"4 


Reer 


A I 


ANALAI 


BLS BLS 


KORNELIJUS 


TACITAS 


ANALAI 


PUBLIJUS 


KORNELIJUS 


TACITAS 


ANALAI 


(Nuo Dieviškojo Augusto mirties) 


Iš lotynų kalbos verte 


DALIA DILYTĖ 


margi raštai 


VILNIUS 2005 


UDK 937 
Ta-13 


Versta iš: 


Cornelius Tacitus. I. ANNALES (Ab excessu Divi Augusti) / 
edidit E. Koestermann. — Lipsiae, MCMLAX. 


Išleista iš dalies parėmus 
ATVIROS LIETUVOS FONDUI 


O Vertimas į lietuvių kalbą, 
įvadinis straipsnis, 
paaiškinimai ir rodyklė — 

ISSN 1392-1673 Dalios Dilytės, 2005 
ISBN 9986-09-290-6 O „Margi raštai“, 2005 


TURINYS 


Dalia Dilytė. Analų žanro odė Romos respublikai ............. 7 
ANALAI 
Pirma /KRVEA. La L ri ara ia r T r DED 23 
Antra kiya ki sa 5 a ainas a B S ta 63 
Trečia kiyli 24 kn r L a 102 
Ketvirta KNYSA er r LK L aa S GA 137 
Penktos knygos fragmentas... LLLL Pakaks 174 
Sesta a i T 176 
Vieniuolikta: kaypa zai aa a ka As 205 
Dyylikta KAya Astikai d e i 223 
Trylikta Ky panere a sis t Li ei ara AENA 251 
Kėtūriolikta -KNVEA no ia a i r i i 280 
Penikiolikta KONY SA k ai a a L S AS a 310 
lo Ba o S T 344 
Paais Kini mal: iusiuns us e r S 359 
Tikrinių vardų ir realijų rodyklė............... 387 


ANALŲ ŽANRO ODĖ 
ROMOS RESPUBLIKAI 


Iš lotyniško žodžio annus (metai) romėnai pasidarė būdvardį annalis — 
metinis. Iš pradžių metų įvykius fiksavusias žynių rašomas knygas jie va- 
dino libri annales, o paskui tiesiog annales. Taigi analai yra metraštis. Taip 
vadiname vieną I a. po Kr. romėnų rašytojo Publijaus Kornelijaus Tacito 
veikalą. Neaišku, kaip jį vadinamą norėjo matyti pats rašytojas. Išlikusia- 
me IX a. nuoraše nėra pavadinimo, bet pirmas sakinys skamba tarytum ant- 
raštė: Ab excessu Divi Augusti („Nuo Dieviškojo Augusto mirties“). Pats Ta- 
citas kelis kartus (Ann. III. 65. 1; IV. 32. 1; XIII. 31. 1) vadina veikalą analais. 
Dabar nuo 1533 m. Beato Renano leidimo veikalas dažniausiai vadinamas 
„Analais“, bet retkarčiais, ypač lotyniškuose leidimuose, dedama ir minė- 
tame rankraštyje esanti ilgesnė antraštė „Nuo Dieviškojo Augusto mirties“, 
nusakanti pasakojamų laikų pradžią. Iš tiesų Tacitas sumanė veikale apra- 
šyti Romos valstybės įvykius nuo Augusto mirties iki Nerono mirties. Tik- 
riausiai veikalą sudarė šešiolika knygų!. Į knygas veikalą suskirstė pats ra- 
šytojas, matyt, ir leidęs jį ne visą iš karto, bet atskiromis knygomis, o į sky- 
rius ir sakinius kūrinį padalijo naujųjų laikų leidėjai. Tacitas stengėsi 
kiekvieną knygą užbaigti reikšmingu įvykiu: II knygą - Arminijaus mirti- 
mi, V - (spėjama) Sejano nužudymu, XI - Mesalinos bausme, XII - impe- 
ratoriaus Klaudijaus nunuodijimu, XIV - Oktavijos žūtimi, XV - Pizono są- 
mokslo sutriuškinimu, XVI - Nerono gyvenimo pabaiga. Jei knyga nesibai- 
gia reikšmingu epizodu, ją apvainikuoja sentencija (I ir XI knygos) ar 
reikšmingas vaizdas. Pavyzdžiui, III knyga baigiama Junijos laidotuvėmis. 
Pati Junija nebuvo žymi moteris, bet ją Tacitas paminėjo todėl, kad ji buvo 
Katono anūkė, Kasijaus žmona ir Bruto sesuo. Paradoksalus knygos pabai- 
gos vaizdas apie nesančių laidotuvių procesijoje Cezario žudikų Bruto ir 
Kasijaus atvaizdų ypatingą švytėjimą patetiškai išreiškia demokratines Ta- 
cito nuotaikas. 


1 Wuilleumier P. Introduction // Tacite. Annales. - Paris, 1990, p. XIII. 
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„Analai“ pasiekė mus nepilni: dingo beveik visa penktoji knyga ir šeš- 
tosios pradžia. Neturime VII, VIII, IX, X knygų ir XVI knygos pabaigos. 
Kai kurie tyrėjai teigia, jog dėl Tacito mirties ar kitų priežasčių veikalas 
apskritai nebuvo užbaigtas“. 

Tačiau nepaisant šių trūkumų, kūrinys kėlė tokį didingą įspūdį, kad 
ateidamas į visas naujųjų ir senųjų pasaulio tautų kultūras jis atnešė į jų 
kalbas ir pavadinimą „Analai“. Galėtume, žinoma, sakyti ir „Metraštis“. 
Bet sakydami Tacito „Analai“, tarsi atribojame veikalą nuo paprastų met- 
raščių, kronikų ir panašių istorinių dokumentų, pasakome, jog tai litera- 
tūros kūrinys, priklausantis tam tikram antikinės prozos žanrui. Papras- 
tus romėnų tautos metraščius rašė Žyniai, bet rašytojo sukurtas istorijos 
veikalas, senovės Žmonių įsitikinimu, turėjo būti meno kūrinys. Cicero- 
nas vieną Sykį (Cic. De leg. I. 25) įsakmiai pabrėžė: „Istorija yra oratoriš- 
kiausias kūrinys“ (mūsų laikų terminais kalbant, tai reikštų: didingą tau- 
tos lemtį atskleidžiantis meno kūrinys), o kitą kartą (Cic. De leg. II. 9. 36) 
pakartojo: „Kieno, jei ne oratoriaus, balsas duoda istorijai nemirtingumą?“ 
Ciceronas tuo norėjo pasakyti, kad išlieka tik meniški veikalai, kad isto- 
rijos veikalas turi būti puikiai suręstas, turintis apgalvotą kompoziciją, įspū- 
dingai piešiamus epizodus, pagal retorikos taisykles parašytas didingas, 
jaudinamas kalbas. 

Literatūrinis analų žanras susiformavo iki Tacito. Deja, daugybės ir grai- 
kiškai, ir lotyniškai romėnų tautos istoriją dėsčiusių autorių veikalai mūsų 
nepasiekė. Liko tik šio žanro reikalavimais paremta Livijaus istorija?. 

Analų žanras perima iš metraščių įvykių dėstymo pamečiui principą. 
Šis principas Tacitui buvo svarbus dalykas. Roma jo laikais skaičiavo de- 
vintą šimtmetį, ir nuo seniausių laikų buvo rašomi metraščiai. Aprašyda- 
mas kiekvienų metų įvykius, Tacitas tarytum atsistoja greta daugybės 
metraščius rašiusių žynių, jaučiasi tęsiąs tradiciją, nors jo kūrinys tik iš 
išorės primena tą, kurį krebždena rašikliu žynys pontifikas. 

Kita svarbi analų žanro veikalo ypatybė - objektyvumo siekimas. Daž- 
nai iš visų pastangų lieka tik objektyvumo regimybė, bet bent jau jos 
įspūdis buvo būtinas. Tacitas tam pasitelkia keletą priemonių. Pirma, jis 
visiškai nebendrauja su skaitytoju, niekada į jį nesikreipia, niekada nesi- 
kalba su idealiuoju pašnekovu. Antra, pareiškia rašysiąs be pykčio ir ša- 


2 Ėiada A. Ñ. Kopnexuù Tauum. - | iūėaa, 1981, ñ. 172. 

3 Šią ir kitas citatas vertė straipsnio autorė. 

t E6ciaoTaa O. È. lèëëað O. O. Anmuunaa ənuseckaa ucmopuozpabua. - 
l iūėaa, 1984, A. 100. 
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liškumo (I. 1. 3) ir stengiasi pateikti ne vieną, o kelis, dažnai prieštarin- 
gus įvykių ar poelgių vertinimus. Trečia, rašytojas naudojasi įvairiais do- 
kumentais: valstybės archyve buvusiais posėdžių protokolais, laikraščiais, 
tikraisiais metraščiais, istorikų veikalais, memuarais, bet jų autorių var- 
dus nurodo retai. Dažniau mėgsta frazes: „randu kai kurių rašytojų vei- 
kaluose'; „daugelis autorių tvirtina“; „kai kas teigia“ ir pan. Kartais re- 
miasi žodiniais šaltiniais, bet pranešusių kokį nors faktą Žmonių vardų 
irgi nenurodo. 

Galbūt jis taip elgiasi, suvokdamas, jog istorija čia - tik medžiaga. Au- 
torius grupuoja ir klasifikuoja įvykius, aiškina juos, charakterizuoja ap- 
rašomus asmenis, svarsto, spėlioja, mąsto, smerkia, teisia. „Analai“ pa- 
remti tam tikra įtampa. Viena vertus, kompozicijos pagrindas yra met- 
raščio taisyklės. Todėl keletą metų trukęs įvykis išskaidomas į dalis, 
pasakojamas per kelis kartus. Pavyzdžiui, Germaniko kova su Armini- 
jumi vaizduojama I. 44-51; 55-71 ir II. 5-26. Karas su Takfarinatu išskirs- 
tytas į keletą epizodų: II. 52; III. 20-21; 73-74; IV. 23-26. Tokių pavyz- 
džių galima rasti ir daugiau. Tačiau, kita vertus, Tacitas dažnai siekia vieną 
įvykį išdėstyti vienu ypu, nori pralenkti pasakojamąjį laiką. Jis tris kar- 
tus (Ann. VI. 38. 1; XII. 40. 5; XIII. 9. 5) atsiprašo nutolęs nuo metraščio 
principų. Jis atsisako laikraščiui tinkamų smulkmenų (XIII. 31. 1), o jei 
mini nereikšmingus dalykus, tai todėl, kad iš jų išauga svarbūs reiškiniai 
(IV. 32. 2). Todėl pro skaitytojo akis plaukia imperatoriai ir jų įpėdiniai, 
senatoriai, provincijų valdytojai ir kiti pareigūnai, raiteliai, skundikai, 
matronos, paleistuvės, tauta ir prastuomenė, atleistiniai, kariškiai, barba- 
rai. Tacitas vaizduoja romėnų kariuomenės žygius ir mūšius, senato de- 
batus, svetimšalių pasiuntinybes. Jis didžiuojasi Romos valstybės galia ir 
jėga. Tačiau apie ką jis kalbėtų, visuomet grįžta prie svarbiausios min- 
ties — respublikos laisvių merdėjimo. 

Taigi randame dar vieną analų žanro veikalo ypatybę: veikalas yra 
persmelktas vienos idėjos. Tacitui atrodo svarbu parodyti, kaip nyksta 
respublikos laikų reliktai, kaip atsirado ir išsikerojo senąsias kilmingas gi- 
mines ir visą senatorių luomą naikinantis imperatorių teroras, paremtas 
baisiu skundikų siautėjimu. Jis taip apibūdina „Analų“ tikslą: „ypatinga 
analų pareiga laikau, kad dorybės nebūtų nutylėtos, o už piktus žodžius 
ar darbus būtų bijoma nešlovės tarp ainių“ (III. 65. 1). 

Perėjimas iš respublikos į imperiją pasireiškė tuo, kad valstybės gin- 
kluotosios pajėgos atsidūrė vieno žmogaus rankose. Žodis „imperato- 
rius“ reiškė „vyriausiasis kariuomenės vadas“. Tokia jo prasmė išliko dar 
ir Tacito laikais. Tacitas imperatoriais vadina Germaniką (I. 37. 2; I. 44. 5 
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ir I. 58. 5), partų karvedžius (XI. 9. 3), britanų karvedžius (XII. 33. 1) ir 
sako, jog Augustas dvidešimt vieną kartą buvo paskelbtas imperatoriu- 
mi (I. 9. 2). Jis taip aiškina imperatoriaus rangą: „Tai senovinis pagarbos 
pareiškimo būdas vadui, kurį respublikos laikais iš džiaugsmo ir įkarščio 
dėl sėkmingo žygio nugalėtoja kariuomenė sutartiniu šūksniu paskelbda- 
vo imperatoriumi. Vienu kartu būdavo daug imperatorių, bet jie neturė- 
jo jokios pirmenybės prieš kitus piliečius (III. 74. 4)“. Tačiau Tacito apra- 
šomais laikais jau buvo kitaip. Imperatorius toli gražu nebuvo paprastas 
pilietis, jam priklausė ne Germanijoje, Afrikoje ar Rytuose esanti romėnų 
kariuomenė, bet visi iki vieno kareiviai, karininkai, jūrininkai, o tiesiogi- 
nė imperatoriaus atrama buvo pačiame mieste dislokuoti privilegijuoti 
dešimties ar šešiolikos tūkstančių pretorionų daliniai. 

Imperijos laikais išliko respublikos institucija - senatas. Jis atimdavo iš 
imperatorių tam tikrą dalį veiklos, todėl buvo savotiška jų priešprieša. Be 
to, visi suvokė, kad senatas - tai brangiausias respublikos reliktas. Turė- 
damas šimtus tūkstančių karių, nė vienas imperatorius nedrįso jo sunai- 
kinti. Senatas skyrė provincijų valdytojus, rūpinosi valstybės turtu ir finan- 
sais, užsienio politika, jis kartu su magistratais tvarkė statybas, kelius, tei- 
sėtvarką ir daugelį kitų dalykų. Oficialiai imperatorius valdė ne todėl, kad 
rėmėsi ginkluota jėga, o todėl, kad remdamasis respublikos laikais išleis- 
tu įstatymu, senatas jam suteikdavo prokonsulo imperijų (t. y. teisę va- 
dovauti armijoms), tribūno teises (t. y. teisę sustabdyti ar panaikinti se- 
nato sprendimus) ir laikė princepsu, t. y. pirmuoju senato sąrašuose įra- 
šytu asmeniu, senato lyderiu. Tai buvo, be abejo, farsas, tačiau nė vienas 
imperatorius net tais laikais, kai kariuomenė paskelbdavo juos valdovais, 
nelaikė savo valdžios tikra tol, kol jos nepatvirtindavo senatas. Nostalgiš- 
ka respublikos dvasia savotiškai gaubė ir pačius imperatorius. Augustas 
kaip įžeidimu ir gėda baisėjosi žodžiu „valdovas“ (Suet. Aug. 53. 1), Tibe- 
rijus atsisakė dieviško garbinimo (Tac. Ann. II. 87. 1), Klaudijus laikė sa- 
ve piliečiu kaip kiti (Tac. Ann. XII. 5), Vespasianas senatui priminė apie sa- 
ve kaip apie paprastą pilietį (Tac. Hist. IV. 3. 4). Senatas buvo tarsi pačios 
romėnų tautos gyvavimo simbolis, ir visiškai jo panaikinti niekas neišdrįso. 
Tačiau buvo kitų susidorojimo su senatu formų. 

Romėnų teisė nežinojo valstybės kaltintojo instituto, ir to vaidmens 
imdavosi privatūs asmenys. Tokia sistema davė galimybę kiekvienam, 
kas norėjo išsiskirti, iškelti teisminį ieškinį prieš bet kokį žinomą asmenį. 
Jei tai būdavo senatorius, ir kaltinimas palaikytas įrodytu, kaltintojas gau- 
davo ketvirtadalį nuteistojo turto. Pradedant Tiberijumi, imperatoriai nau- 
dojosi šia romėnų teisės ypatybe naikinti savo priešininkams. Pasirodė 
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delatores — skundikai, nė trupinėlio sąžinės neturinti žmonių padermė, 
trokštanti karjeros ir pinigų. Jie dažniausiai remdavosi Didybės įžeidimo 
įstatymu. Tai buvo senas įstatymas, nukreiptas prieš tuos, kurie įžeidžia 
romėnų tautos didybę (maiestas populi Romani). Pagal jį buvo baudžiami 
valstybės išdavikai, maištų kurstytojai, tautos garbės įžeidėjai. Tacitas pa- 
rodo (I. 72 ir 73), kaip Tiberijus suteikė naują turinį didybės įstatymui. 
Nusikaltimu dabar pradėta laikyti bet kokia nepagarba imperatoriui. Iš 
pradžių Tiberijų skundikų prasimanymai erzino, bet pamažu padėtis ki- 
to. Atsirado niekšų, kuriems apkaltinimas buvo proga sublizgėti orato- 
riaus talentu, atkreipti dėmesį į save, praturtėti. Tokių bylų daugėjo. Im- 
peratoriams jos buvo parankios pašalinti netinkamus ar nepatinkamus 
asmenis. Filosofas Seneka sako, kad skundikai išgalabijo daugiau žmo- 
nių negu pilietiniai karai (Sen. De ben. III. 26. 1). Todėl Tacito „Analų“ 
koloritas niūrus. Bet autorius nieko neperdeda. Klaikius Tacito nupieštus 
vaizdus patvirtina Svetonijus (Tib. 61) ir Dionas Kasijus (VIII. 23). Siaubą 
kėlė netikrumo, baimės, sekimo, šnipinėjimo atmosfera. Buvo laužomi ir 
naikinami dvasiniai bendruomenės, kurioje romėnas visada jausdavosi 
saugus, pamatai. Juk Tacitas dar mato laisvės (libertas) likučius (I. 74. 5; 
XIII. 18. 2). Visus didingo pasakojimo išteklius jis mobilizuoja ne tam, 
kad paprastai praneštų skaitytojams apie istorijos įvykius, bet tam, kad 
parodytų, kur slypi esmė. Laikas tarp 14 ir 69 metų po Kr., jo nuomone, 
gali būti apibūdintas kaip blogio šventė prieš laisvės užgniaužimą?. Taigi 
„Analai“ yra tarytum dviejų alegorinių figūrų Laisvės (libertas) ir Didy- 
bės įstatymo (lex maiestatis) kovos tragedija. Tacitas gali apie tai neužsi- 
minti, bet jis, be abejo, norėjo, kad skaitydami, kaip romėnai kovojo su 
Tiberio potvyniais, mes suvoktume, jog jie tvarkėsi kaip laisva bendruo- 
menė. Jis buvo įsitikinęs, kad drebindami tolimų kraštų žemę žygio 
trenksmu legionai didino ne imperatoriaus, o visos romėnų tautos turtą 
ir galią. Suprasdamas, jog valstybė jau išaugo iš polio rūbų, jog didžiulei 
imperijai valdyti ir tvarkyti reikia naujos institucijos, neturėdamas jokių 
iliuzijų dėl imperatorių valdžios panaikinimo, Tacitas vis dėlto nepapras- 
tai brangina respublikos laikų moralės ir visuomeninio gyvenimo nuo- 
statų reliktus. Jam rūpi senųjų giminių garbė (VI. 29; XI. 12). Jis - romė- 
nų užkariavimų šalininkas ir peikia nerangius karvedžius ar nekaringą 
Tiberijų (IV. 32. 1, 74. 1). Jis žavisi Cecina, Germaniku, Korbulonu ir ki- 
tais puikiais karvedžiais. Pagal senovinį romėnų paprotį, vergui nužudžius 
šeimininką, visi tų namų vergai buvo baudžiami mirtimi. Tacitas pasisa- 


5 Walker B. The „Annals“ of Tacitus. - Manchester, 1952, p. 78. 
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ko už šį bjaurų tradicinį paprotį netiesiogiai (XIV. 42-45), nes pateikia tik 
jo gynimo argumentus, o priešiškus nutyli. Jis šlovina griežtą karo tar- 
nybos drausmę (I. 31; I. 35; III. 21; XIII. 35), nemėgsta senato potvarkius 
vetuojančių liaudies tribūnų (III. 27 ir 29), narsiomis, doromis ir protin- 
gomis moterimis žavisi, bet labiau vertina jų buvimą namuose, šeimoje, 
šlovina jų dorybingumą ir „savo vietos“ žinojimą (II. 55; III. 33, 34). Jis 
gėrisi didingu kitoms tautoms diktuojančio valią senato vaizdu (III. 60) ir 
jam be galo gelia širdį dėl baisios jo naikinimo dramos. 

Yra pastebėta, kad Livijus analų žanro ypatybes derina su epiniais, o 
Tacitas - su draminės technikos elementais“. Dauguma pasakojimų (legio- 
nų maištas, Cecinos žygis, Arminijaus ir Flavo susitikimas, laivyną ištikusi 
audra, Romos gaisras) nuspalvinti dramatizmo spalvomis. Ir į visą veikalą 
galima žiūrėti kaip į dramą, kurios veiksmus vieną nuo kito atskiria objek- 
tyvus rašytojo balsas. Pirmosios penkios „Analų“ dalys sudaro tarytum 
prologą. Šeštojo skyriaus pradžioje žodžiais primum facinus prasideda dra- 
mos veiksmas. Agripos kaip neturinčio kuo apsiginti galimo imperatoriaus 
vaizdas sudaro kontrastingą leitmotyvą kur kas ryškesniam turinčio atsi- 
davusią armiją galimo imperatoriaus Germaniko vaizdui. Germanikas pa- 
minimas pradžioje, toliau pateikiama jo charakteristika, o dar toliau su Ger- 
maniko vardu susijusi dramatinė įtampa auga tol, kol baigiasi jo mirtimi. 
Visi tyrėjai pabrėžia Tiberijaus ir Germaniko paveikslų antitezę: uždaras, 
veidmainiškas, nekaringas Tiberijus ir nieko užantyje neslepiąs, garbingas, 
puikus karvedys Germanikas'. Galima „Analuose“ išskirti daugybę mažų 
dramų (Germaniko, Arminijaus, Pizono sąmokslo ir pan.), bet svarbiausia 
vis dėlto yra romėnų bendruomenės principų naikinimo tragedija. 

Tacito kalbėjimo būdas didingas ir kietas. Tai būdinga visam pasako- 
jimui, todėl jo pateikiamos veikėjų kalbos nesudaro kontrasto visam 
tekstui. Randame daug netiesioginių kalbų, išreiškiančių dvasios būseną 
(XIV. 7) arba individualią bei kolektyvinę nuomonę (I. 4, 9-10, 17, 46, 59; 
III. 33-34). Kitos kalbos (III. 12. 2; IV. 40. 4; XVI. 22.2) yra tiesioginės. Jos 
atkreipia dėmesį į esmę ir ardo pasakojimo monotoniją. Kartais citata įter- 
piama staigiai, kad sukurtų gyvumo ir netikėtumo įspūdį (I. 12. 2; 13. 4; 
18. 3; 74. 5; II. 40.3; III. 65. 3; XIV. 8-9, 59. 3; XV. 63.2; 67.2). Visas kalbas 
Tacitas sukūrė pats, bet pateikdamas iš tiesų kieno nors pasakytą kalbą 


6 Mendel C. W. Dramatic Construction of Tacitus’ Annals // Yale Classical Stu- 
dies, vol. 5, 1935, p. 3-53. 

7? Klingner F. Tacitus über Augustus und Tiberius // Tacitus. Wege der Forschung. — 
Darmstadt, 1969, S. 531-532. 
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stengėsi nepakeisti kalbos esmės. Tai rodo vienuoliktoje knygoje pateik- 
ta imperatoriaus Klaudijaus kalba (XI. 24). XVII a. Lione buvo rasta bron- 
zinė plokštė su Klaudijaus kalbos tekstu. Palyginus pasirodė, kad Tacitas 
turinio neiškreipė. Jis kalbą sutrumpino, sutvarkė, bet paliko tą pačią min- 
tį. Kai kuriose kalbose galima įžvelgti retorikos įtaką: vidinis monologas 
kartais turi įtikinėjimo kalbos svazorijos bruožų (I. 17, 47, 59, 69; II. 70; 
III. 5; XIV. 7), o dvi nuomonės dažnai susikerta kontroversijomis vadi- 
namų kalbų principu (I. 9-10; II. 37-38; III. 33-34; XI. 23-24; XI. 23-24; 
XIV. 20-21; 42—45; 53-56). Kartais pateikiama tiesioginės ir netiesioginės 
kalbos priešprieša (XI. 23-24; XIV. 42-45). 

Tačiau ir Tacito kalbų, ir viso pasakojimo stilius labai skiriasi nuo kal- 
bų etalonu tapusio Cicerono ar juo sekusio Livijaus stiliaus. Žinomas 
G. Buffono posakis le style est de l'homme même ne visada tinka antikai, nes 
ten stilius yra ne Žmogui būdingo kalbėjimo, o tam tikrų autoriaus me- 
ninių nuostatų išraiška. „Dialogą apie oratorius“ Tacitas parašė ilgais cice- 
roniškais periodais, taip atiduodamas pagarbą garsiajam oratoriui. „Agri- 
koloje“ jis mėgdžioja Saliustijaus, o „Germanijoje“ — Senekos stilių". „Ana- 
lų“ stilius visiškai kitoks. Saliustijui būdingą lakoniškumą (brevitas Sallustiana) 
Tacitas derina su nervinga, įtempta, kupina patoso I a. po Kr. paplitusia 
vadinamąja „naujojo stiliaus“ kalbėsena. Tacitui būdingas trumpumas pa- 
sižymi tuo, kad jis beveik atsisako periodų, nevartoja du ar kelis pagrin- 
dinius savarankiškus sakinius jungiančių jungtukų ir dažnai palieka skai- 
tytojui prigalvoti trūkstamus žodžius ar užbaigti pradėtą mintį. Pavyzdžiui, 
sakinys senatu ad infimas obtestationes procumbente (I. 12. 1), pasakytas įpras- 
tu, normaliu stiliumi turėtų skambėti taip: senatu ad pedes eius procumbente, 
ut infimis obtestationibus eum exoraret. Taigi Tacito stilius yra sudėtingas, ir 
nereikėtų pavydėti likimo nusviestam į jo veikalo vertimo galerą žmogui, 
nes vertėjui norisi, kad tekstas būtų ir aiškus, ir bent kiek panašus į Ta- 
cito. Siekiant, kad ir avis sveika liktų, ir vilkas sotus būtų, tenka amžinai 
laviruoti tarp neaiškumo ir Tacitui nebūdingo plepumo pavojų. 

Trumpumas ir lakoniškumas visai nereiškia skurdumo ir paprastumo. 
Jau minėjome, kad Tacitas kalba didingai. Plinijus Jaunesnysis (Epist. II. 11) 
jo kalbėseną apibūdino graikišku žodžiu oguvornc. Lotyniškai jį atitiktų gra- 
vitas, tai yra rimtumas, iškilmingumas. 

Tacitas dažnai pasirenka neįprastą sakinio žodžių tvarką. Atrodytų, ga- 
lėjo jis parašyti paprastą sakinį: „Trys senatoriai įsispraudžia tarp stogo ir 
lubų...“ Tačiau jis duste dūsta iš pasipiktinimo, jam labai norisi pabrėžti 


8 Leo F. Tacitus / Tacitus. Wege der Forschung. - Darmstadt, 1969, S. 7. 
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tą gėdingą niekšų slėptuvės vietą ir išrėkti, kad šitaip elgėsi ne bet kas, 
o senatoriai, kuriuos pats luomas įpareigoja būti garbingus. Ir jis parašė: 
„Tarp stogo ir lubų trys senatoriai įsispraudžia slėptuvėje...“ (IV. 69.1). 

„Analus“ Tacitas pradeda hegzametro eilute: „Romos miestą senų se- 
novėje valdė karaliai“. Gal tai citata iš mūsų nepasiekusio II a. pr. Kr. po- 
eto Enijaus epo „Analai“, o gal Tacitas pats šią eilutę sukūrė, norėdamas 
pademonstruoti sąsają su Enijumi. Jis mėgo reminiscencijas. Pavyzdžiui, pra- 
dėdamas „Germaniją“ žodžiais Germania omnis, jis primena Julijaus Ceza- 
rio „Galų karo užrašų“ pradžią Gallia omnis. Pradėjęs poezijos eilute, bars- 
to poetizmus visame kūrinyje. Tik poetai žodžiui sinister suteikė reikšmę 
„pražūtingas“. Tacitas pasirenka būtent šią reikšmę (I. 74. 3). Jis nevartoja 
prozoje dažno firmitas, o tik poezijai būdingą firmitudo, nesako claritas, bet 
claritudo. Aulas Gelijus aiškina, kad priesaga -tudo teikianti stiliui orumo 
(XVII. 2. 19). 

Tacitas išsigalvoja neįprastų junginių, naujų žodžio vartosenos atvejų. 
Tik jis vienas romėnų literatūroje vartoja junginius domus regnatrix (I. 4. 4), 
festa plebs (II. 69. 2). Tacitas nevartoja veiksmažodžio cresco. Visur renkasi 
retą, poetišką žodį glisco. Vietoje (non) possum vartoja quaeo ir neguaeo. Kiek 
galėdamas suka ienas nuo pasikartojimo pavojų. Čia jį gelbsti gausūs sino- 
nimų aruodai. Mėgsta ne tik leksikos sinonimus, bet ir sinoniminius sintak- 
sės darinius. Štai kaip išvengia būtinybės du kartus pavartoti accusativus 
cum infinitivo konstrukciją: Partem bonorum publicandam, pars ut liberis relin- 
gueretur censuerat (IV. 20. 1). 

Tačiau Tacito patetiškumas nevirsta nei įmantrumu, nei išpūstumu. Jis 
visiškai netrukdo logiškam dėstymui ir realistiniam vaizdavimo būdui. 
Beje, Tacitas niekada nenusirita iki natūralizmo. Kas nori, gali pats įsiti- 
kinti, palyginęs Tacito „Analų“ (XIV. 2, 9. 1) ir Svetonijaus pasakojimo 
(Ner. 28; 34) vietas, kuriose kalbama apie tą patį dalyką. 

Ne visi „Analai“ parašyti vieningu stiliumi. Įrodyta, kad minėtos sti- 
liaus ypatybės būdingos tik pirmajai išlikusiai veikalo daliai, I-VI kny- 
goms. Antroje dalyje (XI-XVI knygos) rašytojas kalbesnis, mažiau retų 
žodžių ir kitų stiliaus naujovių!?. Neaišku, kodėl taip įvyko. Gal antroji 
dalis rašyta po pertraukos, gal autorius sirginėjo ir skubėjo baigti veika- 
lą, nebesileisdamas į naujovių ieškojimus. 

Apie patį Tacitą žinome nelabai daug. Nesame visiškai tikri dėl jo as- 
menvardžio. V a. rašytojas Sidonijas Apolinaris vadina Tacitą Gajumi 


* Būdvardis festa buvo iki tol vartojamas tik su žodžiu dies. 
10 Lofsted E. Syntactica. - Lund et Paris, 1928, t. 1, p. 265, 377; t. 2, p. 282-290. 
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(Epist. IV. 14. 22), o geriausias ir seniausias rankraštis (Codex Mediceus iš 
IX a.) jį pristato kaip Publijų. Dabar manoma, kad Sidonijo Apolinario 
apsirikta, ir Tacito veikalų leidėjai bei jo kūrybą tyrinėjantys mokslinin- 
kai vadina jį Publijumi, tačiau nereikėtų nustebti kur nors užtikus ir Ga- 
jaus vardą. 

Tacitas buvo I a. po Kr. pabaigos žmogus, dar užklydęs ir į antrojo 
amžiaus pirmuosius dešimtmečius, bet tikrai nežinome, nei kada jis gimė, 
nei kada mirė. Jo gimimo laikas apytikriai atskaičiuojamas nuo žinomų da- 
tų. Kvestoriumi jis buvo imperatoriaus Vespasiano laikais, vadinasi, 78 ar 
79 metais. Kadangi į kvestorius buvo renkami maždaug dvidešimt pen- 
kerių metų vyrai, manoma, jog Tacitas gimė apie 55 m. po Kr. Tokią mintį 
paremia ir Plinijaus Jaunesniojo liudijimas. Plinijus, gimęs 61 m., sako, jog 
Tacitas yra truputį už jį vyresnis (Epist. VII.20). 

Spėliojama ir dėl Tacito tėviškės. 1514 m. Italijos Terni miesto gyvento- 
jai pastatė rašytojui kaip tėvynainiui paminklą, remdamiesi tuo, kad II a. 
imperatorius Tacitas, laikęs save rašytojo ainiu, buvo kilęs iš to miesto. Ta- 
čiau dabar niekas nebeteigia Tacitą kilus iš Italijos vidurio. Manoma, kad jo 
tėviškė buvo gerokai šiauriau, kur nors romėnų užkariautoje Galijoje, gal 
net palei germanų kraštus, gal helvetų, gal alobrogų žemėse!'. Taip mano- 
ma dėl to, kad iš Tacito veikalų matyti, jog Galiją jis gerai pažįsta ir apie ją 
rašydamas nurodo daug daugiau peizažo ir kitokių detalių, negu kalbėda- 
mas apie nežinomus ir nematytus kraštus, puikiai susigaudo tarp galų gen- 
čių ir vienintelis iš istorikų nurodo jų skaičių (Ann. III. 41. 1). Artima drau- 
gystė su Plinijumi Jaunesniuoju ir kai kurios pastarojo laiškų užuominos 
verčia manyti juos buvus kraštiečius. Mat kraštiečiai Romoje visada bičiu- 
liaudavosi. Plinijus buvo kilęs iš pačios Italijos šiaurės, kadaise irgi galų gy- 
vento priealpių krašto. 

Dabar beveik neabejojama, kad mūsų Tacito bičiulio dėdės Plinijaus Vy- 
resniojo paminėtas Kornelijus Tacitas, belgų genties apgyvendintos Gali- 
jos valdytojas, buvo istoriko tėvas (Plin. Hist. Nat. VII. 16. 76). Taigi būsi- 
masis rašytojas galėjo pasaulį išvysti ne tėviškėje, o ten, kur šeima gyveno 
tėvui einant pareigas, nes Plinijus Vyresnysis buvo užklydęs pas Tacitą kaip 
tik apie 55 m. Tacito tėvas, matyt, priklausė raitelių luomui, buvo turtingas 
ir išsilavinęs Žmogus. Jis sugebėjo puikiai išmokslinti sūnų. Remiantis ta- 
lentingais jo kūriniais, Plinijaus Jaunesniojo žinia, kad aštunto dešimtmečio 
pabaigoje Tacitas jau buvo garsus oratorius (Epist. VII. 20) ir tuo, kad Pli- 
nijus Jaunesnysis retorikos mokėsi pas Kvintilianą, kilo mintis, jog ir Taci- 


11 Eiada A. Ñ. Kopneauu Tauum, ñ. 60. 
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tas galėjo būti garsiojo retorikos dėstytojo mokinys'“. Teoriškai tai įmano- 
ma, bet tokį spėjimą patvirtinančių duomenų, deja, nėra. Pats Tacitas mini 
tik savo mokytojus Marką Aprą ir Julijų Sekundą (Dial. 2. 1). 

Dar 29 m. pr. Kr. Augustas buvo paskelbęs įstatymą, pagal kurį ant 
pirmojo aukščiausių valdininkų pareigų laiptelio užkopti ir tapti kvesto- 
riumi galėjo tik kariniu tribūnu ar vigintivirato (aukštesniųjų pareigūnų 
padėjėjų kolegijos) nariu buvęs jaunuolis. Nuo ko pradėjo politiko karje- 
rą Tacitas, žinių nėra. Spėjama, jog nuo vigintivirato. 

78 m. Tacitas vedė senatoriaus, karvedžio ir valstybės veikėjo Gnė- 
jaus Julijaus Agrikolos dukterį (Tac. Agr. 9). Jų vedybinio gyvenimo būta 
sėkmingo, bet apie vaikus Žinių neturime. 

Tuo metu Tacitas jau buvo išgarsėjęs teismo kalbomis ir deklamacijo- 
mis (viešomis kalbomis kokia nors tema). Jam buvo per dvidešimt. Anks- 
tyva šlovė neturėtų stebinti, nes Plinijus Jaunesnysis pirmą ginamąją kal- 
bą pasakė turėdamas devyniolika metų (Plin. Epist. V. 8). Oratoriaus gar- 
sas padėjo Tacitui daryti politiko karjerą“. 

Kaip minėjome, 78 ar 79 m. Tacitas buvo išrinktas finansus tvarkan- 
čiu pareigūnu kvestoriumi. Po metų, taigi 80 ar 81 m., jis užkopė ant 
antrojo karjeros laiptelio — tapo edilu. Nežinome, ar jis rūpinosi statybo- 
mis, ar viešąja tvarka bei sanitarija, ar tiesė kokį nors kelią, ar tvarkė 
kokius nors kitokius reikalus, bet, matyt, su edilo pareigomis susidorojo 
sėkmingai. 88 m. jis pakilo dar aukščiau - tapo pretoriumi. Šie valdinin- 
kai tvarkė ir vykdė teisėtvarką. Be to, Tacitas priklausė Penkiolikos vy- 
rų, Sibilės knygų Žinovų, kolegijai (Quindecimviri sacris faciundis et libris 
Sibyllinis inspiciundis). Graikiškai parašytos miglotomis užuominomis kal- 
bančios Sibilės knygos buvo laikomos pranašingomis. Atsitikus kokiam 
nors svarbiam (dažniausiai nelaimingam) įvykiui, senato sprendimu kvin- 
decimvirai išvyniodavo Sibilės knygų ritinėlius, rasdavo padėtį atitinkan- 
tį tekstą ir nurodymus, kaip bendruomenei elgtis. Penkiolikos vyrų ko- 
legija visais laikais buvo reikšminga, ir Tacitui teko tikrai garbingos pa- 
reigos. Kaip pretorius ir kaip kvindecimviras jis aktyviai dalyvavo 
rengiant Amžiaus šventę (Ann. XI. 11. 1). Tos šventės prasidėjo nuo 249 
m. pr. Kr., kai į Romos miesto sieną trenkęs žaibas suskaldė didelę jos 
dalį nuo Eskvilino (porta Esguillina) iki Kalvos (porta Collina) vartų. Kvin- 
decimvirai tada perskaitė Sibilės knygose, kad reikia surengti trijų parų 
šventę ir per naktines apeigas paaukoti juodų gyvulių Jupiteriui ir Pro- 


12 Boissier G. Tacite. - Paris, 1903, p. 24. 
13 Syme R. Tacitus.- Oxford, vol. 1, 1968, p. 64. 
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zerpinai. Tai daryti romėnai turį kas šimtmetį, kad tie patys žmonės ne- 
regėtų apeigų du kartus. Kita Amžiaus šventė įvyko 146 m. pr. Kr., pas- 
kui ji buvo užmiršta, ir 17 m. pr. Kr. ją sugrąžinęs Augustas padarė links- 
mesnę, paversdamas valstybės didybę šlovinančia švente. Tacito laikų 
šventės momentus užfiksavo ta proga išleistos monetos su tokiais vaiz- 
dais: šauklys kviečia žmones, imperatorius ar žynys dalija apvalymui sie- 
rą, degutą, fakelus, žmonės teikia imperatoriui varpas, žynys aukoja, gie- 
da mergaičių ir berniukų chorai. 

Po keleto metų Tacitas su žmona kažkur išvyko ir nebuvo Romoje 
ketverius metus. Spėjama, kad jis buvo išrinktas propretoriumi ir valdė 
kurią nors provinciją. Įtikimiausia, jog Tacitui teko romėnų užkariautos 
Germanijos dalies valdytojo pareigos. 97 m. jis tampa konsulu ir pasie- 
kia aukščiausią politinės karjeros pakopą. Šalia pagrindinių konsulų im- 
perijos laikais būdavo kelios poros vadinamųjų papildomų konsulų. Ta- 
citas buvo vienas iš tokių papildomų konsulų. 

Jį tebelydėjo oratoriaus garsas. Turime žinių tik apie du atvejus. 97 
m. jis pasakė laidotuvių kalbą mirus pagrindiniam konsului Verginijui Ru- 
fui, o 100 m. kartu su Plinijumi Jaunesniuoju kaltino Afrikos prokonsulą 
Marijų Priską dėl turto prievartavimo ir pasakė turbūt kelias, o gal ir 
keliolika kalbų. Nežinia, ar Tacito kalbos buvo išleistos. Reikėtų manyti, 
kad buvo, bet jos mūsų nepasiekė, kaip ir Julijaus Cezario, Azinijaus Po- 
liono, Valerijaus Mesalos ir kitų garsių oratorių kalbos. Tacito bičiulio Pli- 
nijaus kalbos tikrai buvo išleistos, bet irgi dingo laikų erdvėse. 

Nuo 111 m. imperatorius Trajanas pradėjo ruoštis žygiui prieš par- 
tus, nes tie sustiprėjo ir ėmė kelti grėsmę romėnams. Parengti tai, ko 
reikės žygiui, Trajanas pavedė Tacitui, tada išrinktam Azijos provincijos 
prokonsulu. Imperatorius neabejojo Tacito veiklumu ir sumanumu. Taip 
atrodo politinė Tacito karjera. Ji nėra bloga. Tacitas pastovėjo ant visų 
karjeros laiptelių, kokius buvo sugalvoję romėnai. Tačiau jo bendraam- 
žiai dar vadovavo armijoms, buvo imperatoriaus patarėjai, tvarkė mies- 
tą, konsulavo po du ar tris kartus. Tacitas irgi būtų galėjęs tai daryti, bet 
jam dar labai magėjo rašyti. Atidavęs valstybei didelę jėgų ir energijos 
dalį, likusį laiką skirdavo kūrybinei veiklai. 

Rašyti jis pradėjo vėlai, sulaukęs keturiasdešimties su trupučiu. Iki to 
laiko galėjo būti paskelbtos nebent jo kalbos. Po imperatoriaus Domicia- 
no mirties, kai pasidarė galima „manyti, ką nori ir pasakyti, ką manai“ 
(Hist. 1. 1), Tacitas pasuka prie istorijos. Vienvaldis Domicianas pirmas ir 
vienintelis iš visų imperatorių septyniolika kartų buvo konsulas ir pirmą 
kartą Romos istorijoje tapo cenzoriumi iki gyvos galvos. Jis siautėjo, nai- 
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kindamas senatorius, pasmerkdamas myriop arba išvydamas iš Romos 
filosofus. Tacitas nebuvo nei Domiciano persekiojamas, nei jo nekenčia- 
mas asmuo. Juk Domicianui valdant jis pretoriavo, rengė Amžiaus šven- 
tę. Tačiau jis suprato, kad negalėtų rašyti taip, kaip nori, o kitaip rašyti 
jis nenorėjo. Jis slapta nekentė despoto. Praėjusius laikus laikė vergija (Agr. 
3) ir griežtai smerkė Domicianą (Agr. 2, 7, 44, 45; Hist. IV. 2, 39, 85, 86). 

93 m. mirė Tacito uošvis Agrikola. Kadangi Tacitas tada buvo kažkur 
išvykęs, negalėjo dalyvauti laidotuvėse ir pasakyti tradicinės laidotuvių 
kalbos. Todėl 98 m. jis parašė veikalą „Apie Julijaus Agrikolos gyveni- 
mą“ (De vita Iulii Agricolae). Tacitas pasakoja Agrikolos biografiją ir per 
jo gyvenimą atskleidžia vieną Romos istorijos gabalėlį. Tais pačiais 98 m. 
jis, matyt, išleido ir etnografinę monografiją apie germanų gentis (De ori- 
gine et situ Germanorum), sutrumpintai vadinamą „Germanija“. Ja auto- 
rius norėjo supažindinti romėnus su niekaip jų neįveikiamais germanais 
ir parodyti savo tėvynainiams jų pačių sugedimą bei išlepimą. Jis ideali- 
zuoja natūralų, laukinį germanų gyvenimo būdą: kailius dėvintys, jokių 
patogumų neturintys germanai yra stiprūs ir dori. 

Truputį vėliau Tacitas paskelbė trečiąjį savo veikalą „Dialogas apie ora- 
torius“ (Dialogus de oratoribus). Jame rašytojas kalba apie iškalbos smuki- 
mą, to reiškinio priežastis. Gražbylystės sumenkėjimu tais laikais skundėsi 
abu Senekos (Sen. Rhet. Contr. I. Praef. 6; Sen. Epist. 114) ir Petronijus (Sa- 
tyr. 1—4), o Kvintilianas ta tema buvo parašęs atskirą mūsų nepasiekusį vei- 
kalą. Tacitas daro išvadą, kad dėl iškalbos sumenkėjimo, be kitų priežas- 
čių, kalta ir imperijos santvarka. Mat esant į vienvaldystę linkusiam, pik- 
tam imperatoriui neįmanoma laisvai kalbėti, o kai imperatorius teisingas 
ir geras, jis teisėjauja teisingai, ir gynėjams nėra ką pasakyti. 

Po šitų nedidelių darbų Tacitas ėmėsi stambaus istorijos veikalo. 106 
m. jį buvo įpusėjęs, o 109 m. baigė (Plin. Epist. VII. 33). Turbūt keturio- 
likoje knygų (išliko tik pirmosios keturios ir penktosios pradžia) išdėstė 
įvykius nuo Nerono mirties iki Domiciano mirties. Savo laikų aprašymus 
romėnai vadino istorija (Historiae). Servijus aiškina taip: „Skirtumas tarp 
istorijos ir analų toks: istorija yra veikalas apie tuos laikus, kuriuos mes 
matėme arba galėjome matyti, <...> metraštis — apie tuos laikus, kurių 
mūsų amžius nepažino“ (Aen. I. 373). Jam pritaria Aulas Gelijus: „Kai kas 
mano, jog istorija nuo analų skiriasi štai kuo: nors abu veikalai yra pra- 
ėjusių įvykių pasakojimas, tačiau istorija yra dėstymas tų įvykių, kuriuo- 
se pasakotojas dalyvavo“ (V. 18). Tacitas savo veikalą, matyt, irgi pava- 
dino „Istorija“. Rankraštyje pavadinimo nėra, bet vardą „Istorija“ paliu- 
dija Plinijus (Epist. VII. 33). 
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Išleidęs „Istoriją“, Tacitas pasuko prie senesnių laikų. Jis pasirinko ana- 
lų žanrą ir aprašė Romos įvykius nuo Augusto mirties iki Nerono mir- 
ties. „Analai“ buvo paskutinis veikalas. Tacitas mirė tikriausiai Hadriano 
laikais, gal trečiajame II amžiaus dešimtmetyje. Devintojo savo gyveni- 
mo imperatoriaus, mirusio 138 m., jis tikriausiai nepergyveno. 

Nors Plinijus Jaunesnysis pranašavo savo bičiulio Tacito veikalams di- 
džiulę šlovę, jo pranašystės išsipildė ne staiga. Tacitas netapo klasiku, tai 
yra mokyklose skaitomu autoriumi, ir II bei III a. nebuvo geidžiamas 
autorius. Jo populiarumas išaugo IV a. Istorikas Amianas Marcelinas pa- 
siskelbė jo sekėju ir mokydamasis iš Tacito minčių dėstymo kovojo su 
krikščioniškąja literatūra. III ar IV a., gal papiruso ritinėlius perrašinėjant 
į kodeksais vadinamus sąsiuvinius, „Analai“ buvo sujungti su „Istorija“ į 
vieną kūrinį. Tokį trisdešimties knygų veikalą IV a. skaitė šv. Jeronimas 
(Comm. ad Zach. III. 14). Dabar Tacitu pradeda domėtis ir remtis Ozorijus 
(V a.), Sidonijas Apolinaris (V a.), Jordanas (VI a.) ir kiti krikščionių au- 
toriai. Paskui jis užmirštamas, kaip ir visa antikinė literatūra. Nuplyšusi 
pasimeta didesnė „Istorijos“ dalis, dingsta „Analų“ vidurio knygos ir pa- 
ti pabaiga. Tačiau Karolingų laikų vienuolynuose Tacitas jau skaitomas ir 
perrašinėjamas. 

Pirmas spausdintas Tacito veikalų leidimas pasirodė 1470 m. Veneci- 
joje. 1574 m. humanistas Justas Lipsijus (1547-1606) išleido Tacito veika- 
lus, ištaisęs per šimtmečius perrašinėjant padarytas klaidas, aprūpinęs teks- 
to kritikos ir realijų komentarais. Jis vėl atskyrė „Istoriją“ nuo „Analų“. 
Lipsijus taip įsigilino į Tacitą, kad išmoko atmintinai ir galėjo nesuklysda- 
mas pacituoti bet kurią vietą. Ne tik Lipsijus, bet ir visas XVI a. studijavo 
Tacitą. Iš jo veikalų buvo išrinktos vietos apie valstybės valdymą, ir iš 
tokių rinktinių lyg iš kokių vadovėlių buvo mokomasi politologijos. Taci- 
tas laikytas valdovų ir visų su valdovais bendraujančių asmenų mokytoju. 
XVII a. iš Tacito veikalų sėmėsi siužetų dramaturgai. Cyrano de Bergera- 
cas sukūrė tragediją „Agripinos mirtis“ (1654 m.), P. Corneille'is parašė tra- 
gediją „Otonas“ (1665 m.), J. Racine'as - tragediją „Britanikas“ (1669 m.). 
XVIII ir XIX a. Tacitas šlovintas kaip despotizmo priešas, monarchų teisė- 
jas, respublikos laisvių šauklys. Jį perskaitęs V. Alfieri parašė tragediją „Ok- 
tavija“ (1779), o M. J. Chėnier sukūrė dramą „Tiberijus“ (1805 m.). Todėl 
apkaltinęs Tacitą imperatorių šmeižimu puolė jį Napoleonas, pareikala- 
vęs išmesti jo veikalus iš mokyklų ir represavęs Chėnier su de Chateau- 
briand'u. Tacitu žavėjosi rusų dekabristai ir revoliuciniai demokratai. 

Šių dienų skaitytojus Tacito „Analuose“ gali sudominti įvairūs daly- 
kai. Skaitydami šį pirmąjį viso veikalo vertimą į lietuvių kalbą, vieni gali 
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pasekti, kaip sunku pasiryžusiam dėstyti be pykčio ir šališkumo autoriui 
laikytis užsibrėžto tikslo, nors jis iš paskutiniųjų stengiasi būti objekty- 
vus. Kiti gali atkreipti dėmesį į tai, kaip romėnai didžiavosi savo ginklo 
šlove, kaip žūtbūtinai saugojo kariuomenės ženklus, kokios saugios, be- 
veik nepaimamos buvo jų karo stovyklos - nežinomų talentingų fortifi- 
katorių kūrybos vaisius. Treti žavėsis, kaip narsiai gynė savo pelkes ger- 
manai, savo kalnus — armėnai ir savo dykumas - Afrikos gyventojai, ir 
gal jiems pasirodys atgrasūs nusibastę į pasaulio pakraščius romėnai, į 
visa žiūrintys kaip į sava, ne save, o tų kraštų Žmones vadinantys prie- 
šais ir niekšiškai besinaudojantys principu divide et impera — skaldyk ir 
valdyk! Ketvirtus gal domins, iš kur atsirado Celijaus kalno vardas, pre- 
tūros ir kvestūros institucijos, pasakojimai apie stebuklingą paukštį fe- 
niksą ar abėcėlės atsiradimą. Penktų akis prikaustys imperatoriaus rūmų 
gyvenimas. Šešti pagarbiai skaitys skyrius apie nepasidavusius imperato- 
rių terorui, išlikusius dorais žmonėmis, ištikimus tradicinėms romėnų do- 
rybėms jaunuolius ir senius, vyrus ir moteris. Tačiau skirtingų interesų ir 
nuostatų Tacito skaitytojams bendra bus viena: jie negalės nesižavėti šio 
analų kūrėjo talentu. 


Dacia DiLYyTĖ 


ANALAI 


PIRMA KNYGA 


1. (1) Romos miestą senų senovėje valdė karaliai'. Respublikos 
laisves ir konsulatą įvedė Liucijus Brutas. Diktatūros buvo griebia- 
masi laikinai. Ir decemvirų valdžia neviršijo dvejų metų, ir kariniai 
tribūnai trumpam tegaudavo konsulų teises. Nei Cina, nei Sula il- 
gai neviešpatavo. Pompėjaus su Krasu galybė greitai atiteko Ceza- 
riui, o Lepido ir Antonijaus armijos - Augustui. Šis, pasivadinęs 
princepsu, paėmė į savo rankas pilietinių karų iškamuotą valstybę. 
(2) Bet senąsias romėnų tautos sėkmes ir nelaimes įamžino garsūs 
rašytojai, Augusto laikams aprašyti irgi nestigo puikių talentų, ko- 
lei jų neatbaidė vis labiau kerojantis pataikavimas. Tiberijaus su 
Gajumi, Klaudijaus su Neronu istorija buvo klastojama iš baimės 
jiems dar galingiems esant, o po jų mirties - dėl neužgesusios ne- 
apykantos. (3) Todėl pasakęs kelis žodžius apie Augustą ir pasku- 
tiniuosius jo gyvenimo įvykius, pasakosiu apie Tiberijaus principatą 
bei visa kita be pykčio ir šališkumo, nes neturiu tam priežasčių. 


2. (1) Kai, žuvus Brutui su Kasijumi, nebeliko valstybinės ka- 
riuomenės*, Pompėjus buvo prispaustas ties Sicilija, plikas kaip til- 
vikas tapo Lepidas* ir mirė Antonijus", net ir Julijų šalininkai be 
Cezario“ nebeturėjo kito vado. Pastarasis atsisakė triumviro vardo, 
pasiskelbė konsulu ir, tenkindamasis tribūno teisėmis plebėjams gin- 
ti, karius į savo pusę patraukęs dovanomis, tautą - duona, o visus 
kartu — taikos saldumu, pamažu pradėjo kelti galvą, savintis sena- 
to, magistratų, įstatymų veiklą, niekam nesipriešinant, nes drąsiau- 
sieji buvo kritę mūšiuose ar per proskripciją, o kiti kilmingieji, ap- 
dovanoti pagal įteiklumo laipsnį turtais bei garbingomis tarnybo- 
mis ir išaukštinti naujos santvarkos, labiau vertino saugią dabartį 
negu sklidiną pavojų praeitį. (2) Ir provincijos nepeikė tokios tvar- 
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kos, nes dėl diduomenės vaidų bei magistratų gobšumo nebepasiti- 
kėjo senato ir tautos valdžia, o prievartos, nesąžiningumo, paga- 
liau papirkinėjimų paminti įstatymai nustojo galios. 


3. (1) O Augustas, stiprindamas savo viešpatavimą, paskyrė 
pontifiku ir kuruliniu edilu dar visiškai jaunutį sesers sūnų Klau- 
dijų Marcelą, neaukštos kilmės Markui Agripai, puikiam karvedžiui 
ir savo pergalės dalininkui, dvejus metus iš eilės parūpino konsu- 
latą“, o po Marcelo mirties pasiėmė jį į žentus. Posūnius Tiberijų 
Neroną ir Klaudijų Druzą* apdovanojo imperatorių vardais, jo pa- 
ties vaikams tada dar tebesant gyviems. Mat jis buvo priėmęs į Ce- 
zarių giminę“? (2) Agripos sūnus Gajų ir Liucijų, karščiausiai trokš- 
damas, nors dėl akių prieštaravo, kad jie, dar nenusivilkę vaikiš- 
kos pretekstos, būtų vadinami jaunuomenės vadais” bei iš anksto 
paskirti konsulais!'. (3) Kai Agripa pasitraukė iš gyvųjų tarpo, kai 
vykstantį į Ispanijos kariuomenę Liucijų Cezarį ir grįžtantį iš Ar- 
mėnijos nusilpusį nuo žaizdų Gajų pasigrobė lemties siųsta staigi 
mirtis ar pamotės Livijos klasta, o Druzas jau seniai buvo užgesęs, 
liko vienas posūnis Neronas. Viskas dabar atiteko jam: Augustas 
įsūnijo, padarė bendravaldžiu, tribūno pareigų dalininku ir prista- 
tė kariuomenei ne slaptų, kaip seniau, motinos gudrybių verčiamas, 
o atvirai raginamas. (4) Mat nusenusį Augustą Livija buvo taip pa- 
vergusi, kad tas ištrėmė į Planazijos salą vienintelį anūką Agripą 
Postumą, iš tikrųjų netašytą ir paikai besididžiuojantį kūno galio- 
mis, bet tikrai nesusijusį su jokia niekšybe. (5) Ak, dievaži, Druzo 
sūnų Germaniką Augustas vis dėlto paskyrė aštuonių legionų va- 
du prie Reino, o kad būtų daugiau įpėdinių, liepė Tiberijui jį įsū- 
nyti, nors Tiberijus ir turėjo suaugusį sūnų. 

(6) Karų tais laikais — jokių, nebent su germanais, bet ir tas vy- 
ko labiau iš keršto už gėdingą Kvintilijaus Varo bei jo kariuomenės 
žuvimą!“, negu siekiant išplėsti valstybės sienas ar didelio grobio. 
(7) Šalies viduje viešpatavo ramybė, magistratų pavadinimai išliko 
tie patys, jaunimas buvo gimęs jau po Akcijaus pergalės, o daugu- 
ma senių - pilietinių karų metais”, - kiekgi begalėjai rasti vyrų, savo 
akimis regėjusių respubliką?! 
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4. (1) Taigi pasikeitus valstybės santvarkai nieko nebeliko iš svei- 
kų pranokėjų papročių: išguję lygybę, visi tik Žiūrėjo princepso įsa- 
kymų. Visai nereikėjo baimintis, kol Augustas pačiame žydėjime at- 
sidėjęs rūpinosi ir valdžia, ir šeima, ir taika. (2) Kai senstant ėmė 
kankinti ligos bei negalia, artėjo galas ir atsirado permainų vilčių, 
vienas kitas tuščiai pradėjo samprotauti apie laisvės gėrį, daugu- 
ma bijojo karo, kiti jo troško. Tačiau didžioji dalis skleidė įvairias 
kalbas apie galimus valdovus: (3) Agripa - Žiaurus, įtūžęs dėl pa- 
žeminimo, nei pagal amžių, nei pagal patyrimą tokiai naštai netin- 
kąs; Tiberijus Neronas - subrendęs, pasižymėjęs kare, bet paveldė- 
jęs įsisenėjusią Klaudijų giminės puikybę, be to, dažnai pratrūksta 
nors ir tramdomu žiaurumu. (4) Nuo pat mažų dienų augęs val- 
dovo namuose, jaunystėje gaudavęs konsulatus ir triumfus, netgi 
tais metais, kai tyčia pasitraukęs į Rodo salą vaidino tremtinį'“, ne- 
galvojo nieko kito, tik apie pyktį, apsimetinėjimą, paslėptas aist- 
ras. (5) Be to, dar jo motina su moterišku valdingumu: reikėsią tar- 
nauti moteriškei ir dviem jaunikaičiams“; šie kol kas engsią valsty- 
bę, o kada nors suplėšysią. 


5. (1) Kol žmonės taip svarstė, Augusto sveikata pablogėjo, ir 
kai kurie dėl to įtarė piktus žmonos kėslus. Mat plaukė gandai, jog 
prieš keletą mėnesių Augustas, pasisakęs tik išrinktiesiems ir lydi- 
mas vien Fabijaus Maksimo, nuvyko į Planaziją pasimatyti su Ag- 
ripa. Ten išlieta daug ašarų, parodyta abipusio prielankumo, todėl 
atsirado vilčių, kad jaunuolis grįš po senelio stogu. (2) Maksimas 
šią paslaptį atskleidė žmonai Marcijai. o šioji - Livijai. Tai sužino- 
jo Cezaris, ir kai netrukus mirė Maksimas (nežinia, ar sava mirti- 
mi), laidotuvėse visi girdėjo, kaip Marcija raudodama save kaltino, 
kad vyras žuvo per ją. (3) Kad ir kaip ten būtų buvę, dar neįžengu- 
sį į Iliriją Tiberijų skubus motinos laiškas iškvietė atgal. Taip ir nė- 
ra visiškai aišku, ar Nolos mieste jis rado Augustą dar gyvą, ar jau 
nebealsuojantį. (4) Mat Livija rūmus ir kelius į juos užtvėrė stipria 
sargyba, skelbdama geras žinias tol, kol pagal aplinkybes viskas 
buvo tvarkoma, po to vienu kartu pasklido girdas, jog Augustas mi- 
ręs ir Neronas paėmęs valdžią. 
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6. (1) Pirmoji naujojo princepso piktadarystė buvo Postumo Ag- 
ripos nužudymas. Užkluptą iš netyčių ir neginkluotą jį vos privei- 
kė nors ir aršiai nuteiktas centurionas. Tiberijus apie tai nė puse 
žodžio neužsiminė senatui, apsimesdamas, kad toks buvęs tėvo pa- 
pos mirties, kai tik princepsui išmuš paskutinė valanda. (2) Be abe- 
jo, Augustas dažnai ir rūsčiai skųsdavosi jaunikaičio būdu, net pri- 
vertė senatą nutarimu įteisinti pastarojo ištrėmimą, tačiau niekada 
nebuvo toks Žiaurus, kad galėtų galabyti savo artimuosius, ir sun- 
ku patikėti, jog dėl posūnio ramybės galėjo pasmerkti mirčiai anū- 
ką. Veikiau Tiberijus su Livija, anas iš baimės, šioji kupina pamo- 
tės pagiežos, pasiskubino nužudyti keliantį nerimą ir nekenčiamą 
jaunuolį. (3) Kai centurionas pagal kariškių paprotį raportavo įsa- 
kymą įvykdęs, Tiberijus pareiškė nieko neįsakinėjęs, apie atliktą dar- 
bą reikią atsiskaityti senatui. Tai sužinojęs visų paslapčių patikėti- 
nis Saliustijus Krispas (mat jis siuntė tribūnui raštą), bijodamas, kad 
nebūtų apkaltintas, - o jam vienodas pavojus ir sakant tiesą, ir me- 
luojant, - perspėjo Liviją, kad nešnekėtų nei apie rūmų paslaptis, 
nei apie bičiulių? pasitarimus, nei apie kariškių paslaugas ir kad 
Tiberijus, viską pranešdamas senatui, nesilpnintų principatio ga- 
lios. Ataskaita veiksminga tik tada, kai ji daroma vienam žmogui — 
tokia esanti svarbiausioji valdymo sąlyga. 


/. (1) O Romoje puolė keliaklupsčiauti konsulai, senatoriai, rai- 
teliai. Kuo kas buvo kilmingesnis, tuo veidmainiškiau ir skubočiau 
su dirbtine veido išraiška, kad neatrodytų nei linksmas dėl prin- 
cepso mirties, nei nusiminęs dėl naujo valdovo, ašaras maišė su 
džiūgavimais, raudas su meilikavimais. (2) Konsulai Sekstas Pom- 
pėjus ir Sekstas Apulėjus pirmieji prisiekė ištikimybę Tiberijui Ce- 
zariui, o patys priėmė pretorionų kohortų vado Sėjaus Strabono ir 
maisto tiekimo viršininko" Gajaus Turanijaus priesaikas; netrukus 
tą patį padarė senatas, kariuomenė ir tauta. (3) Mat Tiberijus visko 
imdavosi per konsulus, tarsi būtų grįžę senieji respublikos laikai, o 
jis pats nesiryžtų valdyti. Netgi ediktą, šaukiantį senatorius į kuri- 
ją, išleido, remdamasis prie Augusto gauta tribūno valdžia. (4) Edik- 
tas buvo trumpas ir labai santūrus: jis norįs pasitarti dėl mirusio 
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tėvo pagerbimo, negalįs palikti velionio ir prisiimąs tik tą vieną vals- 
tybinę pareigą. (5) Bet po Augusto mirties kaip imperatorius paskyrė 
slaptažodį pretorionų kohortoms, laikė ginkluotų vyrų apsaugą bei 
visa kita, kas priimta rūmuose. Kariai jį lydėjo į forumą, kariai - į 
kuriją; tarsi jau būtų gavęs principatą, išsiuntinėjo laiškus armijoms. 
Visai jo veiklai nestigo ryžtingumo, išskyrus kalbas senate. (6) Tam 
buvo ypatinga priežastis: baimė, kad Germanikas, - kurio rankose 
tiek legionų, milžiniška sąjungininkų pagalbinė kariuomenė, stebė- 
tinas tautos palankumas, - nepanorėtų paimti valdžią, užuot lau- 
kęs. (7) Be to, Tiberijus siekė sudaryti įspūdį, kad jis tautos pašauk- 
tas ir išrinktas, o ne įšliaužęs, princepso Žmonai rezgant pinkles, 
ir karšinčiaus įsūnytas. Vėliau paaiškėjo, jog apsimetinėjo svyruo- 
jančiu, norėdamas ištirti didikų nuotaikas, nes įsidėmėjo jam įtarti- 
nas pasirodžiusias šnekas ir veidus. 


8. (1) Pirmąją dieną senatui buvo leista vykdyti tik Augusto pas- 
kutinę valią. Vestalių atneštas jo testamentas'* skelbė įpėdiniais Ti- 
berijų ir Liviją. Livija buvo priimta į Julijų giminę, jai suteiktas Au- 
gustos vardas. Antraisiais paveldėtojais Augustas buvo įrašęs anū- 
kus ir proanūkius, o trečios eilės — pirmuosius valstybės vyrus. 
Daugelio jų nekentė, bet įtraukė dėl pasigyrimo ir šlovės tarp ainių. 
(2) Palikimas neviršijo paprastam piliečiui leistinos sumos, tik tau- 
tai ir plebėjams davė keturiasdešimt tris milijonus penkis šimtus ses- 
tercijų, pretorionų kohortos kariams po tūkstantį, o miesto” - po pen- 
kis šimtus, legionieriams bei romėnų piliečių kohortoms*? — po tris 
šimtus sestercijų vyrui. (3) Paskui buvo tariamasi dėl iškilmių. Iš jų 
reikšmingiausios šios: Galas Azinijus pasiūlė, kad gedulo eisena ženg- 
tų pro Triumfo vartus”, o Liucijus Aruncijus - kad būtų nešamos Au- 
gusto išleistų įstatymų antraštės ir nugalėtų genčių vardai. (4) Mesa- 
la Valerijus pridūrė, kad priesaiką Tiberijui reikėtų atnaujinti kasmet. 
Paklaustas Tiberijaus, ar jam pavedus tai siūląs, atsakė, jog pats su- 
manęs; valstybės reikaluose jis vadovausis savo galva, net jei būtų 
pavojinga. Buvo likusi ši vienintelė dar neišbandyta pataikavimo rū- 
šis. (5) Garbieji tėvai vienu balsu pradeda šaukti, kad velionis turįs 
būti nešamas į laužą ant senatorių pečių. Išdidžiai kuklus Cezaris 
jų norą atmetė ir ediktu paragino Žmones geriau sudeginti Augustą 
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Marso lauke, numatytoje vietoje, negu forume, nes kadaise iš per di- 
delės pagarbos jie buvo sukėlę ten sumaištį per Dieviškojo Julijaus 
laidotuves.“ (6) Laidotuvių dieną tarsi apsauga stovėjo kareiviai, so- 
čiai besišaipant tiems, kurie ar patys buvo matę, ar iš tėvų girdėję 
apie tą dar nepribrendusios vergijos ir nesėkmingai pasiektos lais- 
vės dieną, kai diktatoriaus Cezario nužudymas vieniems atrodė kaip 
blogiausias, kitiems kaip gražiausias darbas. O dabar seną princep- 
są, ilgai turėjusį galios, numačiusį pajėgas įpėdiniams apginti nuo 
tautos valdžios, žinoma, reikią saugoti kariams, kad paskutinė ke- 
lionė būtų rami. 


9. (1) Paskui be galo šnekėta apie Augustą. Dauguma stebėjosi 
niekniekiais: kad tą pačią dieną kadaise pradėjo valdyti ir baigė 
gyvenimą“, kad Noloje atsisveikino su gyvenimu tame pačiame na- 
me ir kambaryje, kur ir jo tėvas Oktavijus. (2) Minėtas ir jo konsu- 
latų skaičius (juo prilygo Valerijui Korvui ir Gajui Marijui kartu 
paėmus**), trisdešimt septynerius metus iš eilės turėti tribūno įga- 
liojimai, dvidešimt vieną kartą gautas imperatoriaus vardas” bei ki- 
tos garbingos pareigos, daug kartų eitos ar visai naujos. (3) O pro- 
tingi vyrai įvairiai aukštino arba peikė jo gyvenimą. Vieni pabrėžė, 
jog pilietinį karą““, kurio doromis priemonėmis neįmanoma nei pra- 
dėti, nei tęsti, jis sukėlęs iš pagarbos tėvui ir būtinumo veikti tuo- 
met nepaisiusios įstatymų valstybės labui. (4) Kol keršijo tėvo Žu- 
dikams“, daug kur nusileido Antonijui, daug kur Lepidui. Paskui, 
kai antrasis nieko neveikdamas nuseno, o pirmasis pražuvo dėl aist- 
rų“, nebuvę kito vaisto nesantaikos kupinai tėvynei, kaip vieno val- 
džia. (5) Tačiau respublika buvusi atstatyta, ne pasitelkus karaliaus 
rangą, ne diktatūrą, o princepso vardą. Valstybės sienos einančios 
Okeanu arba tolimiausiomis upėmis, viskas susiję: legionai, provin- 
cijos, laivynas; tarp piliečių — teisėtvarka, tarp sąjungininkų - sai- 
kas. Miestas puikiai išpuoštas, jėga vartota retai ir tik tam, kad ki- 
tur būtų ramu. 


10. (1) Kiti tvirtino priešingai: pagarba tėvui ir valstybės padė- 
tis — tik priedanga, o iš tikrųjų, norėdamas viešpatauti, jis dovano- 
mis sutelkęs veteranus, kaip jaunutis privatus asmuo surinkęs ka- 
riuomenę, papirkęs konsulo legionus”, apsimetinėjęs esąs palankus 
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Pompėjaus šalininkams. (2) Kai tik senatui nutarus gavo fascius ir 
pretoriaus valdžią, nužudęs Hirtijų su Pansa (gal priešai juos nu- 
dėjo, gal Pansą nusinešė į žaizdą pridėti nuodai, o Hirtijų - jo pa- 
ties kariai ir klastūnas Cezaris), paėmė abiejų kariuomenes, prieš 
senato norą išplėšė konsulatą ir karui su Antonijumi gautus gink- 
lus nukreipė į respubliką; vyko piliečių proskripcija, žemių daliji- 
mas, negiriamas net pačių vykdytojų. (3) Iš tiesų, Kasijus su Brutu 
žuvo kaip jo tėvo priešai, nors asmeninę neapykantą ir reikėtų už- 
gniaužti dėl visuomenės naudos. Bet Pompėjų jis apgavo taikos re- 
gimybe, o Lepidą apsimestu draugiškumu. Vėliau Antonijus, įvilio- 
tas į pinkles Tarento ir Brundizijaus sutartimis bei vedybomis su 
jo seserimi“, mirtimi užmokėjo už klastingą giminystę. (4) Be abejo, 
po viso to įsigalėjo taika, bet kruvina: pralaimėjo Lolijus ir Varijus, 
Romoje išgalabyti Varonai, Egnacijai, Julai?'. (5) Neliko neaptarti ir 
šeimos reikalai: iš Nerono jis atėmęs žmoną ir tarsi tyčiodamasis 
klausęs pontifikų, ar dera tekėti nėščiai, dar nepagimdžiusiai mo- 
teriai?*. <...> peiktina ir Vedijaus Poliono prabanga”. Pagaliau Li- 
vija, pikta respublikos motina, pikta Cezarių namų pamotė. (6) Ne- 
beliko pagarbos dievams, kai jis liepė flaminams ir žyniams paskirti 
jam šventyklas ir garbinti atvaizdą kaip dievybės**. (7) Tiberijus ne 
iš meilės ar rūpinimosi valstybe paskirtas įpėdiniu, bet todėl, kad 
įžvelgęs jo išdidumą ir žiaurumą, Augustas siekė sau garbės, pa- 
sirodydamas esąs geresnis šalia tokio nevykusio Žmogaus. Juk 
prieš keletą metų“, antrą kartą prašydamas senatorių suteikti Ti- 
berijui tribūno valdžią, savo giriamojoje kalboje jis mestelėjo šį tą 
apie jaunuolio laikyseną, elgesį ir įpročius; tai prikaišiojo tarsi at- 
siprašinėdamas. (8) Tačiau šiaip ar taip, pagal visus papročius už- 
baigus laidojimą, senatas nutaria pastatyti Augustui šventyklą ir 
garbinti kaip dievą. 


11. (1) Paskui pradėta maldauti Tiberijų. O šis visaip sampro- 
tavo apie imperijos didumą, apie savo ribotumą. Vien Dieviškojo 
Augusto protas sugebėjęs susidoroti su šitokia sunkenybe. Kai jo 
paprašytas buvo pasiėmęs dalį rūpesčių, savo kailiu patyrė, kokia 
nelengva, kaip pavaldi likimui valdovo našta. Todėl, esant šimtams 
žymių vyrų — visuomenės ramsčių, tegu jie nesuverčia visko vie- 
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nam; daugiau žmonių, bendrai dirbdami, lengviau atliks valstybės 
reikalus. (2) Tokioje kalboje buvo daugiau savo vertės pajautimo, 
negu nuoširdumo. Net kalbėdamas apie atvirus dalykus, Tiberijus 
ar iš prigimties, ar iš įpročio vartodavo dviprasmius ir neaiškius 
žodžius, o tada, stengdamasis giliai paslėpti savo jausmus, apipy- 
nė juos neapibrėžtais ir miglotais pasakymais. (3) Bet senatoriai, bi- 
jodami tik vieno: kad neatrodytų tai suprantą, aimanavo, verkė, pri- 
siekinėjo, tiesė rankas į dievus, į Augusto statulą, siekė apkabinti 
jam kelius, kai Tiberijus liepė atnešti prierašus prie testamento ir 
perskaityti. (4) Ten buvo išvardyti valstybės ištekliai: kiek kariuo- 
menėje piliečių ir sąjungininkų, kiek laivynų, karalysčių, provinci- 
jų, surenkamų mokesčių bei duoklių, kiek būtinų išlaidų ir kiek iš- 
dalijama dovanoms. Visa tai savo ranka buvo surašęs Augustas, 
neaišku, iš baimės ar pavydo pridėdamas patarimą laikytis esamų 
imperijos ribų. 


12. (1) Tuo tarpu senatui be galo nusižeminus maldaujant, Ti- 
berijus prasitarė, kad jis nesusidorosiąs su visa valstybe, bet rūpin- 
tųsi kokia nors viena jam pavesta sritimi. (2) Tuomet Azinijus Ga- 
las paklausė: „Prašau nurodyti, Cezari, kurią valstybės sritį norė- 
tum gauti?“ Priblokštas netikėto klausimo, tas truputį patylėjo, 
paskui susitvardęs atsakė, jog iš tos visumos, kurios norėtų apskri- 
tai atsisakyti, jam netinką ką nors rinktis ar ko vengti. (3) Galas, 
pastebėjęs veide pasipiktinimą, vėl pasakė klausęs ne tam, kad Ti- 
berijus suskaldytų tai, ko negalima išskirstyti, bet kad visa šita pri- 
pažindamas įrodytų, jog yra vienas valstybės kūnas ir jį turėtų val- 
dyti vieno Žmogaus dvasia. Jis pridėjo pašlovinimų Augustui ir pri- 
minė Tiberijui jo paties pergales bei puikius daugelio taikos metų 
darbus. (4) Tačiau pykčio nesuminkštino, nes jau nuo seniau buvo 
nekenčiamas: vedęs Marko Agripos dukterį Vipsaniją, buvusią Ti- 
berijaus žmoną, jis atseit peržengęs eilinio piliečio elgsenos saiką 
ir pasirodęs toks pat išdidus, kaip ir jo tėvas Azinijus Polionas. 


13. (1) Paskui Liucijus Aruncijus labai panašia į Galo kalba ir- 
gi įžeidė Tiberijų. Nors iš seno jis neliepsnojo neapykanta Arunci- 
jui, bet įtariai Žiūrėjo į šį vyrą — turtingą, ryžtingą, puikių būdo 
bruožų ir tokio pat gero vardo. (2) Mat per paskutinius pokalbius 


30 


PIRMA KNYGA 


Augustas, svarstydamas, kurie tinkami į pirmąją valstybės vietą, 
atsisakys užimti arba kurie nevertieji norėtų, kas galėtų ir trokštų, 
kalbėjo, jog Markas Lepidas susidorotų, bet nesutiks, Galas Azini- 
jus geistų, bet nesugebės, Liucijus Aruncijus nesąs nevykėlis ir, jei 
proga pasitaikytų, išdrįstų. (3) Dėl pirmųjų visi istorikai sutinka, 
vietoje Aruncijaus kai kurie mini Gnėjų Pizoną. Greitai visi, išsky- 
rus Lepidą, Tiberijui pasistengus, buvo apkaltinti įvairiais nusikal- 
timais. (4) Kvintas Haterijus su Mamerku Skauru irgi užgavo įta- 
riąją Tiberijaus sielą. Haterijus žodžiais: „Cezari, ar ilgai pakęsi, 
kad valstybė neturi galvos?“ Skauras tuo, kad pasakė, jog esama 
vilties senato prašymus nebūsiant tuščius, nes Tiberijus nepasiprie- 
šino konsulų pasiūlymui, remdamasis tribūno teisėmis“. Haterijų 
užsipuolė tučtuojau, Skaurą nuleido negirdomis, nes ant jo niršo 
labiau. (5) Nuvargintas visų šauksmo ir pavienių senatorių reika- 
lavimų, pamažu atsileido; neprisipažino imąs valdžią, bet liovėsi 
atsisakinėti ar drausti senatoriams įkalbinėti. (6) Pasakojama, kad 
Haterijus, atėjęs į rūmus atsiprašyti, puolė vaikštinėjusiam Tiberi- 
jui po kojų ir vos nebuvo kareivių nužudytas, nes Tiberijus atsitik- 
tinai ar jo rankų apglėbtas pargriuvo. Jis pasigailėjo į tokį pavojų 
patekusio vyro tik tada, kai Haterijus ėmė melsti Augustą ir jos at- 
kaklių prašymų buvo apgintas. 


14. (1) Senatoriai baisiai pataikavo ir Augustai: vieni siūlė pa- 
vadinti Gimdytoja, kiti - Tėvynės Motina, daugelis reikalavo, kad 
prie Cezario vardo būtų priduriama „Julijos“ sūnus“. (2) Tiberi- 
jus, tvirtindamas, kad pagarbą moterims reikia riboti, sakydamas, 
jog jis ir pats saikingai naudosis tuo, kas suteikiama, o iš tiesų 
smaugiamas pavydo, moters išaukštinimą laikydamas savęs paže- 
mininimu, neleido net paskirti jai liktoriaus, uždraudė Įdukrinimo 
aukurą” ir kitus panašius dalykus. (3) O Cezariui Germanikui pa- 
prašė prokonsulo valdžios; buvo pasiųsti pasiuntiniai jam tai pra- 
nešti ir kartu paguosti dėl Augusto mirties. Druzui to paties nerei- 
kalauta, nes išrinktas konsulu kitiems metams Druzas buvo šalia. 
(4) Pretūros kandidatų išvardijo dvylika (skaičius perimtas iš Au- 
gusto). Senatui raginant padidinti, prisiekdamas pasižadėjo neper- 
žengti to kiekio. 
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15. (1) Tuomet pirmą kartą iš Marso lauko į senatą buvo perkelti 
pareigūnų rinkimai. Mat iki tos dienos, nors svarbiausius dalykus 
sprendė princepsas, kai ką nuveikdavo ir tribos. Tauta nesiskundė 
dėl atimtos teisės, tik tuščiai pamurmėjo, o senatas, išvaduotas nuo 
dovanų ir žeminančių maldavimų, mielai sutiko, Tiberijui apribojus, 
kad rekomenduotų ne daugiau kaip keturis kandidatus. Jie būsią iš- 
rinkti be atmetinėjimų ir šališkumo. (2) Tuo tarpu liaudies tribūnai 
paprašė jiems leisti savo lėšomis surengti šventes, kurios būtų įtrauk- 
tos į kalendorių ir vadintųsi Augusto vardu - Augustalijomis. Ta- 
čiau nutarta tam panaudoti iždo pinigus, o tribūnams leista cirke vil- 
kėti triumfo drabužius“, bet atvažiuoti vežimais - ne”. (3) Vėliau tos 
kasmetinės iškilmės pavestos pretoriui, tvarkančiam piliečių ir sve- 
timšalių santykius. 


16. (1) Tokie dalykai dėjosi Mieste, kai Panonijos legionuose ki- 
lo maištas. Jo priežastys įprastos: princepso pasikeitimas leido sa- 
vivaliauti ir teikė vilčių pasiplėšti per pilietinį karą. (2) Vasaros sto- 
vykloje drauge buvo trys legionai”, vadovaujami Junijaus Blezo; šis, 
išgirdęs apie Augusto mirtį ir Tiberijaus atėjimą, dėl gedulo ar iš 
džiaugsmo atleido visus nuo nuolatinių pareigų. Iš pradžių kariai 
linksminosi, pešėsi, pastatę ausis klausėsi kiekvieno nedorėlio, pas- 
kui pradėjo trokšti palaidumo, tingulio, apleido drausmę ir darbą. 
(3) Stovykloje buvo toks Percenijus, kadaise - samdomų teatro plo- 
jikų vadeiva, paskui - eilinis karys, aštrialiežuvis, vaidinimuose įgu- 
dęs kelti minios sąmyšį. Nepatyrėlius ir tuos, kurie svarstė, kokios 
bus tarnybos sąlygos po Augusto, kalbindamas naktimis ar dienai 
krypstant vakarop, jis pamažu pradėjo kurstyti ir, atkritus geriau- 
siems, telkė visus niekšus. 


17. (1) Pagaliau ir kitiems maišto bendrininkams ryžtingai nu- 
siteikus, tarsi karių sueigoje apipylė klausimais: kodėl jie kaip ver- 
gai paklūstą saujelei centurionų su keliais tribūnais? Kada išdrįsią 
reikalauti palengvinimo, jei ne dabar, prašymais ar ginklu užsipuolę 
naują, kol kas nesusitupėjusį princepsą? (2) Užtenka prailgusio ne- 
veiklumo, po trisdešimt ar keturiasdešimt metų betarnaudami su- 
seno, daugelis sužaloti ir randuoti. (3) Ir paleistiems tarnyba nesi- 
baigia: tapę veksilarijais, kenčia tuos pačius, tik kitaip vadinamus 
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vargus. Jei kas lieka gyvas po tiekos permainų, nugrūdamas į pa- 
saulio kraštą, kur gauna dirvomis laikomus pelkių lieknus ar kal- 
nų uolynus.** (4) Ir pati tarnyba esanti sunki, nepelninga, jų siela 
ir kūnas vertinami dešimčia asių per dieną. Už juos reikia išsimo- 
kėti aprangą, ginklus, palapines, išsipirkti nuo centurionų Žiauru- 
mo ar atleidimą nuo pareigų. Po paraliais rykštes ir žaizdas, at- 
šiaurias žiemas, pratybų vasaras, rūstų karą ar amžinai užsitęsu- 
sią, neteikiančią grobio taiką! (5) Nėra kitos išeities, tik tarnyba 
pagal tam tikras salygas: kad kiekvienas gautų po denarą, tarnau- 
tų po šešiolika metų ir po to nebebūtų laikomas po veteranų vėlia- 
vomis, kad toje pačioje stovykloje atlyginimas būtų išmokėtas pi- 
nigais. (6) Ar po du denarus gaunančios ir po šešiolikos metų na- 
mo sugrįžtančios pretorionų kohortos patiria daugiau pavojų? Jie 
neniekina Miesto sargybos, tačiau čia, tarp priešiškų tautų, prie- 
šas matyti iš palapinės. 


18. (1) Minia pritardama ūžė, kurstoma įvairių akstinų: vieni 
keikė rykščių randus, kiti — žilus plaukus, dauguma - nutrintus 
apsiaustus ir pusnuogį kūną. (2) Pagaliau taip įsiuto, kad trys le- 
gionai nusprendė susijungti į vieną. Nieko nepešę dėl pavydulia- 
vimo, nes kiekvieni troško pirmenybės savo legionui, nukrypo ki- 
tur ir į vieną vietą sunešė tris erelius ir kohortų ženklus“. Tempia 
velėnas, stato pakylą*, kad vieta būtų matomesnė. (3) Prie skuban- 
čių atėjęs Blezas ėmė priekaištauti ir pavienius bandė sulaikyti, 
šaukdamas: „Geriau mano krauju mazgokite rankas! Legato nu- 
žudymas bus mažesnė niekšybė, negu atsimetimas nuo imperato- 
riaus. Arba gyvas išlaikysiu legionus ištikimus, arba paskerstas pa- 
greitinsiu jūsų atgailą!“ 


19. (1) Kariai vis tiek tebenešė velėnas, krūva išaugo iki krūti- 
nės, bet pagaliau jo atkaklumo nugalėti metė nebaigę. (2) Būdamas 
labai iškalbus, Blezas įrodinėjo, kad Cezariui karių pageidavimus 
reikią reikšti ne maištu ir neramumais; nei jų protėviai ankstesnių 
imperatorių, nei jie patys Dieviškojo Augusto tokių naujenybių nie- 
kados neprašę; dabar ne laikas padidinti rūpesčių pradedančiam 
princepsui. (3) Tačiau jei taikos metu bando pasiekti to, ko neišrei- 
kalavo net pilietinių karų nugalėtojai, kodėl galvoją apie jėgą, pa- 
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miršę paklusnumo paprotį ir drausmės ribas? Tegu paskiria pa- 
siuntinius, jiems pavesdami savo įgaliojimus. (4) Visi ėmė šaukti, 
kad Blezo sūnus tribūnas būtų pasiuntinys ir prašytų paleidimo 
po šešiolikos metų; pavykus pirmiesiems užmojams, pavesią siekti 
viso kito. (5) Jaunuoliui išvykus, maištininkai truputį aprimo, bet 
labai pūtėsi, kad legato sūnus išdėstys reikalą kaip karių visuo- 
menės atstovas ir kad panaudoję prievartą gavo tai, ko nebūtų pa- 
siekę nuolankumu. 


20. (1) Tuo metu dar prieš maištą į Nauportą pasiųsti būriai 
dėl kelių, tiltų ir kitų reikalų, sužinoję apie neramumus stovykloje, 
sudraskę vėliavas ir apiplėšę artimiausius kaimus bei patį Naupor- 
tą, kuris buvo lyg municipijus, tyčiojosi, įžeidinėjo, pagaliau išpla- 
kė bandančius sulaikyti centurionus. Ypač rūstavo ant stovyklos 
viršininko” Aufidieno Rufo: ištempę iš vežimo, apkrovė ryšuliais 
ir varėsi priekyje, pajuokiamai klausinėdami, ar malonu tempti to- 
kią nepakeliamą naštą tokį ilgą kelią. (2) Mat Rufas, ilgai buvęs ei- 
linis karys, paskui centurionas, vėliau stovyklos viršininkas, reika- 
lavo senosios griežtos karo tarnybos: pats daug dirbęs ir vargęs, ne- 
gailėjo kitų, nes buvo viską iškentęs. 


21. (1) Jiems sugrįžus, maištas atgyja, ir visur pasklidę karei- 
viai niokoja apylinkes. Norėdamas įbauginti kitus, Blezas liepia iš- 
plakti ir uždaryti kalėjime keletą daugiausia prisiplėšusių, — tada 
legato dar klausė centurionai ir geriausi eiliniai. (2) Suimtieji prie- 
šinasi tempiantiems, siekia apkabinti apstojusiųjų kelius, tai šau- 
kia vardais pavienius kareivius, tai savo centuriją, kohortą ar le- 
gioną, rėkdami, jog visų laukia tas pats. Legatą užpila priekaiš- 
tais, prisiekinėja dangumi ir dievais, daro viską, kad sukeltų 
neapykantą, gailestingumą, baimę ir pyktį. (3) Iš visur subėga ka- 
riai, įsilaužę į kalėjimą nuima pančius, minioje paslepia išdavikus 
bei pasmerktuosius. 


22. (1) Įsiliepsnoja smurtas, atsiranda daugiau maišto vadų. Kaž- 
koks eilinis Vibulenas, prie Blezo pakylos pasilipęs ant aplink su- 
stojusių vyrų pečių, prabilo į maištininkus, kurie net išsižioję lau- 
kė, ką sumanęs: „Jūs grąžinote šviesą ir dvasios ryžtą nekaltiems 
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nelaimingiesiems, bet kas mano broliui gyvybę, kas man brolį su- 
grąžins? Jį, germanų kariuomenės*“ pasiųstą pas jus pasitarti dėl 
bendro labo, praėjusią naktį paskerdė Blezo gladiatoriai, laikomi ir 
apginkluojami kareivių pražūčiai. (2) Atsakyk, Blezai, kur išmetei 
lavoną? Juk net priešai leidžia palaidoti! Kai numalšinsiu savo 
skausmą jį išbučiavęs ir apraudojęs, liepk ir mane nugalabyti, kad 
kariai palaidotų abu, nužudytus be jokio nusikaltimo, o vien už tai, 
kad troškome legionams naudos!“ 


23. (1) Dar labiau visus uždegė, pradėjęs raudoti, rankomis 
daužyti krūtinę ir veidą. Po akimirkos išstumdęs tuos, ant kurių 
pečių laikėsi, stačia galva nusirito prie kai kurių kareivių kojų ir 
tiek sukėlė sumišimo bei neapykantos, kad vieni kareiviai sukaus- 
tė grandinėmis Blezui tarnavusius gladiatorius, kiti likusią jo šei- 
myną, treti pasklido ieškoti lavono. (2) Jeigu tučtuojau nebūtų su- 
žinoję, kad jokio lavono nerasta, kad kankinami vergai neigia įvy- 
kus žmogžudystę, kad jis apskritai niekada brolio neturėjo, būtų 
užmušę legatą. (3) Tačiau tribūnus su stovyklos viršininku jie iš- 
vijo; bėgančiųjų ryšuliai buvo atimti. Nužudomas centurionas Liu- 
cilijus. Smailialiežuviai kariai buvo jį praminę „Duokš kitą“, nes, 
sulūžus rykštei į kareivio nugarą, čaižiu balsu reikalaudavo kitos 
ir dar trečios. (4) Kiti pasislėpė, buvo sučiuptas tik Klementas Juli- 
jus; dėl ryžtingo būdo jis atrodė tinkamas perduoti vyresnybei ka- 
rių pavedimus. (5) Aštuntasis ir penkioliktasis legionai buvo beiš- 
traukią kardus vieni prieš kitus, nes aštuntasis reikalavo Sirpiku 
pramintam centurionui mirties, o penkioliktiniai gynė, bet juos su- 
laikė su prašymais ir prieš besispyriojančius net su grasinimais įsi- 
terpę devintojo legiono kariai. 


24. (1) Šios žinios taip pritrenkė uždarabūdį, nemalonumus be- 
sistengiantį nuslėpti Tiberijų, kad jis pasiuntė sūnų Druzą su pir- 
maisiais valstybės vyrais ir dviem pretorionų kohortomis. Tikslių 
nurodymų nedavė, tesprendžia pagal aplinkybes. (2) Kohortos bu- 
vo dar sustiprintos rinktiniais kariais, be to, prijungta didelė preto- 
rionų raitijos dalis ir galingi germanai, tuomet saugoję imperato- 
rių. Ten buvo ir pretorionų kohortos vadas Elijus Sejanas, paskir- 
tas jo tėvo Strabono bendravaldžiu. Tiberijus Sejanu labai pasitikėjo, 
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jis turėjo vadovauti jaunajam Druzui, o visiems kitiems priminti apie 
galimus pavojus ar atlyginimą. (3) Druzui artinantis, legionai tarsi 
iš pareigos išėjo pasitikti, nebuvo smagūs, kaip derėtų, neblizgėjo 
pasižymėjimo ženklais, bet apskretę ir, nors bandė dėtis liūdintys, 
labiau atrodė panašūs į priekaištaujančius. 


25. (1) Perėję pylimą, prie vartų pastato sargybas, ginkluotiems 
būriams liepia pasiruošus lūkuriuoti paskirtose stovyklos vietose, kiti 
dideliu pulku apsupa pakylą. (2) Ant jos atsistojo Druzas, ranka rei- 
kalaudamas tylos. Maištininkai, žvalgydamiesi vieni į kitus, baisiai 
staugė, o žiūrėdami į Cezarį, drebėjo. Tai neaiškus murmesys, tai siau- 
bingi riksmai, tai staigi tyla. Skirtingi sielos postūmiai vertė tai bijoti, 
tai bauginti. (3) Pagaliau nutraukęs sąmyšį perskaitė tėvo laišką, ku- 
riame buvo rašoma, jog jam itin rūpi narsiausi, daugiausia karų iš- 
kentę legionai. Kai tik siela atsigaus nuo sielvarto, senate kalbėsiąs 
dėl jų reikalavimų, o kol kas siunčiąs sūnų, kad tas nedelsdamas su- 
teiktų, ką galima duoti tučtuojau; kita reikią palikti senatui, nes ne- 
tinka atimti iš jo teisę būti ir maloningam, ir griežtam. 


26. (1) Susirinkimas atsakė, kad reikalavimus perduos centu- 
rionas Klementas. Šis dėsto apie paleidimą po šešiolikos metų, apie 
atlyginimą baigus tarnybą, kad alga būtų po denarą dienai, kad ve- 
teranai nebebūtų laikomi po vėliavomis. Druzas, pradėjęs aiškinti, 
jog tai gali tik senatas ir jo tėvas, buvo nutrauktas šauksmų. (2) Ko 
atvyko, jei negali nei padidinti kareivių algos, nei palengvinti var- 
gų, nei pagaliau apskritai nieko gero padaryti? Po paraliais, o plakti 
rykštėmis ir žudyti leista visiems! Kadaise Tiberijus legionų pagei- 
davimus paversdavo niekais, dangstydamasis Augusto vardu, Dru- 
zas atsinešęs tas pačias vingrybes. Ar be garbingų sūnelių niekada 
niekas čia neatvyks? (3) Ir štai dar naujiena: imperatorius perkelia 
į senatą vien karių naudą. To paties senato reikėtų pasiklausti ir 
tada, kai skelbiamos bausmės ar mūšiai. Ar valdovai dalija tik do- 
vanas, o bausmes skiria kas tik nori? 


27. (1) Pagaliau jie pradeda trauktis tolyn nuo pakylos ir, sutikę 
kokį nors pretorioną ar Cezario draugą, mojuoja kumščiais, kursto 
nesantaikos priežastį ar net ginkluoto susirėmimo pradžią, labiau- 
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siai niršta ant Gnėjaus Lentulo, manydami, kad jis, visus pralenkiąs 
amžiumi ir karo šlove, skatina Druzą nenusileisti, pats pirmas atme- 
ta karių reikalavimus. (2) Šis nuo Cezario išėjo truputį vėliau ir ap- 
dairiai numatęs pavojų skubėjo į žiemos stovyklą. Apstoja, klausinė- 
dami, kur traukiąs: pas imperatorių ar senatorius ten prieštarauti le- 
gionų gerovei? Paskui visi jį užgriūva, mėto akmenis. Sukruvintą ir 
jau neabejojantį dėl galo apgynė pribėgęs su Druzu atvykęs būrys. 


28. (1) Grėsmingą, nusikaltimu pratrūkti grasinančią naktį su- 
švelnino atsitiktinumas. Mat giedrame danguje staiga ėmė gesti mė- 
nulis. Nežinantys tikrųjų priežasčių kariai palaikė tai lemtingu da- 
barties įvykių ženklu. Šviesulio užtemimą siejo su savo vargais: jų 
siekiai laimingai išsipildys, jei Mėnulio deivė“ atgaus blizgesį ir 
šviesumą. (2) Taigi daužė varinius daiktus, pūtė trimitus, ragus, 
džiūgavo ir liūdėjo, nelygu ar mėnulis darėsi žibesnis, ar tamses- 
nis. Kai dėl atplaukusių debesų tapo nematomas, nusprendė, kad 
jis paskendo tamsybėse. Būdami nepastovios ir prietarų persmelk- 
tos sąmonės, ėmė vaitoti, kad jiems teks amžinai vargti, nes dievai 
priešiški jų poelgiams. (3) Cezaris, nusprendęs, jog reikia pasinau- 
doti tuo posūkiu ir protingai pakreipti atsitiktinumo pasiūlytą pa- 
dėtį, liepia apeiti palapines. Pašaukiamas centurionas Klementas ir 
kiti puikūs vyrai, turintys įtakos miniai. (4) Jie įsimaišo tarp panak- 
tinių, sargybos postų, vartų sargų, diegdami viltį, kurstydami bai- 
mę: „Iki kolei laikysime apsupę imperatoriaus sūnų? Kur nesutari- 
mų galas? Ar prisieksime Percenijui su Vibulenu? Ar Percenijus su 
Vibulenu duos kareiviams algas ir atitarnavusiems žemės? Paga- 
liau, ar jie vietoje Nerono ir Druzo valdys romėnų tautą? (5) Pas- 
kutiniai nusikaltome, verčiau pirmieji pradėkime atgailauti. Sunku 
išreikalauti visiems bendrai. Pavieniui tučtuojau gausi, ko būsi nu- 
sipelnęs.“ (6) Susijaukus mintims, pradėjus įtarinėti vieniems kitus, 
naujokai atsiskiria nuo veteranų, legionas nuo legiono. Tada pa- 
mažu grįžta paklusnumas: sukilėliai palieka vartus, maišto pradžio- 
je krūvon suneštus kariuomenės ženklus išdėlioja savo vietose. 


29. (1) Išaušus Druzas sušaukia sueigą ir, nors būdamas pras- 
tas kalbėtojas, su kilmingiesiems būdingu įgimtu orumu peikia 
ankstesnį karių sumanymą, giria dabartinį, teigia, kad jo negalima 
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nugalėti gąsdinimu ar grasinimais; jei pamatys linkstančius į nuo- 
saikumą, jei klausys nusižeminę, parašysiąs tėvui, kad maloningai 
išklausytų legionų prašymus. (2) Kareiviams pageidaujant, pas Ti- 
berijų siunčiamas tas pats Blezas, Liucijus Aponijus, romėnų raite- 
lis iš Druzo kohortos, ir Justas Katonijus, pirmojo būrio centurio- 
nas. (3) Paskui vyko ginčai tarp Cezario Žmonių, nes vieni siūlė 
palaukti pasiuntinių ir kol kas su kareiviais elgtis švelniai, kiti ska- 
tino imtis griežtesnių priemonių, nes liaudis neturinti jokio saiko: 
jei nebijo, tai pati gąsdina. [Įbaugintų galima visai nepaisyti, kol 
prietarai dar juos slegia, vadas turįs didinti baimę, sunaikindamas 
maišto rengėjus. (4) Druzas buvo linkęs į žiaurumą: liepia nužudy- 
ti pašauktus Vibuleną su Percenijumi. Dauguma istorikų tvirtina, 
kad jie buvę užkasti palapinės viduje, kiti sako, jog išmesti už py- 
limo parodyti. 


30. (1) Paskui surankioti svarbesni maištininkai. Vieni, besibas- 
tantys už stovyklos, buvo nužudyti centurionų arba pretorionų ko- 
hortos karių, kitus patys būriai išdavė kaip ištikimybės įrodymą. 
(2) Kareivių nesėkmes padidino ankstyva Žiema su tokiomis smar- 
kiomis nuolatinėmis liūtimis, kad nei išeiti iš palapinių, nei susi- 
rinkti galėjo ir vos įstengė apsaugoti kariuomenės ženklus, nune- 
šamus viesulų ar vandens srautų. (3) Tebeveikė ir dangiškosios 
rūstybės baimė: ne veltui prieš nuodėminguosius temstą šviesuliai, 
užgriūvančios audros. Vienas išsigelbėjimas iš nelaimių: palikti ne- 
labą, suterštą vietą ir, kiekvienam legionui apsivalius nuo nuodė- 
mės, grįžti į savo Žiemos stovyklą. (4) Iš pradžių išvyko aštuntas, 
paskui penkioliktas legionai, devintasis šaukė, jog reikią palaukti 
Tiberijaus laiško, bet kitiems iškeliavus, pasilikę vieni kariai patys 
skubinosi padaryti tai, ką būtų tekę atlikti per prievartą. (5) Ka- 
dangi viskas nurimo, Druzas, nelaukęs, kol grįš pasiuntiniai, par- 
vyko į Miestą. 


31. (1) Beveik tomis pačiomis dienomis ir dėl tų pačių priežas- 
čių ėmė maištauti Germanijos legionai. Daugiau karių - daugiau 
įtūžio. Jie vylėsi, kad Germanikas Cezaris neįstengs pakęsti kito val- 
dovo ir prisidės prie legionų, pasirengusių viską tvarkyti savo jė- 
ga. (2) Ant Reino kranto stovėjo dvi kariuomenės: vienai, vadina- 
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mai Aukštutine, vadovavo legatas Gajus Silijus, Žemutine rūpinosi 
Aulas Cecina. Aukščiausia valdžia buvo Germaniko, tuomet užsiė- 
musio duoklės rinkimu Galijoje, rankose. (3) Tie, kuriuos rikiavo Si- 
lijus, svyruodami žiūrėjo į kitų sukilėlių likimą, o Žemutinės armi- 
jos kareiviai padūko, pradėjus devynioliktajam su penktuoju ir pri- 
sidėjus pirmajam bei dvidešimtajam legionams. Mat jie visi vasaros 
stovykloje ubijų krašte dykinėjo arba tik lengvai tedirbo. (4) Taigi 
išgirdę apie Augusto gyvenimo pabaigą neseniai paimti šauktiniai 
iš Miesto, pripratę laisvai elgtis, nepakantūs vargui, uždegė ir kitų 
nepatyrusias širdis: atėjęs laikas veteranams išsireikalauti greites- 
nio paleidimo, jaunesniesiems - didesnės algos, o visiems — vargų 
sumažinimo ir keršto už centurionų žiaurumą. (5) Šitaip kalbėjo ne 
vienas Percenijus, kaip Panonijos legionuose, kariai klausė ne dre- 
bindami kinkas ar besidairydami į stipresnes armijas, čia sukilimas 
prabilo daugeliu lūpų ir balsų: jų rankose romėnų valstybė, jų per- 
galės didiną šalį, jų vardu vadinami karvedžiai“. 


32. (1) Legatas nesipriešino: daugybė bepročių atėmė jam tvir- 
tybę. Staiga pamišėliai, išsitraukę kardus, užpuola centurionus; šie 
nekenčiami nuo seniausių laikų, į juos pirmiausia krypsta karių rūs- 
tybė. Parbloškę plaka rykštėmis, kiekvienam po šešiasdešimt: toks 
centurionų skaičius”; paskui sudarkytus, sudraskytus ir pusgyvius 
išmeta už pylimo arba į Reino upę. (2) Septimijaus, nubėgusio prie 
paaukštinimo ir puolusio Cecinai į kojas, kariai tol reikalavo, kol 
tas jį atidavė pražudyti. Kasijus Cherėja, vėliau tarp ainių išgarsė- 
jęs Gajaus Cezario nužudymu, tuomet dar jaunas ir smarkus, ap- 
suptas ginkluotų vyrų, prasiskyrė kelią kalaviju. (3) Nei tribūnas, 
nei stovyklos viršininkas nebeturėjo teisių; patys skirstėsi panakti- 
nius, sargybinius ir visa, ko reikėjo. Karių sielas giliau įžvelgian- 
tieji didelio, nenumalšinamo judėjimo ženklu laikė tai, kad ne pa- 
krikę, ne keleto raginami, o visi vienodai užsidegdavo, visi vieno- 
dai tylėjo - toks buvo vieningumas ir tvirtybė, kad atrodė, jog kažkas 
jiems vadovauja. 


33. (1) Tuo tarpu Germanikui, kaip sakėme, renkančiam Galijo- 
je duoklę, pranešama, jog Augustas iškeliavo iš šio pasaulio. Jis buvo 
vedęs Augusto anūkę Agripiną ir su ja turėjo keletą vaikų. Pats bu- 
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vo Tiberijaus brolio Druzo sūnus, Augusto anūkas, bet kamuoja- 
mas slaptos dėdės ir senelės“ neapykantos, kuri buvo ypač aštri, 
nes neteisinga. (2) Druzo atminimą romėnų tauta labai gerbė ir bu- 
vo manoma, kad gavęs valdžią jis būtų grąžinęs jai laisvę. Todėl 
Germaniką gaubė tas pats palankumas ir viltis. Mat nešiurkščios 
prigimties, nuostabiai malonaus jauno vyro kalba nebuvo išdidi, o 
veido išraiška neįžvelgiama, kaip Tiberijaus. (3) Žmonėms nepati- 
ko ir moterų nesutarimai, nes pamotė Livija skriaudė Agripiną; pa- 
čios Agripinos irgi būta nepėsčios, bet dorumas ir meilė vyrui ne- 
sutramdomą širdį kreipė į gera. 


34. (1) Tačiau kuo labiau artėjo prie Germaniko aukščiausia pa- 
dėtis valstybėje, tuo smarkiau jis veikė Tiberijaus naudai: pats pri- 
siekė jam, be to, privertė tai padaryti arčiausiai esančius sekvanus 
ir belgų bendruomenes. Išgirdęs apie legionų neramumus, galvo- 
trūkčiais parvyko; kariai išėjo iš stovyklos pasitikti nudelbę žvilgs- 
nius, lyg gėdydamiesi. (2) Kai jis įžengė už pylimo, pasigirdo ne- 
darnūs skundai. Vieni, tarsi norėdami pabučiuoti, pačiupę jo ran- 
ką, kišo į burną pirštus, kad užčiuoptų ją bedantę, kiti rodė senatvės 
išklaipytus sąnarius. (3) Jis liepia sumišai susirinkusiems išsiskirs- 
tyti būriais, taip geriau išgirsią atsakymą; vėliavas įsako pastatyti 
priekyje, kad išsiskirtų kohortos; kariai nerangiai paklūsta. (4) Pra- 
dėjęs nuo Augusto pašlovinimo, pasuko prie Tiberijaus pergalių ir 
triumfų, ypač išgirdamas Germanijos pasienyje su tais pačiais le- 
gionais atliktus gražiausius žygius. Išaukštino Italijos sutarimą, Ga- 
lijos ištikimybę, ten niekas nemaištaująs ir nesikivirčijąs. Kariai iš- 
klausė tylomis arba negarsiai murmėdami. 


35. (1) Kai prakalbo apie sukilimą, klausdamas, kur kariškas 
saikingumas, kur senovinės drausmės grožis, kur išvijo tribūnus, 
kur centurionus, visi nusiplėšę drabužius pradeda priekaištauti dėl 
žaizdų randų ir rykščių rumbų, netrukus vienas per kitą rėkia apie 
kyšiais nusiperkamas atostogas, menkas algas, alinančius darbus, 
tiesiai šviesiai keikia pylimus, griovius, šienavimą, malkų paruo- 
šas, kitus būtinus ar skiriamus, kad kariai nedykinėtų, užsiėmimus. 
(2) Kilo baisus veteranų triukšmas: jie ištarnavę po trisdešimt ir 
daugiau metų, tepadeda pailsusiems; prašo neleisti numirti taip 
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vargstant, meldžia tarnybos pabaigos ir aprūpinto poilsio. (3) Bu- 
vo tokių, kurie reikalavo išmokėti Dieviškojo Augusto testamentu 
kariams paliktus pinigus, linkėjo Germanikui sėkmės, ir jei jis no- 
rėtų princepso valdžios, reiškė pasiryžimą padėti. (4) Tada, tarsi su- 
terštas to paties nusikaltimo, jis strimgalviais nušoko nuo pakylos. 
Kariai užtvėrė kelią ginklais, grasindami, jei negrįžtų atgal. O jis, 
šaukdamas, kad geriau mirsiąs negu išduosiąs priesaiką, išsitrau- 
kė kabantį prie šono kalaviją ir pakėlė prie krūtinės, bet arčiausiai 
stovėjusieji sučiupę už dešinės rankos sulaikė. (5) Užpakalyje susi- 
būrusi susirinkimo dalis ir, sunku net patikėti, kai kurie arčiau pri- 
ėjusieji ragino Germaniką smeigti sau, o karys, vardu Kaluzidijus, 
ištiesė ištrauktą kardą, pridėdamas, jog šis esąs aštresnis. Tai pasi- 
rodė žiauru ir nelaba net labiausiai įdūkusiems, tad, pasinaudoję 
ta akimirka, Cezario draugai nutempė jį į palapinę. 


36. (1) Ten tartasi dėl priemonių. Atėjo žinia, kad ruošiami pa- 
siuntiniai, pasiryžę sukurstyti ir Aukštutinę kariuomenę, kad nu- 
spręsta nuniokoti ubijų miestą, paskui, grobimais jau susitepus ran- 
kas, veržtis plėšti Galijos. (2) Baimę didino tai, kad priešai žino apie 
romėnų sukilimą ir puls, jei tik šie atsitrauks nuo kranto. O prieš 
išeinančius legionus pastačius ginkluotą pagalbinę kariuomenę su 
sąjungininkais, kils pilietinis karas. Žiauriai elgtis pavojinga, nuo- 
laidžiauti niekšiška. Ir įvykdžius visus karių reikalavimus, ir nieko 
nedavus valstybės saugumas kybo ant plauko. (3) Taigi aptarę vei- 
kimo būdus nusprendė surašyti raštą princepso vardu. Juo palei- 
džiami atitarnavę dvidešimtį metų, po šešiolikos metų kaip atsar- 
giniai laikomi po vėliavomis laisvi, tik pašaukiami atremti priešams. 
Reikalaujamus Augusto paliktus pinigus išmokėti dvigubai. 


37. (1) Kariai pajuto, jog šitaip sugalvota tik tam kartui, ir pa- 
reikalavo viską skirti tuojau pat. Tribūnai paleidžia atitarnavusius, 
pinigų išmokėjimas nukeliamas į žiemos stovyklas. Penktasis ir dvi- 
dešimt pirmasis legionai į jas nežygiavo tol, kol vasaros stovyklose 
jiems buvo išmokėta iš draugų kelionės lėšų ar paties Cezario pini- 
gų. (2) Pirmąjį su dvidešimtuoju legatas Cecina nuvedė į ubijų kraš- 
tą. Šlykšti vilkstinė, nes tarp kariuomenės ženklų ir erelių buvo ve- 
žamos iš karvedžio pagrobtos santaupos. (3) Nuvykęs į Aukštutinę 
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kariuomenę, Germanikas privertė prisiekti Tiberijui antrąjį, tryliktą- 
jį ir šešioliktąjį legionus. Keturioliktiniai truputį svyravo. Jie gavo 
pinigus ir buvo paleisti, nors to nereikalavo. 


38. (1) O chaukų krašte sukilo apsaugą einantys įvairių legionų 
veksilarijai. Nubaudus mirtimi du kareivius, truputį apsiramino. Tai 
padaryti įsakė stovyklos viršininkas Markas Enijus, labiau siekda- 
mas pateikti reikiamą pavyzdį negu turėdamas tam teisę. (2) Judėji- 
mui tvinkstant jis pabėgo, bet buvo surastas. Pamatęs, kad slėptuvė 
neapsaugo, išsigelbėjimo siekė narsumu: pradėjo šaukti, kad jie įžei- 
džią nejį, viršininką, bet vadą Germaniką ir imperatorių Tiberijų. Ap- 
link stovėjusiems išsigandus, pačiupęs vėliavą pasuko prie upės. Rėk- 
damas, kad jei kas pasitrauksiąs iš būrio, tas būsiąs išdavikas, nu- 
vedė į žiemos stovyklą sumišusius ir nieko neišdrįsusius. 


39. (1) Tuo metu senato pasiuntiniai atvyksta pas sugrįžusį į 
Ubijų aukuro"! vietovę Germaniką. Ten žiemojo du legionai: pirma- 
sis ir dvidešimtasis su ką tik paleistais į atsargą kariais. (2) Išsi- 
gandusius, dėl sąžinės graužimo pamišusius veteranus apima bai- 
mė: senato įsakyti atkeliavo tie, kurie panaikins jų sukilimo pasie- 
kimus. (3) Kadangi prastuomenė paprastai mėgsta rasti kad ir 
pramanytą kaltininką, kaip senato nutarimo sudarytoją jie užsipuo- 
la pasiuntinybės vadovą, buvusį konsulą Municijų Planką. Per pa- 
tį įmygį pradeda reikalauti Germaniko namuose esančios vėliavos 
ir subėgę išlaužia duris. Grasindami mirtimi priverčia ištrauktą iš 
lovos Cezarį atiduoti vėliavą. (4) Beklaidžiodami po stovyklą tuoj 
susitiko išgirdusius apie suirutę ir skubančius pas Germaniką pa- 
siuntinius. Barasi, ruošiasi nužudyti, ypač Planką, kuriam orumas 
trukdė pabėgti; ištikus pavojui nebuvo kitos apsaugos, išskyrus pir- 
mojo legiono stovyklą. Ten jį, apkabinusį kariuomenės ženklus ir 
erelį, gelbėjo pagarba šventai vietai, ir jei erelnešys Kalpurnijus ne- 
būtų sulaikęs įnirtingo smurto, dievų aukuras romėnų stovykloje bū- 
tų buvęs suterštas romėnų tautos pasiuntinio krauju. Toks atsitiki- 
mas retas net tarp priešų. (5) Išaušus, kai buvo matyti ir vadas, ir 
kariai, ir įvykiai, įžengęs į stovyklą Germanikas įsako atvesti Plan- 
ką ir pasiima ant pakylos. (6) Tuomet, keikdamas lemtingą įsiūtį, 
kalbėjo, jog čia vėl išniro ne karių, o dievų rūstybė, ir paaiškino, ko 
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atvykę pasiuntiniai. Priminė pasiuntinybės neliečiamumo teisę, pa- 
ties Planko sunkią ir nepelnytą būklę, gražbyliaudamas apgailėjo 
legiono užsitrauktą nešlovę. Sueigai labiau apstulbus negu nuri- 
mus, pasiuntinius išleido saugomus pagalbinės kariuomenės. 


40. (1) Išsigandę visi ėmė kaltinti Germaniką, kad nevyksta į 
Aukštutinę kariuomenę, paklusnią, tad padėsiančią prieš sukilėlius. 
Gana ir net per daug nusidėta paleidžiant į atsargą, išmokant pi- 
nigus, švelniai viską sprendžiant. (2) Jei pats nebrangina gyvybės, 
kodėl tarp padūkusių, paminančių visas žmogaus teises pažeidėjų 
laiko mažutį sūnų, kodėl neišsiunčia nėščios žmonos? Bent jau juos 
tegu sugrąžina seneliui ir valstybei. (3) Jis ilgai sugaišo, nes prieši- 
nosi žmona, prisiekinėjusi, kad ji, Dieviškojo Augusto anūkė, ne- 
pasirodys išgama, kilus pavojui. Pagaliau verkdamas, apkabinęs jos 
pilvą ir sūnų, įkalbėjo išvykti. 

(4) Traukė liūdna moterų vilkstinė: bėglė vado žmona su ma- 
žiuku sūneliu ant rankų, aplink ją — aimanuojančios bendrakelei- 
vės, jo draugų pačios. Pasiliekantieji liūdėjo nė kiek ne mažiau. 


41. (1) Ne žydinčio ir tarsi ne savo stovykloje, bet pralaimėjusia- 
me mieste esančio Cezario išvaizda, dejonės ir vaitojimai patraukė 
karių ausis ir žvilgsnius. Eina iš palapinių: kokios čia verksmingos 
raudos? Iš kur toks liūdesys? Kilmingos moterys, o nei centuriono 
apsaugai, nei kareivio, nieko iš įprastinės karvedžio žmonos paly- 
dos. Vyksta į trevirų kraštą, pasikliaudamos svetimšalių atsidavimu. 
(2) Kareivius apėmė gėda ir užuojauta. Prisiminė jos tėvą Agripą, se- 
nelį Augustą, uošvį Druzą; pati ji šitiek vaikų pagimdžiusi, taip gar- 
sėjanti dorumu, sūnelis gimė stovykloje, augo palapinėse, jį praminė 
kareiviškai - Kaligula”, nes siekiant palenkti žmones dažniausiai bū- 
davo apautas kareiviškais batukais. (3) Bet niekas jų taip nepaveikė, 
kaip pavydas trevirams. Apstoję prašo grįžti ir pasilikti: vieni - už- 
tvėrę kelią Agripinai, dauguma - pasukę pas Germaniką. Dar tebe- 
kamuojamas skausmo ir pykčio, jis taip ėmė kalbėti apspitusiems: 


42. (1) „Žmona ir sūnus man nėra brangesni už tėvą ir valsty- 
bę, bet tėvą apgins jo didingumas, o romėnų imperiją - kitos ka- 
riuomenės. Pačią ir vaikus, kuriuos neprieštaraudamas paaukočiau 
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dėl jūsų šlovės, dabar noriu perkelti toliau nuo įdūkėlių, kad nusi- 
kalstamas jūsų įniršis pasisotintų vien mano krauju, kad nužudy- 
tas Augusto proanūkis, užmušta Tiberijaus marti nepadarytų iš jū- 
sų dar didesnių niekšų. (2) Ko tik jūs neišdrįsote, ko nepalietėte šio- 
mis dienomis! Kaip įvardyti šį sambūrį? Ar galiu pavadinti kariais 
jus, apgulusius savo karvedžio sūnų pylimu ir ginklais? Ar pilie- 
čiais, kai pamynėte senato autoritetą? Jūs pažeidėte net priešų ger- 
biamas teises, pasiuntinybės neliečiamumą ir visų tautų pripažin- 
tus nuostatus. (3) Dieviškasis Julijus kariuomenės sukilimą numal- 
šino vieninteliu žodžiu „Kviritai!“, taip pavadinęs tuos, kurie 
paniekino jam duotą priesaiką”. Dieviškasis Augustas vien žvilgs- 
niu ir savo pasirodymu išgąsdino Akcijaus legionus“*. Jei mane, 
nors ir jiems neprilygstantį, bet vis tiek iš jų kilusį, paniekintų Is- 
panijos ar Sirijos kariai, būtų stebėtina ir nepakenčiama. Tu, pir- 
masis legione, gavęs kariuomenės ženklus iš Tiberijaus rankų, ir tu, 
dvidešimtasis, daugelio jo mūšių bendražygi, taip apdovanojimų iš- 
aukštintas, puikiai atsidėkojate savo vadui! (4) Kaip aš pranešiu šią 
žinią tėvui, iš kitų provincijų girdinčiam smagias naujienas? Jo nau- 
jokų, jo veteranų nepasotino nei paleidimas iš kariuomenės, nei pi- 
nigai. Tik čia žudomi centurionai, išmetami tribūnai, uždaromi pa- 
siuntiniai, krauju suteršta stovykla ir upė, o aš pats tarp įniršėlių 
tik iš malonės esu gyvas. 


43. (1) O netoliaregiai draugai! Kam pirmą dieną sueigoje išplė- 
šėte man iš rankų kalaviją, kurį ruošiausi smogti sau į krūtinę? Ge- 
riau ir meiliau elgėsi siūlęs kardą žmogus. Būčiau kritęs, dar nežino- 
damas daugybės savo kariuomenės niekšybių, būtumėte išsirinkę va- 
dą, kuris nebūtų keršijęs už mano mirtį, bet atmokėjęs už Varą ir tris 
legionus. (2) Tegul dievai neleis, kad belgai didžiuotųsi ir garsėtų pa- 
dėję romėnams pajungti Germanijos tautas, nors jie ir siūlosi tai pa- 
daryti. (3) Tavo, Dieviškasis Augustai, į dangų paimta siela, tavo, o 
tėve Druzai, paveikslas, tavo atminimas šiems kariams, į kuriuos jau 
žengia gėda ir savigarba, tegu nuplauna šią dėmę, piliečių pykčius te- 
gu nukreipia į priešų pražūtį! (4) Jeigu jūs, kurių visai kitokius veidus 
ir širdis regiu, grąžinate senatui pasiuntinius, imperatoriui paklus- 
numą, o man žmoną su sūnumi, atsiribokite ir atsiskirkite nuo maiš- 
tininkų! Tai bus tvirtas jūsų atgailos ir ištikimybės laidas.“ 


44 


PIRMA KNYGA 


44. (1) Nusižeminę, pripažindami, jog priekaištai teisingi, ka- 
reiviai meldė, kad jis nubaustų kaltuosius, atleistų suklydusiems ir 
vestų į priešą. Tegul grįžta žmona, tegul grįžta legionų augintinis, 
tegul nebūna atiduotas galams kaip įkaitas. Jis atsisakė sugrąžinti 
Agripiną dėl greito gimdymo ir besiartinančios žiemos, o sūnus par- 
keliausiąs; visa kita tesusitvarko patys. (2) Išsibėgioja jau kitaip nu- 
siteikę; visus maištingiausius surištus tempia pas pirmojo legiono 
legatą Gajų Cetronijų. Šis po vieną teisė ir baudė taip. Legionieriai 
kaip sueigoje stovėjo ištrauktais kardais, ant pakylos tribūnas pa- 
rodydavo kaltinamąjį; jei visi sušukdavo, kad kenkėjas, numestam 
žemyn būdavo nukertama galva. (3) Kariai džiūgavo žudydami, tuo 
tarsi išsiteisindami. Cezaris netramdė, kadangi ne jam paliepus 
Žiauravo ir piktavo. (4) Pasekę jų pavyzdžiu veteranai netrukus buvo 
pasiųsti į Retiją, neva ginti provincijos nuo grasinančių svebų, o iš 
tiesų — norint atplėšti nuo įsiaudrinusios stovyklos, nes ją dar te- 
beveikė ir nuožmios bausmės, ir nusikaltimo prisiminimai. (5) Pas- 
kui Germanikas patikrino centurionus. Imperatoriaus pašauktas 
kiekvienas sakė savo vardą, laipsnį, tėvynę, ištarnautų metų skai- 
čių, kuo pasižymėjo mūšiuose, o kas turėjo, vardijo apdovanojimus. 
Jei tribūnai, jei legionas patvirtindavo esant stropų, nekaltą, palik- 
davo laipsnį. Jei prikišdavo godumą ar kraugeriškumą, buvo atlei- 
džiamas iš tarnybos. 


45. (1) Taip sutvarkius šiuos reikalus, ne mažesnė sunkmena li- 
ko dėl penktojo ir devynioliktojo legionų, žiemojančių prie šešiasde- 
šimtojo akmens? (vietovė vadinosi Senoji stovykla“), įtūžio. (2) Mat 
jie pirmieji sukilo ir, įvykdę baisiausias piktadarystes, neišsigando 
bendražygių bausmių, neatgailavo, o vis tebeniršo. Taigi Cezaris ruo- 
šiasi siųsti Reinu žemyn kariuomenę, laivyną, sąjungininkus. Jei at- 
sisakys paklusti, kariausiąs su jais. 


46. (1) O Romoje, dar nežinant apie Ilirijos maišto baigtį ir pa- 
sklidus žiniai apie Germanijos legionų sąjūdį, išsigandę piliečiai 
pradėjo kaltinti Tiberijų, kad čia jis veidmainingai delsdamas ty- 
čiojasi iš senatorių ir plebėjų, silpnų ir beginklių, o ten kariai atsi- 
meta, ir dar neturintys reikiamo autoriteto du jaunuoliai negali jų 
nuraminti. (2) Jam reikėję pačiam vykti ir parodyti imperatoriškąją 
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didybę, maištininkai nusileistų, išvydę patyrusį princepsą — rūsty- 
bės ir maloningumo viršūnę. (3) Kodėl jau senyvo amžiaus Augus- 
tas daugybę kartų galėjo keliauti į Germaniją, o Tiberijus pačiame 
žydėjime sėdi senate, šaipydamasis iš garbiųjų tėvų Žodžių? Mies- 
to vergija jau gana pasirūpinta, reikia prievilgo karių sieloms, kad 
būtų taikingai nusiteikusios. 


47. (1) Tiberijaus šios kalbos neveikė, nes buvo įsitikinęs, kad 
turi neapleisti sostinės, nepalikti savęs ir valstybės atsitiktinumo 
malonei. Jį smaugė daug prieštaringų minčių: Germanijos kariuo- 
menė stipresnė, bet Panonijos — arčiau, ana gali pasiremti Galijos 
pajėgomis, ši — grėsti Italijai. Kuriai atiduoti pirmenybę? (2) Kaip 
neįžeisti tos, kurią aplankys vėliau? O per sūnus jis vienodai į jas 
kreipiasi, išsaugodamas savo didybę, kuri iš tolo labiau gerbiama. 
Be to, visi atleis, kai jaunuoliai kokius nors reikalus atidės tėvo 
daliai. Jis pats galės nuraminti ar prispausti besipriešinančius 
Germanikui ar Druzui, o kur kitur reikės ieškoti pagalbos, jei su- 
kilėliai paniekins net imperatorių? (3) Vis dėlto, neva jau besiruoš- 
damas vykti, rinko palydovus, tvarkė daiktus, ginklavo laivus, bet 
teisindamasis tai Žiema, tai įvairiais užsiėmimais, tam tikrą laiką 
dūmė akis įžvalgiesiems, paskui — prastuomenei, o ilgiausiai — 
provincijoms. 


48. (1) O Germanikas, nors sutraukęs kariuomenę ir pasiruošęs 
atkeršyti atsimetėliams, galvojo, jog reikia duoti laiko: gal, sekdami 
nesenu pavyzdžiu, jie apsigalvos. Pirma nusiuntė Cecinai laišką, 
pranešdamas atvyksiąs su stipriu būriu ir, jei jie patys nenubaus 
nenaudėlių, žudysiąs nieko neskirdamas. (2) Cecina slapta perskaito 
jį erelnešiams, ženklanešiams bei nepagedusiems kariams, raginda- 
mas, kad visus išgelbėtų nuo nešlovės, o patys save - nuo mirties: 
taikoje paisoma priežasčių ar nuopelnų, o kai užgriūva karas, krin- 
ta ir kalti, ir nekalti. (3) Šie, ištyrę nuotaikas tų, kuriuos laikė tin- 
kamais, pamatė, jog didesnė legionierių dalis tebėra ištikima pa- 
reigai. Legato patarti paskiria laiką didžiausiems niekšams ir maiš- 
tininkams užpulti. Paskui, davę ženklą, įsiveržia į palapines, 
skerdžia nieko nenutuokiančius; tik susitarusieji žinojo, kur žudy- 
nių pradžia ir kur pabaiga. 
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49. (1) Šis pilietinis karas skyrėsi nuo kitų, kada nors vykusių. 
Ne mūšyje, ne iš priešiškų stovyklų, o nuo tų pačių guolių, ant ku- 
rių dieną kartu valgydavo, o naktį ilsėdavosi, išsiskirsto į dvi gru- 
pes, smeigia vieni į kitus ietis. Šauksmai, žaizdos, kraujas - kaip 
ant delno, priežastis - neįžvelgiama; visa kita valdo atsitiktinumas. 
Krito ir dorų karių, kai supratę, prieš ką šėlstama, čiupo ginklus 
pašlemėkai. (2) Nei legatas, nei tribūnas neatėjo sutramdyti, miniai 
buvo leista savivaliauti ir iki soties keršyti. Netrukus įžengęs į sto- 
vyklą Germanikas, smarkiai ašarodamas, pavadino tai ne vaistais, 
o žŽudynėmis ir liepė sudeginti lavonus. 

(3) Nirtulingas sielas persmelkia troškimas žygiuoti į priešą, kad 
atpirktų buvusį įsiūtį: bendražygių vėlės nurimsiančios tik tada, kai 
jų nedorose krūtinėse atsiversiančios garbingos žaizdos. (4) Ceza- 
ris palaiko karių aistrą, tad, pastatęs tiltą, perveda sukilimu nesu- 
sitepusių dvylika tūkstančių legionierių, dvidešimt šešias sąjungi- 
ninkų kohortas ir aštuonis raitelių būrius. 


50. (1) Netoliese germanai gyveno sau smagūs, kol mus buvo 
sulaikęs gedulas dėl Augusto mirties, o vėliau — nesantaikos. Da- 
bar, spėriai žygiuodami, romėnai perkerta Cezijos mišką ir Tiberi- 
jaus pradėtą vesti ribą. Ant tos ribos įkuria stovyklą, jos priešakį ir 
užpakalį sutvirtinę pylimu, o šonus - prikirstų medžių užtvaromis. 
(2) Iš ten skverbiasi per tankia giria apaugusius šlaitus, tardamie- 
si, katruo keliu eiti: ar trumpu ir įprastu, ar sunkesniu ir nebandy- 
tu, dėl to nesaugiu priešams. (3) Pasirinkę ilgesnį, labai skuba, nes 
žvalgai pranešė, jog ta naktis - germanų šventė su kasmetinėmis 
linksmomis puotomis. Cecinai įsakoma žengti priekyje, vedant nu- 
simetusias kelionės nešulius kohortas ir šalinant miškingo kelio kliū- 
tis. Nedaug tenutolę legionai seka iš paskos. (4) Padėjo giedra, 
žvaigždėta naktis. Atėję prie marsų kaimų, romėnai apsupo po vai- 
šių išsitiesusius guoliuose, visai nesibijančius, neišstačiusius panak- 
tinių. Visur tvyrojo nerūpestingas išsiblaškymas, jokios karo baimės; 
toji įkaušusių ramybė atrodė iširusi ir palaida. 


51. (1) Kad galėtų plačiau niokoti, ištroškusius karo legionie- 
rius Cezaris paskirsto į keturis pleištus. Penkiasdešimties mylių plo- 
tas siaubiamas kalaviju ir ugnimi. Nepasigailima nei dėl lyties, nei 
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dėl amžiaus, naikinamos ir žemiškos, ir dangiškos vertybės, gar- 
siausia tų genčių Tanfane vadinamos deivės šventykla sulyginama 
su žeme. Kareiviai, žudžiusieji snaudžiančius, beginklius, išsisklai- 
džiusius, žaizdų negavo. (2) Tos žudynės iškrutino brukterus, tu- 
bantus, uzipetus, jie apsupo miškingus šlaitus, kuriais kariuomenė 
turėjo grįžti. Vadas, tai sužinojęs, pasiruošė ir kelionei, ir mūšiui. 
Dalis raitelių ir pagalbinės kohortos vedė, tuoj už jų žengė pirma- 
sis legionas, kairiame šone — nelabai apsikrovę devynioliktojo ka- 
riai, dešinę saugojo penkioliktasis, o dvidešimtas legionas sustipri- 
no užpakalį. Už jo — kiti sąjungininkai. (3) Bet priešai nejudėjo, kol 
kariuomenė traukė šlaitais, o paskui, po truputį užkabindami šo- 
nus ir priekį, visa jėga puolė paskutiniuosius. Lengvosios kohortos 
sumišo dėl tiršto germanų spiečiaus, o Cezaris, atjojęs prie dvide- 
šimtojo, garsiai sušuko, kad dabar laikas ištrinti iš atminties suki- 
limo dėmes: tegu veržiasi, tegu skuba kaltę paversti šlove. (4) Su- 
liepsnojo širdys, vienu smūgiu visi parbloškė priešą, išvijo į lau- 
kus ir sumušė. Tuo metu pirmutinio būrio pajėgos, išsibrovusios iš 
girių, įrengė smarkiai įtvirtintą stovyklą. Po to kelionė vyko ramiai; 
kariai, įgavę pasitikėjimo dėl nesenų įvykių ir užmiršę ankstesniuo- 
sius, įsikūrė žiemos stovyklose. 


52. (1) Tiberijui šios žinios suteikė ir smagumo, ir rūpesčio. 
Džiaugėsi numalšintu sukilimu, bet nerimavo dėl to, kad pagarbą 
įgijo duodamas pinigų ir paspartindamas paleidimą iš kariuome- 
nės; be to, smaugė pavydas dėl Germaniko karo šlovės. (2) Tačiau 
padarė ataskaitą senatui apie jo žygius, plačiai kalbėjo apie jo šau- 
numą, nors sunku patikėti, kad gražūs Žodžiai plaukė iš širdies. 
(3) Druzą ir Ilirijos judėjimo galą pagyrė trumpiau, bet aistringiau, 
neapsimetinėdamas. Visas Germaniko nuolaidas Germanijos legio- 
nams pritaikė ir Panonijos kariuomenei. 


53. (1) Tais pačiais metais paskutinį kartą matė šviesą Julija, ka- 
daise dėl nedorovingumo tėvo Augusto įkalinta Pandaterijos saloje, 
paskui regiečių, gyvenančių prie Sicilijos jūros, mieste”. Dar gyviems 
esant Cezariams Gajui ir Liucijui, buvo ištekėjusi už Tiberijaus ir pa- 
niekino kaip prastesnį už ją. Tai buvo giluminė jo išvykimo į Rodą 
priežastis. (2) Gavęs valdžią, išguitą, praradusią garbę, po Postumo 
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Agripos nužudymo netekusią bet kokios vilties moterį jis pribaigė 
skurdu ir lėtu sekinimu, galvodamas, jog dėl ilgos tremties žmonės 
neatkreips dėmesio į jos žūtį. (3) Ta pati Žiauraus elgesio su Sempro- 
nijumi Grakchu priežastis: kilęs iš kilmingos šeimos, gabus ir mokąs 
piktam panaudoti iškalbą, jis buvo nuplėšęs garbę Julijai dar kaip 
Marko Agripos Žmonai. Geismai vis nesiliovė: perduotą Tiberijui mo- 
terį atkaklus meilužis uždegė užsispyrimu ir neapykanta vyrui; bu- 
vo manoma, jog laiškas, kurį Julija parašė tėvui Augustui užsipul- 
dama Tiberijų, sudėtas Grakcho. (4) Taigi šis, išsiųstas į Afrikos jū- 
ros salą Kerkyrą, jau keturiolika metų kentė tremtį. (5) Kareiviai, dabar 
pasiųsti jo užmušti, rado sėdintį pakrantės iškyšulyje, nebelaukiantį 
nieko gero. Jiems atėjus, paprašė trupučio laiko parašyti laiškui su 
paskutiniais nurodymais žmonai Alijarijai, o paskui atkišo žudikams 
sprandą, tvirtybe mirties valandą pateisinęs Sempronijų vardą. Gy- 
vendamas jį buvo pamynęs. (6) Kai kurie istorikai teigia, jog tie ka- 
reiviai buvo siųsti ne iš Romos, bet Afrikos prokonsulo Liucijaus Asp- 
renato, Tiberijui, kuris bergdžiai tikėjosi galėsiąs suversti Asprena- 
tui nužudymo kaltę, įsakius. 


54. (1) Tais pačiais metais įvestos naujos tikybinės iškilmės ir 
jaus įsteigtą ticijų kolegiją sabinų šventoms apeigoms išlaikyti. Iš 
žymiausių valstybės vyrų burtais buvo išrinkti dvidešimt vienas, be 
to, dar pridėti Tiberijus su Druzu, Klaudijus ir Germanikas. (2) Ta- 
da pirmą sykį įvykusius Augustalijų pasilinksminimus* sudrums- 
tė aktorių varžybų sukelti neramumai. Augustas buvo palankus 
tiems vaidinimams dėl Mecenato, nepaprastai mėgusio Batilą, bet 
jis ir pats nesibaidė tų linksmybių, manydamas jog yra pilietiška 
tapti minios malonumų dalininku. Kitoks Tiberijaus būdo kelias, bet 
jis dar neišdrįso tiek metų atlaidžiai laikytos tautos kreipti griež- 
tesne linkme. 


55. (1) Druzui Cezariui ir Gajui Norbanui konsulaujant“? Ger- 
manikui paskiriamas triumfas. Karas tebesitęsė. Nors Germanikas 
smarkiausiai ruošėsi kariauti vasarą, pradėjo pavasario pradžioje, 
staiga puldamas chatus. Mat atsirado vilčių, kad priešai suskilo į 
Arminijaus ir Segesto šalininkus; pirmasis garsėjo išdavyste, antra- 


49 


TACITAS +» ANALAI 


sis - ištikimybe mums. (2) Arminijus drumstė Germaniją. Segestas 
apie ruošiamą sukilimą“ keletą kartų perspėjo kitur ir pranešė pas- 
kutinėse vaišėse prieš žygį, patardamas Varui suimti jį, Arminijų 
bei kitus didžiūnus. Pašalinus vadus, minia nieko neišdrįsianti, o 
jam pačiam užteksią laiko spręsti, kas kaltas, kas ne. (3) Bet Varas 
krito, taip lėmus likimui ir dėl Arminijaus smūgių. Segestas, nors 
genčiai nutarus buvo įtrauktas į karą, Arminijui nepritarė. Be to, 
vešėjo asmeninė neapykanta, nes Arminijus pagrobė kitam paža- 
dėtą jo dukterį. Uošvis nekentė žento, ir tai, kas tarp sutartinai gy- 
venančių stiprina meilumo ryšį, tarp priešininkų skatino pykčius. 


56. (1) Taigi Germanikas atiduoda Cecinai keturis legionus, pen- 
kis tūkstančius pagalbinių su netvarkingais šiapus Reino gyvenan- 
čių germanų būriais, o pats veda tiek pat legionų ir dvigubai dau- 
giau sąjungininkų. Pastatęs tvirtovėlę ant tėvo įtvirtinimų liekanų 
Tauno kalne, su kovai pasiruošusia kariuomene veržiasi į chatų 
kraštą, palikęs Liucijų Apronijų tiesti kelių ir statyti tiltų. (2) Mat 
dėl sausros (retas tame krašte dalykas) nusekus upėms, jis keliavo 
be jokių kliūčių, bet bijojo liūčių ir potvynių grįžtant. (3) Tačiau cha- 
tams pasirodė taip netikėtai, kad visi dėl amžiaus bei lyties silpni 
žmonės buvo tučtuojau paimti į nelaisvę arba iškapoti. Jaunesni vy- 
rai, perplaukę Adrano upę, bandė sutrukdyti romėnams statyti til- 
tą, paskui, svaidyklių ir strėlių atblokšti atgal, veltui pamėginę su- 
daryti taiką, kai kurie perbėgo pas Germaniką, o kiti, palikę sodžius 
bei kaimus, išsibarstė giriose. (4) Padegęs jų genties sostinę Matijų, 
Cezaris, niokodamas laukus, pasuka prie Reino, priešui nedrįstant 
iš užpakalio puldinėti nueinančių; mat jis buvo įpratęs tai daryti 
dažniausiai iš godumo, o ne iš baimės. (5) Cheruskai norėjo padėti 
chatams, bet juos išgąsdino tai šen, tai ten Žygiuojantis Cecina; iš- 
drįsusius susikauti marsus jis sėkmingai sulaikė. 


5/. (1) Netrukus atvyko Segesto pasiuntiniai, prašydami pagal- 
bos prieš jį apsupusius tautiečius. Stipresniu jie laikė Arminijų, mat 
tas kurstė kilti į karą; juk ryžtingesnis bei drąsesnis barbarams at- 
rodo patikimesnis ir sujudus — galingesnis. (2) Segestas prijungė 
prie pasiuntinių savo sūnų Segimundą, bet jaunuolis delsė prisidėti 
dėl sąžinės graužimo. Mat paskirtas žyniu prie Ubijų aukuro tais 
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metais, kai atsimetė Germanija, nusiplėšęs šventuosius kaspinus“, 
jis buvo pabėgęs pas sukilėlius. Tačiau, tikėdamasis romėnų gailes- 
tingumo, perdavė, kas tėvo pavesta. Buvo priimtas maloniai ir su ap- 
sauga palydėtas į galų krantą. (3) Germanikui atrodė, jog apsimo- 
ka grįžti. Jis užpuolė apgulėjus ir išvadavo Segestą su dideliu arti- 
mųjų bei klientų būriu. (4) Ten buvo kilmingų moterų, tarp jų ir 
Arminijaus žmona, Segesto duktė; ji labiau palaikė vyrą negu tėvą 
ir nesižemino, neliejo ašarų, nemaldavo, tik sunėrusi ant krūtinės 
mėjus paimti šarvai bei ginklai ir kaip grobis atiduoti daugeliui da- 
bar pasidavusiųjų. Pasirodė ir pats Segestas, milžiniškos išvaizdos, 
nė kiek neišsigandęs, nes vis turėjo mintyje sąjungą su romėnais. 


58. (1) Jis kalbėjo maždaug šitaip: „Tai ne pirma mano pastovios 
ištikimybės romėnų tautai diena. Nuo to laiko, kai Dieviškasis Au- 
gustas suteikė man Romos pilietybę, draugus ir nedraugus pasirink- 
davau, žiūrėdamas jūsų naudos ne dėl to, kad nemylėčiau tėvynės 
(juk išdavikų nekenčia net tie, kuriems jie tarnauja), bet todėl, kad 
romėnų su germanais reikalai bendri, ir aš labiau vertinau taiką, ne- 
gu karą. (2) Apskundžiau tuomet vadovavusiam kariuomenei Varui 
dukters grobiką, jūsų sutarties laužytoją Arminijų. Atstumtas vado 
neveiklumo (o įstatymų pagalba prilygo gaidžio ašarai), prašiau, kad 
suimtų mane, Arminijų ir bendrininkus. Mano liudytoja - toji nak- 
tis; ak, kad ji būtų buvusi man paskutinė! (3) Paskesnius įvykius ga- 
lima tik apverkti, o ne pateisinti. Aš kausčiau grandinėmis Arminijų 
ir pats kentėjau jo šalininkų supančiotas. Atsiradus galimybei kreip- 
tis į tave, sakau: senąją padėtį labiau vertinu už naująją, ramybę už 
sumaištį, ir ne dėl atlyginimo, o norėdamas atsikratyti įtarimo dėl ne- 
ištikimybės, būsiu naudingas germanų genties tarpininkas, jei ji pa- 
sirinks atgailą vietoje pražūties. (4) Prašau atleisti jaunuoliui sūnui 
paklydimą, pripažįstu, jog duktė čia atvesta prievarta. Reikės nuspręs- 
ti, kas svarbiau: ar kad ji nėščia nuo Arminijaus, ar kad yra mano 
vaikas.“ (5) Maloningai atsakęs, Cezaris pažada jo vaikams ir arti- 
miesiems neliečiamybę, o jam pačiam vietą senojoje provincijoje. Grį- 
žęs su kariuomene atgal, Tiberijui pasiūlius, gavo imperatoriaus ti- 
tulą. (6) Arminijaus Žmona pagimdė berniuką. Jis augo Ravenoje, ir 
kai ateis laikas, papasakosiu, kaip likimas iš jo pasityčiojo. 
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59. (1) Pasklidę gandai apie pasidavusį ir maloniai priimtą Se- 
gestą vieniems teikė vilties, kitiems - skausmo. Viskas priklausė nuo 
to, ar kariauta nenoromis, ar mielai. Arminijų vedė iš proto ne tik 
įgimtas įtūžis, bet ir žmonos pagrobimas, į vergiją patekęs jos įsčių 
vaisius, tad jis skrajojo po cheruskus, prašydamas kelti ginklus prieš 
Segestą ir Cezarį. (2) Netvėrė patyčiomis: toks žymus tėvas, toks di- 
dis imperatorius, tokia stipri kariuomenė, šitiek rankų išsivežė vie- 
nintelę moterėlę! Jis paklojęs tris legionus ir tiek pat legatų, (3) ka- 
riaująs ne parsidavinėdamas, ne prieš nėščias moteris, bet atvirai 
traukiąs prieš ginkluotus būrius; germanų alkuose ir dabar tebema- 
tyti gimtinės dievams pašvęsti romėnų kariuomenės ženklai. (4) Te- 
gul Segestas gyvens nugalėtame krante“, tegul jo sūnus vėl bus žmo- 
gaus garbinimo žynys“. Germanai niekada neatleis, kad regėjo tarp 
Albio ir Reino virbų ryšulius, kirvius ir togą!“ (5) Kitos gentys dar 
nesusidūrė su romėnų valdymu, nėra patyrusios kankinimų, neži- 
no duoklių; germanai tai išgujo, be nieko iškeliavo anas dievu pa- 
skelbtas Augustas, jo išrinktasis Tiberijus. Tegu jie nesibijo jaunik- 
lio vado“ ir maišto alinamos kariuomenės. (6) Jei tėvynė, tėvai, se- 
novės tvarka jiems mielesnė už valdovus ir naujas romėnų 
kolonijas, verčiau tegu eina paskui Arminijų, šlovės ir laisvės va- 
dą, o ne paskui gėdingos vergijos vadovą Segestą! 


60. (1) Tokios kalbos išjudino ne tik cheruskus, bet ir kaimyni- 
nes gentis, patraukė seniai romėnų vertinamą Arminijaus dėdę Ing- 
viomerą. Todėl Cezaris dar labiau išsigando. (2) Kad karas neuž- 
griūtų visu svoriu, siunčia išsklaidyti priešui Ceciną su keturias- 
dešimčia romėnų kohortų per brukterų šalį iki Amizijos upės, 
raitelius Pedonas veda į frizijų kraštus. Pats susodinęs į laivus ke- 
turis legionus perplukdė ežerais. Vienu kartu prie minėtos upės su- 
sirinko pėstininkai, raiteliai, laivynas. Žadantys padėti chaukai buvo 
priimti į bendražygius. (3) Padegusius savo turtą brukterus su pa- 
sirengusiu kautis būriu išsklaidė Germaniko pasiųstas Liucijus Ster- 
tinijus. Bežudydamas ir beplėšdamas rado su Varu prarastą devy- 
nioliktojo legiono erelį. Būrys nužygiavo iki brukterų krašto pabai- 
gos, niokodamas plotą tarp Amizijos ir Lupijos tėkmių, netoli nuo 
Teutoburgo slėnio, kuriame, kaip buvo kalbama, gulėjo nepalaidoti 
Varo ir jo legionierių palaikai. 
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61. (1) Taigi Cezaris panoro atiduoti paskutinę pagarbą karei- 
viams ir vadui. Visa kariuomenė jų labai gailėjo, nes ten buvo daug 
artimųjų, draugų, pagaliau todėl, kad kario ir apskritai Žmogaus 
dalia visada kelia užuojautą. Pasiuntęs į priekį Ceciną, kad iš- 
šniukštinėtų slėnių tankmes, pastatytų tiltus ir sankasas pelkių ba- 
lose bei klampiuose laukuose, žygiuoja per liūdnas, nemalonias pa- 
sižiūrėti ir prisiminti vietas. (2) Pirmoji Varo stovykla - labai plati, 
su erdvia vidurine aikšte, atrodo, turėjo būti įrengta visiems trims 
legionams, toliau iš pusiau supilto pylimo, negilaus griovio buvo 
galima suprasti, kad čia įsitvirtinta nusilpusių likučių. Lauko vi- 
duryje bolavo kaulai, išsibarstę ten, kur bėgta, krūvomis sugulę ten, 
kur priešintasi. (3) Mėtėsi iečių nuolaužos, arklių sąnariai, prie me- 
džių kamienų buvo prikalinėta kaukolių. Šalimais giraitėse - bar- 
barų aukurai, prie kurių jie aukojo tribūnus ir pirmųjų centurijų cen- 
turionus“. (4) Išlikusieji gyvi po šio pralaimėjimo kariai, pabėgę iš 
mūšio ar nelaisvės, pasakojo čia kritus legatus, ten buvus išplėštus 
erelius, rodė, kur Varas buvo sužeistas, kur nelaimingos savo deši- 
nės smūgiu sutiko mirtį, nuo kokio paaukštinimo Arminijus vardi- 
jo susirinkimui, kiek kartuvių belaisviams, kokios duobės, kaip iš- 
didžiai tyčiojosi iš kariuomenės ženklų ir erelių. 


62. (1) Taigi romėnų kariuomenė, atvykusi prabėgus šešeriems 
metams po pralaimėjimo, trijų legionų kaulus, niekam nežinant, ar 
savus, ar svetimus palaikus, visus kaip artimuosius, kaip gimines 
palaidojo drauge, dar labiau niršdami ant priešo, o kartu liūdni ir 
nusiminę. Pirmąją velėną pilkapiui uždėjo Cezaris, nuoširdžiai pa- 
gerbdamas mirusius kaip visus apėmusio sielvarto dalininkas. (2) Ti- 
berijui tai nepatiko, neaišku, ar dėl to, kad jis žemino visus Germani- 
ko poelgius, ar dėl to, kad manė, jog nepalaidotų nukautųjų vaizdo 
paveikta kariuomenė pasidarys nerangesnė ir bailesnė; be to, karve- 
džiui, priklausančiam auguratui ir atliekančiam seniausias apeigas, 
nederėję prisiliesti prie negyvėlių. 


63. (1) O Germanikas, sunkiai pereinamose vietovėse persekio- 
damas besitraukiantį Arminijų, atsiradus galimybei, įsakė raiteliams 
joti ir užkariauti priešų užimtą lauką. Arminijus, paraginęs saviš- 
kius tankiai susibūrus artintis prie miško, staiga apsigręžė ir tuč- 
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tuojau davė ženklą veržtis tiems, kuriuos buvo išslapstęs miškin- 
guose šlaituose. (2) Atsiradusi nauja kautynių eilė sumaišė raite- 
lius, bėgančių būrio stumiamos atsiųstos pagalbinės kohortos dar 
labiau didino pakriktuvę; laimintys germanai pradėjo grūsti į jiems 
pažįstamą, o nežinantiems pražūtingą pelkę, bet Cezaris išrikiavo 
ką tik atvestus legionus. Priešai išsigando, romėnai atgavo pasiti- 
kėjimą. Viskas baigėsi lygiosiomis. 

(3) Paskui, atitraukęs kariuomenę iki Amizijos upės, Germani- 
kas sugrąžina atgal legionus laivynu, kaip buvo atplukdęs. Dalis 
raitelių gavo įsakymą Okeano krantu pasiekti Reiną. Cecinai su savo 
kareiviais liepta, kad ir žinomais keliais grįžtant, kuo skubiau per- 
eiti Ilguosius tiltus. (4) Tai — siauras takas per plačias pelkes, ka- 
daise supiltas Liucijaus Domicijaus. Kitur — ištisi raistai, nepatiki- 
mos klampios dumblynės ar upeliai. Aplinkui - nuožulnių atkal- 
nių girios, kur knibždėte knibždėjo Arminijaus kareivių, nes jie buvo 
pralenkę romėnus, sugaišusius dėl kelių, apsikrovusius nešuliais 
bei ginklais. (5) Cecina abejojo, ar įstengs atstatyti senus, apirusius 
Tiltus, kartu atremdamas priešą, ir nusprendė įrengti stovyklą to- 
kioje vietoje, kad vieni galėtų imtis darbo, kiti - mūšio. 


64. (1) Barbarai, stengdamiesi pralaužti sargybas ir įsiveržti tarp 
statytojų, neduoda ramybės, supa, puldinėja. Maišosi dirbančių ir 
kovojančių riksmai. (2) Viskas nepalanku romėnams: lieknai - gi- 
lūs, jaurūs, slidūs; šarvuoti kūnai - sunkūs, stovėdami vandenyje 
kariai neįstengė net įsiūbuoti ietukių. Cheruskai, priešingai, buvo 
įpratę kautis pelkėse, jų Žmonės - ištįsę, o ietys - didžiulės, geban- 
čios sužeisti ir iš toli. (3) Naktis išgelbėjo jau silpstančius legionus 
nuo nepavykusio mūšio. Nepavargę nuo sėkmės germanai nesiil- 
sėjo: kiek tik vandens buvo aplinkui stūksančiuose kalnynuose, vi- 
są nukreipė žemyn; sankasoms griūvant, kareiviams darbo padvi- 
gubėjo. (4) Paklusdamas ar įsakinėdamas Cecina tarnavo keturias- 
dešimtus metus, buvo patyręs ir sėkmingų, ir pavojingų aplinkybių, 
todėl neišsigando. Svarstydamas, kas bus toliau, atrado, jog prie- 
šus reikėtų sulaikyti miškuose, kol priekyje judės sužeistieji ir ne- 
šuliais apsikrovusi gurguolė; mat tarp kalnų ir pelkių tęsėsi lygu- 
ma, kurioje tilpo tik siaura rikiuotė. (5) Penktasis legionas paskiria- 
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mas į dešinįjį šoną, dvidešimt pirmasis — į kairįjį, pirmasis — vesti 
vilkstinę, dvidešimtasis - kitame gale sekti visiems iš paskos. 


65. (1) Naktis abejiems buvo nerami dėl skirtingų priežasčių. 
Barbarai puotavo, linksmai dainavo arba baisiai staugė; jų kauki- 
mas skardeno žemyn į slėnius, griaudėjo ir aidėjo po šlaitus. Ro- 
mėnų pusėje — blausūs lauželiai, trūkčiojantys balsai; kariai visur 
padrikai tysojo prie pylimo, klaidžiojo po palapines, veikiau kamuo- 
jami nemigos negu budrūs. Vadą išgąsdino baisus sapnas. (2) Mat 
pamatė išnirusį iš pelkės kruviną Kvintilijų Varą ir girdėjo tarsi šau- 
kiant, tačiau atstūmęs ištiestą ranką nėjo pas jį. (3) Švintant į šo- 
nus pasiųsti legionai, nežinia, ar iš baimės, ar savivalės, paliko nu- 
rodytą vietą ir skubiai užėmė lauką anapus palių. (4) Arminijus, 
laisvai galėdamas pulti,,skubiai nesiveržė, bet kai gurguolės įklim- 
po dumblynėje ir grioviuose, kariai sumišo, pakriko žygiavimo tvar- 
ka ir, kaip paprastai esti, kiekvienas skubėjo pasirūpinti savimi, o 
ausys nenoromis klausė įsakymų, liepė germanams užgriūti, šauk- 
damas: „Štai vėl Varas ir tos pačios lemties supančioti legionai!“ 
Beregint su rinktiniais kariais įsibrauna į romėnų eiles, labiausiai 
stengdamasis sužeisti arklius. (5) Šie, slidinėdami savo kraujo kla- 
nuose ir jaurioje pelkėje, išmeta raitelius, sklaido priekinius, mindo 
parkritusius. Daugiausia vargo buvo su ereliais: kariai negalėjo nei 
jų nešti prieš skrendančias ietis, nei įsmeigti purvyne. (6) Tvarky- 
damas rikiuotę, Cecina nukrito nuo nudurto arklio, priešai ėmė jį 
supti, bet čia puolančius atrėmė pirmasis legionas. Gelbėjo ir prie- 
šų godumas: palikę kautynes, jie vaikėsi grobio. Vakarėjant legio- 
nai išsiveržė į sausą laukymę. (7) Tačiau jų vargai dar nesibaigė: 
reikėjo pilti pylimą, kasti sankasą, netekus didesnės dalies įnagių 
žemei nešti ar velėnai plėšti. Nei palapinių būriams, nei tvarslia- 
vos sužeistiesiems. Dalydamiesi dumblu ir krauju permirkusį mais- 
tą, aimanavo, kad užgriuvo gedulinga tamsa, kad daugybei tūks- 
tančių Žmonių atėjo paskutinė diena. 


66. (1) Vienas nutrūkęs arklys klaidžiojo po stovyklą ir, išgąs- 
dintas riksmo, šuoliuodamas privertė sprukti keletą sutiktų karių. 
Kilo baisi panika, nes pamanę, jog įsiveržė germanai, visi puolė prie 
vartų, labiausiai prie užpakalinių, esančių toliausiai nuo priešo ir 
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saugesnių. (2) Cecina, ištyręs, kad išgąstis nepagrįstas, nei autori- 
tetu, nei prašymais, nei net už rankų čiupęs negalėdamas sustab- 
dyti ar sulaikyti, krito ant vartų slenksčio, ir gailestis, - nes reikėjo 
žengti per legato kūną, - užtvėrė kelią. Tribūnai su centurionais ne- 
sustodami aiškino, kad ta baimė —- tuščia. 


67. (1) Paskui, sušaukęs į stovyklos aikštę ir įsakęs tylomis iš- 
klausyti jo žodžių, Cecina išdėsto, ką dabar derėtų daryti. Vienin- 
telis išsigelbėjimas — ginklai, bet juos reikią naudoti protingai, pa- 
laukiant šiapus pylimo, kol, įgiję vilties užimti stovyklą, priešai pri- 
eis arčiau; tada iš visų pusių greitai išsiveržti ir išsiveržus 
nukeliauti prie Reino. (2) Nutarę bėgti, rastų dar daugiau girių, dar 
gilesnes pelkes, dar žiauresnius priešus, o jei nugalės - šlovę ir gar- 
bę. Priminė, ką palikę namuose brangaus, karo garbę, o keblią pa- 
dėtį nutylėjo. (3) Paskui žirgus, pradėdamas nuo savųjų ir nedary- 
damas išimties nei legatams, nei tribūnams, atidavė narsiausiems 
kovotojams, kad šie pultų pirmi, o iš paskos — pėstininkai. 


68. (1) Germanai irgi nerimavo, draskomi vilties, geismo ir ne- 
sutarimų tarp vadų. Arminijus siūlė leisti romėnams išžygiuoti ir 
išžygiavusius vėl apsupti balose bei šabakštynuose. Ingviomero su- 
manymas - atšiauresnis, bet smagesnis barbarams: iš visų pusių 
pulti pylimą, staiga užkariauti stovyklą, pasiimti daug belaisvių. Ir 
grobis būsiąs nesugadintas. (2) Taigi išaušus užpila griovius, pri- 
meta šakų, čiumpa pylimo tvorą, tik kur ne kur stovint tarsi iš bai- 
mės prikaltiems romėnams. (3) Kai priešai įstrigo prie įtvirtinimų, 
kohortoms buvo duotas ženklas, sugaudė ragai ir trimitai. Su riks- 
mais romėnai puolė, užplūsdami germanus iš užpakalio, šaukda- 
mi, jog čia ne miškai, ne pelkės, bet lygi vieta, ir visi prieš dievus 
lygūs. (4) Priešai galvojo, kad lengvai paklos nedaugelį pusiau gin- 
kluotų karių, o čia - trimitų skardas, ginklų žibėjimas, kuo labiau 
netikėti, tuo didesnis įspūdis. Ir krito jie, veržlūs sėkmei lydint, o 
ištikus nesėkmei - neatsargūs. (5) Arminijus grįžo iš mūšio svei- 
kas, Ingviomeras - sunkiai sužeistas, eiliniai buvo kapojami tol, kol 
išseko romėnų įniršis ir diena. Tik naktį legionai grįžo į stovyklą; 
nors kamavo dar daugiau žaizdų ir tas pats maisto trūkumas, jė- 
gos, sveikatos, išteklių — visko sėmėsi iš pergalės. 
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69. (1) Pasklido gandai, kad romėnai apsupti, o kovinga ger- 
manų vilkstinė traukia pulti Galijos, ir jeigu Agripina nebūtų už- 
draudusi sugriauti tiltą per Reiną, iš siaubo kai kas būtų išdrįsęs 
atlikti šį begėdišką darbą. Bet toji didžios dvasios moteris anomis 
dienomis ėmėsi vado pareigų ir stokojantiems ko ar sužeistiems ka- 
riams dalijo drabužius, tvarsliavą. (2) Karų su Germanija istorikas 
Gajus Plinijus“ rašo, jog grįžtant legionams ji stovėjo tilto prieigo- 
se, šlovindama ir dėkodama. (3) Tai giliai įstrigo Tiberijui į širdį: 
ne šiaip sau ji taip rūpinasi, ne dėl priešų pavojaus stengiasi pa- 
traukti karius. (4) Nebeliko ką veikti karvedžiams, kai moteris ap- 
žiūri būrius, lanko padalinius, lenkia į save dosnumu. Tarsi būtų 
jai per maža siekti palankumo, visur tampantis eilinio kareivio dra- 
bužiais aprengtą vado sūnų ir pageidaujant, kad būtų vadinamas 
Cezariu Kaligula! Agripina kariuomenėje įtakingesnė už legatus, už 
vadus; moteris numalšino sukilimą, kurio neįstengė prispausti prin- 
cepso vardas! (5) Tokias mintis kurstė ir jų naštą užkraudavo Seja- 
nas. Pažindamas Tiberijaus būdą, jis pamažu sėjo neapykantą, kad 
tas paslėpęs laikytų ir išlietų jau subrandintą. 


70. (1) O Germanikas iš laivais atplukdytų legionų antrąjį ir ke- 
turioliktąjį perdavė Publijui Vitelijui vesti žemynu, kad palengvėjęs 
laivynas perplauktų jūros seklumas ar neįstrigtų per atoslūgius. (2) 
Vitelijus iš pradžių ramiai keliavo sausuma, tik truputį užliejama 
potvynio; netrukus, čaižant šiaurės vėjui ir patekėjus lygiadienio 
žvaigždynui, kai Okenas labiausiai patvinsta, vilkstinę pradėjo blaš- 
kyti ir stumdyti. Ant žemės tyvuliavo vanduo, ir jūra, ir krantas at- 
rodė vienodai, neįmanoma buvo atskirti klampynės nuo tvirto pa- 
grindo, atlajų nuo gelmių. (3) Karius parbloškia bangos, ryja sūku- 
riai, gyvuliai, nešuliai, negyvėliai plaukioja, atsimušdami vienas į 
kitą. Susimaišo būriai; kai kur brendama iki krūtinės, kai kur - net 
iki gerklės, o kartais, netekus žemės po kojomis, išsisklaidoma ir 
skęstama. Šėlstant bangoms, nepadėjo nei garsūs, nei nebylūs ragi- 
nimai, niekuo nesiskyrė ryžtingas nuo ištižėlio, protingas nuo kvai- 
lio, iš anksto numatytas poelgis nuo atsitiktinio — viską vienodai 
užgriūdavo siautėjantis vanduo. (4) Pagaliau Vitelijus, išsiropštęs į 
iškilesnę vietą, ten nuvedė vilkstinę. Pernakvojo be rykų, be ugnies, 
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daugelis nuogi, sužaloti, kažin ar ne labiau apgailėtini, kaip prie- 
šo apsupti: juk ten galima garbingai numirti, o čia laukia nešlovin- 
gas galas. (5) Diena sugrąžino žemę, ir jie prasiskverbė prie Vizur- 
gio upės, kur atskubėjo Cezaris su laivynu. Legionieriai buvo suso- 
dinti į laivus, o gandas sklido, kad prigėrę, tad tik pamatę Cezarį 
su grįžusia kariuomene Žmonės patikėjo, jog jie sveiki ir gyvi. 


71. (1) Stertinijus, pasiųstas į priekį paimti pasiduodančio į ne- 
laisvę Segesto brolio Segimero, atvedė jį su sūnumi į ubijų miestą. 
Abiem buvo atleista; Segimerui - lengviau, o sūnui - kiek padelsus, 
nes sklido kalbos, jog jis išniekinęs Kvintilijaus Varo lavoną. (2) Pa- 
pildyti kariuomenę viena per kitą veržėsi Galija, Ispanija ir Italija, 
siūlydamos, ko kuri daugiausia turėjo: ginklų, Žirgų, aukso. Pagyręs 
jų pastangas, Germanikas paėmė tik ginklus ir žirgus, o kariams pa- 
gelbėjo savo pinigais. (3) Norėdamas dar ir nuoširdumu sumažinti 
netekties kartėlį, apėjo sužeistuosius, išaukštino kiekvieno žygius; vie- 
nų atsidavimą ir karo dvasią sustiprino, viltingai žvelgdamas į žaiz- 
das, kitų - šlovės pažadais, o visų kartu — pokalbiu ir rūpesčiu. 


72. (1) Tais metais už žygius su Germaniku triumfo ženklais bu- 
vo apdovanoti Aulas Cecina, Liucijus Apronijus, Gajus Silijus. Tibe- 
rijus atmetė daug kartų tautos siūlytą Tėvynės Tėvo vardą ir neleido 
prisiekti ištikimybe jo potvarkiams““, net ir taip nutarus senatui, vis 
kartodamas, jog visi mirtingųjų reikalai netikri; kuo daugiau pasiekia- 
ma, tuo slidesnis darosi kelias. (2) Tačiau žmonės nelabai tikėjo jo no- 
ru būti eiliniu piliečiu, nes jis sugrąžino Didybės įžeidimo įstatymą. 
Šis įstatymas ir senovėje taip pat vadintas, bet baudė už ką kita: bu- 
vo nukreiptas prieš kariuomenės išdavikus, prastuomenės sukilimų 
kurstytojus, pagaliau prieš tuos, kurie, prastai tvarkydami valstybės 
reikalus, žemino romėnų tautos didybę. Buvo teisiama už darbus, o 
už žodžius - nebaudžiama. (3) Augustas pirmasis panaudojo šį įsta- 
tymą tirti šmeižikiškiems raštams, supykęs dėl Kasijaus Severo savi- 
valiavimo, su kuriuo tas akiplėšiškuose veikaluose juodino garbingus 
vyrus ir moteris. Netrukus Tiberijus, pretoriaus Pompėjaus Makro pa- 
klaustas, ar kelti bylas dėl didybės įžeidimo, atsakė, jog įstatymus rei- 
kia taikyti. (4) Jį irgi siutino nežinomų autorių paskleisti eilėraščiai 
apie jo Žiaurumą, išdidumą, nesutarimus su motina. 
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73. (1) Tikrai nebus pro šalį papasakoti apie pirmą sykį apkal- 
tintus paprastus romėnų raitelius Falanijų ir Rubrijų, kad būtų ži- 
noma, kaip prasidėjo, kaip per Tiberijaus pinkles atšliaužė baisi pra- 
žūtis, kaip paskui buvo pristabdyta, bet galų gale įsiliepsnojo ir 
apėmė viską. (2) Kaltintojai prikaišiojo Falanijui, kad tarp Augusto 
garbintojų, visose šeimose sudariusių tarsi kolegijas“', priėmė kaž- 
kokį pasileidusį mimą, be to, parduodamas sodus, kartu pardavė 
ir Augusto statulą. Rubrijus buvo kaltinamas įžeidęs Augusto die- 
vybę, sulaužydamas jos vardu duotą priesaiką. (3) Sužinojęs apie 
tai Tiberijus parašė konsulams, jog jo tėvui dangus paskirtas ne tam, 
kad ta garbė virstų piliečių žūtimi. Kasijus su kitais vaidintojais pa- 
prastai dalyvaudavęs šventėse, kurias jo motina skirdavusi Augus- 
to atminimui, tikybos taisyklių nepažeidžią tai, kad Augusto atvaiz- 
das, kaip ir kitų dievybių statulos, pereina sodų bei namų pirkė- 
jams. (4) Priesaikos sulaužymą reikėtų vertinti taip pat, kaip ir 
Jupiterio vardu duoto žodžio apvylimą: dievų skriaudomis turį rū- 
pintis patys dievai. 


/4. (1) Netrukus Bitinijos pretorių Granijų Marcelą jo paties kves- 
torius Cepijonas Krispinas apkaltino didybės įžeidimu. Kaltinimą pa- 
laikė Romanas Hisponas. Tas Krispinas pirmasis pradėjo tokį gyve- 
nimo būdą, kurį vėliau išgarsino nelaimingi laikai ir žmonių įžūlu- 
mas. (2) Niekam nežinomas nenustygstantis skurdžius, su savo 
slaptais rašteliais įšliaužęs į žiaurią princepso sielą, greitai kiekvie- 
nam tauriam vyrui kėlė pavojų; įgijęs galybę pas vieną, tapo neken- 
čiamas visų ir davė pavyzdį, kuriuo sekdami daugelis iš vargšų pa- 
sidarė turtingi, iš paniekintųjų - siaubingi, pražudė kitus, o galų ga- 
le ir patys save. (3) Marcelą apšmeižė laidžius prakeiksmus Tiberijui. 
Tai - mirtinas nusikaltimas, nes kaltintojas išrinko iš princepso ypa- 
tybių šlykščiausias ir prikišo apie jas šnekėjus kaltinamąjį. Kadangi 
tie bruožai buvo išvardyti teisingai, atrodė įtikima, jog tokių žodžių 
būta. Hisponas pridėjo, kad Marcelo atvaizdas stovįs aukščiau už 
Cezarių, o vienai statulai nupjovus Augusto galvą, pridėta Tiberijaus. 
(4) Tai išgirdęs Tiberijus taip užsidegė, kad nutraukęs tylą sušuko, 
jog ir jis šioje byloje pareikšiąs savo nuomonę viešai, ir prisiekė tam, 
kad ir kiti taip pat pasielgtų. (5) Tačiau dar būta likusių mirštančios 
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laisvės pėdsakų. Gnėjus Pizonas paklausė: „Kada, Cezari, tu pasi- 
sakysi? Jei pirmas, turėsiu kuo sekti, jei po visų, bijau, kad aš, nepro- 
tingas, galiu ir kitaip galvoti.“ (6) Susijaudinęs dėl šių žodžių, gailė- 
damasis, kad taip neatsargiai įsiaudrino, Tiberijus iškentė nutarimą 
atleisti kaltinamąjį nuo didybės įžeidimo kaltės. Neteisingai išreika- 
lautų pinigų byla buvo atiduota rekuperatoriams. 


75. (1) Nepasisotindamas tardymais senate, Tiberijus sėdėdavo 
teismuose pakylos kampe, kad neatimtų kėdės iš pretoriaus, ir čia 
daug kas jo akivaizdoje buvo nuspręsta, neįsiklausant į galingų vy- 
rų tarpininkavimus bei prašymus. Tačiau besirūpinant teisybe bu- 
vo pažeidžiama laisvė. (2) Senatorius Pijus Aurelijus, skųsdamasis, 
kad kelio ir vandentiekio statyba išjudino jo būsto pamatus, prašė 
garbingųjų tėvų pagalbos. Iždo pretoriams priešinantis, Cezaris at- 
ėjo į pagalbą ir Aurelijui sumokėjo būsto vertę, siekdamas, kad iž- 
do pinigai būtų duodami teisingai. Šią dorybę jis tebeturėjo ilgai ir 
po to, kai kitų išsižadėjo. (3) Buvusiam pretoriui Propercijui Cele- 
riui, prašančiam atleisti iš senatorių luomo dėl nuskurdimo, dova- 
nojo milijoną sestercijų, ištyręs, kad jo neturtas paveldėtas iš tėvo. 
(4) Kitiems pabandžius daryti tą patį, liepė skurdo įrodymus pa- 
teikti senatui; dėl žiaurumo aistros jis rūstavo ir tuomet, kai elgėsi 
taip, kaip dera. Todėl kiti buvo labiau linkę tylėti ir skursti, užuot 
prisipažinę laukti geradarysčių. 


76. (1) Tais pačiais metais dėl nuolatinių liūčių patvinęs Tibe- 
ris užliejo miesto žemumas, o jam nuslūgus griuvo pastatai, pri- 
spausdami Žmones. Azinijus Galas pasiūlė pažiūrėti Sibilės kny- 
gose. Tiberijus nesutiko, mat stengėsi vienodai laikyti paslaptyje ir 
dievų, ir žmonių reikalus. Atėjui Kapitolinui su Liucijumi Arunci- 
jumi buvo pavesta sutramdyti upę. (2) Sunkia duoklių našta nusi- 
skundžiančias Achają su Makedonija senatas nutarė laikinai atim- 
ti iš prokonsulo valdžios ir perduoti Cezariui. (3) Brolio Germani- 
ko ir savo vardu Druzas surengė gladiatorių varžybas. Jis labai 
džiūgavo dėl liejamo kraujo, tegu ir niekingo. Liaudžiai tai pasiro- 
dė siaubinga, tad, kaip ėjo kalbos, Druzas sulaukė tėvo priekaištų. 
(4) Įvairiai buvo aiškinama, kodėl pats Tiberijus neatėjo pasižiūrėti 
reginio: vieni nurodinėjo panieką sambūriams, kiti - prigimties niū- 
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rumą ir baimę būti lyginamam su mielai dalyvavusiu Augustu. Aš 
nenorėčiau tikėti, kad šitaip jis siekė suteikti progą sūnui parodyti 
žiaurumą ir tuo užsitraukti tautos priešiškumą, nors tokios kalbos 
irgi sklido. 


//. (1) Praėjusiais metais prasidėję teatro žodžio laisvės kursto- 
mi neramumai prasiveržė smarkiau: buvo užmuštų ne tik plebėjų, 
bet ir kareivių, net centurionas, sužeistas pretorionų kohortos tri- 
būnas, bandęs sudrausti plūsti valdininkus ir pažaboti piktžodžiau- 
jančią minią”. (2) Garbingieji tėvai apsvarstė tuos maištavimus; pa- 
reikšta nuomonių, jog pretoriams reikėtų suteikti teisę vaidintojus 
plakti rykštėmis. (3) Liaudies tribūnas Haterijus Agripa pasiprieši- 
no, Azinijus Galas užsipuolė jį priekaištinga kalba, o Tiberijus ty- 
lėjo, senatui davęs šią laisvės regimybę. Tribūno pasipriešinimas 
laimėjo, nes Dieviškasis Augustas kadaise buvo pasisakęs prieš vai- 
dintojų baudimą rykštėmis, tad Tiberijui negalima laužyti jo prie- 
sakų. (4) Priimta daug nutarimų dėl aktorių atlyginimo ir prieš aist- 
ruolių siautėjimą; iš jų svarbesni tokie: senatoriams draudžiama lan- 
kytis mimų namuose, romėnų raiteliams - būriuotis jiems išeinant 
iš teatro ir žiūrėti jų vaidinimų ne teatre; pretoriams duota teisė ne- 
saikingus žiūrovus bausti tremtimi. 


78. (1) Buvo patenkintas ispanų, prašančių leisti Tarakono ko- 
lonijoje pastatyti šventovę Augustui, pageidavimas, taip duodant pa- 
vyzdį visoms provincijoms. (2) Žmonėms maldaujant panaikinti po 
pilietinių karų įvestą šimtosios dalies mokestį už kiekvieną parduo- 
damą daiktą, Tiberijus atsakė ediktu, kad juo remiasi karinis iždas, 
be to, pridėjo, jog valstybei veteranų paleidimas anksčiau nei po 
dvidešimties metų būtų nepakeliama našta. Taip buvo panaikintas 
dėl ką tik įvykusio sukilimo padarytas nepagrįstas sprendimas, nu- 
matęs šešiolikos metų tarnybą. 


/9. (1) Paskui senatas svarstė Aruncijaus ir Atėjaus pasiūlymą, 
ar nevertėtų, norint sutramdyti Tiberio potvynius, nukreipti į šoną 
jį tvindančių upių ir ežerų vandenis. Buvo išklausytos municipijų 
ir kolonijų pasiuntinybės. Florencijos atstovai prašė, kad Klanis iš 
įprastinės vagos nebūtų pasuktas į Arno upę, nes tai reikštų jų pra- 
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gaištį. (2) Panašiai kalbėjo interamniečiai: pražūsią derlingiausi Ita- 
lijos laukai, jei Nario tėkmė, kaip ketinama, išvedžiota grioviais, vis- 
ką pavers pelkėmis. (3) Netylėjo reatiečiai, prieštaraudami tam, kad 
Velino ežeras būtų užtvenktas ten, kur iš jo išteka Naris, nes van- 
duo prasiveršiąs į apylinkes. Gamta mirtingiesiems viską puikiai 
numatė, duodama upėms žiotis, vagas, kaip pradžią, taip ir pabai- 
gą. Be to, reikią atsižvelgti į sąjungininkų tikybą: jie pašventė savo 
tėviškių upių dievybėms aukas, giraites, aukurus, o ir pats Tiberis 
tikrai nenorėtų plaukti ne taip didingai, netekęs intakų. (4) Gal lė- 
mė kolonijų prašymai, gal darbų sunkumas ar prietarai, kad visi 
prisijungė prie Pizono, pasiūliusio nieko nekeisti, nuomonės. 


80. (1) Popėjui Sabinui buvo pratęsta teisė valdyti Meziją, dar 
pridėjus Achają su Makedonija. Valdžios įgaliojimų pratęsinėjimas 
buvo Tiberijaus bruožas, ir daugelis iki gyvenimo pabaigos vado- 
vavo toms pačioms kariuomenėms ar pilietinės valdžios instituci- 
joms. (2) Nurodomos įvairios priežastys: papildomų rūpesčių ven- 
gimas, amžinai laikantis vieną sykį nuspręsto dalyko, pavydas, kad 
daugiau Žmonių neįsijungtų į valdžią. Yra manančių, jog būdamas 
gudrus jis buvo neryžtingas: neieškojo ypatingomis dorybėmis pa- 
sižyminčių vyrų, tačiau, antra vertus, nekentė ir ydingųjų; būkšta- 
vo, kad dorieji - pavojingi, o blogieji gali užtraukti visuotinę nešlo- 
vę. (3) Dėl tokių svyravimų galų gale kartais pavesdavo provinci- 
jas tiems, kuriems net būtų neleidęs išvykti iš Miesto. 


81. (1) Nedrįsčiau ką nors tvirtinti apie tokius konsulų rinkimus, 
kokie prasidėjo jam esant princepsu ir vyko vėliau: labai skirtingi 
ne tik istorikų, bet ir jo paties kalbose randami teiginiai. (2) Kartais, 
neminėdamas kandidatų vardų, jis aptaria kiekvieno kilmę, gyveni- 
mą, karo tarnybą taip, kad galima suprasti, ką turi galvoje. Retsykiais, 
atsisakęs apibūdinimo, ragina kandidatus nedrumsti rinkimų papir- 
kinėjimais ir žada savo pagalbą. Dažniausiai tvirtina, jog jam prisi- 
statė tik tie, kurių vardus jis jau pasakė konsulams, bet priduria, kad 
gali pareikšti norą ir kiti, pasitikintys savo įtaka ar nuopelnais. Tai 
buvo gražūs, bet tušti ir veidmainingi žodžiai: kuo daugiau laisvės 
regimybės skelbė, tuo baisesne vergija grėsė prasiveržti. 
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1. (1) Sisenai Statilijui Taurui ir Liucijui Libonui konsulaujant!, 
sukilo Rytų karalystės ir romėnų provincijos. Neramumai prasidė- 
jo partų krašte, kai jie, paprašę Romą karaliaus ir gavę, atmetė kaip 
svetimšalį, kad ir iš arsakidų giminės. (2) Tai buvo Vononas, Fraa- 
to duotas Augustui įkaitu. Nors Fraatas išvijo romėnų kariuome- 
nes bei vadus*, bet nuolankiai reiškė Augustui pagarbą ir atsiuntė 
kelis savo vaikus draugystei sustiprinti, ne taip bijodamas mūsiš- 
kių, kaip nepasitikėdamas tautiečiais. 


2. (1) Po Fraato mirties dėl vidinių kovų žuvus jį pakeitusiems 
karaliams, į Miestą atvyko partų kilmingųjų pasiuntiniai pasiimti 
vyriausiojo sūnaus Vonono. Cezaris? palaikė tai didele sėkme ir Vo- 
noną gausiai apdovanojo. Barbarai jį priėmė smagūs, kaip beveik 
visada esti, atėjus naujai valdžiai. (2) Tačiau greitai jiems pasidarė 
gėda: partai išsigimė, parsigabendami iš kito pasaulio krašto kara- 
lių, užsikrėtusį priešų įpročiais; arsakidų sostas laikomas viena ro- 
mėnų provincijų ir dalijamas, kaip jos. Kur užkapojusių Krasą, iš- 
vijusių Antonijų karių šlovė, jei Cezario vergas, tiek metų kentęs ne- 
laisvę, įsakinės partams? (3) Pasipiktinimą kurstė tai, kad nutolęs 
nuo protėvių papročių karalius retai medžiojo, beveik nesidomėjo 
žirgais, per miestą vykdavo nešamas lektika, bodėjosi tėvynainių 
puotomis. Kėlė pašaipą palydovai graikai ir menkiausio daiktelio 
laikymas užrakinus, užantspaudavus žiedu. (4) Vonono ryžtas pa- 
dėti, paslaugus meilumas, — partams nežinomos dorybės, - irgi bu- 
vo laikomos ydomis. Jie nekentė ir blogų, ir garbingų karaliaus bruo- 
žų, neatitinkančių jų gyvensenos. 


3. (1) Taigi buvo pakviestas Artabanas, kilęs iš arsakidų kraujo, 
o išaugęs dahų krašte. Sumuštas pirmame susidūrime, jis atgavo 
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jėgas ir užėmė sostą. Nugalėtas Vononas pabėgo į tuomet neturėju- 
sią karaliaus Armėniją. Ji svyravo tarp partų ir romėnų, romėnais 
nepasitikėjo dėl pikto Antonijaus poelgio: apsimetęs draugu kara- 
liui Artavasdui, šis atsiviliojo pas save, paskui sukaustė grandinė- 
mis ir galų gale nugalabijo*. (2) Artavasdo sūnus Artaksijas, nepa- 
miršęs tėvo, nekentė mūsų. Arsakidų padedamas jis išsisaugojo ir 
užėmė sostą. Kai artimieji Artaksiją klastingai nužudė, Cezaris da- 
vė armėnams Tigraną, kurį Tiberijus Neronas padarė karaliumi. Ir 
Tigranas, ir jo vaikai valdė neilgai, nors pagal svetimšalių paprotį 
buvo susiję vedybų ryšiais ir karaliavo bendrai. 


4. (1) Vėliau, Augustui paliepus, buvo įvesdintas valdovas Arta- 
vasdas, o jie jį nuvertė, suduodami mums milžinišką smūgį. Tada 
sutvarkyti Armėnijos siunčiamas Gajus Cezaris. Armėnams pritariant, 
jis į valstybės sostą pasodino medų kilmės Ariobarzaną, armėnams 
patikusį dėl gražios išorės ir puikios sielos. (2) Ariobarzanui mirus 
dėl nelaimingo atsitikimo, armėnai nepanoro jo įpėdinio. Išbandę mo- 
ters, vardu Erata, valdžią ir greitai ją išviję, suglumę, sutrikę priėmė 
karaliauti bėglį Vononą labiau todėl, kad neturėjo valdovo, negu lais- 
vai apsisprendę. (3) Bet kai Artabanas ėmė jam grasinti ir armėnai 
mažai tepajėgė paremti, o paprašius mūsų galybės, mums būtų rei- 
kėję kariauti su partais, Sirijos valdytojas Kretikas Silanas, pasikvie- 
tęs Vononą, įkalino jį, palikęs karališką prabangą ir vardą. Ką Vono- 
nas padarė, norėdamas išvengti šios pajuokos, papasakosiu atitin- 
kamoje vietoje. 


5. (1) Tačiau Tiberijui Rytų neramumai buvo maloni proga ta 
dingstimi atitraukti Germaniką nuo pažįstamų legionų ir, pasky- 
rus valdyti naujas provincijas, mesti jį į klastos ar atsitiktinių ne- 
laimių glėbį. (2) O Germanikas, augant karių palankumui ir dėdės 
nemalonei, skubėjo pagreitinti pergalę. Jis mąstė apie mūšių vingius, 
apie visus baisumus ir pasisekimus, ištikusius kariaujant jau tre- 
čiuosius metus. (3) Germanai neatlaiko tvarkingos rikiuotės mūšio, 
vykstančio tinkamoje vietoje; jiems padeda girios, pelkės, trumpos 
vasaros ir ankstyvos žiemos; jo karių kovingumą mažina ne tiek 
žaizdos, kiek žygių tolybė ir ginklų stoka. Galija nebeįstengia tiekti 
arklių, ilgą gurguolių virtinę patogu pulti iš pasalų, o ginti - nepa- 
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ranku. (4) Jei vyktų jūra, kurios romėnai nesibaido, o priešai visai 
nepažįsta, tada anksčiau pradėtų karą, ir legionai, ir visi ištekliai 
plauktų kartu; atgabenti per žiotis, paskui upių tėkmėmis nenuvar- 
gę raiteliai su Žirgais atsidurtų Germanijos viduryje. 


6. (1) Taigi pradeda vykdyti sumanymą, siųsdamas Publijų Vi- 
telijų su Gajumi Ancijumi rinkti Galijos duoklės. Silijus, Antėjus ir 
Cecina paskiriami vadovauti laivyno statybai. (2) Atrodė, jog užteks 
tūkstančio laivų. Jie buvo skubiai suręsti: vieni - trumpi, su siau- 
ru priekiu ir užpakaliu, bet plačiu viduriu, kad lengviau atlaikytų 
bangavimą, kiti - plokšti, kad nepagadinti galėtų sėsti ant seklumų, 
daugelis - su iš abiejų galų pritaisytais vaireliais, kad irkluojant tai 
pirmyn, tai atgal priplauktų iš bet kurios pusės, dešimtys turėjo de- 
nius karo įrenginiams gabenti, be to, buvo pritaikyti pervežti ar- 
kliams ir maistui. Burės teikė judrumo, irklai - greičio, o dėl karių 
ryžto eldijos atrodė dar įspūdingesnės, dar baisesnės. (3) Buvo nu- 
rodyta visiems susitikti lengvai prieinamoje batavų krašto saloje, pa- 
togioje išsilaipinti, apsistoti kariuomenei ir permesti į karą. (4) Mat 
Reinas, visur tekėdamas viena vaga ar tik retkarčiais apglėbdamas 
nedideles salas, ties Batavijos pradžia tarsi pasidalija į dvi tėkmes: 
viena, plaukianti palei Germaniją tol, kol įsrūva į Okeaną, vadina- 
ma tuo pačiu vardu ir lieka tokia pati veržli, o kita palei Galijos 
krantus - platesnė bei lėtesnė (čiabuviai vadina ją kitaip - Vaha- 
las); netrukus ji pakeičia vardą į Mozą ir plačiomis žiotimis įsilie- 
ja į Okeaną. 


/. (1) Kol atplauks laivai, Cezaris įsako legatui Silijui be gurguo- 
lių įsiveržti į chatų kraštą, o pats, išgirdęs, jog tvirtovėlė ant Lupi- 
jos upės kranto apsupta, nuveda ten šešis legionus. (2) Ir Silijus dėl 
staigių liūčių nieko nepešė, išskyrus nedidelį grobį bei chatų valdo- 
vo Arpo žmonos su dukterimi pagrobimą, ir Cezariui apgulėjai ne- 
suteikė progos susikauti, pasprukdami, pasklidus gandui apie jo at- 
vykimą. Tačiau jie išardė ką tik Varo legionams supiltą pilkapį su 
senu Druzui įsteigtu aukuru. (3) Germanikas atstatė aukurą ir tėvo 
garbei pražygiavo pro jį vedinas legionais, o pilkapį vėl pilti atro- 
dė neverta. Plotą tarp Alizono tvirtovėlės ir Reino sutvirtino naujo- 
mis sankasomis. 
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8. (1) Jau laivynas buvo atvykęs, kai pasiuntęs į priekį maistą ir 
išskirstęs laivus legionams bei sąjungininkams, Germanikas įbrido 
į Druzo vardu pavadintą perkasą, prašydamas tėvą jam, išdrįsu- 
siam imtis to paties žygio, maloningai ir palankiai padėti pavyz- 
džiu, patarimų bei darbų prisiminimais. Iš ten laimingai plaukia 
ežerais ir Okeanu iki Amizijos upės. (2) Laivyną palieka kairėje Ami- 
zijos pusėje. Čia padarė klaidą, kad neprivežė ir neperkėlė į deši- 
niojo kranto žygį išsiruošusių karių, nes daug dienų pradingo be- 
statant tiltus. (3) Raiteliai su legionais drąsiai perėjo žemumas, dar 
neprasidėjus potvyniui. Paskutinis pagalbinis būrys ir tarp jų ba- 
tavai, šokdami į vandenį ir norėdami parodyti moką plaukti, pa- 
kriko, o kai kurie prigėrė. (4) Matuojančiam stovyklos vietą Ceza- 
riui pranešama, jog užnugaryje atkrito angivarijai. Ten pasiųstas 
Stretinijus su raitija ir lengvai ginkluotais kariais atkeršijo už neiš- 
tikimybę ugnimi bei žudynėmis. 


9. (1) Vizurgio upė tekėjo tarp romėnų ir cheruskų. Su pirmaisiais 
savo vyrais Arminijus sustojo ant jos kranto. Paklausęs, ar Cezaris 
atvyko ir gavęs atsakymą, jog jau čia, meldė leisti pasikalbėti su bro- 
liu. Pastarasis, kariuomenėje pramintas Flavu, garsėjo ištikimybe ro- 
mėnams, o prieš keletą metų Tiberijaus vadovaujamame žygyje nete- 
ko akies. (2) Germanikui leidus, <...> Flavas žengė į priekį, Armini- 
jus jį pasveikino. Paskui Arminijus nusiuntė į šalį palydovus ir 
pareikalavo, kad pasitrauktų ir mūsų krante išsidėstę ietininkai. Kai 
šie nuėjo, paklausė brolį, kur susižalojęs veidą. (3) Šiam nurodžius 
vietovę ir mūšį, teiraujasi, kokį atlyginimą pelnęs. Flavas vardijo pa- 
didintą algą, kaklo grandinę, vainiką, kitas kareiviškas dovanas, o 
Arminijus tyčiojosi, kad taip mažai gavęs už vergiją. 


10. (1) Po to abu pradėjo kalbėti apie skirtingus dalykus: vie- 
nas — apie romėnų didybę, Cezario pajėgas, sunkias bausmes nu- 
galėtiems, atlaidumą pasidavusiems: Arminijaus Žmona ir sūnus 
nelaikomi priešais. Kitas — apie pareigą tėvynei, apie protėvių lais- 
vę, apie savuosius Germanijos dievus, apie motiną, prašančią, kaip 
ir jis, kad grįžtų, kad nebūtų artimųjų, giminių, pagaliau visos sa- 
vo genties išdavikas ir parsidavėlis, bet karvedys. (2) Paskui pa- 
mažu pradėję vaidytis, būtų susimušę, net juos skirianti upė ne- 
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būtų sulaikiusi, jei atbėgęs Stertinijus nebūtų sustabdęs įpykusio, 
ginklų ir Žirgo reikalaujančio Flavo. (3) Anoje pusėje matėsi grės- 
lus, skelbiąs kovą Arminijus; į savo kalbą jis įterpdavo ir daug lo- 
tyniškų posakių, nes buvo tarnavęs romėnų stovykloje kaip savo 
tautiečių vadas. 


11. (1) Kitą dieną germanų rikiuotė stovėjo anapus Vizurgio. Nu- 
sprendęs, jog nesant tiltų, apsaugos įgulų karvedžiui netiktų staty- 
ti legionus į pavojų, Cezaris siunčia per brastas raitelius, vadovau- 
jamus Stertinijaus ir pirmojo būrio centuriono Emilijaus. Kad išsklai- 
dytų priešą, jie brido skirtingose vietose. Ten, kur srauniausia, 
prasiveržė batavų vadas Chariovalda. (2) Cheruskai apsimetė bėgą, 
nuviliojo jį į miškingų šlaitų apsuptą lygumą, paskui staiga išlindę 
ir iš visų pusių užplūdę bloškė besipriešinančius, stojo skersai ke- 
lio besitraukiantiems, užgriuvę apsuptus ratu, kapojo ir arti, ir iš to- 
lo. (3) Chariovalda, ilgokai atlaikęs priešų įsiūtį, paragino savuosius 
susibūrus krūvon pralaužti puolančiųjų minią; pats šoko į pačią 
tirštumą ir krito nuo iečių, nuslydęs nuo arklio, o šalia - daugelis 
kilmingųjų. Kiti iš pavojaus išsigelbėjo savo jėgomis arba padedant 
raiteliams su Stertinijumi ir Emilijumi. 


12. (1) Perėjęs Vizurgį, Cezaris iš perbėgėlio sužinojo Armini- 
jaus pasirinktą mūšio vietą ir kad į šventąją Herkulio? girią susi- 
rinko kitų genčių; naktį išdrįsią pulti stovyklą. Karvedys patikėjo 
pranešimu, matėsi ir laužai, o arčiau prisėlinę žvalgai girdėjo ar- 
klių Žvengimą bei didžiulio netvarkingo būrio murmesį. (2) Taigi 
artėjant sprendžiamai akimirkai Germanikas nutarė ištirti karių sie- 
las, svarstydamas, kaip sužinoti teisybę. (3) Tribūnai ir centurionai 
dažniau praneša smagias, o ne tikras žinias, atleistinių prigimtis 
vergiška, draugai linkę pataikauti. Jei sušauksi sueigą, likusieji šūks- 
niais pritars tam, ką pradės mažuma. Jam reikia sužinoti slapčiau- 


atvirai kalba apie viltį ar baimę. 


13. (1) Sutemus išėjęs nuo auguralo slaptais, panaktiniams ne- 
žinomais užkampiais, lydimas vieno kario, apsisiautęs pečius Žvė- 
ries kailiu, slinko stovyklos keliukais, sustodavo prie palapinių ir 
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mėgavosi savęs šlovinimu: vienas giria karvedžio kilmingumą, ki- 
tas — taurią išvaizdą, dauguma - kantrybę, malonų elgesį, vienodą 
nusistatymą ir rimtam dalykui atsitikus, ir juokingam; visi pripa- 
žįsta, jog reikia jam atsidėkoti kautynėse, o užmušus sutarties bei 
taikos laužytojus, paaukoti kerštui ir šlovei. (2) Tuo metu vienas lo- 
tynų kalbą mokąs priešas, pavaręs žirgą prie pylimo, garsiai Armi- 
nijaus vardu pažada tiems, kurie perbėgs, žmonų, arklių, laukų ir 
kasdieninės algos karo metu po šimtą sestercijų. (3) Toks įžeidimas 
supykdė legionus: ateis diena, bus mūšis, kariai pasiims germanų 
laukus, parsitemps jų žmonas, o dabar priima lemtingą ženklą, prie- 
šų pačias ir turtą paskirdami grobiui. (4) Maždaug per trečiąją pa- 
naktinių sargybą“ germanai šoko prie stovyklos, bet nepaleido nė 
ieties, pamatę, jog lyg siena viena prie kitos stovi kohortos, ir nie- 
kur niekas neprasnausta. 


14. (1) Tą naktį Germanikas saldžiai miegojo; sapnavo, jog au- 
kodamas auką šventuoju krauju apsitaškė pretekstą, o senelė Augus- 
ta jam atnešė kitą, dar gražesnę. Įkvėptas ženklo ir jį parėmusių sėk- 
mingų būrimų iš paukščių, šaukia karių sueigą, kalba apie tai, ką, 
pasukus galvą, galima pritaikyti būsimoms kautynėms. (2) Romėnų 
kareiviams mūšiui tinka ne tik laukai, bet, protingai elgiantis, ir 
miškingi šlaitai. Didžiuliai barbarų skydai, milžiniškos ietys tarp 
medžių kamienų ir krūmų nėra pranašesni už jų ietukes, kardus, 
prie kūno prigludusius šarvus. (3) Tegu jie tankiau kerta, tegu tai- 
ko į veidą; germanai neturi nei šarvų, nei šalmų, jų skydai sutvir- 
tinti ne geležimi, ne oda, bet supinti iš vytelių arba padirbti iš plo- 
nų dažytų lentelių; tik pirmoji jų kautynių eilė ginkluota ietimis, ki- 
ti nešasi apdegintus mietus arba trumpus iešmus. Stambūs jų 
kūnai iš pirmo žvilgsnio kelia siaubą ir yra ištvermingi trumpai 
puolant, bet visai nepakenčia žaizdų. Nesidrovėdami, nesigėdyda- 
mi, nesirūpindami vadais traukiasi ir bėga; labai bailūs, kai pralai- 
mi, o kai sekasi, nepaiso nei žmonių, nei dievų teisės. (4) Jei ka- 
riams įgriso kelionės sausuma ir jūra, tegu padaro šiuo mūšiu joms 
galą; dabar Albis arčiau už Reiną, daugiau nebereikės kovoti, jei- 
gu tik jam, šiuose kraštuose einančiam tėvo ir dėdės pėdomis, jie at- 
neš pergalę. 
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15. (1) Vado kalba karius uždegė, ir buvo duotas mūšio žen- 
klas. O Arminijus su kitais germanų kilmingaisiais nesiliovė įtiki- 
nėję savuosius, jog šitie romėnai esą tokie patys didžiausi bailiai ir 
bėgliai, kaip ir Varo kariuomenės vyrai; nebepakęsdami karo, jie bu- 
vę sukilę; vieni randuotas nuo žaizdų nugaras, kiti bangų bei aud- 
rų sulaužytus kaulus dabar tegu meta neapykantos kupiniems prie- 
šams, nelaiminami dievų, neturėdami šviesios vilties. (2) Jie griebę- 
si laivyno ir Okeano aplinkkelių, kad kas nepasipriešintų žygiui, 
kad sutriuškintų nepersekiotų. Kai čia susikaus, nugalėti veltui 
lauks vėjo ir irklų pagalbos. (3) Be to, nereikią pamiršti jų godumo, 
žiaurumo, išdidumo. Ar yra dar kokia išeitis be šių: arba gyventi 
laisviems, arba mirti, nenorint vergauti? 


16. (1) Taip pakurstytus ir reikalaujančius mūšio nuveda į Idis- 
tavizu vadinamą lygumą. Ji visaip išsiraičiusi tarp Vizurgio ir kal- 
vų: vienur upės krantai traukiasi tolyn nuo kalnų, kitur aukšti ky- 
šuliai to neleidžia. Užnugaryje stūksojo giria su dangų remiančio- 
mis šakomis ir plynais pomedžiais. (2) Barbarai išsirikiavo lauke ir 
pamiškėje, vien cheruskai užėmė kalvas, kad užgriūtų besikaunan- 
čius romėnus iš viršaus. (3) Mūsų kariuomenė žengė taip: priekyje — 
pagalbiniai galai ir germanai, už jų - pėsti lankininkai, paskui - ke- 
turi legionai ir Cezaris su dviem pretorionų kohortomis bei rinkti- 
niais raiteliais, toliau — tiek pat kitų legionų ir lengvai ginkluotieji su 
raitais lankininkais bei sąjungininkų būriai. Įsitempę ir pasiruošę ka- 
riai buvo pasirengę stoti į mūšį tokia tvarka, kaip žygiavo. 


17. (1) Išvydęs smarkiai prasiveržusius cheruskų būrius, pats 
pažadėjęs būti šalia, kai reikės, Germanikas liepia stipriausiems rai- 
teliams pulti iš šono, o Stertinijui su kitais pulkais apsupus užgriūti 
iš užpakalio. (2) Tuo metu karvedžio dėmesį patraukė nepaprastai 
puikus ženklas: aštuoni ereliai nuskrido miško link ir ten pasislė- 
pė. Jis sušunka kariams pulti, sekti paskui romėnų paukščius, kiek- 
vieno legiono dievybes“. (3) Veržiasi pėstininkų rikiuotė, o pasiųsti 
į priekį raiteliai kartu puola užnugarį ir šonus. Stebėtinas daiktas! 
Du priešų būriai bėga į skirtingas puses: buvę girioje braunasi į ly- 
gumą, stovėjusieji lauke — į girią. (4) Viduryje atsidūrę cheruskai 
nubloškiami nuo kalvų. Tarp jų labai išsiskyrė Arminijus, veiksmais, 
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žodžiais, žaizdų nepaisymu palaikęs mūšio dvasią. Jis užgulė lan- 
kininkus ir būtų ten prasiveržęs, jei nebūtų pastojusios kelio retų, 
vindelikų ir Galijos kohortos. (5) Tačiau, būdamas stiprus ir turė- 
damas eiklų žirgą, prasimušė, išsitepęs veidą savo krauju, kad nie- 
kas nepažintų. Kai kurie istorikai sako, kad romėnų kariuomenės 
pagalbiniai chaukai jį pažinę praleido. Gal narsumas, gal panaši 
gudrybė leido pabėgti ir Ingviomerui. (6) Kiti visi buvo iškapoti, dau- 
gelį bandžiusių perplaukti Vizurgį pribaigė įsmigę svaidmenys ar 
upės srovė, galų gale besibraunančių grūstis bei griūvantys kran- 
tai. Kai kuriuos, gėdingai pasitraukusius ir besislapstančius medžių 
viršūnėse ar tarp šakų, šauliai juokaudami smaigstė strėlėmis, ki- 
tus prispaudė virsdami medžiai. 


18. (1) Tai buvo didelė, beveik bekraujė mūsų pergalė. Nuo penk- 
tos valandos dienos“ iki nakties kritę priešai nuklojo lavonais ir gin- 
klais dešimtį tūkstančių žingsnių. Tarp karo grobio buvo rastos 
grandinės, kurias, neabejodami baigtimi, buvo paruošę romėnams. 
(2) Mūšio vietoje kariai pagerbė Tiberijų kaip imperatorių ir supylė 
pylimą. Kaip pergalės ženklą sudėjo ginklus, o apačioje surašė nu- 
galėtų genčių vardus. 


19. (1) Šis pylimas kėlė germanų sielvartą bei pyktį labiau negu 
žaizdos, gedulas, žlugimas. Ką tik ruošęsi palikti savo gyvenvietes, 
keliauti už Albio, dabar trokšta mūšio, griebiasi ginklų. Prastuome- 
nė, kilmingieji, jaunimas, seniai netikėtai pradeda puldinėti, blaško 
romėnų vilkstinę. (2) Pagaliau pasirenka upės su giriomis juosiamą 
vietovę, siaurą ir šlapią lygumą. Girias irgi supo gili pelkė, tik viena- 
me šone angivarijai, norėdami atsiskirti nuo cheruskų, buvo supylę 
plačią sankasą. Čia sustojo pėstininkai, raiteliai pasislėpė artimiau- 
siuose miškeliuose, kad būtų įžengusių į girią legionų užnugaryje. 


20. (1) Cezaris viską žinojo: jų sumanymus, buvimo vietą, aki- 
vaizdžius dalykus, paslaptis, ir priešų gudrybes pavertė jų pražūti- 
mi. Legatui Sėjui Tuberonui pavedė raitelius ir atvirą lauką, o pėsti- 
ninkus išrikiavo taip, kad dalis lyguma pultų girios link, dalis - įveik- 
tų sankasą. Itin pavojingų uždavinių ėmėsi pats, kita paliko legatams. 
(2) Kuriems teko plynė, veržėsi lengvai, o turėjusieji užimti sankasą 
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buvo smarkiai daužomi iš viršaus, tarsi brautųsi į tvirtovę. Vadas, 
supratęs, jog Mūšis iš arti romėnams nenaudingas, truputį atitrau- 
kęs legionus atgal, įsakė laidyklininkams su akmensvaidžiais leisti 
sviedmenis ir išgrūsti priešus. Mėtyklės svaidė akstis, ir kuo daugiau 
gynėjų pasirodydavo, tuo daugiau sužeistųjų ritosi žemyn. (3) Su pre- 
torionų kohortomis pirmas paėmęs pylimą, Cezaris puolė girią. Ten 
kovėsi vyras prieš vyrą. Priešui už nugaros tvyrojo pelkė, romėnams 
kelią užtvėrė upė ir kalnai. Ir vieni, ir kiti neturėjo kur trauktis, vil- 
ties teliko semtis iš narsos, išsigelbėjimo — iš pergalės. 


21. (1) Germanai nepristigo narsumo, bet buvo nugalėti mūšio 
sąlygų ir tobulesnių ginklų: susigrūdę milžiniški jų pulkai neįstengė 
nei ištiesti nepaprastai ilgų iečių, nei atitraukti atgal. Priversti kautis 
vietoje negalėjo pulti šokteldami į priekį nei vikriai išsisukti, o romė- 
nai, priešingai, skydus prispaudę prie krūtinės, už rankenos laiky- 
dami kardus smaigstė galingus barbarų kūnus, nepridengtus veidus 
ir skynėsi kelią klodami priešus. Nuslūgo net Arminijaus ryžtas, gal 
dėl nuolatinių pavojų, o gal jam kliudė šviežia žaizda. O Ingviome- 
rą, skraidantį po visą rikiuotę, labiau apleido laimė negu drąsa. (2) 
Germanikas, norėdamas, kad kariai jį pažintų, nusitraukė nuo gal- 
vos šalmą ir prašė nesiliauti žudžius: belaisvių nereikią, tik visos 
genties išnaikinimas padarysiąs galą karui. Pavakary išvedė vieną 
legioną iš mūšio statyti stovyklos, kiti du iki pat sutemstant sotinosi 
priešų krauju. Raitelių kautynės buvo permainingos. 


22. (1) Sueigoje pagyręs nugalėtojus, Cezaris sudėjo atimtus gin- 
klus į krūsnį su išdidžiu užrašu: „Tiberijaus Cezario kariuomenė, 
nukariavusi tautas tarp Reino ir Albio, paskyrė šį paminklą Mar- 
sui, Jupiteriui ir Augustui“. Apie save ničnieko nepridūrė, bijoda- 
mas neapykantos, o gal manė, jog jam užtenka pačiam suvokti at- 
likto žygio reikšmę. (2) Netrukus pavedė Stertinijui pradėti karą su 
angivarijais, jeigu tie nepaskubės pasiduoti. Pastarieji, su bet kuo 
sutikdami, meldė pasigailėti, ir viskas jiems buvo atleista. 


23. (1) O vasara jau buvo įpusėjusi, todėl Cezaris, išsiuntęs ke- 
letą legionų į žiemos stovyklas sausumos keliu, daugumą susodi- 
no į laivyną ir Amizijos upe nuplaukė į Okeaną. (2) Iš pradžių ra- 
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mus jūros paviršius šniokštė tik nuo tūkstanties irklais ar burėmis 
varomų laivų. Bet netrukus iš juodo debesų kamuolio pasipila le- 
dai, iš visų pusių kaukiantys viesulai suverčia bangas, nei pro jas 
ką įžvelgsi, nei prasiirsi. Persigandę, nepripratę prie piktų jūros per- 
mainų kariai čia trikdo jūrininkus, čia padeda ne vietoje ir kliudo 
dirbti išmanantiems. (3) Paskui visas dangus ir visos marios pa- 
klūsta Piečiui. Šis, išmaitintas žliugių Germanijos žemių, vandenin- 
gų upių, begalinių debesų vilkstinių ir dar šiurpesnis dėl netoli- 
mos šiaurės šalčio dvelksmo, čiumpa ir blaško laivus atvirame van- 
denyne ar varo prie salų, grasinančių uolėtais skardžiais bei 
nežinomomis seklumomis. (4) Vos ne vos nusiyrė tolėliau nuo tų 
vietų, bet kai prasidėjo atoslūgis ir bangos vilnijo ten, kur pūtė vė- 
jas, nebebuvo galima nei laivų išlaikyti ant inkarų, nei išsemti plūs- 
tančio vandens. Tada kariai ėmė mėtyti į jūrą arklius, jaučius, kro- 
vinius, netgi ginklus, kad palengvėtų eldijos, per kurių šonus tekė- 
jo vanduo ir ritosi bangos“. 


24. (1) Kiek Okeanas audringesnis už jūras ir Germanijos orai 
atšiauresni negu kitur, tiek toji nelaimė pranoko visas neįprastumu 
ir dydžiu. Aplinkui plytėjo priešų krantai ar tokia neaprėpiama ir 
gili jūra, kad atrodė, jog ji - pasaulio kraštas, ir žemės nebėra. (2) Da- 
lį laivų prarijo gelmės, daugelis buvo nublokšti prie tolimesnių salų, 
ir kariai, neradę jokių Žmogaus gyvenimo pėdsakų, mirė badu, išsky- 
rus tuos, kurie maitinosi marių išmestų arklių lavonais. Vien tik Ger- 
maniko trirema priplaukė chaukų šalį. Per visas tas dienas ir naktis 
jis Žvalgėsi nuo uolų bei iškyšulių, kaltindamas save dėl tokios pra- 
žūties; draugai vos sulaikė, kad nepultų į tą pačią jūrą. (3) Pagaliau, 
slūgstant potvyniui ir papūtus palankiam vėjui, pradėjo grįžti ap- 
daužyti laivai su keliais irklais ar vietoj burių įtemptais drabužiais. 
Kai kuriuos traukė sveikesnieji. Skubiai juos pataisius Germanikas 
pasiuntė apieškoti salų. Taip besirūpinant, buvo surankiota daugy- 
bė pražuvėlių, nemažą dalį grąžino išpirkę iš krašto gilumos gyven- 
tojų neseniai mūsų valdžion patekę angivarijai, o kai kuriuos, nu- 
neštus į Britaniją, atidavė tenykščiai karaliukai. (4) Kas iš toliau bu- 
vo grįžęs, pasakojo stebuklus: apie sūkurių galingumą, negirdėtus 
paukščius, apie jūrų pabaisas, pusiau Žmones, pusiau žvėris, maty- 
tus arba iš baimės akyse pasirodžiusius. 
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25. (1) Gandas apie laivyno žuvimą sužadino karingas germa- 
nų viltis, o Cezarį paskatino jas sutramdyti. Įsakęs Gajui Silijui su 
trisdešimčia tūkstančių pėstininkų ir trim tūkstančiais raitelių eiti 
prieš chatus, patsai su dar didesne kariuomene įsiveržia į marsų 
žemę. Ką tik pasidavęs jų vadas Malovendas praneša, jog netoliese 
miškelyje užkastą vieno Varo legiono erelį saugo nedidelė sargyba. 
(2) Beregint buvo pasiųstas vienas būrys nuvilioti priešui į priekį, 
o antras, apėjęs iš užnugario, turėjo atkasti dalinio ženklą. Ir vie- 
nus, ir kitus lydėjo sėkmė. Todėl dar ryžtingiau Cezaris žygiuoja į 
šalies vidų, niokoja, žudo neišdrįstantį grumtis priešą, o jei tasai ir 
bandė gintis, tuoj pat buvo sumuštas, ir, kaip sužinota iš belaisvių, 
prieš nieką taip nedrebėjo. (3) Nenugalimais, jokių nelaimių nesu- 
gniuždomais vadino marsai romėnus, kurie, praradę laivyną, nete- 
kę ginklų, nukloję krantus žirgų ir vyrų lavonais, puolė su ta pačia 
narsa bei tokiu įtūžiu, tarsi jų skaičius būtų padidėjęs. 


26. (1) Iš ten kariai, linksmi, kad už jūros negandas atlyginta 
pavykusiu žygiu, buvo nuvesti į žiemos stovyklas. Be to, Cezaris 
dosniai kiekvienam atlygino nuostolius, kiek kas pareikalavo. Ne- 
buvo abejonės, jog pakirsti priešai ruošiasi prašyti taikos ir artimiau- 
sią vasarą karas galėtų būti užbaigtas. (2) Bet Tiberijus laiškais be 
paliovos ragino Germaniką grįžti ir atšvęsti jam paskirtą triumfą. 
Gana sėkmių, gana nelaimių. Jo mūšiai pergalingi ir dideli, tačiau 
tegu turi galvoje, jog vėjai su bangomis (karvedys dėl to nekaltas) 
padarė sunkių, baisių nuostolių. (3) Jis pats devyniskart Dieviškojo 
Augusto siųstas į Germaniją ten daugiau nuveikė išmintingumu, 
negu jėga. Taip pasidavė sugambrai, taip taikos sutartis pažabojo 
svebus ir karalių Marobodvą. Galima ir cheruskus, ir kitas maiš- 
tingas gentis palikti peštis tarpusavyje, kadangi romėnų jiems pa- 
kankamai atkeršyta. (4) Germanikui prašant metų pabaigti pradė- 
tam žygiui, Tiberijus dar karščiau ėmė pulti jo kuklumą, siūlyda- 
mas antrą konsulatą, kurio pareigas eitų vietoje. Be to, pridurdavo: 
jei reikėsią kovoti, tegu palieka progų brolio Druzo garbei. Nesant 
kitų priešų, šis tik Germanijoje galįs gauti imperatoriaus titulą bei 
parsinešti lauro vainiką. (5) Germanikas nebedelsė, nors ir supra- 
to, kad visa tai - melas iš pavydo, iš noro sumažinti jo įgytą šlovę. 
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27. (1) Tuo pačiu metu už perversmo ruošimą buvo įskųstas Li- 
bonas Druzas iš Skribonijų giminės. Apie to įvykio pradžią, eigą ir 
pabaigą papasakosiu smulkiau, nes tada buvo išrasta paskui tiek 
daug metų graužusi valstybę blogybė. (2) Artimas Libono bičiulis se- 
natorius Firmijus Katas neįžvalgų, lengvatikį jaunuolį paskatino do- 
mėtis chaldėjų pranašystėmis, magų apeigomis, sapnų aiškintojais, 
nurodinėdamas, jog jo prosenelis - Pompėjus, teta Skribonija kitados 
buvo Augusto žmona, Cezariai - pusbroliai“, o namai pilni protė- 
vių atvaizdų. Ragindamas gyventi palaidai bei įklampinęs į skolas, 
pats buvo jo malonumų ir nepriteklių bendrininkas, kad turėtų dau- 
giau įkalčių. 


28. (1) Surinkęs kiek reikia liudytojų ir tą dalyką žinančius ver- 
gus, stengiasi patekti pas princepsą, iš anksto per romėnų raitelį Fla- 
ką Veskularijų, lengviau galintį prieiti prie Tiberijaus, pranešęs apie 
nusižengimą ir kaltininką. (2) Neatmesdamas skundo, Cezaris su- 
sitikti nepanoro: jie galį bendrauti per tą patį tarpininką Flaką. O Li- 
bonui tuo tarpu parūpina pretūrą, kviečiasi į pokylius, kur neparo- 
do priešiško žvilgsnio, neištaria aštrėlesnio žodžio - taip buvo pa- 
slėpęs pyktį. Galėjo jaunuolį sustabdyti, tačiau labiau norėjo Žinoti 
visas jo kalbas ir poelgius, kol pagaliau kažkoks Junijus, Libono pa- 
prašytas burtais iššaukti vėles iš požemio karalystės, pasakė apie tai 
Fulcijui Trionui. (3) Trionas išsiskyrė iš kitų skundikų ypatingais 
gabumais ir godžiai troško sau nešlovės. Jis tučtuojau užsipuola kal- 
tinamąjį, kreipiasi į konsulus, reikalauja, kad tardymas vyktų sena- 
te. Ir sušaukiami garbieji tėvai, nurodžius, jog reikės svarstyti svar- 
bią, baisią bylą. 


29. (1) Tuo metu Libonas, apsivilkęs gedulo drabužiais, lydimas 
kilmingų moterų, vaikšto iš vienų namų į kitus, maldauja giminai- 
čius, prašo užtarimo jį ištikusiame pavojuje. Įvairiai teisindamiesi, 
žmonės atsisakinėja, o iš tikro visi bijo to paties. (2) Senato posėdžio 
dieną nukamuotas siaubo ir ligos ar, kaip kai kurie sako, apsimetęs 
sergančiu, Libonas buvo lektika atgabentas prie kurijos durų ir, pa- 
sirėmęs brolio, tiesė rankas į Tiberijų, melsdamas pasigailėti, o šis 
klausėsi suakmenėjusiu veidu. Po to Cezaris skaitė skundus ir įda- 
vėjų vardus tokiu balsu, kad atrodė nei švelninąs, nei didinąs kaltę. 
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30. (1) Prie Triono su Katu prisidėjo kaltintojai Fontėjus Agripa 
ir Gajus Vibijus. Jie varžėsi dėl teisės sakyti kaltinamąją kalbą, kol 
pagaliau Vibijus pareiškė atskirai išdėstysiąs savo parodymus, ka- 
dangi jie tarpusavyje nesusitarią, o Libonas atvykęs į teismą be gy- 
nėjo. Jis pateikė kupinus nesąmonių laiškučius. Pavyzdžiui, viena- 
me Libonas klausė burtininkų, ar turės tiek turtų, kad galėtų pini- 
gais nukloti Apijaus kelią iki Brundizijaus. (2) Būta ten ir daugiau 
panašių paikysčių, atlaidžiau pažiūrėjus, - apgailėtinų. Tačiau vie- 
name laiške kaltintojas parodė ties Cezario ir senatorių vardais Li- 
bono ranka nubrėžtus, jo nuomone, pikta lemiančius slaptus žen- 
klus. (3) Teisiamajam neprisipažįstant, buvo nuspręsta kankinant 
tardyti pažįstančius jo rašyseną vergus. Kadangi jau daugelį metų 
senato nutarimas draudė byloje dėl šeimininko galvos apklausinėti 
jo vergus, suktas naujų teisių išradėjas Tiberijus liepė iždininkui 
kai kuriuos Libono vergus nupirkti, kad būtų galima juos kvosti ne- 
pažeidžiant senato nutarimo. (4) Dėl to teisiamasis paprašė atidėti 
bylą kitai dienai ir grįžęs namo per savo giminaitį Publijų Kvirini- 
jų padavė princepsui malonės prašymą. 


31. (1) Buvo atsakyta, kad kreiptųsi į senatą. Tuo metu karei- 
viai apsupo namus, bildėjo net prieangyje, kad būtų ir girdimi, ir 
matomi, o Libonas, nukamuotas paskutiniam pasismaginimui su- 
rengtų vaišių, ėmė šaukti, kad jį kas užmuštų, graibstė už rankų 
vergus, sprausdamas jiems kardą. (2) Kai tie drebėdami ir blašky- 
damiesi apvertė ant stalo pastatytą žiburį, gedulingoje tamsoje pa- 
smerktasis smeigė sau du kartus į pilvą. Į parkrintančio vaitojimą 
subėgo atleistiniai, o kareiviai, išvydę savižudybę, pasitraukė. Ta- 
čiau senatoriai jį toliau kaltino taip pat griežtai, kaip pirma, ir pa- 
smerkė myriop. Tiberijus prisiekė, jog būtų prašęs pasigailėjimo Li- 
bonui, kad ir nusikaltusiam, jeigu tasai nebūtų paskubėjęs savano- 
riškai numirti. 


32. (1) Jo turtas buvo padalytas kaltintojams, o priklausantiems 
senatorių luomui be eilės suteiktos pretūros. Tada Kota Mesalinas 
pasiūlė, kad Libono ainių laidotuvėse būtų uždrausta nešti jo po- 
mirtinę kaukę, o Gnėjus Lentulas — kad niekas iš Skribonijų gimi- 
nės nesivadintų jo šeimos vardu - Druzas. (2) Pritariant Pomponi- 
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jaus Flako nuomonei, buvo paskelbtos padėkos dievams dienos. Liu- 
cijus Plankas, Galas Azinijus, Papijus Mutilas ir Liucijus Aproni- 
jus kvietė aukoti Jupiteriui, Marsui, Santarvei, o rugsėjo Idų dieną", 
kurią Libonas nusižudė, paskelbti švente. Apie įteiklius jų suma- 
nymus papasakojau todėl, kad būtų žinoma, kaip įsisenėjęs valsty- 
bėje šis blogis. (3) Senatas nusprendė išvyti iš Italijos astrologus ir 
magus. Iš jų Liucijus Pituanijus buvo numestas nuo Tarpėjos uo- 
los, Publijų Marcijų konsulai, liepę pūsti trimitus, nubaudė pagal 
senolių paprotį“ už Eskvilino vartų. 


33. (1) Kitą dieną buvęs konsulas Kvintas Haterijus ir pretūrą 
pabaigęs Oktavijus Frontonas senate daug kalbėjo prieš prabangą 
valstybėje. Buvo nutarta uždrausti vaišėse sunkius gryno aukso in- 
dus ir vyrus bjaurojančius šilkinius drabužius. Frontonas ėjo dar 
toliau, reikalaudamas nustatyti saiką sidabrui, visiems rakandams, 
vergams. Mat tada dar dažnai, atėjus eilei kalbėti, senatoriai pasa- 
kydavo, ką maną apie šalies reikalus. (2) Galas Azinijus samprota- 
vo priešingai: padidėjus valstybei, išaugo ir asmeniniai ištekliai, tai 
nenauja, taip buvo nuo senų laikų, vienokio didumo Fabricijų tur- 
tai, kitokio — Scipionų. Viskas priklauso nuo valstybės: jei ši netur- 
tinga, ankšti piliečių namai, kai ji suklesti, turtėja ir pavieniai žmo- 
nės. (3) O vergų, sidabro bei įvairių reikmenų savininkas įsigyja pa- 
gal išgales: arba be galo daug, arba saikingai. Senatorių ir raitelių 
turto cenzai!? aukštesni ne todėl, kad šie žmonės kitokios prigim- 
ties, bet kad viršesni už kitus pagal vietas, luomus, pareigas, jie gau- 
siau turėtų to, kas guodžia sielą ar stiprina kūną, nebent kilmin- 
giesiems būtų skirta daugiau rūpesčių ir didesnių pavojų, o niekas 
tų rūpesčių ir pavojų nesušvelnintų. (4) Gražiais žodžiais pripa- 
žindamas teisę vešėti ydoms, prie kurių klausantieji buvo prisirišę, 
Galas nesunkiai susilaukė pritarimo. Ir Tiberijus pridūrė, kad da- 
bar ne laikas peržiūrėti turtus, o jei ims šlyti dorovė, bus kam ją 
pataisyti. 


34. (1) Tame posėdyje Liucijus Pizonas, išvanojęs papirkinėji- 
mus forume, teismų kyšininkavimą, kaltinimais gąsdinančius įžū- 
lius oratorius, pareiškė išeinąs, pasitraukiąs iš Miesto, gyvensiąs to- 
limame, nuošaliame kaime ir buvo bepaliekąs kuriją. Tiberijus dėl 
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to susijaudino ir, Pizono įkarštį užglaistęs lipšniais žodžiais, para- 
gino jo artimuosius suturėti įtaka ar prašymais. (2) Netrukus Pizo- 
nas taip pat laisvai parodė nepasitenkinimą, patraukdamas į teis- 
mą Urgulaniją, kurią draugystė su Augusta buvo iškėlusi virš įsta- 
tymų. Urgulanija nepakluso ir, užuot atėjusi Pizono šaukiama, 
nuvyko į Cezario rūmus, bet Pizonas nenusileido, nors Augusta 
skundėsi esanti įžeidinėjama bei žeminama. (3) Tiberijus, nuspren- 
dęs, jog bent kaip eilinis pilietis turi būti maloningas motinai, pa- 
sakė eisiąs prie pretoriaus pakylos padėti Urgulanijai ir žengė iš 
rūmų, liepęs kariams iš tolo sekti paskui. Sutiktieji žmonės matė, 
kaip ramiu veidu šnekučiuodamasis jis gaišta laiką, vilkina kelio- 
nę, kol, artimiesiems veltui pabandžius Pizoną perkalbėti, Augusta 
paliepė sumokėti iš Urgulanijos priteistus pinigus. (4) Taip baigėsi 
šis įvykis, kuris ir Pizonui gero vardo nenuplėšė, ir Cezariui atne- 
šė šlovę. Tačiau Urgulanija liko tokia neįveikiama valstybės parei- 
gūnams, kad, būdama liudytoja kažkokioje senato nagrinėjamoje by- 
loje, atsisakė ateiti. Teko siųsti pretorių apklausti ją namuose, o juk 
pagal seną paprotį duodančios parodymus vestalės visada buvo iš- 
klausomos forume arba teisme. 


35. (1) Nekalbėčiau apie kitiems metams nukeltas bylas, jeigu 
nevertėtų paminėti skirtingų Gnėjaus Pizono ir Azinijaus Galo nuo- 
monių. Nors Cezaris sakėsi išvyksiąs, Pizonas manė tuo labiau jas 
svarstytinas, nes valstybei bus garbė, jei be princepso senatas su 
raiteliais galės eiti savo pareigas. (2) Galas, matydamas, kad Pizo- 
nas pralenkė jį tariama nepriklausomybe, tvirtino, kad visi žymes- 
nieji, atitinką romėnų tautos orumą įvykiai tegali būti tik Cezariui 
dalyvaujant ir jo akivaizdoje. Todėl bylas, dėl kurių Žmonės susi- 
rinks iš Italijos ir suplauks iš provincijų, reikėtų nagrinėti tik jam 
sugrįžus. Tiberijui klausantis ir tylint, abu karštai ginčijosi, bet by- 
los vis dėlto buvo atidėtos. 


36. (1) Kilo ginčas tarp Galo ir Cezario. Galas pasiūlė rinkti ma- 
gistratus penkeriems metams į priekį, kad nebuvę pretoriais legio- 
nų legatai, dar tebeeidami savo pareigas, gautų pretūrą, o princep- 
sas kasmet paskelbtų dvylika kandidatų. Nebuvo abejonės, jog toks 
pasiūlymas taiko giliau ir klibina vienvaldystės šaknis. (2) Tačiau 
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Tiberijus, tarytum jo galybė nuo to tik padidėtų, samprotavo taip: 
sunku jam, kuklių galimybių žmogui, ir tiek daug kandidatų iškel- 
ti, ir tiek atmesti. Vos išvengiama nuoskaudų renkant vieneriems 
metams, nors atstumtajam lieka vilties atsigriebti per artimiausius 
rinkimus. Kiek neapykantos parodys tie, kurie bus nublokšti į šalį 
visą penkmetį! (3) Be to, kas gali Žinoti, kaip pasikeis per tiek laiko 
išrinktųjų mąstysena, šeima, turtas? Žmonės pasipučia, išrinkti ir 
metams į priekį, o kas bus, jei mėgausis šlove ištisą penkmetį? Trum- 
pai tariant, penkis kartus padidės magistratų skaičius, bus iškreip- 
ti įstatymai, nustatę laikotarpius, kada kandidatai turi parodyti sa- 
vo tinkamumą, būti išrinkti ir pradėti eiti pareigas. (4) Taip šia iš 
pažiūros pritartina kalba Tiberijus išlaikė vienvaldystės galią. 


37. (1) Jis padėjo kai kuriems senatoriams padidinti turtą iki 
reikiamo lygio. Tuo labiau stebėtina, kad nepalankiai priėmė aiš- 
kiai nuskurdusio kilmingo jaunuolio Marko Hortalo prašymą. Pas- 
tarasis buvo oratoriaus Hortenzijaus anūkas. Dieviškasis Augustas 
jį kilniai apdovanojo milijonu sestercijų, paskatindamas vesti žmo- 
ną, susilaukti vaikų, kad neišnyktų garsinga giminė. (2) Hortalas 
sustatė keturis sūnus ant posėdžio menės slenksčio ir, atėjus eilei 
pareikšti nuomonę (senatas vyko rūmuose), žvelgdamas tai į Hor- 
tenzijaus atvaizdą tarp kitų oratorių, tai į Augusto statulą, prabilo: 
„Gerbiamieji tėvai! Šiuos vaikus - kiek jų turiu ir kokio vaikiško 
amžiaus, gerai matote patys - auginau ne pats užsimanęs, bet prin- 
cepso paragintas. Be to, mano protėviai yra nusipelnę turėti ainių. 
(3) O aš, dėl permainingų laikų!* negalėjęs paveldėti ar įsigyti nei 
pinigų, nei tautos palankumo, nei iškalbos, to mūsų giminės turto, 
sakyčiau turįs pakankamai, jei mano skurdas nedarytų man gėdos 
ir nieko neapsunkintų. Vedžiau imperatoriaus įsakytas. Štai tiekos 
konsulų, tiekos diktatorių atžalos" ir palikuonys. (4) Kalbu ne pa- 
vydą norėdamas sukelti, bet užuojautą. Tau klestint, Cezari, jie eis 
tavo paskirtas garbingas tarnybas, o tuo tarpu apgink nuo neturto 
Kvinto Hortenzijaus proanūkius, Dieviškojo Augusto globotinius.“ 


38. (1) Senato palankumas Hortalui tik paskatino Tiberijų ryž- 
tingiau prieštarauti; jis kalbėjo maždaug taip: „Jei visi vargšai, kiek 
jų yra, pradės čia eiti prašydami savo vaikams pinigų, tai nė vienas 
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niekada nepasisotins, o valstybė nuskurs. Ir aišku, mūsų protėviai 
yra leidę kartais nukrypti nuo svarstomų klausimų ir užuot išsakius 
nuomonę kalbėti apie visuomenės dalykus ne tam, kad čia tvarky- 
tume asmeninius reikalus, kad didindami savo turtą keltume nepa- 
sitenkinimą senatu ir princepsais, vis tiek ar jie maloningai sutiks 
būti dosnūs, ar atsisakys. (2) Čia jau ne prašymas, o prievartavimas, 
ne laiku pateiktas, netikėtas: garbiesiems tėvams susirinkus dėl ko 
kita, atsistojama, rodoma į mažų vaikų krūvą, spiriamas kuklusis se- 
natas, paskui ta pati jėga nukreipiama į mane, tarsi laužiantis į 
valstybės iždą, kurį išsėmę prašinėjimais pripildyti begalėsime tik 
nedoru keliu. (3) Davė tau, Hortalai, Dieviškasis Augustas pinigų, 
bet nepriverstas, neįsipareigodamas, kad visada bus duodama. Su- 
mažės Žmonių uolumas, paplis apsileidimas, jei niekas nebūkštaus 
dėl savęs, nedės į save vilčių, bet visi ramūs lauks kitų pagalbos, 
sau atrodantys tik neveiklūs, o mums - našta.“ (4) Nors šiuos ir pa- 
našius žodžius pritardami išklausė įpratusieji girti visus garbingus 
ir negarbingus princepsų poelgius, didžiuma sutiko tylomis arba 
paslapčiomis murmėdama. Tiberijus tai pajuto ir luktelėjęs pareiškė, 
jog jis tik atsakęs į Hortalo prašymą, bet jei garbiesiems tėvams at- 
rodo reikalinga, duosiąs po du šimtus tūkstančių sestercijų jo vyriš- 
kos lyties vaikams. (5) Kiti pradėjo dėkoti, o Hortalas tylėjo, ar iš 
baimės, ar iš paveldėto kilmingų protėvių išdidumo, neprarasto ir iš- 
sekus turtui. Po to Tiberijus jo niekada nebepasigailėjo, nors Horten- 
Zijų namai nusirito į gėdingą nepriteklių. 


39. (1) Tai pačiais metais per vieną pramuštgalvį vergą valsty- 
bės vos nesudrebino nesantaikos ir pilietiniai karai, bet buvo laiku 
susigriebta. Agripos Postumo vergas, vardu Klementas, sužinojęs 
apie Augusto mirtį, su nevergišku ryžtu nusprendė keliauti Plana- 
zijos salon ir klasta ar jėga pagrobtą Agripą nugabenti į Germani- 
jos kariuomenę. (2) Jo drąsiam sumanymui sukliudė lėtai plaukęs 
prekinis laivas. Per tą laiką Agripa jau buvo nužudytas. Tada Kle- 
mentas, ėmęsis dar didesnio, dar nutrūktgalviškesnio žygio, išvogė 
jo pelenus ir, nuplaukęs į Etrurijos iškyšulį Kozą, slapstėsi atkam- 
piose vietovėse, kol užsiaugino plaukus ir barzdą. Buvo panašaus 
į šeimininką amžiaus ir išvaizdos. (3) Tada per tinkamus Žmones, 
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per savo paslapties bendrininkus pradėjo skleisti gandus, esą Ag- 
ripa gyvas. Iš pradžių kalbėta paslapčia, kaip paprastai esti su už- 
draustais dalykais, paskui paskalos ėjo tarp patiklių nepatyrėlių ir 
trokštančių perversmo maištininkų. (4) Ir pats jis prietėmiais ėmė 
lankytis municipijuose, stengdamasis viešai nesirodyti ar ilgai tose 
pačiose vietose nepasilikti, bet kadangi teisybės pagrindas - aki- 
vaizdumas bei pastovumas, o melo - skuba bei nežinomybė, vie- 
nur jis palikdavo garsą apie save, o kitur jau atrasdavo. 


40. (1) Per visą Italiją plaukė gandai, kad dievų malone Agripa 
išsigelbėjęs. Tuo buvo tikima ir Romoje, minios žmonių tvirtino, ne- 
va jis atkeliavęs į Ostiją. Mieste vyko slaptos sueigos. Tuo tarpu Ti- 
berijus susirūpinęs dvejojo, ar sutramdyti savo vergą pasitelkus ka- 
riškius, ar laukti, kol paikos viltys ilgainiui pačios išsisklaidys. Svy- 
ruodamas tarp gėdos ir baimės, jis kartais manė griebtis visų galimų 
priemonių, o kartais — kad neverta baidytis kiekvieno nieko. (2) Pa- 
galiau paveda reikalą Saliustijui Krispui. Šis parenka du klientus (kai 
kas sako juos buvus karius), paliepia apsimetus bendraminčiais nu- 
eiti pas Klementą, pasiūlyti pinigų, prisiekti ištikimybę ir ryžtą kartu 
sutikti pavojus. Tie padaro, kas liepta. Po to pasergėję, kad vieną naktį 
niekas jo nesaugo, paėmė pakankamą būrį kareivių, surišo ir užkim- 
šę burną nutempė į rūmus. (3) Pasakojama, jog Tiberijui paklausus, 
kaip jis pasidarė Agripa, Klementas atsakęs: „Taip, kaip tu Cezariu.“ 
Negalėjo jo priversti išduoti bendrininkus. Tiberijus, neišdrįsęs nu- 
bausti viešai, liepė nužudyti nuošaliame rūmų kampe, o lavoną slap- 
ta išnešti. Ir nors ėjo kalbos, kad daugelis princepso dvariškių, taip 
pat raitelių bei senatorių, rėmė Klementą pinigais bei padėjo patari- 
mais, daugiau jokių paieškų nebuvo. 


41. (1) Metų pabaigoje šalia Saturno šventyklos!“ buvo pašven- 
tinta arka, skirta Germanikui vadovaujant ir Tiberijui laiminant at- 
gautų Varo kariuomenės ženklų atminimui, Fortūnos šventykla ant 
Tiberio kranto, soduose, kuriuos diktatorius Cezaris testamentu buvo 
palikęs romėnų tautai, ir Julijų giminės šventovė bei Dieviškojo Au- 
gusto statula Bovilose. 

(2) Gajui Celijui ir Liucijui Pomponijui konsulaujant!', Germani- 
kas Cezaris septintą dieną prieš birželio Kalendas" triumfavo kaip 


80 


ANTRA KNYGA 


cheruskų, chatų, angivarijų ir kitų iki pat Albio gyvenančių tautų 
nugalėtojas. Buvo gabenamas grobis, belaisviai, kalnų, upių, mū- 
šių paveikslai, ir uždraustas baigti karas paskelbtas baigtu. (3) Žiū- 
rovų žvilgsnius traukė puiki karvedžio išvaizda ir vežimas su pen- 
kiais jo vaikais. Bet buvo ir baugu, slapčiomis pagalvojus, kaip ne- 
laimingai Žmonių palankumas baigėsi jo tėvui Druzui, o liaudies 
karštai mylimas jo dėdė Marcelas mirė pačioje jaunystėje, ir kad ro- 
mėnų tautos numylėtiniai tokie trumpaamžiai bei nelaimingi. 


42. (1) O Tiberijus Germaniko vardu išdalijo prastuomenei po 
tris šimtus sestercijų vyrui ir pasiskyrė jį kolega konsulu. Bet neįti- 
kinęs savo meilės nuoširdumu, nusprendė jaunuolį išsiųsti, pasi- 
telkęs garbingą dingstį. Taigi ieškojo priežasčių, o gal naudojosi at- 
sitiktinai pasitaikiusiomis. (2) Penkiasdešimtus metus valdančio Ka- 
padokiją karaliaus Archelajo Tiberijus nekentė už tai, kad jam 
gyvenant Rode tas nerodė dėmesio. Archelajas taip elgėsi ne dėl iš- 
didumo, bet perspėtas artimų Augusto draugų, nes Rytų tvarkyti 
pasiųstas Gajus Cezaris tada turėjo galios, o draugauti su Tiberiju- 
mi atrodė nesaugu. (3) Kai išnykus Cezarių atžaloms jis gavo val- 
džią, iškvietė Archelają motinos laišku, kuriame neneigdama sūnaus 
priešiškumo ši žadėjo atlaidumą, jei atvyks maldauti. Neįtardamas 
klastos, o gal bijodamas prievartos, jei paaiškėtų, kad kažką įtaria, 
Archelajas skuba į Miestą. Rūsčiai priimtas princepso ir greitai ap- 
kaltintas senate, mirė savo valia, o gal lemčiai panorėjus, ne dėl jam 
primestų melagingų kaltinimų teisingumo, bet dėl nerimo. Jis buvo 
jau pavargęs karšinčius, o be to, karaliai nėra įpratę, kad su jais 
būtų elgiamasi kaip su lygiais ar net žemesniais. (4) Karalystė bu- 
vo paversta provincija, o Cezaris, pareiškęs, jog iš jos plaukiančios 
gėrybės gali palengvinti romėnų šimtosios pajamų dalies mokestį, 
nuo tol nustatė dušimtąją dalį. Tuo metu mirus komagenų karaliui 
Antiochui ir kilikų Filopatorui, tos tautos subruzdo: dauguma no- 
rėjo romėnų, o kiti - savo karalių valdžios. Nuvargintos prievolių 
Sirijos ir Judėjos provincijos prašė sumažinti duoklę. 


43. (1) Taigi kalbėdamas senate apie šiuos įvykius ir apie anks- 
čiau minėtą Armėniją, Tiberijus tvirtino, jog Rytų bruzdėjimus ga- 
linti sutvarkyti tik Germaniko išmintis. Jo paties gyvenimas jau esąs 
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pakrypęs pakalniui, o Druzas dar nesubrendęs. Tuomet garbieji tė- 
vai pavedė Germanikui užjūrio provincijas ir suteikė, kur benuvyk- 
tų, didesnę valdžią negu tiems, kurie jas gaudavo traukdami bur- 
tus ar pasiųsti princepso. (2) Tačiau Tiberijus atšaukė iš Sirijos ar- 
timais saitais su Germaniku susijusį Kretiką Silaną (mat Silano 
duktė buvo sužadėta su vyriausiu Germaniko sūnumi Neronu) ir 
paskyrė ją valdyti Gnėjų Pizoną, ūmaus ir nepaklusnaus būdo žmo- 
gų, smarkumą paveldėjusį iš savo tėvo, kuris pilietiniame kare karš- 
čiausiai rėmė Afrikos sukilėlius prieš Cezarį, paskui susidėjo su 
Brutu ir Kasijumi, o gavęs malonę grįžti į Romą, atsisakė siekti aukš- 
tų pareigų, kol galų gale buvo priprašytas imtis Augusto siūlomo 
konsulato. (3) Paveldėtą atžarumą dar labiau kurstė žmonos Plan- 
cinos kilmė ir turtai. Jis vos nusileisdavo Tiberijui, o į jo vaikus žiū- 
rėjo gerokai iš aukšto. (4) Pizonas neabejojo, jog Tiberijus jį parinko 
Sirijai valdyti tam, kad pažabotų Germaniko viltis. Kai kurie rašy- 
tojai teigia, jog ir Tiberijus jam davęs tam tikrų slaptų pavedimų, o 
Augusta, be abejo, nuteikusi Planciną moteriškai varžytis su Agri- 
pina. (5) Rūmai tylomis pasidalijo: vieni reiškė palankumą Druzui, 
kiti - Germanikui. Tiberijus globojo Druzą kaip savo kraujo pali- 
kuonį; kitų meilę Germanikui didino dėdės atšalimas ir tai, kad jis 
pralenkė Druzą motinos giminės garsumu: juk jo prosenelis buvo 
Markas Antonijus, o senelės brolis - Augustas. (6) Druzo prosene- 
lis, romėnų raitelis Pomponijus Atikas, atrodė menkas prieš garsią 
Klaudijų giminę. Be to, Germaniko žmona Agripina pralenkė vaikų 
skaičiumi ir geru vardu Druzo žmoną Liviją. Tačiau broliai gyveno 
nuostabiai sutardami ir neišmušami iš vėžių artimųjų ginčų. 


44. (1) Netrukus Druzas buvo pasiųstas į Iliriją, kad pratintųsi 
prie karo tarnybos ir įgytų kariuomenės palankumą. Be to, Tiberijus 
manė, jog išdykaujantį miesto prabangoje jauną vyrą geriau laikyti 
stovykloje. Antra vertus, jis ir pats jausis saugesnis, kai legionai pri- 
klausys abiems sūnums. (2) Buvo pasinaudota svebų pagalbos prieš 
cheruskus prašymu. Mat romėnams išžygiavus nebebijodami išorės 
priešo, jie savo genties papratimu, o tada dar varžydamiesi dėl gar- 
bės, pakėlė ginklus vieni prieš kitus. Abiejų tautelių jėgos ir jų vadų 
narsa buvo vienoda, bet karaliaus Marobodvo vardo gentainiai ne- 
kentė, o už laisvę kovojantį Arminijų labai užjautė ir rėmė. 
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45. (1) Ne tik cheruskai su sąjungininkais, senieji Arminijaus 
kariai, griebėsi karo, bet pas jį perėjo ir svebų gentys iš Marobodvo 
karalystės — semnonai su langobardais. Jiems prisidėjus Arminijus 
būtų buvęs galingesnis, jei Ingviomeras su savo šalininkų būriu ne- 
būtų perbėgęs pas Marobodvą ne dėl ko kito, o tik todėl, kad senas 
dėdė laikė negarbingu dalyku klausyti jaunuolio sūnėno. (2) Išri- 
kiuojamos kautynių eilės, abi turinčios tiek pat vilčių ir atrodan- 
čios ne taip, kaip kadaise, kai germanai buvo įpratę puldinėti pa- 
laidai ar pavienėmis gaujomis. Ilgai su mumis kariaudami, išmoko 
sekti paskui kariuomenės ženklus, pasitelkti pagalbines pajėgas, 
klausyti vadų žodžių. (3) Ir tada Arminijus, raitas viską apžiūrė- 
damas, prie kiekvieno pulko prijodamas primindavo atgautą lais- 
vę, išskerstus legionus, daugelio turimus iš romėnų atimtus šarvus 
bei laikomus rankose jų ginklus. Marobodvą vadino mūšių ven- 
giančiu bėgliu, apgintu tik Hercinos girių glūdumų, o paskui do- 
vanomis ir per pasiuntinius išsiprašiusiu taikos sutartį tėvynės iš- 
daviku, Cezario pakaliku, kurį reikia triuškinti taip pat negailes- 
tingai, kaip kadaise Kvintilijų Varą. (4) Tegu tik jie prisimena 


s.v ses 


do, kas dabar laimės. 


46. (1) Marobodvas irgi neiškentė nepasigyręs pats ir neišplū- 
dęs priešininko. Paėmęs už rankos Ingviomerą, prisiekinėjo jį esant 
cheruskų pažibą, jo sumanymai atnešę visa, kas baigėsi sėkmingai. 
Arminijus esąs beprotis, neišmanąs reikalų, pasisavinęs svetimą 
garbę, nes tris pasiklydusius legionus su klastos neįtariančiu va- 
du” įviliojo į pinkles didelei Germanijos nelaimei ir savo paties gė- 
dai. Juk Arminijaus žmona su sūnumi ligi šiol tebevergauja“. (2) O 
jį, Marobodvą, puolę dvylika Tiberijaus vadovaujamų legionų”, bet 
jis išsaugojęs nepažeistą germanų garbę, paskui sudaręs taiką ly- 
giomis sąlygomis ir nesigailįs, kad nuo jų pačių priklauso, ar vėl 
norės kariauti su romėnais, ar bekraujės taikos. (3) Tokių žodžių 
kurstomas kariuomenes ragino ir savos priežastys, nes cheruskai 
bei langobardai kovojo dėl senosios šlovės arba už neseniai gautą 
laisvę, o jų priešininkai — dėl didesnės valdžios. (4) Niekada dar 
jie nebuvo susirėmę taip nuožmiai ir niekuomet baigtis taip ilgai 
nebuvo aiški, esant sumuštiems abiejų pusių dešiniesiems spar- 
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nams. Tikėtasi atnaujinti mūšį, bet Marobodvas pasitraukė į kalvas 
ir ten įsirengė stovyklą. (5) Tai buvo žlugimo ženklas. Dėl bėglių 
pamažu netekęs kariuomenės, pats perėjo pas markomanus ir pa- 
siuntė pas Tiberijų pasiuntinius melsti pagalbos. Buvo atsakyta, kad 
neteisėtai prašo romėnų ginklų prieš cheruskus tas, kuris visai ne- 
padėjo kovojantiems su tuo pačiu priešu romėnams. Tačiau, kaip 
minėjome, nutraukti neramumų buvo pasiųstas Druzas. 


4/. (1) Tais pačiais metais dvylika gausiai gyvenamų Azijos 
miestų naktį sugriuvo per žemės drebėjimą. Dėl to neganda buvo 
netikėtesnė ir sunkesnė. Nepadėjo įprastas tokiu atveju būdas gel- 
bėtis bėgant į atviras vietas, nes žmones prarydavo atsivėrusi že- 
mė. Pasakojama, jog nusėdo milžiniški kalnai, aukštyn iškilo lygu- 
mos, tarp griuvėsių sužibo ugnys. (2) Labiausiai nukentėjo sardie- 
čiai. Jiems ir teko daugiausia gailestingumo: Cezaris pažadėjo 
dešimt milijonų, be to, penkeriems metams atleido nuo mokesčių bei 
duoklių valstybei ir imperatoriui. (3) Magnezija prie Sipilo kalno 
patyrė tuos pačius nuostolius ir gavo panašią paramą. Temniečius, 
filadelfiečius, egėjiečius, apolonidiečius, mostenais arba Hirkanijos 
makedonais vadinamą gentį, Hierocezariją, Miriną, Kumę ir Tmolą 
buvo nutarta tokiam pat laikui atleisti nuo duoklės ir pasiųsti se- 
natorių, kad pagelbėtų, viską apžiūrėjęs vietoje. Buvo išrinktas bu- 
vęs pretorius Markas Atėjus, idant nebūtų varžytuvių tarp vienodų 
pareigybių asmenų; mat Aziją valdė buvęs konsulas. 


48. (1) Dosniai apdalijęs bendruomenes, Cezaris pasirodė esąs 
nešykštus ir privatiems asmenims. Iždo norėtas paimti nepalikusios 
testamento turtuolės Emilijos Mūzos gėrybes atidavė Emilijui Lepi- 
dui, nes velionė, atrodė, bus priklausiusi jo giminei, o turtingo ro- 
mėnų raitelio Pantulėjaus visą palikimą paskyrė Markui Servilijui, 
nors ir pačiam Tiberijui buvo dalis užrašyta. Mat sužinojo, kad 
ankstesniame, visiškai patikimame testamente taip buvo patvarky- 
ta. Sakėsi norįs paremti pinigais abiejų kilmingumą. (2) Tiberijus 
nepriimdavo niekieno palikimo, išskyrus pelnytą draugyste, o ne- 
pažįstamų, nekenčiančių kitų ir dėl to užrašančių princepsui žmo- 
nių turto griežtai atsisakydavo. (3) Garbingą nekaltai nuskurdusių 
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nedalią palengvino, o nieko nebeturinčius švaistūnus ir lėbautojus 
Vibidijų Vironą, Marijų Nepotą, Apijų Apianą, Kornelijų Sulą, Kvin- 
tą Vitelijų pašalino iš senato arba leido išeiti savo noru. 


49. (1) Tuo pačiu metu Tiberijus baigė ir pašventino Augusto 
pradėtus atstatinėti laiko ar ugnies sunaikintus dievų namus: šalia 
Didžiojo Cirko šventyklą Liberui, Liberai ir Cererai (ją kadaise pa- 
statė, vykdydamas įžadą, diktatorius Aulas Postumijus), ten pat edi- 
lų Liucijaus ir Marko Publicijų suręstą buveinę Florai ir Jano šven- 
tovę, kurią prie Daržovių turgaus buvo sumūrijęs Gajus Duilijus, 
pirmas iš romėnų sėkmingai kariavęs jūroje ir pelnęs jūros triumfą 
Pūnų kare. (2) Germanikas pašventino Vilties buveinę; ją, vykdy- 
damas įžadą, per tą patį karą buvo pastatęs Aulas Atilijus. 


50. (1) Tuo tarpu subrendo Didybės įžeidimo įstatymas. Skun- 
dikas apkaltino Augusto sesers anūkę Apulėją Varilą, kad ji, nepa- 
doriai šnekėdama, tyčiojosi iš Dieviškojo Augusto, Tiberijaus ir jo 
motinos, be to, būdama paties Cezario giminaitė, paleistuvavo. (2) 
Dėl ištvirkavimo buvo nuspręsta taikyti Julijaus įstatymą, o didy- 
bės įžeidimą Cezaris pareikalavo nuo to atskirti ir nubausti, jei ką 
nepagarbaus yra pasakiusi apie Augustą. Tardymo dėl žodžių apie 
jį patį nenorįs. Konsulo paklaustas, kaip vertintų kalbas apie moti- 
ną, nutylėjo, o kitą senato posėdžio dieną motinos vardu meldė jo- 
kių žodžių apie ją nelaikyti nusikaltimu. (3) Taip jis atleido Apulė- 
ją dėl didybės įžeidimo. Prašydamas nedidinti bausmės ir dėl iš- 
tvirkavimo, patarė protėvių papročiu ištremti už dušimtojo akmens“ 
nuo savo artimųjų. Svetimoteriui Manlijui buvo uždrausta gyventi 
Italijoje ir Afrikoje. 


51. (1) Kilo ginčas, ką skirti pretoriumi į mirusio Vipstano Galo 
vietą. Germanikas su Druzu (jie tada dar tebebuvo Romoje) palaikė 
Germaniko giminaitį Haterijų Agripą, o daugelis siekė, kad lemia- 
mos reikšmės turėtų kandidato vaikų skaičius, nes taip reikalavo 
įstatymas“. (2) Tiberijus džiaugėsi, kad senatoriai turi rinktis arba 
jo vaikus, arba įstatymą. Be abejo, įstatymas buvo įveiktas, bet ne iš 
karto ir tik nedidele balsų persvara, kaip buvo įveikiami įstatymai 
ir tada, kai jie dar galiojo. 
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52. (1) Tais pačiais metais Afrikoje prasidėjo karas. Priešams va- 
dovavo Takfarinatas. Jis buvo numidų kilmės, romėnų stovykloje va- 
dovavo pagalbinei kariuomenei. Netrukus pabėgo, iš pradžių telkė 
bastūnus bei niekšus, siekiančius grobio ir plėšimų, paskui juos kaip 
kareivius skirstė į pulkus, raitelių būrius, pagaliau tapo gerai sutvar- 
kytos musulamijų minios vadu. (2) Ta stipri, palei Afrikos dykumas 
gyvenanti tauta, nepažįstanti miestietiško būvio, griebėsi ginklų, 
įtraukdama į karą kaimyninius maurus. Šie turėjo karvedį Mazipą. 
Kariuomenė buvo padalyta: rinktinius vyrus Takfarinatas laikė sto- 
vykloje apginkluotus kaip romėnus, pratino prie drausmės ir įsaky- 
mų, o Mazipa su lengvai ginkluotomis pajėgomis degino, žudė, gąs- 
dino. (3) Jie jau buvo sukurstę kinitijus, nemažą ir nesilpną tautą, kai 
Afrikos prokonsulas Furijus Kamilas nuvedė prieš priešą legioną su 
sutelktais į vieną būrį turimais sąjungininkais. Tai buvo nedidelis 
pulkas, turint galvoje numidų ir maurų begalę, bet romėnai dėl nie- 
ko taip nebūgštavo, kaip dėl to, kad priešai iš baimės nestos į kovą. 
Tačiau pergalės viltis juos atvedė į pralaimėjimą. (4) Taigi legionas 
viduryje, lengvai ginkluotos kohortos ir du raitelių sparnai sustato- 
mi kyliuose. Takfarinatas neatsisakė mūšio, numidai buvo sumušti; 
po daugelio metų Furijų vardui vėl teko karo šlovė. (5) Mat po Mies- 
to išgelbėtojo ir jo sūnaus Kamilo karvedžių garbę pelnydavo kitos 
giminės, o ir mūsų paminėtas Furijus laikytas prastu kariu. Todėl Ti- 
berijus senate dar noriau išgyrė jo Žygius, o garbieji tėvai nutarė pa- 
skirti jam triumfo garbės ženklus. Dėl kuklios gyvensenos jie Kami- 
lui neužtraukė nelaimės. 


53. (1) Kitais metais? Tiberijus konsulavo trečią, o Germanikas 
antrą kartą. Tačiau šias garbingas pareigas Germanikas pradėjo ei- 
ti Achajos mieste Nikopolyje, į kurį atvyko Ilirijos pakrante, aplan- 
kęs Dalmacijoje buvusį brolį Druzą ir iškentęs Adrijos, paskui Joni- 
jos jūros priešinimąsi jo plaukimui. (2) Taigi keletą dienų praleido 
taisydamas laivyną. Be to, prisimindamas savo protėvius, aplankė 
pergale pagarsėjusią Akcijaus įlanką, Augusto už lėšas, gautas iš 
karo grobio, pastatytą šventyklą? ir Antonijaus stovyklos vietą. Kaip 
minėjau, Augustas buvo jo senelės brolis, o Antonijus — senelis. Taigi 
jis išvydo didingą liūdnų ir džiugių vaizdų pynę. (3) Iš ten nuke- 
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liavo į Atėnus. Atiduodamas duoklę šiam senam miestui ir jo drau- 
giškai sąjungai su mumis vaikščiojo ten lydimas tik vieno liktoriaus. 
Graikai jį priėmė su nepaprastai įmantria pagarba, vis minėdami 
senus savo tėvynainių žygius ir žodžius, kad pataikavimas atro- 
dytų oresnis. 


54. (1) Iš ten pasiekęs Euboją, persikelia į Lesbą, kur Agripina 
pagimdė paskutinį savo kūdikį, Juliją. Paskui aplanko Azijos pa- 
kraštyje Perintą ir Bizantijų, Trakijos miestus, toliau Propontidės są- 
siauriu įplaukia į Pontą, norėdamas susipažinti su nuo seno pa- 
garsėjusiomis vietovėmis. Kartu atgaivina vidinių ginčų ar parei- 
gūnų savivaliavimo nualintas provincijas. (2) Grįždamas veržėsi 
pamatyti šventas Samotrakės apeigas“, bet priešiškas šiaurės vėjas 
dėmesį kaip permainingo likimo ir mūsų kilmės vieta“, toliau ke- 
liavo po Aziją ir pasiekė Kolofoną, norėdamas išgirsti Apolono Kla- 
riečio orakulą. (3) Ten pranašauja ne moteris, kaip Delfuose, bet iš 
tam tikrų, beveik vien Mileto šeimų išrinktas žynys. Jis tik pasitei- 
rauja, kiek yra norinčių gauti ištarmę ir jų vardų, paskui, nuėjęs į 
urvą, atsigėręs slaptojo šaltinio vandens, darniomis eilėmis, nors 
dažniausiai neišmano nei rašto, nei eiliavimo meno, atsako į tuos 
klausimus, kuriuos atėjusieji uždavė mintimis. (4) Ėjo girdas, jog 
mįslingai, kaip paprastai kalba orakulai, jis išpranašavęs Germa- 
nikui greitą pražūtį. 


55. (1) O Gnėjus Pizonas, siekdamas skubiau pradėti užduotį, 
rūsčiai išbara išgąsdintą jo veržlaus atvykimo Atėnų bendruome- 
nę, savo kalboje netiesiogiai priekaištaudamas Germanikui, kad pa- 
žemindamas romėnų vardą pernelyg atlaidžiai išaukštino ne dau- 
gelyje mūšių išnaikintus atėniečius, o dabartinį tautų sąšlavyną: juk 
jie Mitridato pusėje ėjo prieš Sulą”, buvo Antonijaus sąjungininkai 
prieš Dieviškąjį Augustą“. (2) Prikišo jiems ir senus įvykius: kad 
nesėkmingai kovojo su makedonais““, žiauriai elgėsi su savaisiais 
piliečiais”. Pizono neapykanta miestui rėmėsi ir asmeniniu įtūžiu, 
nes atėniečiai neatsižvelgė į jo prašymus išteisinti Arėjo teismo už 
apgavystes pasmerktą kažkokį Teofilą. (3) Iš čia, greitai praplaukęs 
pro Kikladžių salyną, trumpiausiu jūros keliu pasiveja Germaniką 
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Rodo saloje, jau žinanti, kaip buvo užsipultas. Tačiau Germanikas 
elgėsi be galo maloniai: kai kilusi audra varė į uolas pasičiuptą Pi- 
zono laivą, ir nedraugo gyvenimas galėjo baigtis atsitiktine nelai- 
me, pasiuntė padėjusius išsigelbėti triirklius. (4) Tačiau Pizonas ne- 
atsileido ir vos dieną iškentęs paliko Germaniką, skubėdamas nu- 
vykti pirmas. (5) Pasiekęs Siriją ir legionus, dovanomis, įteiklumu, 
niekingiausių eilinių globa, atleisdamas senuosius centurionus ir 
griežtus tribūnus, o jų vietas atiduodamas savo pakalikams ar pir- 
tuose —- palaidumą, kaimo vietovėse leido kareiviams bastytis, iš- 
tvirkauti ir taip juos sugadino, kad minios buvo pramintas „Legio- 
nų tėvu“. (6) Plancina irgi nesielgė taip, kaip dera moterims: 
dalyvavo raitelių mokymuose, kohortų pratimuose, šmeižė Agripi- 
ną su Germaniku. Net kai kurie geri kariai buvo pasiryžę vergiškai 
jos klausyti, nes sklido neaiškūs gandai, kad tai vyksta ne prieš im- 
peratoriaus norą. Germanikas tai žinojo, bet jam labiau rūpėjo ne- 
delsiant traukti į Armėniją. 


56. (1) Armėnai - nuo seno nepatikima ir dėl žmonių prigim- 
ties, ir dėl šalies padėties gentis: plačiai besidriekdami palei mūsų 
provincijas, jie giliai įsirėžia į medų kraštą. Įsispraudę tarp didžiu- 
lių imperijų, su jomis nesutaria: romėnų nekenčia, o partams pavy- 
di. (2) Netekę Vonono, tuo metu neturėjo karaliaus, bet tauta linko 
prie Ponto karaliaus Polemono sūnaus Zenono, nes tas nuo anks- 
tyvos vaikystės laikėsi armėnų papročių, nešiojo jų apdarus. Me- 
džiokle, puotomis, kitais barbarų vertinamais dalykais buvo patrau- 
kęs ir diduomenę, ir prasčiokus. (3) Taigi Germanikas Artaksatos 
mieste, pritariant kilmingiesiems ir dalyvaujant minioms žmonių, 
ant jo galvos uždėjo karūną. Kiti, sveikindami jį kaip karalių Ar- 
taksiją, sakėsi praminę miesto vardu. (4) O Kapadokija, mūsų pa- 
versta provincija, gavo valdytoją legatą Kvitą Veranijų. Kad kara- 
lystė lengviau susitaikytų su Romos valdžia, buvo sumažintos kai 
kurios duoklės. Pirmąkart atsidūrusios pretoriaus valdžioje Koma- 
genės valdytoju paskirtas Kvintas Servėjus. 


5/. (1) Sėkmingai sutvarkyti valstybės reikalai Germanikui ne- 
teikė džiaugsmo dėl Pizono išdidumo. Jis buvo įsakęs Pizonui pa- 
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čiam atvesti į Armėniją dalį legionų ar liepti sūnui, bet tas nepada- 
rė nei vieno, nei kito. (2) Jie susitiko tik dešimtojo legiono Žiemos 
stovykloje Kire, abu nutaisę savimi pasitikinčius veidus: Pizonas — 
kad neatsiskleistų bijąs, Germanikas —- kad neatrodytų grasinąs, nes 
buvo, kaip esu sakęs, atlaidus žmogus. Tačiau draugai, kurstyda- 
mi priešiškumą, gudriai kraipė tikrovę, melavo, įvairiais būdais kal- 
tindami patį Pizoną, Planciną ir sūnus. (3) Pagaliau prie nedauge- 
įtūžęs, o Pizono atsiprašymas alsavo atžarumu; taigi jie išsiskyrė, 
atvirai neapkęsdami vienas kito. Po to Pizonas retai ateidavo į teis- 
mo posėdžius, o jei kada ir dalyvaudavo, sėdėjo rūstus, aiškiai ro- 
dydamas nepritarimą. (4) Kai pokylyje pas nabatėjų karalių sun- 
kūs auksiniai vainikai buvo uždėti Cezariui ir Agripinai, o Pizo- 
nui ir kitiems - lengvi, svečiai išgirdo sakant, jog vaišės esančios 
paruoštos partų karaliaus, o ne romėnų princepso sūnui. Pizonas 
numetė savo karūną ir daug prikalbėjo, smerkdamas prabangą. Ger- 
manikui tai buvo labai nemalonu, bet jis kentė. 


58. (1) Tuo metu atėjo pasiuntiniai nuo partų karaliaus Artaba- 
no. Jis atsiuntė juos priminti draugystę bei santarvę ir pasakyti, jog 
norįs atnaujinti ryšius ir pagerbsiąs Germaniką ant Eufrato kranto. 
Dabar prašąs, kad Vononui nebūtų leista gyventi Sirijoje, nes daž- 
nai siuntinėdamas pasiuntinius šis kiršinąs genčių vadus. (2) Ger- 
manikas į tai atsakė didingais žodžiais apibūdindamas romėnų są- 
jungą su partais, o karaliaus atvykimą ir norą pagerbti - deramai 
bei kukliai. Vononas buvo perkeltas į Kilikijos pajūrio miestą Pom- 
pėjopolį. Taip padaryta ne tik vykdant Artabano prašymus, bet ir 
siekiant įžeisti Pizoną, kuriam Vononas buvo įsiteikęs, paslaugo- 
mis ar dovanomis supančiodamas Planciną. 


59. (1) Markui Silanui ir Liucijui Norbanui konsulaujant“*, Ger- 
manikas keliauja į Egiptą apžiūrėti senovės paminklų. Jis dangstė- 
si reikalu pasirūpinti provincija, ir iš tiesų, atidaręs valstybės klė- 
tis, sumažino javų kainą bei padarė liaudžiai daug kitų gerų daly- 
kų. Čia jis vaikščiojo be karių palydos, atvira avalyne, apsirengęs 
kaip vietiniai graikai, sekdamas Publijumu Scipionu, kurį žinome 
tą patį darius Sicilijoje, nors tuo metu dar liepsnojo pūnų karas“. 
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(2) Tiberijus, švelniai pabaręs jį už apdarą ir elgesį, baisiai rūsčiai 
užsipuolė, kad nepaisydamas Augusto nuostato, be princepso ži- 
nios įžengė į Aleksandriją. (3) Mat Augustas, be kitų viešai neskel- 
biamų jo valdymo draudimų, buvo apribojęs įvažiavimą į Egiptą 
senatoriams ir raiteliams, nustatęs ten vykti tik su leidimais, kad 
kas nors neimtų grasinti Italijai badu, užėmęs tą provinciją, sausu- 
mos bei jūros prieigas ir net su nedidele kariuomene galėdamas at- 
remti milžinišką kariuomenę. 


60. (1) O Germanikas, dar nežinodamas, jog princepsas smer- 
kia jo išvyką, plaukė sau Nilu, pradėjęs nuo Kanopo. Tą miestą įkū- 
rė spartiečiai ir pavadino ten palaidoto jų laivo vado Kanopo var- 
du. Tai įvyko tada, kai grįždamas į Graikiją Menelajas buvo aud- 
ros nublokštas į kitoje pusėje plytinčią jūrą ir išmestas į Libijos 
pakrantę. (2) Šalia Kanopo esanti upės atšaka yra pašvęsta Herku- 
liui; čiabuviai tvirtina jį ten gimus ir esant seniausią, o vėliau pa- 
našaus stiprumo vyrai buvę pradėti vadinti jo vardu. (3) Netrukus 
Germanikas išvydo didingus senųjų Tėbų griuvėsius. Ant milžiniškų 
luitų tebebuvo išlikę egiptietiški užrašai, liudijantys apie buvusią 
galybę. Vienas vyriausiasis šventikas, įsakytas išversti juos iš savo 
gimtosios kalbos, perskaitė, jog kadaise šioje šalyje gyveno septyni 
šimtai tūkstančių kariško amžiaus vyrų; su ta kariuomene karalius 
Ramzis užėmė Libiją, Etiopiją, Mediją su Persija ir Baktriją bei Ski- 
tiją. Be to, jo valdose, iš vienos pusės skalaujamose Bitinijos, iš ki- 
tos — Likijos jūrų, buvusi Sirija, Armėnija bei jų kaimynė Kapadoki- 
ja. (4) Buvo surašytos užkariautiems kraštams uždėtos duoklės, 
aukso ir sidabro kiekis, ginklų ir Žirgų skaičius, dovanos šventyk- 
loms — dramblio kaulas ir smilkalai, kiek kuri tauta turėjo pristaty- 
ti grūdų ir įvairių rykų. Tai skambėjo taip pat įspūdingai, kaip šian- 
dien partų prievartos ar romėnų galybės reikalaujamos prievolės. 


61. (1) Tačiau Germanikas labai domėjosi ir kitais stebuklais. 
Tarp jų svarbiausia buvo akmeninė Memnono statula, iš kurios, sau- 
lei nutvieskus, pasigirsta panašus į žmogaus balsą garsas, tarp bi- 
rių ir beveik neišbrendamų smėlynų tarytum kalnai stūksančios pi- 
ramidės - karalių varžybų ir turtų liudijimas, dirbtinis ežeras, pri- 
imantis patvinusio Nilo vandens perteklių, kitoje vietoje - Nilo 
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siaurumas ir neišmatuojama gelmė. (2) Iš ten jis atvyko į Elefantinę 
ir Sijenę, kadaise buvusią romėnų imperijos, dabar besitęsiančios iki 
Raudonosios jūros, ribą. 


62. (1) Germanikui leidžiant vasarą įvairiose provincijose, Druzas 
pasiekė nemenkos garbės pjudydamas germanus, kad palaužus Ma- 
robodvą jie gautų galą. (2) Buvo toks kilmingas gotonų genties jaunuo- 
lis vardu Katvalda, seniau išvytas Marobodvo ir dabar, pašlijus jo pa- 
dėčiai, išdrįsęs atsikeršyti. Su stipriu būriu jis įžengia į markomanų 
šalį ir papirkęs vadus sudaro sąjungą; paskui įsiveržia į karaliaus rū- 
mus bei greta stovinčią tvirtovėlę. (3) Ten rado seną svebų grobį ir 
daug paskui kariuomenę sekančių smulkių prekybininkų bei pirklių 
iš mūsų provincijų. Prekybos laisvė, noras pasipelnyti, pagaliau tėvy- 
nės užmarštis juos buvo perkėlusi iš savo gyvenviečių į priešų žemę. 


63. (1) Visų apleistam Marobodvui nebeliko kitos prieglaudos, 
tik Cezario gailestingumas. Perėjęs Dunojų ten, kur jis teka pro Nori- 
ko provinciją, parašė Tiberijui ne kaip nusižeminęs bėglys, bet rem- 
damasis ankstesnės padėties atsiminimais: daugelis tautų kviečiasi 
jį, buvusį nepaprastai garsų karalių, bet jis pasirinkęs romėnų drau- 
gystę. (2) Cezaris atsakė, jog jis saugiai ir garbingai gyvensiąs Italijo- 
je, jei nuspręstų pasilikti, o jei aplinkybės pasikeistų, laisvai galėsiąs 
iškeliauti, kaip atvyko. (3) Tačiau senate įrodinėjo, kad nei Filipas 
atėniečiams, nei Piras ar Antiochas romėnų tautai nebuvo tokie siau- 
bingi. Ta kalba yra išlikusi, joje Tiberijus iškėlė Marobodvo reikšmin- 
gumą, jam pavaldžių genčių siautėjimą, pabrėžė, jog šis priešas la- 
bai arti prie Italijos ir išdėstė savo sumanymus jį sutriuškinti. (4) Ma- 
robodvas buvo apgyvendintas Ravenoje, tarsi grasinant svebams, jog 
grįšiąs karaliauti, jei šie kada peržengtų leistas ribas. Bet jis neišvy- 
ko iš Italijos aštuoniolika metų ir suseno, dėl pernelyg didelio gyve- 
nimo geismo gerokai sumenkinęs savo šlovę. (5) Panašus ir Katval- 
dos atvejis, ir atbėgo jis ten pat. Truputį vėliau, išvytas Vibilijaus va- 
dovaujamų hermundurų pajėgų ir priimtas romėnų, buvo išsiųstas į 
Narboniškosios Galijos miestą Julijaus Forumą. (6) Ir vieną, ir kitą 
lydėjusieji barbarai, kad nedrumstų provincijų ramybės, apgyvendi- 
nami už Dunojaus tarp Maro ir Kuzo upių, davus jiems karalių — 
Vanijų iš kvadų genties. 


91 


TACITAS e ANALAI 


64. (1) Tuo pačiu metu gavę žinią, jog Germanikas davė Armė- 
nijai karalių Artaksiją, garbieji tėvai nutarė, kad Germanikas ir Dru- 
zas įžengtų į Miestą su ovacijos apeigomis. Prie Marso Keršytojo 
šventyklos šonų buvo pastatytos arkos su Cezarių atvaizdais. Ti- 
berijus pralinksmėjo, nes, užuot baigęs karą mūšio lauke, įtvirtino 
taiką išmintingumu. (2) Taigi suktumą panaudoja ir prieš Trakijos 
karalių Reskuporidą. Visą tą tautą valdė Remetalkas; jam mirus Au- 
gustas pusę Trakijos užleido jo broliui Reskuporidui, o pusę - sū- 
nui Kočiui. Dalijant dirvos, miestai ir sritys graikų kaimynystėje te- 
ko Kočiui, o nedirbamos žemės, laukiniai, su priešais besiribojan- 
tys kraštai —- Reskuporidui. Karaliai skyrėsi ir būdu: pirmasis buvo 
švelnus, malonus, antrasis - atšiaurus, godus, nedraugiškas. Bet iš 
pradžių abu apsimestinai sutarė. (3) Netrukus Reskuporidas jau pa- 
žeidinėjo sienas, savinosi tai, kas duota Kočiui, ir naudojo jėgą jam 
priešinantis. Kol Augustas buvo gyvas, dar labai neįsismagino, nes 
bijojo jo, abiem suteikusio karalių valdžią, bausmės. Išgirdęs apie 
princepso pasikeitimą siuntinėjo plėšikų gaujas, griovė tvirtovėles, 
ieškojo karo priežasčių. 


65. (1) Tiberijus labiausiai nerimavo, kad nesuirtų esama tvar- 
ka. Išrinko centurioną, liepęs karaliams pranešti, kad kivirčydamiesi 
nesišvaistytų ginklais. Kotis tučtuojau paleido paruoštą pagalbinę 
kariuomenę. (2) Apsimesdamas nuolankiu, Reskuporidas reikalau- 
ja pasakyti susitikimo vietą: jie galėtų išspręsti ginčus derybomis. 
Beregint susitarta dėl laiko, vietos, o paskui ir dėl taikos sąlygų, 
nes vienas dėl minkštumo, kitas dėl klastos greitai ir ko nors atsi- 
sakydavo, ir ką nors gaudavo. (3) Reskuporidas, kalbėdamas apie 
sutarties sutvirtinimą, dar surengia puotą. Iki gilios nakties visiems 
linksmai valgant ir geriant, nieko nesisaugojantį, o kai suprato klas- 
tą, bandantį priminti karaliaus valdžios šventumą, tuos pačius 
giminės dievus ir svetingumo paprotį Kotį grandinėmis sukausto. 
(4) Užėmęs visą Trakiją Reskuporidas parašė Tiberijui, jog jam bu- 
vę spendžiami spąstai, bet jis aplenkęs spendėją; be to, dėl karo su 
bastarnais ir skitais sustiprinęs kariuomenę naujais pėstininkais ir 
raiteliais. (5) Tiberijus lipšniai atsakė, jog Reskuporidas galįs pasi- 
tikėti nekaltumu, jei nenaudojo klastos; tačiau ir jis, ir senatas tik 
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išnagrinėję bylą nutars, kas teisus, o kas ne, todėl tegu perduoda 
Kotį romėnams ir pats atvykęs teįrodo nekaltumą. 


66. (1) Tą laišką į Trakiją Mezijos propretorius Latinijus Pan- 
dūza įdavė kariams, kuriems turėjo būti perduotas Kotis. Reskupo- 
ridas, pasvyravęs tarp baimės ir įniršio, panoro verčiau būti apkal- 
tintas ne sumanytu, o įvykdytu nusikaltimu. Jis įsako užmušti Kotį 
ir meluoja, jog tasai pats pasirinkęs mirtį. (2) Cezaris nepakeitė vie- 
ną sykį sumanytos veiklos eigos. Mirus Pandūzai, kurį Reskupori- 
das įrodinėjo jo nekenčiant, seną kariškį Pomponijų Flaką padarė 
Mezijos valdytoju labiausiai dėl to, kad buvo artimas karaliaus 
draugas ir tinkamas jam apgauti. 


67. (1) Nuvykęs į Trakiją, Flakas milžiniškais pažadais paska- 
tino Reskuporidą atvykti į romėnų pasienio įtvirtinimus, nors tas 
dvejojo, turėdamas galvoje savo piktadarystes. Neva dėl pagarbos 
jį lydėjo stiprus būrys, tribūnai su centurionais iš pradžių ragino 
ir kvietė, o kai nukeliavo toliau, atviriau pradėjo elgtis kaip su be- 
laisviu, pagaliau jau suvokusį prievartą atgabeno į Miestą. (2) Ko- 
čio žmonos apkaltintas senate, buvo nuteistas ištremti iš savo ka- 
ralystės. Trakija padalijama nepritarusiam tėvo sumanymams jo sū- 
nui Remetalkui ir Kočio vaikams; dėl pastarųjų nepilnametystės 
karalystę tvarkyti paskiriamas buvęs pretorius Trebelienas Rufas pa- 
gal senolių, pasiuntusių Lepidą Ptolemajo vaikų globėju Egipte, pa- 
vyzdį. (3) Reskuporidas buvo išvežtas į Aleksandriją ir ten nužu- 
dytas, ar dėl bandymo pabėgti, ar pramanius kaltę. 


68. (1) Tuo metu Vononas, apie kurio išsiuntimą į Kilikiją esu 
užsiminęs anksčiau, papirkęs sargybinius bandė pabėgti į Armėni- 
ją, o iš ten — pas albanus, heniochus ir giminaitį skitų karalių. Ne- 
va medžiodamas nutolo nuo pajūrio, pasiekė neįžengiamus miškin- 
gus šlaitus ir netrukus su eikliu žirgu atjojo prie Piramo upės. Išgir- 
dę karalių pabėgus, čiabuviai sugriovė tiltus, o briste perbristi jis 
neįstengė. (2) Taigi ant upės kranto buvo suimtas raitelių vado Vi- 
bijaus Frontono; netrukus pakviestas seniau karalių saugojęs Remi- 
jus tarsi iš įtūžio persmeigė jį kardu. Labiau tikėtina, jog jis nužu- 
dė Vononą kaip nusikaltimo bendrininkas iš baimės būti išduotas. 
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69. (1) Grįždamas iš Egipto Germanikas sužinojo, kad visi jo pa- 
liepimai legionams ir miestams arba panaikinti, arba pakeisti prie- 
šingais. Dėl to smarkiai priekaištavo Pizonui, o šis ne švelniau užsi- 
puldinėjo Cezarį. Po to Pizonas nusprendė išvykti iš Sirijos. (2) Ta- 
čiau jį sulaikė pablogėjusi Germaniko sveikata. Sužinojęs, jog tas 
pasitaisė, o žmonės vykdo įžadus už jo sveikatą, pasitelkė liktorius 
ir išvaikė atvestus prie aukurų gyvulius, žynius, šventišką antiochie- 
čių minią. Paskui išvyksta į Seleukiją, lūkuriuodamas, kuo baigsis 
vėl Germaniką ištikę negalavimai. (3) Griaunančią ligos jėgą didino 
įsitikinimas, kad jis išgėręs Pizono paruoštų nuodų. Ir iš tikrųjų ant 
grindų ir sienų buvo randama iškastų lavonų liekanų, švino lentelė- 
se išraižytų prakeikimų ir burtų su Germaniko vardu, pūliais apipil- 
tų pusiau sudegusių pelenų bei kitų blogų ženklų, kuriais, kaip tiki- 
ma, sielos pašvenčiamos požemio dievams. Pizono siųsti žmonės bu- 
vo kaltinami atėję šniukštinėti, ar ligonis pablogėjo. 


70. (1) Visa tai sužinojęs, Germanikas tiek įnirto, tiek ir išsigan- 
do. Jei jo slenkstis apgultas, jei paskutinį kartą teks atsidurti priešų 
akivaizdoje, kas tada bus su jo vargše Žmona ir mažais vaikais? 
Pizonui atrodo, jog nuodai veikia per lėtai, jis skuba, stengiasi vie- 
nas užvaldyti ir provinciją, ir legionus. Bet Germanikas dar turįs 
jėgų, nesulauksiąs žudikas atlyginimo už savo darbą. (2) Jis para- 
šo laišką, kuriuo atsisako Pizono draugystės; dauguma rašytojų pri- 
duria, kad kartu liepęs palikti provinciją. Pizonas negaišdamas pa- 
kėlė inkarą, bet plaukė lėtai, kad netoli reikėtų grįžti, jei Germaniko 
mirtis atvertų kelią jam į Siriją. 


71. (1) Trumpam atgavęs viltį pasveikti, Cezaris greitai vėl nu- 
silpo ir, artinantis galui, šitaip kreipėsi į apstojusius draugus: „Jei 
išeičiau iš šio pasaulio lemties valia, visai teisėtas būtų net dievams 
skirtas priekaištas, kad dar visai jauną mane pirm laiko išplėšia iš 
tėvų, vaikų, tėvynės. Dabar, sugniuždytas Pizono ir Plancinos piktų 
kėslų, noriu palikti jūsų širdyse paskutinius prašymus: praneškite 
tėvui ir broliui, kokios širdgėlos draskomas, kokių žabangų apraiz- 
gytas paskučiausia mirtimi baigiau varganą savo gyvenimą. (2) Tie, 
kuriuos jaudino dedamos į mane viltys, siejo giminingas kraujas ar 
netgi žadino prieš mane pavydas, apraudos, kad aš, kažkada bu- 
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vęs laimingas, likęs gyvas po daugybės mūšių, kritau nuo moters 
klastos. Jūs privalėsite skųstis senatui, pasitelkti įstatymus. (3) Juk 
tikroji draugų pareiga - ne velionį palydėti bejėgiškai dejuojant, bet 
prisiminti jo valią ir vykdyti priesakus. Apverks Germaniką nepa- 
žįstami, o jūs atkeršysite, jei mane mylėjote labiau už mano padė- 
tį. (4) Parodykite romėnų tautai mano žmoną, Dieviškojo Augusto 
anūkę, išskaičiuokite šešis mano vaikus, gailestis bus kaltintojų pu- 
sėje, o melagiais, besiteisinančiais, jog jiems buvo duoti piktadariški 
įsakymai“*, žmonės netikės ir neatleis.“ (5) Draugai, laikydami mirš- 
tančiojo dešinę, prisiekė verčiau netekti gyvybės, negu pasiryžimo 
atkeršyti. 


72. (1) Paskui, pasisukęs į žmoną, ėmė maldauti savo atmini- 
mo vardan, jų vaikų vardan atsižadėti smarkumo, pasiduoti rūs- 
čiam likimui ir, sugrįžus į Miestą, nepykinti stipresniųjų, besivar- 
žant su jais dėl galios. Taip kalbėjo prie visų, kitaip - jai vienai, 
nurodęs, kaip manoma, jog reikią bijoti Tiberijaus. (2) Netrukus Ger- 
manikas užgeso. Provincijos ir aplinkinės tautos baisiai jo gedėjo. 
Sielvartavo svetimšalių valstybės ir karaliai: toks buvo geras sąjun- 
gininkams, atlaidus priešams; ir jo išvaizda, ir žodžiai vienodai kėlė 
pagarbą. Išlaikydamas savo padėjimą atitinkančią didybę ir orumą, 
neturėjo pagiežos ir puikybės. 


73. (1) Laidotuvės, be pomirtinių kaukių“, be gedulo eisenos, 
buvo iškilmingos dėl jo šlovės ir dorybių atminimo. Kai kurie, turė- 
dami galvoje išvaizdą, amžių, mirties aplinkybes ir tai, kad baigė 
gyvenimą netoli nuo tų pačių vietų, lygino jo likimą su Aleksandro 
Didžiojo. (2) Mat abudu gražūs, aukštos kilmės, sulaukę trisdešim- 
ties metų su trupučiu, žuvo svečioje šalyje nuo saviškių žabangų. 
Bet Germanikas buvo malonus draugams, nuosaikus pasismagini- 
muose, vienąkart vedęs ir turėjęs teisėtų vaikų, o kariautojas — nė 
kiek neprastesnis, nors ir stokojo nutrūktgalviškumo. Be to, jam su- 
kliudyta galutinai pavergti pergalingų mūšių sutriuškintą Germa- 
niją. (3) Jei būtų jis buvęs vienvaldys, jei būtų turėjęs karaliaus ga- 
lią ir vardą, tiek greičiau už Aleksandrą būtų pasiekęs karvedžio 
garbės, kiek pralenkė pastarąjį atlaidumu, saikingumu ir kitais ge- 
rais bruožais. (4) Prieš sudeginant kūnas buvo išrengtas Antiochi- 
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jos aikštėje, kur turėjo vykti laidotuvių apeigos. Neaišku, ar būta 
ant jo nunuodijimo žymių, nes kalbėjo įvairiai: vieni — iš gailesčio 
Germanikui iš anksto nusiteikę įtarinėti, kiti —- nuolankiai paklus- 
dami Pizonui. 


/4. (1) Legatai ir tada ten buvusieji senatoriai tarėsi, kam val- 
dyti Siriją. Kiti neypatingai troško, o Vibijus Marsas su Gnėjumi Sen- 
tijumi rungėsi ilgai; paskui Marsas nusileido vyresniam ir atkak- 
liau besiveržiančiam Sentijui. (2) Reikalaujant Vitelijui, Veranijui bei 
kitiems, pateikiantiems įrodymus ir kaltinantiems, tarytum atsako- 
vai jau būtų sučiupti už rankos, šis išsiuntė į Miestą garsią toje pro- 
vincijoje nuodytoją Plancinos bičiulę, vardu Martina. 


75. (1) Nors nuvarginta gedulo ir pasiligojusi, tačiau neįsteng- 
dama pakęsti menkiausios kerštui trukdančios gaišaties, Agripina 
su Germaniko pelenais ir vaikais įsėdo į laivą, palydėta užuojau- 
tos, kad kilmingiausia šalies moteris, nepaprastai puiki žmona, ku- 
rią visi buvo įpratę matyti apsuptą besižavinčių ir gera linkinčių 
žmonių, dabar nešasi glėbyje palaikus, nežinodama, ar galės atker- 
šyti, baimindamasi dėl savęs ir daugybę kartų patyrusi likimo siau- 
tėjimą dėl nesaugančios nuo nelaimės daugiavaikystės. 

(2) Tuo metu Pizoną prie Koso salos pasiekia Žinia, jog Germa- 
nikas paliko gyvuosius. Ją sutinka nesantūriai: pjauna aukoms gy- 
vulius, lanko šventyklas, nė nesistengdamas sulaikyti džiaugsmo. 
Ypač įsismarkauja Plancina: nusimeta gedulą dėl sesers mirties ir 
pirmą kartą apsivelka džiaugsmą skelbiantį drabužį. 


76. (1) Atplaukė centurionai, įtikinėjo, kad legionai pasiryžę jį 
paremti, tegu grįžta į neteisėtai išplėštą, bet dabar laisvą provinci- 
ją. (2) Besitariant, kaip pasielgti, sūnus Markas Pizonas siūlė sku- 
bėti į Miestą. Nieko nedovanotina jis nepadaręs, nesą ko nuogąstauti 
dėl paikų įtarinėjimų ir tuščių gandų. Gal nesantaika su Germani- 
ku ir verta neapykantos, bet jokiu būdu ne bausmės, be to, atimda- 
mi provinciją, priešininkai sočiai atsiteisė. (3) O jei jis grįžtų, sker- 
sai kelio stojant Sentijui, kiltų pilietinis karas, centurionai su kariais 
neilgai bus jo šalininkai: dar neišblėsęs karvedžio atminimas ir gi- 
liai įsišaknijusi Cezarių meilė paims viršų. 
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//. (1) Labai artimas Pizono draugas Domicijus Celeris įrodi- 
nėjo priešingai: reikią naudotis proga: Sirijai valdyti paskirtas Pi- 
zonas, o ne Sentijus, jam duoti fasciai, pretoriaus teisės ir legionai. 
Jei ten užgrius priešai, kas kitas labiau teisėtai pakels prieš juos 
ginklą, negu tas, kuris turi legato valdžią ir ypatingus įgaliojimus? 
(2) Gandams reikia duoti laiko, kad pasentų; nekaltiesiems dažniau- 
siai esti sunku susidoroti su dar nenuslūgusia neapykanta. O jei 
jis tebeturėtų kariuomenę, padidintų jėgas; daugelis dabar neįma- 
nomų numatyti dalykų gal pasikeis į gera. (3) „Ar kartu su Germa- 
niko pelenais lėksime į teismą, kad tave, Pizonai, neturintį galimy- 
bės pasiteisinti ir gintis, pražudytų Agripinos rauda ir neišmanė- 
lių minia? Tu susižinai su Augusta, tau palankus Cezaris, bet ne 
viešai, ir galbūt visų akyse smarkiausiai gedi Germaniko tie, kurie 
labiausiai džiūgauja.“ 


78. (1) Linkęs į akiplėšiškumą Pizonas nesunkiai buvo įtikin- 
tas, ir Tiberijui nusiųstame laiške apkaltina Germaniką polinkiu į 
prabangą bei išdidumu. Jis buvęs išvytas, kad nekliudytų pertvar- 
koms, dabar susigrąžinęs kariuomenę ir būsiąs toks pat ištikimas, 
kaip seniau. (2) Domicijui liepia su triirkliu laivu palei salas vykti 
atvira jūra į Siriją, vengiant pakrančių. Atbėgusius išdavikus išskirs- 
to po būrius, apginkluoja pirklius ir, permetęs laivus į žemyną, pa- 
siima į Siriją traukiančių naujokų pulką. Kilikijos karaliukams ra- 
šo, kad jam siųstų pagalbinės kariuomenės. Jaunasis Pizonas uo- 
liai padėjo rengtis karui, nors ir nepritarė sumanymui kariauti. 


79. (1) Taigi plaukdami palei Likiją ir Pamfiliją susitiko Agripi- 
klus, paskui, vieni kitų prisibijodami, tik išsikoliojo. Marsas Vibi- 
jus pareiškė Pizonui, kad atvyktų į Romą stoti į teismą. Šis tyčio- 
damasis atsakė tuoj prisistatysiąs, kai tik nunuodijimus tiriantis 
pretorius paskirs dieną atsakovui ir kaltintojams. (2) Tuo metu prie 
Sirijos miesto Laodicijos prisiyrusį Domicijų, skubantį į labiausiai, 
jo nuomone, tinkamo perversmui šeštojo legiono Žiemos stovyklą, 
pralenkė legatas Pakuvijus. Tai laiške Pizonui parašė Sentijus, per- 
spėdamas, kad nedrumstų stovyklos ramybės kurstytojais, o provin- 
cijos — karu. (3) Jis sutelkė visus Germaniko atminimo saugotojus 
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arba jo nedraugų priešus, daug sykių kartodamas apie ketinimus 
pulti imperatoriaus didybę bei valstybę, ir išvedė stiprų pasiruošu- 
sį mūšiui būrį. 


80. (1) Nors sumanymai virto aukštyn kojomis, Pizonas nepra- 
leido progos iš esamos padėties išpešti kuo daugiau saugumo ir 
užėmė stiprią Kilikijos tvirtovėlę, vardu Kelenderis. Mat prie perbė- 
gėlių bei neseniai pasigrobtų naujokų, prie savo ir Plancinos vergų 
prijungęs karaliukų atsiųstus kilikų pagalbinius būrius sudarė le- 
gioną. (2) Skelbė, jog jam, Cezario legatui, vykti į paskirtą provinci- 
ją trukdo ne legionai (jų kviečiamas vykstąs), bet Sentijus, asmeni- 
nį pyktį dangstantis išgalvotais kaltinimais. Tegu jie išsirikiuoja į 
kautynių eilę, kariai nekovos, pamatę, jog Pizonas, jų vadintas tė- 
vu, pranašesnis teisės atžvilgiu ir turi stiprių pajėgų. (3) Išdėsto bū- 
rius prie tvirtovėlės sienų ant stataus kalvos skardžio. Kitur aplink 
driekėsi jūra. Priešais šimtinėmis išsirikiavo veteranai su pagalbi- 
niais. Šioje pusėje nusvėrė karių, anoje — vietovės atšiaurumas, o 
ne užmojis, ne viltis nugalėti; net ginklai buvo kaimietiški arba grei- 
tomis pritaikyti. (4) Kai susikibo, abejonių nebeliko, romėnų kohor- 
toms pasiekus lygumą: kilikai leidosi bėgti ir užsidarė tvirtovėlėje. 


81. (1) Tuo metu Pizonas veltui bandė užimti netoliese lūkuriuo- 
jantį laivyną. Grįžo ir nuo sienos tai mušėsi į krūtinę, tai vardais šau- 
kė pavienius karius, siūlydamas atlyginimą mėgino įtikinti juos su- 
kilti ir taip įaudrino, kad net šeštojo legiono ženklanešys pernešė žen- 
klą pas jį. (2) Tada Sentijus liepė pūsti ragus su trimitais, pulti pylimą, 
pastatyti kopėčias, ryžtingiausiems lipti, o kitiems laidyklėmis svai- 
dyti ietis, akmenis, deglus. (3) Palūžus gynėjų atkaklumui, Pizonas 
maldavo, kad jam būtų leista pasilikti tvirtovėlėje atidavus ginklus, 
kol Cezaris pasakys, kam paveda Siriją. Jo siūlomos sąlygos nebuvo 
priimtos, duota tik laivų ir laisvas kelias į Miestą. 


82. (1) O Romoje visiems tešnekant tik apie Germaniko sveika- 
tą ir gandams dėl tolybės padidėjus bei viską verčiant į blogąją pu- 
sę, viešpatavo sielvartas, pasipiktinimas, veržėsi raudos. Todėl ir 
buvęs išsiųstas į pasaulio kraštą, todėl Pizonui duota provincija, 
štai ką padarę slapti Augustos pašnekesiai su Plancina. (2) Teisy- 
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bę senoliai šnekėję apie Druzą: valdovams nepatinka pilietiškai nu- 
siteikę sūnūs. Jie pražudyti ne dėl ko kito, o tik už norą, kad su- 
grąžinus laisvę, visi romėnai turėtų lygias teises. (3) Tokias liau- 
dies kalbas Žinia apie mirtį taip įplieskė, kad dar nepaskelbus val- 
dininkų edikto, dar nepagarsinus senato nutarimo žmonės apleido 
teismus, paliko aikštes ir užsidarė namuose. Visur tvyrojo tyla ar- 
ba aidėjo dejonės. Parodai čia vietos nebuvo. Nors rodyta ir gedulo 
ženklų, bet širdyse liūdėta dar smarkiau. (4) Netikėtai pirkliai, iš- 
vykę iš Sirijos Germanikui dar esant gyvam, atnešė linksmesnių ži- 
nių apie jo sveikatą. Jomis tučtuojau patikėta, jos tučtuojau išplito: 
kiekvienas sutiktasis, išklausęs nelabai įtikimų kalbų, perpasako- 
davo kitiems, o šie perduodavo šimtams, iš džiaugsmo dar pagra- 
žindami. Bėgioja po miestą, laužia šventyklų duris, patiklumui pa- 
deda naktis, nes tamsoje teiginiai skamba ryžtingiau. (5) Tiberijus 
nepaneigė gandų, jie patys ilgainiui išgaravo. Ir tauta dar smarkiau 
sielvartavo, tarytum Germanikas antrą sykį būtų buvęs išplėštas iš 
šio gyvenimo. 


83. (1) Germanikui buvo sugalvotos ir nutartos tokios pagarbos 
pareiškimo apeigos, kokias kiekvienas siūlė pagal savo meilę ir pro- 
tą: kad jo vardas būtų minimas salijų giesmėse, kad žyniams au- 
gustalams skirtose vietose būtų sustatytos kurulinės kėdės su ąžuo- 
lo vainikais, kad cirko reginių eisenos priekyje būtų nešamas jo at- 
vaizdas iš dramblio kaulo, kad į Germaniko vietą flaminas ar 
auguras būtų renkamas tik iš Julijų giminės. (2) Be to, pastatyti ar- 
kas Romoje, ant Reino kranto ir Sirijoje ant Amano kalno, surašant 
nuveiktus žygius ir kad mirė dėl valstybės. Pastatyti kapavietę An- 
tiochijoje, kur buvo sudegintas, ir paminklą Epidafnėje, kur baigė 
gyvenimą. Vargu ar kas lengvai suskaičiuotų statulų ir jo atmini- 
mo pagerbimo vietų skaičių. (3) Kai buvo svarstomas pasiūlymas 
padėti milžinišką auksinį skritulį su jo atvaizdu tarp geriausių kal- 
bėtojų“, Tiberijus tvirtai pareiškė, kad paskirs įprastą, tokį pat, kaip 
visų: juk iškalba nepriklauso nuo padėties, o buvimas tarp senovės 
rašytojų sočiai teikia garbės. (4) Raitelių luomas teatre Jaunesniųjų 
sektoriaus pavadinimą pakeitė į Germaniko ir nutarė, kad per lie- 
pos mėnesio Idas jų būriai lydės Germaniko atvaizdą. Dauguma pa- 
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garbos ženklų tebėra, kai kurie buvo greitai pamiršti, kai kuriuos 
išdildė laikas. 


84. (1) Beje, dar nepasibaigus gedului už Druzo ištekėjusi Ger- 
maniko sesuo Livija pagimdė du berniukus”. Tas net ir paprastose 
šeimose retas linksmas įvykis princepsui suteikė tiek džiaugsmo, 
jog nesusilaikė nepasigyręs garbiesiems tėvams, kad jokiam tokios 
aukštos padėties vyrui nebuvo gimę dvyniai. Mat visa, net atsitik- 
tinius dalykus, jis panaudodavo savo garbei. (2) Bet tuo metu tau- 
tai tai suteikė sielvarto, nes ji būkštavo, kad daugiau vaikų sulau- 
kęs Druzas nenustumtų į šoną Germaniko šeimynos. 


85. (1) Tais pačiais metais griežtais senato nutarimais siekta pa- 
žaboti moterų ištvirkimą ir uždrausti prekiauti savo kūnu toms, ku- 
rių senelis, tėvas ar vyras buvo raitelių luomo. (2) Mat iš pretoriaus 
giminės kilusi Vistilija edilams viešai prisipažino paleistuvavusi, 
sekdama senolių papročiu, pagal kurį to begėdiško elgesio prisipa- 
žinimas laikytas pakankama bausme ištvirkėlėms. (3) Iš Vistilijos 
vyro Titidijaus Labeono pareikalauta pasiaiškinti, kodėl pagal įsta- 
tymą nenubaudė prasikaltusios žmonos. Jam atsakius, jog dar ne- 
praėjo įstatymo skirtų apmąstymui šešiasdešimt dienų, nuspręsta 
teisti tik Vistiliją, ir ji buvo išsiųsta į Serifo salą. 

(4) Svarstytas egiptiečių bei judėjų tikėjimų panaikinimo klau- 
simas. Garbiųjų tėvų nutarimu keturi tūkstančiai tais prietarais už- 
sikrėtusių atleistinių, pagal amžių tinkamų kovoti su plėšikų gau- 
jomis, buvo išvežti į Sardiniją; jei dėl atšiauraus klimato ten išmir- 
tų, - nedidelis nuostolis. Kiti teišvyksta iš Italijos, jeigu iki paskirtos 
dienos neatsisakys bedieviško tikėjimo. 


86. (1) Paskui Cezaris pranešė, jog reikia išrinkti mergaitę į pen- 
kiasdešimt septynerius metus nepaprastai tyrai vadovavusios Ves- 
tos apeigoms Okcijos vietą ir padėkojo Fontėjui Agripai su Domici- 
jumi Polionu, kad, siūlydami savo dukteris, varžėsi, atlikdami pa- 
reigą valstybei. (2) Pirmenybė suteikta Poliono dukteriai ne dėl ko 
kito, o todėl, kad jos motina visą laiką gyveno su tuo pačiu vyru. 
Mat Agripa skyrybomis buvo sumažinęs namų šlovę. Bet Cezaris 
paguodė atstumtąją, duodamas milijono sestercijų kraitį. 
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87. (1) Prastuomenei nusiskundžiant duonos brangumu, Tibe- 
rijus nustatė kainą, kurią turi mokėti pirkėjas, žadėdamas pardavė- 
jams pats pridėti po du sestercijus už modijų. Tačiau už tai siūlo- 
mo Tėvynės Tėvo vardo, kaip ir seniau, atsisakė, rūsčiai priekaiš- 
taudamas vadinantiems jo rūpestį dievišku, o jį patį - viešpačiu. 
Štai kodėl prie bijančio laisvės ir nepakenčiančio pataikavimo prin- 
cepso visi kalbėjo glaustai ir neapibrėžtai. 


88. (1) Tų laikų rašytojų ir senatorių raštuose randu žinių, jog 
senate buvo perskaitytas chatų valdovo Adgandesterijaus laiškas 
su pasiūlymu numarinti Arminijų, jei bus atsiųsta nuodų. Atsaky- 
ta, jog romėnų tauta savo priešams keršija ne slepiama klasta, bet 
atvirai iškeltais ginklais. Šiuo garbingu elgesiu Tiberijus prilygo se- 
novės karvedžiams, atsisakiusiems pasiūlymo nunuodyti karalių Pi- 
rą“ ir jam apie tai pranešusiems. (2) Beje, romėnams pasitraukus ir 
pašalinus Marobodvą, siekiąs karaliaus valdžios Arminijus kėsinosi 
į tautiečių laisvę. Buvo užpultas ir, su jais permainingai kariavęs, 
krito dėl artimųjų pinklių. Be abejo, jis buvo Germanijos išlaisvin- 
tojas, susidūręs ne su kylančia romėnų tauta, kaip kiti karaliai ir 
vadai, bet stojęs prieš klestinčią valstybę. Mūšiuose grūmėsi lygio- 
siomis, o kare nebuvo nugalėtas. (3) Gyveno trisdešimt septynerius 
metus, dvylika iš jų valdė, ir barbarų gentys ligi šiol tebedainuoja 
apie jį dainas. Graikų analai, besižavintys tik savo tautos dalykais, 
jo nežino, o romėnų skiria per mažai reikšmės: aukštindami seno- 
vę, nesame dėmesingi netolimai praeičiai. 


TRECIA KNYGA 


1. (1) Nepertraukusi kelionės audringa žiemiška jūra, Agripina 
atplaukia į Korkiros salą priešais Kalabrijos krantus. Perverta šird- 
gėlos ir nebepajėgdama jos iškęsti, praleidžia ten keletą dienų dva- 
sios jėgoms sukaupti. (2) Tuo tarpu, išgirdę ją greitai atvyksiant, ar- 
timiausi Germaniko draugai, daugybė jo kareivių ir nemažai nepa- 
žįstamų kaimyninių municipijų gyventojų, —- kai kurie iš pareigos 
princepsui, kiti sekdami paskui juos, - suguža į Brundizijaus mies- 
tą, kur atkeliaujančiai arčiausia ir patogiausia prieplauka. (3) Ir kai 
jūroje pasirodė laivynas, minia užplūdo ne tik uostą ir pakrantes, 
žmonės korėsi ant sienų ir stogų, iš kur toliausiai matyti, ir nusi- 
minę vieni kitų klausinėjo, ar geriau išlipančią sutikti tylėjimu, ar 
kokiais nors šūksniais. Jie taip ir nenusprendė, kas labiau tiktų; lė- 
tai priartėjo ne veržlaus, kaip paprastai, irklų pliuškenimo varomas, 
o liūdesyje paskendęs laivynas. (4) Kai Agripina, išlipusi iš laivo 
su dviem vaikais! ir laidotuvių urna, nuleido akis, visi pratrūko vai- 
tojimu: neatskirsi, rauda giminės, ar svetimi, vyrai, ar moterys. Tik 
dar neatslūgusio skausmo draskomi sutinkantieji gedėjo labiau už 
ilgo sielvarto nukamuotus Agripinos palydovus. 


2. (1) Cezaris atsiuntė dvi pretorionų kohortas, be to, prašė Ka- 
labrijos, Apulijos ir Kampanijos magistratų paskutinį kartą pagerb- 
ti sūnų. (2) Taigi Germaniko pelenus ant pečių nešė tribūnai ir cen- 
turionai; jų priekyje - nenušveisti kariuomenės ženklai“ ir žemyn 
nuleisti fasciai. Kai eisena žengdavo per kolonijas, juodai apsitai- 
siusi prastuomenė, trabėjomis apsisiautę raiteliai pagal vietovės iš- 
gales degino audeklus, smilkalus bei kitus laidotuvių reikmenis. Net 
ir atokesni miestai ėjo pasitikti, nešė aukas, statė aukurus vėlėms, 
ašaromis ir dejonėmis reiškė sielvartą. (3) Druzas su Germaniko bro- 


102 


TREČIA KNYGA 


liu Klaudijumi ir tais jo vaikais, kurie buvo likę Mieste, atvyko į 
Taraciną. Konsulai Markas Valerijus ir Markas Aurelijus (tada jie 
jau buvo pradėję eiti pareigas), senatoriai, didelė dalis Romos gy- 
ventojų užtvenkė kelią ir netvarkingai ėjo, verkdami kiek kam pati- 
ko. Čia nebuvo jokio apsimetinėjimo, nes visi žinojo, jog Tiberijus 
prastai slepia savo džiaugsmą dėl Germaniko mirties. 


3. (1) Tiberijus su Augusta nesirodė. Gal manė pažeminsią savo 
didybę, viešai dejuodami, o gal bijojo, kad daugybė akių, atidžiai įsi- 
stebeilijusių į jų veidus, pastebės veidmainystę. (2) Nei istorikų vei- 
kaluose, nei „Kasdieninėse Žžiniose“* neradau užsiminta, kad Ger- 
maniko motina Antonija būtų kaip nors atsisveikinusi su velioniu, o 
kiti giminaičiai, nekalbant jau apie Agripiną, Druzą, Klaudijų, smul- 
kiai išvardyti. Gal jai sutrukdė liga, o gal sopulio nugildyta širdis 
nepajėgė iškęsti didžiulės nelaimės reginio. (3) Aš labiau linkęs ma- 
nyti, kad ją sulaikė neišėjusieji iš namų Tiberijus su Augusta, idant 
atrodytų, jog jiems taip pat gelia širdį, kaip ir jai, ir senelė su dėde, 
imdami pavyzdį iš motinos, nedalyvauja laidotuvėse. 


4. (1) Tą dieną, kai Germaniko palaikai buvo nešami į Augusto 
kapavietę", tai tvanksojo mirtina tyla, tai sūkuriavo graudulingos 
raudos. Minios užtvindė gatves, visame Marso lauke liepsnojo lai- 
dotuvių deglai. Ginkluoti kariai, valdininkai be skiriamųjų ženklų, 
susiskirsčiusi tribomis tauta drąsiai ir atvirai dejavo dėl valstybės 
prapulties ir vilčių žlugimo; galėjai pamanyti, kad pamiršo savo val- 
lęs palankumas Agripinai. Žmonės vadino ją tėvynės papuošalu, 
vienintele Augusto kraujo palikuone“, nepralenktu senovės laikų pa- 
vyzdžiu, ir kreipdamiesi į dangų bei dievus meldė išsaugoti jos at- 
žalas, linkėjo, kad jos pergyventų savo nedraugųus. 


5. (1) Atsirado tokių, kurie pasigedo visuotinės laidotuvių eise- 
nos ir lygino su Augusto surengtomis iškilmėmis Druzui, Germani- 
ko tėvui. Jis pats nepaprastai atšiaurią žiemą keliavęs iki Ticino ir, 
nesitraukdamas nuo velionio, įžengęs į Miestą. Laidotuvių guolį su- 
pusios Julijų ir Klaudijų pomirtinės kaukės, velionis apverktas foru- 
me ir pašlovintas iš rostrų. Buvusios atliktos visos senolių išrastos ir 
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vėlesnių laikų pridėtos apeigos. O Germanikui neparodyta net įpras- 
tos, kiekvienam kilmingajam deramos pagarbos. (2) Žinoma, dėl ke- 
lio tolumo kūnas buvo bet kaip sudegintas svečioje šalyje, bet vėliau 
reikėję skirti tuo daugiau iškilmingumo, kuo mažiau jo iš pradžių 
teikė atsitiktinės aplinkybės. Netgi brolis“ vieną dieną telydėjęs, o dė- 
dė“ neatėjęs pasitikti net prie vartų. Kur tie prosenių papročiai: prie- 
šais laidotuvių guolį padėta pomirtinė kaukė, dorybes garsinančios 
eilės, šlovinančios kalbos, ašaros ir bent apsimestinė širdgėla? 


6. (1) Tiberijus tai sužinojo ir, norėdamas nuslopinti liaudies kal- 
bas, ediktu priminė, jog daugybė garsių romėnų mirė už valstybę, 
tačiau nė vienas nebuvo išaukštintas taip įsiliepsnojusiu liūdesiu. 
Ir jam, ir visiems dėl to garbė, jei tik būtų paisoma saiko. Pirmie- 
siems valstybės vyrams ir tautai valdovei dera ne tie patys dalykai, 
kaip paprastoms šeimoms ir mažoms bendruomenėms. (2) Neatslū- 
gusiam skausmui pritiko raudos bei paguodos ieškojimas gedint. 
Tačiau laikas atgauti dvasios stiprybę, kaip kadaise užgniaužė siel- 
vartą Dieviškasis Julijus, netekęs vienintelės dukters’, ir Dieviška- 
sis Augustas, mirčiai išplėšus anūkus". (3) Neverta ieškoti dar se- 
nesnių pavyzdžių, kiek kartų romėnų tauta tvirtai iškentė, pralai- 
mėjus kariuomenėms, žuvus vadams, su šaknimis išrovus kilmingas 
gimines. Žymieji vyrai mirtingi, o valstybė - amžina. Todėl visi te- 
grįžta prie kasdieninių darbų ir, kadangi artėja Megalezijų rengi- 
niai'!, tesimėgauja malonumais. 


/. (1) Taip pasibaigus gedului, kiekvienas vėl ėmėsi savo parei- 
gų, ir Druzas išvyko į Ilirijos kariuomenę. Bet visų širdys buvo kupi- 
nos keršto Pizonui, žmonės be paliovos dejavo, jog klajodamas po 
žavingas Azijos ir Achajos vietas, įžūliai ir klastingai gaišdamas jis 
gali sunaikinti nusikaltimų įrodymus. (2) Mat ėjo kalbos, jog pagar- 
sėjusi nuodų darytoja Martina, išsiųsta, kaip minėjau, Gnėjaus Sen- 
tijaus į Romą, staiga užgeso Brundizijuje, ir jos plaukų kuode rasta 
paslėptų nuodų, o kūne nebūta jokių savanoriškos mirties žymių. 


8. (1) O Pizonas, pasiuntęs pirma savęs į Romą sūnų ir liepęs 
perduoti Tiberijų suminkštinsiančius paaiškinimus, traukia pas 
Druzą, tikėdamasis rasti jį greičiau atlaidesnį, nebelikus varžovo, 
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negu įniršusį dėl susidorojimo su broliu. Norėdamas pasirodyti ne- 
šališkas, Tiberijus jaunuolį maloniai priėmė ir, kaip įprasta, dos- 
niai pažėrė kilmingų šeimų sūnums skiriamų dovanų. (2) Druzas 
Pizonui atsakė, jog jei visa, kas pastarajam prikišama, teisybė, tai 
jam labai skaudu, bet norėtųsi, kad tie kaltinimai būtų tuščias me- 
las, kad Germaniko mirtis nieko nepražudytų. Šitaip pareiškė prie 
kitų, išvengęs susitikimo akis į akį. Aišku, taip elgtis buvo liepęs 
Tiberijus, nes kitais kartais nesumanus ir iš jaunumo lengvatikis 
Druzas šįkart griebėsi senio gudrybių. 


9. (1) Perplaukęs Dalmatų jūrą ir palikęs laivus ties Ankona, Pi- 
zonas per Piceną, paskui Flaminijaus keliu pasivijo legioną, žygiuo- 
jantį iš Panonijos į Miestą, o iš ten į Afrikos pajėgas. Sklido gandai, 
jog jis dažnai pasirodo kelyje kareivių vilkstinei. (2) Iš Narnijos, gal 
vengdamas įtarinėjimų, o gal todėl, kad išsigandusių sprendimai at- 
mainingį, pasileido Nario upe, paskui Tiberiu ir dar labiau supykdė 
liaudį, priplukdydamas laivą ties Cezarių kapais“ ir vidury dienos 
išlipęs į žmonių pilną krantą eidamas per miestą su dideliu klientų 
būriu, o Plancina - su moterų palyda, abu linksmais veidais. (3) Ne- 
apykantą žadino ir šventiškai išpuošti virš forumo iškilę namai, ir 
susirinkę svečiai, ir puota - tokioje judrioje vietoje nieko nepaslėpsi. 


10. (1) Kitą dieną Fulcinijus Trionas konsulams padavė skun- 
dą prieš Pizoną. Tam pasipriešino Vitelijus, Veranijus ir kiti Ger- 
maniko palydovai, nes Trionas esąs pašalinis, jie patys ne kaip kal- 
tintojai, o kaip liudytojai pasakodami apie viską, įvykdysią Germa- 
niko priesakus. Tada Trionas, atsisakęs savo reikalavimų, gavo teisę 
traukti atsakomybėn Pizoną dėl ankstesnio jo gyvenimo, ir buvo pra- 
šoma, kad princepsas tirtų bylą. (2) Kaltinamasis, bijodamas tautos 
ir garbiųjų tėvų priešiškumo, tam neprieštaravo. Antra vertus, Pi- 
zonas žinojo, jog Tiberijus taip galingas, kad gali nepaisyti apkal- 
bų, o motinos įsikišimas į šį reikalą supančiojęs jam rankas. Be to, 
vienas teisėjas lengviau atskiria teisybę nuo šmeižto, o daugelį val- 
do neapykanta ir pavydas. (3) Tiberijus neapsigavo dėl tardymo su- 
dėtingumo ir nekokių gandų apie save. Taigi keleto artimųjų aki- 
vaizdoje išklausęs kaltintojų grasinimų ir kitos pusės prašymų, vi- 
są bylą perdavė senatui. 


105 


TACITAS »ANALAI 


11. (1) Tuo metu Druzas grįžo iš Ilirijos, ir nors senatas buvo nu- 
sprendęs už Marobodvo perėjimą į mūsų pusę bei praėjusios vasa- 
ros žygius paskirti jam ovaciją, atidėjęs šią šventę įžengė į Miestą. 

(2) Po to, kai kaltinamasis prašė būti advokatais Liucijų Aruci- 
jų, Publijų Vinicijų, Azinijų Galą, Ezerniną Marcelą, Sekstą Pompė- 
jų ir kai šie dėl įvairių dingsčių atsisakė, jį ginti ėmėsi Markas Le- 
pidas, Liucijus Pizonas ir Livinėjus Regulas, visai Romai įtempus 
akis, kokia pasirodys Germaniko draugų ištikimybė, kiek pasitikės 
savimi kaltinamasis, ar pakankamai sulaikys ir užgniauš savo jaus- 
mus Tiberijus. Niekada tauta nebuvo labiau įsiaudrinusi, niekada 
tiek paslapčiomis nesišnibždėta apie princepsą, tylomis neįtarinėta. 


12. (1) Senato posėdžio dieną Cezaris pasakė apgalvotą, nuosai- 
kią kalbą. Pizoną, savo tėvo legatą ir draugą, senatui pasiūlius, jis 
paskyręs Germaniko padėjėju Rytų reikalams tvarkyti. Ar Pizonas ten 
tik erzino jaunuolį užsispyrimu ir ginčais, ar džiaugėsi jo mirtimi, ar 
piktadariškai jį numarino, reikią nešališkai nuspręsti. (2) „Mat jei Pi- 
zonas peržengė legato pareigų ribas, nepakluso vyriausiam kariuo- 
menės vadui, džiaugėsi jo pražūtimi ir mano gedulu, pradėsiu jo ne- 
apkęsti, nepriimsiu namuose ir keršysiu kaip asmeninis priešas, o 
ne princepso galybe remdamasis. Tačiau jei čia slypi nusikaltimas, 
už kurį reikėtų bausti mirtimi (kad ir koks žmogus būtų nužudytas), 
tuomet jūs suteikite teisėtą paguodą Germaniko vaikams ir mums, 
tėvams. (3) Ir pagalvokite, ar Pizonas kurstė kariuomenę maištauti, 
ar siekė palankumo jai pataikaudamas, ar bandė jėga susigrąžinti 
provinciją, o gal visa tai melas, dar labiau išpūstas kaltintojų? (4) Dėl 
jų perdėto uolumo teisėtai širstu. Nes kam reikėjo apnuoginti miru- 
sio kūną ir leisti spoksoti į jį miniai ir netgi tarp svetimšalių skleisti 
gandus, kad jį pragaišino nuodai, jei iki šiol tai neišaiškinta ir dar 
tirtina? (5) Aš verkiu savo sūnaus ir amžinai verksiu, bet jokiu būdu 
nedraudžiu teisiamajam kuo plačiau išdėstyti viską, kas įrodytų jo 
nekaltumą, arba pasakyti, jei Germanikas kur buvo neteisingas. Be 
to, prašau nelaikyti kaltinimų įrodytais vien dėl to, kad byla susijusi 
su mano širdgėla. (6) O jūs, kuriuos arba giminingas kraujas, arba 
įsitikinimas jo teisumu padarė gynėjais, kiek kuris galite, iškalba ar 
stropumu padėkite atsidūrusiam pavojuje. Kaltintojus raginu paro- 
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dyti tiek pat pastangų, tiek pat tvirtybės. (7) Mes norime Germanikui 
ne pagal įstatymus suteikti tik tai, kad kurijoje, o ne forume, prie se- 
natorių, o ne prie teisėjų būtų vedama jo mirties byla, visa kita tegu 
bus nagrinėjama įprasta tvarka. Tegu niekas nežiūri nei Druzo aša- 
rų, nei mano liūdesio, nei šmeižtų apie mus.“ 


13. (1) Po to buvo nuspręsta paskirti dvi dienas kaltintojams ir 
tris, po šešių dienų pertraukos, atsakovui gintis. Tada Fulcinijus ėmė 
dėstyti senus, nereikšmingus dalykus: kad Pizonas buvo savimeilis 
ir savanaudis, valdydamas Ispaniją. Tokie priekaištai negalėjo pra- 
puldyti teisiamojo, jei jis būtų atrėmęs naujesnius, nei apgynimas — 
išteisinti, jeigu būtų įsipainiojęs į didesnes niekšybes. (2) Po to Ser- 
vėjus, Veranijus ir Vitelijus, vienodai įsikarščiavę, o Vitelijus ypač iš- 
kalbingai, pradėjo įrodinėti, jog Pizonas iš neapykantos Germanikui 
ir siekdamas perversmo taip ištvirkino karius, paleidęs drausmės va- 
džias ir davęs teisę skriausti sąjungininkus, kad didžiausi nenau- 
dėliai vadindavo jį legionų tėvu, o kiekvieną dorą žmogų, labiausiai 
Germaniko palydovus bei draugus, jis persekiojo, kol pagaliau ir 
patį vadą pražudė kerais bei nuodais. Be to, jiedu su Plancina die- 
vams aukoję nedoras aukas, o Pizonas pakėlęs ginklą prieš tėvynę, 
ir norint atvesti jį į teismą, teko nugalėti kautynėse. 


14. (1) Dėl daugumos kaltinimų gynyba drebėjo, nes teisiama- 
sis negalėjo paneigti nei pataikavimo kariams, nei kad provinciją 
atidavęs valdyti pašlemėkams, netgi piktžodžiavimo prieš vyriau- 
siąjį vadą. Vien tik priekaištą dėl nunuodijimo jis atrodė nusiplo- 
vęs, kadangi ir kaltintojai nelabai tvirtai teigė, jog puotoje pas Ger- 
maniką Pizonas, gulėdamas aukščiau už jį"?, užnuodijęs maistą. (2) 
Atrodė nesąmonė, kad jis būtų išdrįsęs tai padaryti prie svetimų 
vergų, tiekos žmonių akivaizdoje ir matant pačiam Germanikui. At- 
sakovas siūlė kankinti vergus ir reikalavo to paties puotos patar- 
nautojams. (3) Bet teisėjai dėl įvairių priežasčių buvo nepermaldau- 
jami: Cezaris - dėl provincijoje sukelto karo, senatas - niekada ne- 
būdamas visiškai tikras, kad Germanikas žuvo be klastos. <...> 
buvo parašę reikalaudami, Tiberijus tai neigė ne mažiau už Pizo- 
ną. (4) Tuo metu priešais kuriją girdėjosi žmonių balsai: jie susido- 
rosią su Pizonu, jei jis išvengsiąs garbiųjų tėvų nuosprendžio. Pi- 
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zono statulas minia nutempė prie Gemonijų ir būtų sudaužiusi, bet 
princepsas apgynė ir liepė pastatyti atgal. (5) Paskui sėdusį į lekti- 
ką Pizoną namo parlydėjo pretorionų kohortos tribūnas, vienų nuo- 
mone, - sargas, kitų - budelis. 


15. (1) Tokia pat neapykanta apgaubė ir Planciną, bet ši turėjo 
didesnių užtarėjų!“, ir todėl buvo neaišku, kiek Cezaris galės prieš 
ją veikti. Kol Pizonui buvo šiokių tokių vilčių, jinai žadėjo jo ne- 
palikti, kad ir kas atsitiktų, ir net mirti kartu, jei viskas taip pa- 
kryptų. Kai Augusta slapta išprašė jai pasigailėjimo, pradėjo pa- 
mažėle šalintis vyro ir gintis atskirai nuo jo. (2) Teisiamasis, su- 
pratęs, jog tai - pražūties ženklas, ėmė dvejoti, ar beverta bylinėtis, 
bet sūnų įkalbėtas įgavo drąsos ir vėl pasirodė senate. Tvirtai iš- 
kentęs atsinaujinusius kaltinimus, garbiųjų tėvų grasinimus, viso- 
kiausią pagiežą bei šiurkštybę, labiausiai persigando, pamatęs Ti- 
berijų be gailesčio, be pykčio veide, nepalenkiamą ir užsidariusį, kad 
joks jausmas neprasiveržtų. (3) Grįžęs namo, tarsi apgalvodamas 
gynimosi kalbą, šį bei tą parašė, užantspaudavo ir padavė atleisti- 
niui. Paskui, kaip paprastai, pietavo, ilsėjosi. Vėlai naktį, žmonai 
išėjus iš miegamojo, liepė užremti duris, ir išaušus buvo rastas su 
perpjauta gerkle, o šalia gulėjo kardas. 


16. (1) Prisimenu, girdėjau iš senių, jog Pizono rankose daž- 
nai matę raštelį, kurio pastarasis nepagarsino, bet jo draugai tvir- 
tino ten buvus Tiberijaus laišką bei nurodymus dėl Germaniko ir 
kad Pizonas ketinęs parodyti juos garbiesiems tėvams bei atskleis- 
ti princepso kėslus, bet buvęs apgautas tuščių Sejano pažadų. Be 
to, jis miręs ne savo mirtimi, o nuo žudiko rankos. Nė vieno iš ši- 
tų teiginių negalėčiau patvirtinti, tačiau privalau neslėpti, ką pa- 
sakojo Žmonės, išgyvenę iki mano jaunystės laikų. (2) Nutaisęs 
liūdną veidą, Cezaris skundėsi senatui, jog tokia mirtimi norėta už- 
traukti jam neapykantą, ir liepė pašaukti Marką Pizoną. Jį tardė, 
apipylęs klausimais, kaip tėvas praleido dieną ir paskutinę naktį. 
Pastarajam į daugumą atsakius išmintingai ir tik į keletą nelabai 
apgalvotai, perskaitė maždaug taip sudėtą Pizono laišką: (3) „Su- 
gniuždytas priešininkų suokalbio ir neapykantos dėl tariamos kal- 
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tės, negalėdamas įrodyti teisybės ir savo nekaltumo, nemirtinguo- 
sius dievus šaukiuosi liudytojais, kad aš, Cezari, iki paskutinio 
atodūsio buvau ištikimas tau ir taip pat atsidavęs tavo motinai. 
Maldauju jus pasirūpinti mano vaikais, iš kurių Gnėjus Pizonas 
dėl mano poelgių, kad ir kokie jie būtų, visiškai niekuo dėtas, nes 
visą laiką gyveno Mieste. Markas Pizonas atkalbinėjo mane negrįžti 
į Siriją. O kad aš būčiau paklausęs jauno sūnaus, o ne jis seno tė- 
vo! (4) Todėl karščiausiai meldžiu nebausti jo, visiškai nekalto dėl 
mano paklydimo. Vardan keturiasdešimt penkerių metų paklusnu- 
mo, vardan bendro mudviejų konsulato", kadaise tavo tėvo Augus- 
to giriamas ir buvęs tavo draugas, aš, kuris daugiau nieko nebe- 
prašys, prašau išgelbėti nelaimingąjį sūnų.“ Apie Planciną nepri- 
dūrė nė pusės žodžio. 


17. (1) Po to Tiberijus atleido jaunuoliui pilietinio karo kaltę, 
nes sūnus negalėjęs neklausyti tėvo; be to, pareiškė gailestį dėl kil- 
mingos šeimos dalios ir netgi dėl liūdno, nors ir pelnyto, paties Pi- 
zono galo. Planciną gynė gėdydamasis ir varžydamasis, o taip pat 
pabrėžė prašymus motinos, kuria visi dorieji žmonės paslapčiomis 
vis karščiau piktinosi: (2) žinoma, labai derą senelei matytis su anū- 
ko Žudike, šnekučiuotis, gelbėti nuo senato rūstybės. Vienam Ger- 
manikui netekę to, kas pagal įstatymus skirta visiems piliečiams. 
Vitelijus ir Veranijus apraudoję Cezarį, imperatorius su Augusta ap- 
gynę Planciną. Dabar nuodus ir taip sėkmingai išbandytas žaban- 
gas ji nukreipsianti į Agripiną, į jos vaikus, pasotindama vargšės 
šeimos krauju įžymiąją senelę ir dėdę. (3) Dvi dienos buvo paskir- 
tos tariamam šitos bylos nagrinėjimui. Tiberijus primygęs skatino 
Pizono vaikus užstoti motiną. Ir kai kaltintojai su liudytojais pra- 
dėjo vienas per kitą kalbėti, niekam neatsikertant, Plancina ėmė ža- 
dinti veikiau gailestį, negu neapykantą. (4) Pirmasis paprašytas nuo- 
monės konsulas Aurelijus Kota (po Cezario pranešimo buvo kvie- 
čiami pasisakyti ir magistratai) pasiūlė ištrinti Pizono vardą iš 
fastų, dalį jo turto nusavinti, o kitą atiduoti sūnui Gnėjui Pizonui. 
Šis turėsiąs pakeisti asmenvardį!*. Marką Pizoną pašalinti iš sena- 
torių luomo ir, davus penkis milijonus sestercijų, dešimčiai metų 
ištremti, Plancinos Augustos prašymu nebausti. 
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18. (1) Princepsas labai sušvelnino šį nuosprendį: nereikią iš- 
braukti Pizono vardo iš fastų, kai ten liko Marko Antonijaus, pakė- 
lusio ginklą prieš tėvynę, ir Augusto namus įžeidusio Julo Antoni- 
jaus vardai. Ir Marką Pizoną jis išgelbėjo nuo nešlovės, atidavė jam 
tėvo turtą, visada būdamas, kaip minėjau, kietas, skatiko neišpra- 
šomas, o tada iš gėdos dėl išteisintos Plancinos - dosnesnis. (2) Kai 
Valerijus Mesalinas pasiūlė pastatyti auksinę jo statulą Marso Ker- 
šytojo šventykloje, o Cecina Severas - Keršto aukurą, Tiberijus pa- 
sipriešino, sakydamas, jog tokie dalykai pašvenčiami dievams už 
pergales svetimuose kraštuose, o vidaus nelaimės slėptinos po liū- 
desio skraiste. (3) Mesalinas dar buvo pridėjęs, jog reikėtų padėkoti 
Tiberijui, Augustai, Antonijai, Agripinai ir Druzui, kad atkeršijo už 
Germaniką, bet nepaminėjo Klaudijaus. Liucijus Asprenatas, visam 
senatui girdint paklausė Mesaliną, ar sąmoningai jį praleidęs. Tik 
tada Klaudijaus vardas buvo prirašytas. (4) Kuo smarkiau perkra- 
tinėju nesenus ar tolimesnius įvykius, tuo aiškiau matau, kokios juo- 
kingos visos mirtingųjų pastangos. Juk iš gandų, vilčių, garbinimo 
atrodė, jog greičiau visiems kitiems lemta gauti imperatoriaus val- 
džią, negu būsimajam princepsui, likimo laikomam šešėlyje.” 


19. (1) Po keleto dienų Cezaris pasiūlė senatui suteikti Vitelijui, 
Veranijui ir Servėjui žynių rangus. Fulcinijui pažadėjo savo balsą 
magistratų rinkimuose, pataręs, kad sakydamas kalbas taip nesi- 
karščiuotų. (2) Šitaip baigėsi kerštas už Germaniko mirtį, įvairiai 
apkalbėtas ne tik tada gyvenusių žmonių, bet ir vėlesniais laikais. 
Dideli įvykiai visada būna neaiškūs, nes vieni įvairiausiais keliais 
išgirstus dalykus laiko už gryną pinigą, kiti teisybę paverčia melu, 
o palikuonys šventai tiki ir vienu, ir kitu. 

(3) O Druzas, išvykęs pakartoti auspicijų, netrukus įžengė į Mies- 
tą su ovacija. Po kelių dienų baigė gyvenimą jo motina Vipsanija, 
vienintelė iš visų Agripos vaikų ramiai numirusi: mat kiti buvo ar- 
ba neabejotinai nužudyti ginklu, arba, kaip įtariama, nunuodyti bei 
numarinti badu.!š 


20. (1) Praėjusią vasarą, kaip minėjau, Kamilo sumuštas Takfa- 
rinatas tais pačiais metais atnaujino karą Afrikoje. Iš pradžių plė- 
šikavo šen bei ten ir dėl mitrumo vis ištrūkdavo, paskui pradėjo 
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naikinti kaimus, gabentis rimtą grobį ir galų gale netoli nuo Pagi- 
do upės apsupo romėnų kohortą. Tvirtovėlei vadovavo Dekrijus, 
veiklus, karų užgrūdintas vyras. Šią apgulą jis palaikė begėdišku 
poelgiu. (2) Padrąsinęs karius, sustatė rikiuotę priešais stovyklą, taip 
sudarydamas sąlygas kautis atvirame lauke. Pirmasis smūgis nu- 
bloškia kohortą atgal, o Dekrijus, nepaisydamas mėtomų iečių, ryž- 
tingai pastoja kelią besitraukiantiems, priekaištauja ženklanešiams, 
kad romėnų kariai bėga nuo netvarkingos išdavikų gaujos. Sužeis- 
tas, su išdurta akimi neatgręžia priešui nugaros. Jis nepasitraukė 
iš mūšio ir krito, paliktas savųjų. 


21. (1) Tai sužinojęs Liucijus Apronijus (mat jis buvo pakeitęs Ka- 
milą) labiau smaugiamas nuoskaudos dėl saviškių gėdos, negu dėl 
priešų garbės, griebiasi retos tais laikais iš senovės prisimintos baus- 
mės: burtais atrinkęs kas dešimtą apsikiaulinusios kohortos kareivį, 
mirtinai užplaka lazdomis. (2) Žiaurumas turėjo didelių pasekmių: ne 
daugiau kaip penkių šimtų veteranų būrys atrėmė tas pačias Takfa- 
rinato pajėgas, kai jos puolė Talos įtvirtinimus. (3) Šiame mūšyje ei- 
linis Rufas Helvijus pelnė piliečio gelbėtojo šlovę ir Apronijaus buvo 
apdovanotas kaklo grandinėle bei ietimi. Cezaris dar paskyrė piliečio 
vainiką“, nepiktai padejavęs, kad jo nedavė pats Apronijus, naudo- 
damasis prokonsulo teise. Tačiau kai numidai nusivylė ir atsisakė ap- 
siausties, (4) Takfarinatas išsklaidė karą: atsitraukdavo ten, kur jį puo- 
lė, ir vėl pasirodydavo romėnų užnugaryje. Šitaip kariaudamas tas 
barbaras nebaudžiamas tyčiojosi iš nieko nepešančių ir pavargusių 
romėnų. Pasukęs į pajūrio kraštus, pririštas prie grobio įstrigo nuo- 
latinėje stovykloje. Tada tėvo pasiųstas Apronijus Cezianas su raiti- 
ja bei pagalbinių kohortomis, dar pridėjęs sparčiausių legionierių, 
sėkmingai sumušė numidus ir nustūmė į dykumas. 


22. (1) O Romoje Lepida, kurią be Emilijų giminės šlovės dar 
puošė proseneliai Liucijus Sula ir Gnėjus Pompėjus, įskundžiama 
meluojanti, jog pagimdė nuo našlio turtuolio Publijaus Kvirinijaus. 
Be to, buvo kaltinama ištvirkavimu, nunuodijimais ir tuo, kad chal- 
dėjų teiravosi apie Cezario šeimos likimą. Kaltinamąją gynė brolis 
Manijus Lepidas. Paskelbęs skyrybas Kvirinijus vis tiek ją užsipul- 
dinėjo, tuo tik didindamas užuojautą kad ir netekusiai garbės bei 
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kaltai moteriai. (2) Vykstant tai bylai, vargu ar kas galėjo įžvelgti 
princepso mintis: baisiai smarkiai keitėsi pykčio ir atlaidumo po- 
žymiai. Iš pradžių jis paprašė nenagrinėti kaltinimų dėl didybės įžei- 
dimo, o paskui buvusį konsulą Marką Servilijų ir kitus liudytojus 
pakurstė duoti parodymus dėl tų dalykų, kuriuos pirma tarsi buvo 
užsinorėjęs atmesti. (3) Karių saugomus Lepidos vergus jis perda- 
vė konsulams, bet neleido kankinant tardyti dėl klausimų, susiju- 
sių su jo šeima. (4) Išrinktam konsulu ateinantiems metams Druzui 
uždraudė pirmam pasakyti savo nuomonę dėl nuosprendžio. Vie- 
ni tai laikė noru apriboti viršenybę, kad po Druzo pasisakę senato- 
riai nebūtų priversti jam pritarti, o kai kurie siejo su žiaurumu: Dru- 
zas nebūtų nusileidęs, jei būtų jautęs pareigą pasmerkti myriop. 


23. (1) Per bylą nutraukusius pasilinksminimus Lepida atėjo į 
teatrą su garsiomis moterimis ir gailiomis raudomis šaukdamasi sa- 
vo protėvių, paties Pompėjaus, į kurio statytą teatrą“ ir daugybę sta- 
tulų visi dabar žvelgė, sukėlė tokį gailestį, kad žiūrovai paplūdo aša- 
romis ir rūsčiais prakeiksmais apipylė Kvirinijų: tam niekam neži- 
nomos kilmės seniui našliui atiduota moteris, kadaise skirta Liucijui 
Cezariui į žmonas, o Dieviškajam Augustui - į marčias. (2) Paskui 
kankinant vergus paaiškėjo nedorovingas jos elgesys, ir buvo pritar- 
ta Rubelijaus Blando nuomonei atimti jai vandenį ir ugnį”. Druzas 
jį palaikė, nors kiti siūlė švelniau bausti. Tučtuojau buvo nusileista 
Skauro, turinčio su Lepida dukterį, prašymui nenusavinti valstybės 
naudai jos turto. Tik tada Tiberijus atskleidė iš Publijaus Kvirinijaus 
vergų gautą žinią, kad Lepida bandė vyrą nunuodyti. 


24. (1) Kilmingų šeimų nelaimes (juk per trumpą laiką Kalpumi- 
jai neteko Pizono, o Emilijai Lepidos) sušvelnino į Junijų šeimą su- 
grąžintas Decimas Silanas. Keliais žodžiais papasakosiu apie tą įvy- 
kį. (2) Dieviškajam Augustui sėkmingai klojosi valstybės reikalai, bet 
namuose nebuvo laimės dėl dukters ir anūkės palaidumo. Jis išvijo 
jas iš Miesto, o jų meilužius nubaudė mirtimi arba tremtimi”. Šią pa- 
plitusią vyrų bei moterų nuodėmę vadindamas šventvagyste bei di- 
dybės įžeidimu, Augustas peržengė protėvių atlaidumo ir savo pa- 
ties įstatymų ribas. (3) Apie panašių bylų baigtį ir kitus tų laikų įvy- 
kius papasakosiu vėliau, jei, baigęs užsimotą darbą, dar būsiu gyvas 
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ir galėsiu daugiau parašyti. Nors Augusto anūkės meilužio Decimo 
Silano neištiko rūsti bausmė, praradęs princepso palankumą, jis nu- 
sprendė, jog tuo parodoma, kad turįs vykti į tremtį. Tik prie Tiberi- 
jaus išdrįso prašyti senatą ir princepsą per įtakingą brolį Marką Si- 
laną, pranokusį kitus ypatingu kilmingumu ir iškalba. (4) Garbiųjų 
tėvų akivaizdoje dėkojančiam Silanui Tiberijus pareiškė džiaugiąsis, 
kad jo brolis grįžo iš tolimų klajonių, ir teisėtai tai jam leista, nes ne- 
buvo ištremtas nei senato nutarimu, nei pagal įstatymus, tačiau nie- 
kur neišnykęs tėvo įžeidimas jį nuteikiąs priešiškai, ir Silano grįži- 
mas nepakeičiąs Augusto valios. Silanas paskui gyveno Mieste, bet 
jam nebuvo leista eiti valstybinių pareigų. 


25. (1) Po to buvo svarstytas Papijaus Popėjaus įstatymo? sušvel- 
ninimas. Jau nusenęs Augustas jį buvo priėmęs kaip Julijaus įstaty- 
mo papildymą, skatinantį bausti viengungius ir tuo pačiu didinantį 
iždo įplaukas. Tačiau smarkiai kerojant bevaikystei, nei santuokų, 
nei vaikų nepadaugėjo. Bet augo pavojaus grėsmę jaučiančiųjų skai- 
čius, nes bet kuri šeima dėl įskundimo galėjo sužlugti. Kaip seniau 
vargta dėl nedorovingumo, taip dabar dėl įstatymų. (2) Tai mane 
skatina plačiau pasamprotauti apie teisės atsiradimą ir kelius, atve- 
dusius prie begalinės įstatymų daugybės bei įvairovės. 


26. (1) Senų senovėje mirtingieji dar neturėjo nedorų geismų, gy- 
veno nenusidėdami, nenusikalsdami, o tuo pačiu nebaudžiami ir 
nevaržomi. Nereikėjo nei apdovanojimų, nes Žmonės iš prigimties 
siekė garbingų dalykų. Kadangi jie nieko neleistino netroško, nieko 
nebuvo draudžiama, gąsdinant bausme. (2) Kai, išgujus lygybę, vie- 
toje saikingumo ir gėdos pasirodė garbės troškimas ir prievarta, iš- 
kilo vienvaldžiai. Daugelyje tautų jie pasiliko amžiams. (3) Vienos 
nedelsdamos, kitos tada, kai įgriso karaliai, panoro įstatymų. Dar 
netašytų Žmonių įstatymai iš pradžių buvo paprasti. Garsas labiau- 
siai išaukštino Mino surašytuosius krėtiečiams, Likurgo - spartie- 
čiams bei Solono - jau sudėtingesnius ir daugiau - atėniečiams. Ro- 
mulas mus valdė taip, kaip norėjo, (4) vėliau Numa supančiojo tautą 
tikybos bei dieviškosios teisės nuostatais, šį bei tą įvedė Tulas su 
Anku. Tačiau svarbiausias įstatymų, kuriems turėjo paklusti net ka- 
raliai, kūrėjas buvo Servijus Tulijus. 
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27. (1) Išvijus Tarkvinijų, tauta daug padarė, gindama laisvę nuo 
patricijų bei stiprindama santarvę, ir buvo išrinkti decemvirai, o su- 
dėjus krūvon visus kada nors gyvavusius geriausius nuostatus, su- 
daryta Dvylika lentelių” - paskutinis nešališkos teisės sąvadas. Mat 
vėliau, nors įstatymai kartais ir buvo leidžiami piktadariams bausti 
už nusikaltimus, vis dėlto dažniau jie per prievartą atsirasdavo dėl 
luomų nesutarimų, noro užimti garbingas pareigas neleistinu būdu, 
nustumti į šoną žymius vyrus bei dėl kitų nedorų tikslų. (2) Čia - 
prastuomenės kurstytojai Grakchai ir Saturninai bei senato vardu ne 
mažiau dosniai žadėjęs Druzas, čia - apmulkinti tuščia viltimi ir ap- 
gauti panaikinus priimtą nutarimą sąjungininkai. Per italikų, o pas- 
kui ir per pilietinį karą” buvo patvirtinta daug prieštaraujančių vie- 
nas kitam įstatymų, kol diktatorius Liucijus Sula, panaikinęs arba 
pakeitęs ankstesnius ir dar daugiau pridėjęs naujų, suteikė šiam reiš- 
kiniui trumpą atokvėpį. Tačiau greitai pasirodė maištingi Lepido siū- 
lymai“, ir netrukus tribūnams buvo grąžinta laisvė kiršinti tautą, kaip 
tik panorės. (3) Jau buvo nustatytos ne tik bendros, bet ir pavieniams 
žmonėms skirtos priemonės, ir, visiškai pagedus valstybei, atsirado 


begalė įstatymų. 


28. (1) Tada trečią kartą konsulaujantis Gnėjus Pompėjus“, įpa- 
reigotas pataisyti dorovę, užgriuvo sunkesnėmis už nusikaltimus jų 
gydymo priemonėmis, leido ir vėl niekais vertė savo įstatymus, kare 
prarado tai, ką karu gynė. Paskui - dvidešimties metų nesantaika“, 
nei dorovės, nei teisės. Didžiausios niekšybės likdavo nenubaustos, 
o garbingas elgesys daugeliui užtraukdavo pražūtį. (2) Pagaliau šeš- 
tąjį kartą konsulaudamas Cezaris Augustas“, ramus dėl savo galy- 
bės, panaikino tai, ką buvo nustatęs triumvirato laikais, ir įvedė tei- 
sės normas, pagal kurias turime gyventi taikoje, valdomi princepso. 
(3) Vėliau pančiai buvo suveržti: pasirodė sergėtojai, pagal Papijaus 
su Popėjumi įstatymą skatinami atlygiu, kad tauta kaip visų gimdy- 
toja turėtų turtą tų, kurie atsisako gimdytojų legvatų. Bet tie sargai 
skverbėsi giliau ir, užklupdami Miesto, Italijos, net visus piliečius, 
kad ir kur jie būtų, daugelį visiškai nuskurdino. (4) Tas siaubas grė- 
sė visiems, jei, griebdamasis priemonių, Tiberijus nebūtų paskyręs 
penkių buvusių konsulų, penkių buvusių pretorių ir tiek pat burtais 
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išrinktų senatorių, atrišusių daugelį įstatymo mazgų bei suteikusių 
laikiną palengvėjimą. 


29. (1) Tuo pačiu metu Tiberijus pristatė garbiesiems tėvams su- 
laukusį jaunuolio amžiaus Germaniko sūnų Neroną, reikalaudamas, 
kad jis būtų atleistas nuo vigintivirato ir penkeriais metais anks- 
čiau nei numatyta įstatymų gautų kvestūrą.“? Klausytojai šaipėsi. 
Tiberijus rėmėsi tuo, kad ir jam pačiam, ir broliui tai buvo paskirta 
Augusto prašymu. (2) Neabejoju, jog ir anais laikais atsirado slap- 
ta besityčiojančių iš tokių maldavimų, tačiau vis dėlto tada buvo 
pati Cezarių valdymo pradžia, visi dar žiūrėjo senųjų papročių, o 
ir įsūnio su patėviu giminystė tolimesnė nei senelio su vaikaičiu. 
(3) Neronas dar gavo pontifiko pareigas, ir tą dieną, kai pirmą sykį 
atėjo į forumą, buvo dalijamas maistas prastuomenei, džiūgaujan- 
čiai, kad regi jau subrendusį Germaniko palikuonį. Pasitenkinimą 
dar labiau didino Nerono ir Druzo dukters Julijos vedybos. (4) Apie 
jas visi kalbėjo palankiai, o žinią, kad Klaudijaus sūnui“! atiteko 
uošvis Sejanas, žmonių širdys sutiko priešiškai. Atrodė, kad tuo Ti- 
berijus suteršė šeimos kilmingumą ir pernelyg iškėlė dėl besaikių 
užmojų įtartiną Sejaną. 


30. (1) Metų pabaigoje šį gyvenimą paliko žymūs vyrai Liuci- 
jus Volūzijus ir Saliustijus Krispas. Volūzijaus giminė sena, tačiau 
jos vyrai tenkinosi tik pretūra. Jis pats tapo konsulu, ėjo cenzoriaus 
pareigas sudarant raitelių dekurijas ir pirmasis sukaupė turtus, la- 
bai sustiprinusius tą šeimą. (2) Iš raitelių kilusiam Krispui vardą 
suteikė jį, sesers anūką, įsūnijęs nepaprastai garsus romėnų istori- 
kas Gajus Saliustijus. Nors galėjo tiesiai žengti garbingų pareigų 
laiptais, Krispas mėgdžiojo Mecenatą ir nebūdamas senatorius pra- 
lenkė įtakingumu daugelį triumfatoriaus ar konsulo vardą turėju- 
sių vyrų. Jis nutolo nuo senolių nuostatų ir, visko pertekęs, pasi- 
rinko puošnią, ištaigingą, į prabangų palaidumą linkusią gyvense- 
ną. (3) Tačiau jame glūdėjo gyvybinga, milžiniškus darbus įveikianti 
siela, liepsnojanti tuo smarkiau, kuo mieguistesnis ir neveiklesnis 
jis stengėsi rodytis. Mecenatui esant gyvam, buvo tarp artimiausių, 
o netrukus liko vienintelis imperatoriaus paslapčių ramstis; jis Ži- 
nojo apie Postumo Agripos nužudymą. Gyvenimui baigiantis ten- 
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kinosi tik princepso draugystės regimybe, o ne esme. (4) Tas pat 
buvo atsitikę ir Mecenatui, - ar dėl to, kad lemtis retai teikia amži- 
nos galios, ar todėl, kad vieni pasisotina viską davę, kiti - kai ne- 
belieka ko geisti. 


31. (1) Paskui prasidėjo ketvirtasis Tiberijaus ir antrasis Druzo 
konsulatas”, pasižymėjęs tėvo ir sūnaus dalijimusi pareigomis. Mat 
prieš dvejus metus, kai ta pati garbė teko Germanikui su Tiberiju- 
mi, dėdė nesidžiaugė; ir giminystė nebuvo tokia artima. (2) Tų me- 
tų pradžioje Tiberijus išvyko į Kampaniją neva pataisyti sveikatos, 
pamažu galvodamas apie ilgalaikį ir nuolatinį pasitraukimą, o gal 
tam, kad Druzas be tėvo vienas eitų konsulo pareigas. Ir atsitikti- 
nai dideliu ginču virtusi smulkmena suteikė jaunuoliui galimybę 
įgyti visų palankumą. (3) Buvęs pretorius Domicijus Korbulonas se- 
nate apskundė kilmingą jaunuolį Liucijų Sulą, kad tas neužleido 
jam vietos per gladiatorių varžybas. Korbulono pusėje stovėjo jo am- 
žius, senolių paprotys, senių parama, prieš jį veikė Mamerkas Skau- 
ras su Liucijumi Aruncijumi bei kiti Sulos artimieji. (4) Jie ginčijosi, 
sakydami ilgas kalbas, jose prisimindami senolių pavyzdžius, griež- 
tais nutarimais baudusius jaunuolius už nepagarbą, kol Druzas iš- 
tarė tinkamus nuraminti įkarščiui žodžius ir Korbulono atsiprašė 
Mamerkas, Sulos dėdė ir patėvis, iškalbingiausias tų laikų orato- 
rius. (5) Tas pats Korbulonas, visur šūkaliodamas, kad dauguma 
Italijos kelių dėl rangovų piktnaudžiavimo ir magistratų nerūpes- 
tingumo išmalti ir nepravažiuojami, mielai užsikrovė tą darbą. Tai 
ne tiek teikė valstybei naudos, kiek pražudė daugybę Žmonių, ku- 
rių pinigus ir šlovę jis negailestingai naikino teismo nuosprendžiais 
ir varžytynėmis. 


32. (1) Tuoj po šių įvykių Tiberijus senatui nusiųstame laiške 
pranešė, jog Afrikoje vėl neramumai dėl Takfarinato puolimo, ir gar- 
biųjų tėvų sprendimu reikėtų išrinkti jai išmanantį karybą, stiprios 
sveikatos, sugebėsiantį nešti karo naštą prokonsulą. (2) Sekstas 
Pompėjus tuoj pasinaudojo proga pakurstyti neapykantą Markui Le- 
pidui, vadindamas ištižėliu, skurdžiumi, savo protėvių gėda ir siū- 
lė neleisti jam traukti burtų dėl Azijos valdymo. Senatas tam nepri- 
tarė, laikydamas Lepidą labiau švelniu, negu neveikliu, o neturtą 
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jis paveldėjęs iš tėvo, todėl manė, kad nepriekaištingai kilmingam 
vyrui turi būti suteikta garbė, o ne nešlovė. Taigi Lepidas buvo iš- 
siųstas į Aziją, o dėl Afrikos nutarta, kad Cezaris išrinktų, kam ją 
pavesti. 


33. (1) Tada Severas Cecina pareiškė nuomonę, jog reikia už- 
drausti vykstančiam į provinciją valdininkui pasiimti žmoną. Prieš 
tai kelis kartus pakartojo, kad su Žmona puikiai sutariąs, ji pagim- 
džiusi šešis vaikus, ir jis namuose laikęsis dabar visiems siūlomo 
nuostato: palikdavęs ją Italijoje, nors pats keturiasdešimt metų ėjo 
karo tarnybą įvairiose provincijose. (2) Juk ne veltui kadaise buvo 
nutarta, kad moterys nevyktų nei pas sąjungininkus, nei pas už- 
sienio gentis. Moterų palyda trukdo prabangos siekiais taikos me- 
tu, baime kare, ir romėnų kariuomenės vilkstinė pasidaro panaši į 
barbarų gaują. (3) Toji lytis ne tik silpna, neištverminga, bet ir, jei 
atsiranda galimybė, žiauri, garbėtroškiška, godi galios. Jos vaikšto 
tarp kareivių, turi po ranka centurionus, štai visai neseniai moteris 
vadovavo kohortų mankštai, legionų pratyboms**. (4) Tegul patys 
pagalvoja: kai tik kas teisiamas dėl pinigų pasisavinimo, dažniau- 
siai esti kalta žmona. Prie jų tuoj prilimpa visi provincijų nenaudė- 
liai, jos imasi įvairių sandėrių ir vykdo juos. Taigi iškilmingai svei- 
kinami du asmenys, dvi esti vadavietės, o moterų įsakymai atkak- 
lesni ir labiau nevaržomi. Kadaise jos buvo pažabotos Opijaus ir 
kitais įstatymais**, o dabar, pančius atleidus, viešpatauja namuose, 
forume ir net kariuomenėje. 


34. (1) Mažai kas klausė kalbos pritardamas. Dauguma rėkavo, 
jog iš anksto nenumatyta to klausimo svarstyti ir ne Cecina turėtų 
vertinti tokį svarbų dalyką. (2) Valerijus Mesalinas, paveldėjęs šiek 
tiek tėvo gražbylystės, netrukus jam atsakė, jog daugybė griežtų se- 
novinių nuostatų pakeisti geresniais ir smagesniais. Juk aplink Mies- 
tą nebesiautėja, kaip kadaise, karai, ir provincijos nebėra priešiškai 
nusiteikusios. Moterų poreikiams skiriami mažmožiai, nealinantys 
nei vyrų namų, nei tuo labiau sąjungininkų, o visa kita juk sutuokti- 
nių bendra, ir taikos metu žmona nė per nago juodymą nekliudo. Ka- 
re, žinoma, turi dalyvauti tik prisijuosusieji kardą, bet kas garbingiau 
po vargų grįžtantiems už žmonų teikiamą atgaivą?! (3) Kai kurios 
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nuslydo į garbės troškimo ar godumo liūną. Ir ką? O daugelis pačių 
magistratų ar nėra įvairių aistrų vergai? Tačiau jie vis tiek siunčiami 
į provincijas. Žmonų kliaudos sugadino vyrus. O ar visi viengun- 
giai tyri? (4) Kitados buvo priimti Opijaus įstatymai, to reikalavo vals- 
tybės padėtis“, vėliau jų vadžios atleistos ir atpalaiduotos, nes taip 
labiau apsimokėjo. Tuščiai ieškoma kitų pavadinimų mūsų pačių iš- 
tižimui: juk vyras kaltas, jei Žmona peržengia saiką. (5) Toliau. Ne- 
gerai dėl vienos ar kitos silpnavalės išplėšti iš vyrų ir sėkmės, ir ne- 
laimės drauges. Be to, iš prigimties mažajėgė lytis bus apleista, pa- 
likta viena su savo nesusivaldymu, su kitų geismais. Sunku išsaugoti 
santuoką ir vyrui esant šalia, o kas gi bus, jei, tarytum įvykus skyry- 
boms, žmonos bus pamirštos daugelį metų? Užkertant kelią nuodė- 
mėms svetur, dera atsiminti ir Miesto palaidumą. (6) Druzas kelis žo- 
džius pridėjo apie savo šeimyninį gyvenimą: princepsams dažnai 
tenką patraukti į tolimiausius imperijos kampelius. Kiek kartų Die- 
viškasis Augustas į Vakarus ar Rytus vyko lydimas Livijos! Jis pats 
irgi keliavęs į Iliriją ir, jei teks, nelabai ramus leisis pas kitas gentis, 
jei bus atplėštas nuo brangiausios žmonos, tiekos jų vaikų motinos. 
Taip Cecinos pasiūlymas buvo atmestas. 


35. (1) Per kitą senato posėdį Tiberijus, laišku netiesiogiai paprie- 
kaištavęs garbiesiems tėvams, jog jie visus rūpesčius suverčia prin- 
cepsui, įvardijo Marką Lepidą ir Junijų Blezą, kad vienas iš jų būtų 
išrinktas Afrikos prokonsulu. (2) Paskui buvo išklausyta abiejų žo- 
džių. Lepidas atkakliai atsisakinėjo, teisindamasis silpna sveikata, 
mažais vaikais, dukters ištekinimu. Numanyta ir tai, ką nutylėjo: Ble- 
zas — Sejano dėdė, todėl galingesnis. (3) Blezas kalbėjo dėdamasis 
nenorįs, bet ne taip ryžtingai, be to, jį parėmė pataikūnų pritarimas. 


36. (1) Po to atvirai prabilta apie tai, kuo daugelis skundėsi tarp 
artimų draugų. Mat ėmė keroti niekšų laisvė nebaudžiamai keikti 
doruosius ir kurstyti jiems neapykantą, naudojantis Cezario atvaiz- 
du. Pradėta bijoti atleistinių, net ir vergų, plūstančių šeimininkus 
ir grasinančių pakelti prieš juos ranką. (2) Taigi senatorius Gajus 
Cestijus pareiškė, jog nors princepsai yra tarytum dievai, bet net ir 
dievai išklauso tik teisingų meldžiančiųjų prašymų. Nė vienas žmo- 
gus nebėga į Kapitolijų ar kitas Miesto šventyklas tam, kad jų sau- 
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gomas elgtųsi begėdiškai. (3) Išnaikinti, su šaknimis išrauti įstaty- 
mai, jei forume, prie pat kurijos slenksčio, teisėjo nubausta už ap- 
gaulę Anija Rufila jį keikia ir grasina, o jis neišdrįsta šauktis tei- 
sės, nes burnotoją saugo imperatoriaus paveikslas. (4) Panašiai kal- 
bėjo ir kiti, kai kurie plyšojo apie dar baisesnius atvejus, prašydami 
Druzą parodyti bausmės pavyzdį tol, kol apklausus Rufilą ir įro- 
džius kaltę jis liepė uždaryti plūdikę kalėjime. 


37. (1) O romėnų raiteliai Konsidijus Ekvas ir Celijus Kursoris 
princepso valia ir senato nutarimu buvo nubausti už tai, kad pra- 
manytais kaltinimais dėl didybės įžeidimo užsipuolė pretorių Ma- 
gijų Cecilianą. (2) Ir anas, ir šis įvykis laikytas Druzo nuopelnu: 
sukinėdamasis Mieste tarp Žmonių ir šnekučiuodamasis jis švelni- 
nąs tėvo atsiribojimą. Niekas nepeikė net jaunuolio polinkio į pra- 
bangą, tegu jau geriau tuo užsiima, dieną leisdamas statybose“, o 
naktį puotose, užuot vienišas, atsisakęs visų malonumų, liūdnai 
būdrautų, piktavališkų rūpesčių kupinas. 


38. (1) Žinoma, nei Tiberijus, nei kaltintojai sparnų nenuleido. 
Ancharijus Priskas patraukė į teismą Kretos prokonsulą Cezijų Kor- 
dą dėl pinigų pasisavinimo, pridėjęs ir didybės įžeidimą. Tada bu- 
vo toks visų kaltinimų priedas. (2) Cezaris, priekaištaudamas teisė- 
jams, išteisinusiems Makedonijos didiką Antistijų Veterą dėl paleis- 
tuvavimo, sugrąžino jį į bylą dėl didybės įžeidimo kaip maištininką, 
susijusį su Reskuporido sumanymais, kuris, tuo metu nužudęs brolį 
Kotį, galando kardus prieš mus. Kaltinamajam atimta vanduo ir ug- 
nis, be to, pridurta, kad būtų išsiųstas į salą, sunkiai pasiekiamą ir 
iš Makedonijos, ir iš Trakijos. (3) Mat Trakija, padalijus valdžią tarp 
Remetalko ir Kočio vaikų, kurių globėjas dėl mažametystės buvo Tre- 
belienas Rufas, vis dar tebesišiaušė prieš mus. Remetalką trakai kal- 
tino ne mažiau už Trebelieną, kad neatkeršija už tautiečių skriau- 
das. (4) Stiprios gentys kelaletai, odrusai ir dijai čiupo ginklus. Joms 
vadovavo įvairūs vienodai nežinomi vadai. Tai buvo svarbiausia 
priežastis, kad jie nesusivienijo grėsmingam karui. Vieni kelia są- 
myšį vietoje, kiti pereina Hemo kalnyną, norėdami sukurstyti nuo- 
šalias tautas, dauguma geriausiai pasiruošusių apsupa karalių” Fi- 
lipopolio mieste, įkurtame makedono Filipo. 
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39. (1) Tai sužinojęs Publijus Velėjus (jis vadovavo arčiausiai 
buvusiai kariuomenei) pagalbinius sparnų raitelius ir lengvai gin- 
kluotųjų kohortas siunčia prieš tuos, kurie klaidžiojo ieškodami gro- 
bio arba ginkluotos pagalbos, o pats pėstininkų branduolį veda iš- 
laisvinti iš apsiausties miestą. (2) Viskas pavyko sėkmingai: grobi- 
kai buvo iškloti, tarp apgulėjų kilo kivirčas, karalius laiku išsiveržė, 
ir kaip tik tada atvyko legionas. Netenka kalbėti nei apie rikiuotę, 
nei apie mūšį: pusiau ginkluoti ir išsidraikę priešai buvo išgalaby- 
ti, mūsiškiams nepraliejus nė lašo kraujo. 


40. (1) Tai pačiais metais dėl didelių įsiskolinimų sukilo Gali- 
jos bendruomenės. Treverus labiausiai siundė Julijus Floras, edu- 
jus — Julijus Sakroviras. Abu buvo kilmingi, protėviai — atlikę gerų 
darbų ir už tai kitados gavę romėnų pilietybę, tą retą ir tik už ypa- 
tingus nuopelnus skiriamą atlygį. (2) Slapta prisikalbinę ir priėmę 
visus narsuolius arba tuos, kuriems dėl skurdo ar baimės dėl niek- 
šiškų poelgių nebeliko nieko kito, susitaria, kad Floras sukels bel- 
gus, o Sakroviras — artimesnius galus. (3) Taigi prekyvietėse ir su- 
sirinkimuose sakė maištingas kalbas apie nepabaigiamas duokles, 
skolų naštą, valdininkų žiaurumą ir išdidumą. Sužinoję apie Ger- 
maniko mirtį, bruzdą kariai. Dabar palankiausias laikas atgauti lais- 
vę. Tegu patys, visko pertekę, pagalvoja, kokia skurdi Italija, kokia 
nekaringa Miesto prastuomenė, ir jų kariuomenės stiprybę sudaro 
tik svetimšalių jėga. 


41. (1) Beveik į visas bendruomenes krito to judėjimo sėklų, bet 
pirmiausia pakilo andekavai ir turonai. Andekavus sutramdė lega- 
tas Acilijus Aviola, iškvietęs Lugduną saugojusią kohortą. (2) Tu- 
ronus prispaudė Žemutinės Germanijos legato Vizelijaus Varo at- 
siųsti legionieriai, vadovaujami to paties Aviolos bei kai kurių Ga- 
lijos didikų, kurie teikė pagalbą, taip pridengdami atsimetimą ir 
norėdami išlošti laiko. (3) Pasirodė ir Sakroviras, šaukdamas į mū- 
Šį už romėnus su šalmo nepridengta galva. Tuo rodė, kaip buvo 
kalbama, narsą, bet belaisviai tvirtino, jog jis norėjo būti saviškių 
atpažintas, kad nemestų į jį iečių. Tiberijų toks pranešimas pasie- 
kė, bet jis nekreipė dėmesio į žinią, ir šis svyravimas suteikė peno 
karui. 
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42. (1) Tuo metu Floras atkakliai laikėsi sumanymo ir viliojo 
sparnų raitelius, surinktus iš treverų, bet ėjusius pas mus karo tar- 
nybą ir pripratusius prie drausmės, kad, išžudę romėnų pirklius, 
pradėtų karą. Tik nedidelį skaičių jam pavyko išvesti iš kelio, 
daugumas liko ištikimi pareigai. (2) Skolininkų ir priklausomų 
žmonių minios paėmė ginklus. Jie traukė į Arduena vadinamus 
miškais apaugusius kalnus, bet ten neleido abiejų kariuomenių le- 
gionai, skirtingais keliais vedami priešais Vizelijaus ir Gajaus Si- 
lijaus. (3) Pasiųstas į priekį su rinktiniu būriu iš tos pačios ben- 
druomenės kilęs Julijus Indas, nesutariąs su Floru ir todėl dar uo- 
liau ėmęsis reikalo, išblaškė nespėjusią susitvarkyti šutvę. Floras 
kažkur slėpėsi, klaidindamas nugalėtojus. Galų gale, išvydęs, jog, 
galimybę pasprukti užkirto kareiviai, nusižudė. Taip baigėsi tre- 
verų maištas. 


43. (1) Edujų krašte iškilo didesnis sukilimo debesis, nes ben- 
druomenė buvo galingesnė, o galinčios jį užgniaužti pajėgos - toli. 
Svarbiausią genties miestą Augustoduną su ginkluotomis kohorto- 
mis buvo užėmęs Sakroviras, ketinantis prisijungti ten besimokan- 
čius kilmingiausius Galijos jaunuolius“, o turėdamas tokius įkai- 
tus — ir jų tėvus bei artimuosius. Tučtuojau išdalija jaunimui slap- 
ta pagamintus ginklus. (2) Jų buvo keturiasdešimt tūkstančių, 
penktadalis ginkluoti kaip romėnų legionieriai, kiti - medžioklinė- 
mis ietimis, peiliais bei kitokiais medžiotojų įnagiais. Prie jų pri- 
skirti gladiatoriais ruošti vergai, pagal genties paprotį visi prisiden- 
gę geležimi ir vadinami krupeliarijais“'. Puolimui jie netinka, bet 
priešų smūgių nesužeidžiami. (3) Jų pajėgos augo, plūstant dar at- 
virai neprisidėjusių prie sukilimo kaimyninių bendruomenių ryž- 
tingai nusiteikusiems vyrams, o romėnų vadams kivirčijantis ir gin- 
čijantis, nes abu pageidavo karo naštos. Netrukus senatvės nualin- 
tas Varas užleido ją patį žydėjimą pasiekusiam Silijui. 


44. (1) O Romoje sklido kalbos, kad atskilo ne tik treverai su 
edujais, bet ir visos šešiasdešimt keturios Galijos bendruomenės, 
kad svyruoja Ispanija. Visu tuo, kaip paprastai esti su gandais, ti- 
kėta, gerokai persūdžius. (2) Dorieji nuliūdo, susirūpinę dėl valsty- 
bės. Daugelis kitų, nekęsdami esamos padėties ir trokšdami permai- 
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nų, nepaisydami ir jiems patiems gresiančio pavojaus, džiaugėsi ir 
keikė Tiberijų, kad, kilus tokiam bruzdėjimui, stropiai užsiima skun- 
dikų rašteliais. (3) Ar ir Sakroviras bus teisiamas senate už didy- 
bės įžeidimą? Pagaliau atsirado vyrų, ginklais sulaikysiančių kru- 
vinus princepso laiškus. Taika apgailėtina, gal ją pakeitęs karas 
bus geriau. (4) Tiberijus užsispyręs laikėsi ramiai, nekeitė nei vie- 
tos, nei veido, gyveno, kaip visada, ar dėl sielos didybės, ar gal 
tikėjosi, jog nieko ypatingo neatsitiko, ir padėtis geresnė, nei ją vaiz- 
duoja paskalos. 


45. (1) Tuo metu su dviem legionais žygiuodamas Silijus, pasiun- 
tęs į priekį pagalbinių būrį, niokoja sekvanų apylinkes. Šie gyveno 
pačiame pakraštyje, edujų kaimynystėje, ir buvo jų karo sąjunginin- 
kai. Su sparčiai žengiančiu būriu netrukus traukia į Augustoduną, 
uolumu varžantis ženklanešiams ir šaukiant eiliniams, kad nenorį 
įprastinio poilsio nei nakties miego. Tegu tik jie išvys priešą ir bus jo 
pamatyti, to užteks pergalei. (2) Prie dvyliktojo akmens pasirodė Sak- 
roviras su lygumoje išsidėsčiusiomis pajėgomis. Priekyje jis buvo pa- 
statęs šarvuotuosius, sparnuose - kohortas, užpakalyje - pusiau gin- 
kluotuosius. Pats didikų lydimas puikiu žirgu apjojo saviškius, pri- 
mindamas senąsias galų pergales, romėnams suteiktus vargus, 
kalbėdamas, kokia puiki nugalėjus laukia laisvė ir kokia nepakelia- 
ma vergija pralaimėjus. 


46. (1) Neilgai tos kalbos truko, ir ne smagiai nusiteikusiems 
buvo sakomos: artėjo legionierių rikiuotė, ir neapmokyti, neišmanan- 
tys karybos miestiečiai nežiūrėjo į vadą ir neklausė. Nors iš anksto 
viltingai nusiteikusiems kariams nereikėjo raginimų, Silijus savo 
ruožtu šaukė, jog Germanijos nugalėtojams turėtų būti gėda, kad 
jie vedami prieš galus lyg prieš rimtus priešus. (2) „Ką tik viena 
kohorta parbloškė sukilėlius turonus, vienas raitelių sparnas - tre- 
verus, keli šios kariuomenės būriai - sekvanus. Kuo turtingesni už 
kitus pinigų, kuo labiau malonumus pamėgę edujai, tuo jie neka- 
ringesni. Nugalėkite juos, naikinkite ir bėgančius.“ (3) Kariuomenė 
atsiliepė milžinišku gaudesiu, ir raitija pradėjo supti priešą, pėsti- 
ninkai įsiveržė į pirmąsias eiles, nedelsė ir šonai. Šiek tiek buvo su- 
gaišta su šarvuotaisiais, nes jų nei ietukės neįstengė pradurti, nei 


122 


TREČIA KNYGA 


kardai perkirsti. Bet čiupę kirvius ir kirtiklius, tarsi verždamiesi per 
sieną, kareiviai kapojo jų dangalus ir kūnus. Kai kurie laužtuvais 
ir šakėmis klojo nejudrius lustus, ir gulintieji, nesistengiantys atsi- 
kelti, buvo paliekami kaip negyvi. (4) Sakroviras su artimaisiais iš 
pradžių lekia į Augustoduną, paskui, bijodamas būti išduotas, - į 
netolimą dvarą. Ten jis nusižudė pats, o kiti nugalabijo vienas ki- 
tą. Užkūrę dvarą, visi sudegė. 


47. (1) Tik tada Tiberijus parašė senatui apie karo pradžią ir 
pabaigą, nieko neatimdamas ir nieko nepridėdamas. Nugalėję le- 
gatų ištikimybė bei narsumas, jis padėjęs patarimais. (2) Be to, nu- 
rodė priežastis, kodėl nei jis pats, nei Druzas nevyko į tą karą, pa- 
brėždamas imperijos didumą ir tai, jog negražu princepsams, kilus 
sąmyšiui vienoje ar kitoje bendruomenėje, < ... > palikus Miestą, iš 
kur valdoma visa valstybė. Dabar ne nuogąstavimų vedamas jis ten 
trauksiąs, o ketindamas apžiūrėti padėtį ir padaryti tvarką. (3) Gar- 
bieji tėvai nutarė duoti įžadus už jo sėkmingą sugrįžimą, melstis ir 
padaryti visa, kas dera. Vienintelis Dolabela Kornelijus, pasiruošęs 
pralenkti kitus, nuslysdamas į pataikūniškas nesąmones, pasiūlė, 
kad Cezaris su ovacija įžengtų į Miestą iš Kampanijos. (4) Atsaky- 
damas Cezaris laiške parašė ne taip jau stokojąs garbės, kad, pa- 
žabojęs nesutramdomas gentis, jaunystėje daugybę kartų triumfa- 
vęs ar atsisakęs tai daryti, jau senyvas siektų tuščio atlygio už už- 
miesčio kelionę. 


48. (1) Tuo pačiu metu jis paprašė senatą pagerbti Sulpicijų Kvi- 
riną valstybės lėšomis surengtomis laidotuvėmis. Iš Lanuvijaus ki- 
lęs Kvirinas nepriklausė senai patricijų Sulpicijų giminei, bet už uo- 
lią karo tarnybą bei ryžtingą kitų pareigų vykdymą Augusto laikais 
gavo konsulatą, o užkariavęs Kilikijoje homonadų įtvirtinimus, — 
triumfo ženklus. Be to, buvo paskirtas patarėju Armėniją valdančiam 
Gajui Cezariui ir rūpinosi Rode gyvenančiu Tiberijumi. (2) Princep- 
sas tai išdėstė senatui, išgyręs jam padarytas Kvirino paslaugas ir 
priekaištaudamas Markui Lolijui, Gajaus Cezario klaidų ir nesutari- 
mo su Kvirinu kaltininkui. Tačiau kitiems Kvirino atmintis neatrodė 
šviesi dėl sukelto, kaip minėjau, pavojaus Lepidai ir dėl to, kad tai 
buvo šlykštus ir labai galingas senis. 
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49. (1) Metų pabaigoje skundikas apkaltino romėnų raitelį Klu- 
torijų Priską, jog, pagarsėjęs Germaniko mirtį apverkiančiomis eilė- 
mis ir Cezario apdovanotas pinigais, susirgus Druzui sukūrė vei- 
kalą, kad jei tas mirtų, paskelbęs gautų dar didesnį atlyginimą. Tuš- 
čiai plepėdamas ir girdamasis Publijaus Petronijaus namuose, 
Klutorijus perskaitė jį Petronijaus uošvės Vitelijos ir daugelio kil- 
mingų moterų akivaizdoje. (2) Pasklidus žiniai apie įskundimą, vi- 
si iš baimės tai paliudijo, tik viena Vitelija atkakliai tvirtino nieko 
negirdėjusi. Tačiau labiau buvo patikėta pražūtingais kitų pareiš- 
kimais, ir kitiems metams konsulu išrinktas Haterijus Agripa pa- 
siūlė kaltinamajam skirti aukščiausią bausmę. 


50. (1) Markas Lepidas prieštaraudamas kalbėjo taip: „Jei mes, 
garbieji tėvai, žiūrėsime vien to, kad Klutorijus Priskas nedorais žo- 
džiais sutepė savo sielą ir Žmonių ausis, jam neužteks nei kalėji- 
mo, nei kilpos, nei net tik vergams taikomo nukryžiavimo. (2) Bet 
jei niekšybės ir piktadarystės neturi saiko, o princepso saikingumas, 
protėvių ar jūsų pačių parodyti pavyzdžiai žaboja juos bausmėmis 
bei pataisymo priemonėmis ir skiria tuštybę nuo nusikaltimo, žo- 
džius nuo piktų darbų, lieka vietos tokiam sprendimui, kad ir baus- 
mė ištiktų už šį nusižengimą, ir ateityje netektų gailėtis dėl atlai- 
dumo ar griežtumo. Dažnai esu girdėjęs mūsų princepsą dejuojant, 
kai kas nors savižudybe aplenkdavo jo gailestingumą. (3) Klutori- 
jaus gyvybės nepadalysi. Išgelbėtas jis nekels pavojaus valstybei, nu- 
žudytas netaps pavyzdžiu. Jo kūriniai tokie kupini beprotybės, to- 
kie menki ir trumpalaikiai. Neverta būkštauti, kad ką nors esminga 
ir rimta padarys tas, kuris pats išsiduoda savo niekšybes, gerinda- 
masis ne prie vyrų, bet prie moterėlių širdžių. (4) Tačiau tegu iš- 
vyksta iš Miesto, tegu, atidavęs turtą iždui, negauna vandens ir ug- 
nies. Taip siūlau, manydamas, kad jam taikytinas Didybės įžeidi- 
mo įstatymas.“* 


51. (1) Lepidui pritarė tik buvęs konsulas Rubelijus Blandas. 
Kiti prisidėjo prie Agripos nuomonės, ir nuvestam į kalėjimą Pris- 
kui tučtuojau buvo atimta gyvybė. Tiberijus, kaip paprastai, miglo- 
tais žodžiais papeikė senatą: nors išaukštino karštai keršijančių net 
ir už menką skriaudą princepsui atsidavimą, priekaištavo, jog nu- 
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bausta tik už žodžius. Lepidą išgyrė, bet Agripos nekaltino. (2) Se- 
natas nutarė, kad garbiųjų tėvų sprendimai iždui*! pateiktini tik po 
dešimties dienų, ir pasmerktiesiems tiek pat pratęstinas gyvenimas. 
Bet tuo nei senatas įgijo teisę atsiimti sprendimus, nei Tiberijus, bė- 
gant numatytam laikui, suminkštėdavo. 


52. (1) Paskui konsulavo Gajus Sulpicijus ir Decimas Hateri- 
jus*. Tų metų nedrumstė išorės įvykiai, o viduje griebtasi griežtų 
priemonių prieš prabangą, prasiveržusią milžinišku srautu visur 
ten, kur švaistomasi pinigais. Kitos, net ir didesnės išlaidos buvo 
nuslepiamos, daugiausia nurodant mažesnes kainas, o netylančių 
žmonių kalbų išplatintos pilvui bei ūžavimams skirtos sumos kėlė 
rūpestį, kad princepsas kiečiau nepasuka prie senovinio taupumo. 
(2) Mat pradėjus Gajui Bibului ir kiti edilai ėmė šnekėti, jog nieki- 
namas išlaidų įstatymas*?, kasdien auga uždraustos didinti maisto 
prekių kainos, ir jų neįmanoma sustabdyti saikingomis priemonė- 
mis. Pasitarę garbieji tėvai visą tą reikalą perdavė princepsui. (3) 
Bet Tiberijus, vienas sau daug kartų svarstęs, ar galima sutramdyti 
šitaip išsiliejusias aistras, o gal sutramdymas suteiks valstybei dau- 
giau žalos, jam nedera stvertis to, ko nepasieks arba užsiėmęs už- 
trauks kilmingiems vyrams nešlovę ir negarbę, pagaliau parašė se- 
natui laišką, išsakydamas maždaug tokią nuomonę: 


53. (1) „Gal sprendžiant kitus reikalus, garbieji tėvai, labiau rei- 
kia, kad atsakyčiau į klausimus jūsų akivaizdoje, pagarsindamas 
savo mintis apie bendrą labą, o šiuo atveju man verčiau nusukti 
akis, kad jums atkreipus dėmesį į veidus ir išgąstį kai kurių kalti- 
namų dėl gėdingos prabangos senatorių, jų nematyčiau ir tarsi už 
rankos nečiupčiau. (2) Jei uolieji vyrai edilai būtų taręsi su mani- 
mi, nežinau, ar nebūčiau pataręs verčiau palikti įsigalėjusias ir iš- 
sistiebusias ydas negu atskleisti, su kokiomis niekšybėmis neįsten- 
giame susidoroti. (3) Bet edilai įvykdė savo pareigą taip, kaip ją no- 
rėčiau matyti atliekant ir kitus valdininkus, o man ir tylėti 
negarbinga, ir kalbėti nelengva, nes nesu nei edilas, nei pretorius 
ar konsulas. Iš princepso reikalaujama kažko didesnio ir aukštes- 
nio. Padėką už darbus teisingai pasiima kiekvienas sau, o visų ne- 
sėkmės suverčiamos vienam. (4) Ką pirmiausia turėčiau apriboti, 
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grįždamas prie protėvių gyvensenos? Be galo nusidriekusius dva- 
rus? Vergų skaičių ir tautybę? Sidabro ir aukso indų svorį? Vario 
raižinių ir paveikslų stebuklus? Vienodus vyrų ir moterų drabužius 
ar tik moterų papuošalus, nes dėl brangakmenių mūsų pinigai at- 
siduria pas svetimšalius ir net priešus? 


54. (1) Puikiai žinau, jog puotose ir draugų būreliuose tai smer- 
kiama ir reikalaujama nustatyti ribą. Tačiau jei kas išleistų įstaty- 
mą, paskelbtų bausmes, visi pradėtų rėkti, kad jis valstybę verčia 
aukštyn kojomis, rengia visiems nuostabiesiems pražūtį, nes niekas 
neapsaugotas nuo kaltinimo. Kaip įsisenėjusias, ilgai plitusias kū- 
no ligas sutramdo tik stipriai veikiančios, rūsčios priemonės, taip 
sugadinta ir gadinanti, ligota ir karščiuojanti siela užgesinama ne 
lengvesniais už ją uždegančias aistras vaistais. (2) Kiek įstatymų 
sugalvota mūsų protėvių, kiek jų išleido Dieviškasis Augustas! Vie- 
ni užmiršti, kiti paniekinti (o tai dar gėdingiau) darė prabangos mė- 
gėjus ramesnius. Mat norėdamas to, kas dar neuždrausta, bijai, kad 
bus uždrausta, o nebaudžiamai peržengus neleistiną ribą, nebelie- 
ka nei baimės, nei gėdos. (3) Kodėl kitados klestėjo taupumas? To- 
dėl, kad kiekvienas apribodavo save, kadangi buvome vieno mies- 
to piliečiai. Neatsirado gundančių dalykų ir tapus Italijos viešpa- 
čiais. Nugalėję svetimas gentis išmokome švaistyti svetima, o per 
pilietinius karus - ir sava. Trupinėlis tėra tas blogis, apie kurį pri- 
mena edilai. (4) Apžvelgus, kas liko, į jį galima nekreipti dėmesio. 
O juk, dievaži, niekas nekalba senate, kad Italija laikosi tik pare- 
miama užsienio, kad romėnų tautos gyvenimas kasdien supasi jū- 
ros ir audrų nežinomybėje**. Jei provincijų turtai nepadėtų ir po- 
nams, ir vergams, ir dirvoms, mums, be abejo, tektų laukti pagal- 
bos iš pasigėrėti skirtų mūsų gražiai susodintų giraičių ir puošnių 
dvarų. (5) Štai koks rūpestis, garbieji tėvai, slegia princepsą. Jo ne- 
paisant, valstybė sugrius. Kitus dalykus galima pataisyti, gydant 
sielą. Tegul mus geresnius padarys leistinos ribos suvokimas, var- 
ginguosius - būtinybė, turtuolius — persisotinimas. O jei koks nors 
magistratas žada parodyti tiek stropumo ir griežtumo, kad įstengs 
stoti skersai kelio prabangai, tokį giriu ir pripažįstu, kad jis paleng- 
vina mano vargo dalį. (6) Bet jei jie nori tik kaltinti ydas, jei, tuo 
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pelnę šlovę, paliks man sukeltą nepasitenkinimą, patikėkite, garbieji 
tėvai, aš taip pat netrokštu priešiškumo. Valstybės labui taikausi 
su sunkiu ir dažniausiai neteisingu nepalankumu, bet atsisakau jį 
užsitraukti tuščiai ir bergždžiai, nes nei man, nei jums iš to nebus 
naudos.“ 


55. (1) Išklausius Cezario laišką edilams sumažėjo rūpesčio. Pa- 
mažu nuslopo puotų prabanga, išliejusi pinigų upes per ištisą šimt- 
metį nuo Akcijaus mūšio iki to ginkluoto perversmo, per kurį Ser- 
vijus Galba pasiekė valdžią. Norėtųsi paieškoti to pasikeitimo prie- 
žasčių. (2) Kitados turtingos kilmingųjų ar šiaip Žymios šeimos 
stengėsi pasipuikuoti prašmatnumu. Mat tada nebuvo smerkiama 
už prastuomenės, sąjungininkų, svetimšalių karalių rėmimą ir už 
jų paramą. Kas smarkiau išsiskyrė turtais, namais, apranga, tas la- 
biau garsėjo vardu ir didesniu klientų būriu. (3) Kai ėmė siautėti 
žudynės ir šlovinga didybė užtraukdavo tik pražūtį, kiti pasuko 
prie išmintingesnių dalykų. Be to, dažniau priimami į senatą nauji 
žmonės iš municipijų, kolonijų ir net provincijų atsinešė namuose 
įprastą taupumą ir daugelis, dėl sėkmės ar stropumo pasiekę pasi- 
turinčią senatvę, vis dėlto išlaikė ankstesnes nuostatas. (4) Ypatin- 
gas kuklios gyvensenos skleidėjas buvo Vespasianas, pats dėvėjęs 
ir valgęs taip, kaip senų senovėje. Nuolankumas princepsui ir no- 
ras su juo varžytis buvo stipresni už įstatymų bausmes ar baugini- 
mus. (5) O gal visiems dalykams būdingas judėjimas ratu, ir doro- 
vė sukasi taip, kaip laikas. Ne viskas anksčiau buvo geriau, mūsų 
amžius irgi atsinešė daug ką pagirtina bei sektina ainiams.Tegu iš- 
lieka šios garbingos varžybos su protėviais! 


56. (1) Pelnęs tramdytojo šlovę už tai, kad prispaudė skundi- 
kus, Tiberijus atsiuntė senatui laišką, prašydamas Druzui tribūno 
valdžios. (2) Šį aukščiausios valdžios pavadinimą susigalvojo Au- 
gustas, nenorėdamas karaliaus ar diktatoriaus vardo, bet siekdamas 
išsiskirti tarp kitų valdininkų. Paskui savo galios dalininku pasiė- 
mė Marką Agripą, o šiam mirus - Tiberijų Neroną, kad nebūtų ne- 
aiškumų dėl įpėdinio. Jis manė taip sulaikysiąs piktus kitų ketini- 
mus, be to, pasitikėjo Nerono klusnumu ir savo didybe. (3) Pagal šį 
pavyzdį Tiberijus priartino prie aukščiausios padėties Druzą da- 


127 


TACITAS +» ANALAI 


bar, nes Germanikui esant gyvam nė vieno nebuvo galutinai pasi- 
rinkęs. Laiško pradžioje pasakęs pagarbią maldą dievams, kad jo 
sumanymą padarytų valstybei sėkmingą, santūriais žodžiais, nie- 
ko neperdėdamas, apibūdino jaunuolio būdą. (4) Druzas turįs žmo- 
ną su trimis vaikais ir esąs tokio paties amžiaus, kaip jis pats, ka- 
daise Dieviškojo Augusto pašauktas imtis šios pareigos. Ne dabar 
skubiai nusprendęs, bet po aštuonerių metų bandymo, sukilimų nu- 
malšinimo, užbaigtų karų, triumfo, dviejų konsulatų imąs Druzą jau 
jam pažįstamo darbo bendrininku. 


5/. (1) Garbieji tėvai iš anksto nujautė būsiant tokį prašymą, 
todėl meilikavo dar išradingiau. Tačiau nieko naujo neatrasta, ir bu- 
vo nutarta pastatyti princepsų atvaizdus, dievų aukurus, šventyk- 
las, arkas bei kitus įprastus dalykus. Tik Markas Silanas, menkin- 
damas konsulų garbę, kėlė aukštyn princepsus ir pareiškė nuomo- 
nę, kad, nurodant datą atminimo įraše ant valstybinių ir privačių 
pastatų, reikėtų išbrėžti ne konsulų vardus, bet tų, kurie turi tribū- 
nų galią. (2) O Kvintas Haterijus, pasiūlęs tos dienos senato nuta- 
rimą aukso raidėmis iškalti kurijos sienoje, buvo išjuoktas. Senis pel- 
nė tik šlykščiausio padlaižiautojo nešlovę. 


58. (1) Pratęsus Junijaus Blezo įgaliojimus Afrikos provincijoje, 
Jupiterio flaminas Servijus Maluginietis pareikalavo, kad jam būtų 
atiduota Azija, įrodinėdamas, jog Jupiterio flaminams nepagrįstai 
neleidžiama išvykti iš Italijos. Jų teisės esančios tokios pat, kaip 
Marso ir Kvirino flaminų, ir jei anie vadovauja provincijoms, kodėl 
tai draudžiama Jupiterio f laminams? Nesą nei tokio liaudies nuta- 
rimo, nei apeigų knygose parašyta. (2) Kai flaminas negaluoja ar 
turi valstybinių pareigų, aukas Jupiteriui dažnai aukoja pontifikai. 
Po Kornelijaus Merulos Žūties septyniasdešimt penkerius metus nie- 
kas nėjo tų pareigų“, bet apeigos nenutrūko. Jei tiek metų nieko ne- 
išrinkus, šventieji reikalai nenukenčia, ar nebūtų daug lengviau iš- 
leisti Jupiterio flaminą vienerius metus eiti prokonsulo pareigas? (3) 
Kitados dėl asmeninių kivirčų vyriausi pontifikai uždraudė flami- 
nams vykti į provincijas. Iš dievų malonės dabar vyriausias ponti- 
fikas yra ir aukščiausia žmonių valdžia“. Jis nepavaldus varžy- 
boms, pykčiui ar asmeninėms aistroms. 
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59. (1) Auguras Lentulas ir kiti, įvairiai samprotaudami, prieš- 
taravo Servijui. Buvo nutarta palaukti vyriausiojo pontifiko nuomo- 
nės. (2) Tiberijus, atsisakęs nagrinėti flaminų teises, sumažino nu- 
tartas tribūno galios Druzui suteikimo iškilmes, ypač peikdamas 
protėvių papročių neatitinkantį pasiūlymą dėl aukso raidžių. Buvo 
perskaitytas ir Druzo laiškas. Nors kuklus, palaikytas labai išdi- 
džiu: (3) viskas žlugę, jei tokią didelę garbę gavęs jaunuolis neat- 
vyksta pas Miesto dievus, neįžengia į senatą, nepradeda pareigų 
tėvų žemėje. Tarytum jį, keliaujantį Kampanijos pajūriu ir palei eže- 
rus, sulaikytų karas ar buvimas kitame krašte. (4) Štai kaip auga 
žmonių giminės vedlys, štai ko jis išmoko iš tėvo patarimų! Seny- 
vam imperatoriui gal sunku matyti piliečius, jis gali teisintis am- 
žiaus nuovargiu, atliktais darbais, o kokia kita kliūtis Druzui, jei 
ne pasipūtimas? 


60. (1) Nors Tiberijus stiprino savo kaip princepso galią, pro- 
vincijų reikalavimus atsiuntė svarstyti garbiesiems tėvams, taip su- 
darydamas senatui senovės tvarkos vaizdą. Mat Graikijos miestuo- 
se dažnėjo nevaržomos sauvalės pasireiškimų ir nebaudžiamų ne- 
liečiamos vietos paskelbimų. Šventyklose nebetilpo vergai 
nenaudėliai, skolininkai jose ieškojo apsaugos nuo skolintojų, gau- 
davo prieglobstį aukščiausios bausmės nusipelnę įtariamieji, nebu- 
vo pakankamai stiprios valdžios sutramdyti maištininkams, dangs- 
tantiems žmonių niekšybes dievų šventumu. (2) Taigi nutarta, kad 
bendruomenės atsiųstų savo teisių įrodymus ir pasiuntinius. Kai 
kurios savanoriškai atsisakė neteisingai pasisavintos išimtinės pa- 
dėties. Daugelis pasitikėjo senaisiais prietarais arba savo nuopel- 
nais romėnų tautai. (3) Didingai tą dieną atrodė senatas, peržiūrė- 
damas protėvių dovanotas ypatingas galimybes, sąjungininkų su- 
tartis, karalių, net tų, kurie viešpatavo prieš patekdami romėnų 
galion, nutarimus ir dievybių tikėjimus, laisvai, kaip kadaise, ką 
nors tvirtindamas ar keisdamas. 


61. (1) Pirmieji atvyko efesiečiai, tvirtindami, jog Diana“ ir Apo- 
lonas gimė ne Delo saloje, kaip tiki žmonės. Jų krašte esanti Kenchrėjo 
upė ir Ortigijos alkas, kur nėščia Latona, įsitvėrusi ir dabar tebeau- 
gančio alyvmedžio, pagimdė tuos dievus. Dievų liepimu giraitė pa- 
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skelbta šventa, ir pats Apolonas po kiklopų išžudymo slėpęsis joje 
nuo Jupiterio pykčio“. (2) Netrukus ir tėvas Liberas, nugalėjęs ama- 
zones, nelietęs tų, kurios sėdėjusios ten prie aukuro. Šventyklos šlo- 
vę leidęs padidinti Lidiją užėmęs Herkulis, jos teisių nesumažinusi 
net persų valdžia, vėliau makedonai, o paskui mes jas saugoję. 


62. (1) Po efesiečių ėję magneziečiai rėmėsi Liucijaus Scipiono ir 
Liucijaus Sulos nuostatais. Pirmasis, sumušęs Antiochą, antrasis 
Mitridatą, už magneziečių ištikimybę ir narsą atsidėkojo paskelbda- 
mi, kad Dianos Leukofrinės prieglobstis yra nepažeidžiamas. (2) Po 
to afrodisiadiečiai ir stratonikiečiai atsinešė diktatoriaus Cezario 
sprendimą už senus nuopelnus jo šalininkams ir dar nepasenusį 
Dieviškojo Augusto nutarimą, kuriame afrodisiadiečiai buvo giria- 
mi, kad per partų įsiveržimą nepakeitė tvirto nusiteikimo stovėti ro- 
mėnų pusėje. Afrodisiadiečių bendruomenė saugojo Veneros, o stra- 
tonikiečių - Jupiterio ir Trivijos tikėjimą. Hierocezariečiai išdėstė la- 
bai senus dalykus: (3) jų Diana esanti persiška, deivės namai 
pašvęsti karaliaus Kiro. Jie minėjo Perpeną, Izauriką ir daug kitų 
karvedžių vardų, kurie tokią pat neliečiamybę buvo suteikę ne tik 
šventyklai, bet ir dviejų mylių apylinkei. (4) Kipriečiai kalbėjo dėl tri- 
jų šventyklų. Seniausią iš jų Aerijas sumanė pastatyti Pafo Venerai, 
paskui jo sūnus Amatas — Venerai Amatuntietei ir dėl tėvo pykčio 
tapęs bėgliu Teukras - Jupiteriui Salaminiečiui. 


63. (1) Buvo išklausytos ir kitų miestų pasiuntinybės. Pavargę 
nuo jų gausos garbieji tėvai, be to, kadangi vyko karšti ginčai, pa- 
vedė konsulams, kad peržiūrėtų teises ir, ypač iškilus kokiam sun- 
kumui, visą reikalą grąžintų senatui. (2) Konsulai pranešė, kad be 
mano minėtų miestų tik Pergame rastas pamatuotas Eskulapo prie- 
globstis, visi kiti remiasi dėl senumo neaškiais įrodymais. (3) Pa- 
vyzdžiui, smirniečiai tvirtina šventyklą Venerai Stratinikidei įkūrę 
paliepti Apolono orakulo, o teniečiai irgi nurodo tokią pačią pra- 
našystę, įsakiusią pašvęsti Neptūnui statulą ir buveinę. Sardiečiai 
minėjo ne tokius tolimus laikus: tai esanti nugalėtojo Aleksandro 
dovana. Miletiečiai atkakliai remiasi karaliumi Darėju. Abeji garbi- 
na panašiai Dianą arba Apoloną. Krėtiečiai siekė prieglobsčio tei- 
sės Dieviškojo Augusto statulai. (4) Buvo paskelbti senato nutari- 
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mai, su didele pagarba kalbantieji apie tikėjimus, bet saikingai ap- 
ribojantieji prieglobsčio teisę, ir liepta pačiose šventyklose pritvir- 
tinti vario plokštes su tuo tekstu, kad nepasimirštų arba kad dangs- 
tantis tikėjimu nebūtų nuslysta į puikybę. 


64. (1) Tuo metu siaubingai pablogėjusi Julijos Augustos svei- 
kata privertė princepsą skubiai grįžti į Miestą. Gal motina su sū- 
numi nuoširdžiai tebesutarė, o gal slapta vienas kito neapkentė. (2) 
Truputį anksčiau, netoli nuo Marcelo teatro pastačiusi Dieviškajam 
Augustui statulą, Julija užrašė Tiberijaus vardą žemiau už savo, ir 
buvo manoma, jog jis palaikė tai princepso didybės menkinimu, 
slėpdamas širdyje sunkų priešiškumą. (3) O tada senatas nutarė pa- 
skelbti maldavimus dievams ir dideles apeigas, kurias turėjo sureng- 
ti pontifikai, augurai ir Penkiolikos vyrų kolegija, Septynių vyrų ko- 
legijai ir augustalams padedant. (4) Liucijus Apronijus pasiūlė, kad 
ir fecialai vadovautų apeigoms. Cezaris prieštaravo, apibūdindamas 
skirtingas Žynių teises ir pateikdamas pavyzdžius: niekada fecia- 
lams tokia didelė garbė nebuvusi suteikta. Augustalai pridėti todėl, 
kad esą artimi namams, už kuriuos bus daromi įžadai. 


65. (1) Nesu nusistatęs pateikti visas senatorių nuomones, o tik 
pasižyminčias garbingumu arba nepaprasta gėda, nes ypatinga ana- 
lų pareiga laikau, kad dorybės nebūtų nutylėtos, o už piktus žo- 
džius ar darbus būtų bijoma nešlovės tarp ainių. (2) Tačiau tie lai- 
kai buvo tokie sugedę ir susiteršę pataikavimu, kad ne tik pirmieji 
valstybės vyrai, turėjusieji savo garsumą ginti nuolankumu, bet ir 
visi buvę konsulai, didelė dalis buvusių pretorių ir daugelis eilinių 
senatorių vienas per kitą stojosi, pateikdami šlykščius besaikius siū- 
lymus. (3) Pasakojama, jog kiekvieną kartą išeidamas iš kurijos Ti- 
berijus graikiškai kartodavęs: „O Žmonės, pasirengę vergauti!“ Be 
abejo, net ir jam, neigiančiam visuotinę laisvę, kėlė pasibjaurėjimą 
taip baisiai išreikštas vergiškumas. 


66. (1) Nuo nešlovingų žodžių jie pamažu perėjo prie grėsmingų 
darbų. Azijos prokonsulą Gajų Silaną, sąjungininkų patrauktą atsa- 
komybėn už turto prievartavimą, čiumpa už pakarpos buvęs konsu- 
las Mamerkas Skauras, pretorius Junijus Otonas su edilu Brutediju- 
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mi Nigru ir prikaišioja Augusto dievybės įžeidimą bei Tiberijaus di- 
dybės niekinimą. Mamerkas švaistėsi senovės pavyzdžiais, kaip Sci- 
pionas Afrikietis apkaltino Liucijų Kotą, Katonas Cenzorius - Servi- 
jų Galbą, Markas Skauras - Publijų Rutilijų. (2) Tarytum Scipionas 
su Katonu arba anas Skauras, kurį jo proanūkis, protėvių gėda Ma- 
merkas, apjuodino šiuo negarbingu poelgiu, baudė už tokius pat da- 
lykus! (3) Junijus Otonas seniau buvo pradinės mokyklos mokytojas, 
netrukus, Sejano galybės remiamas tapęs senatoriumi, žemą kilmę dar 
labiau suteršė įžūlia begėdyste. (4) Brutedijus apsčiai turėjo garbin- 
gų pradų ir, jei būtų neišklydęs iš tiesaus kelio, būtų nepaprastai iš- 
garsėjęs, bet einantį jį pernelyg ragino nekantra. Jis rengėsi pralenkti 
iš pradžių lygius sau, paskui viršesnius, pagaliau - pats savo viltis. 
Skuba pragaišina ir daugelį dorų žmonių; paniekinę saugų lėtumą, 
jie tekini lekia prie per ankstyvų dalykų, kartais net pražūdami. 


67. (1) Kaltintojų skaičių papildė Gelijus Publikola ir Markas Pa- 
konijus. Pirmasis - Silano kvestorius, antrasis - legatas. Nebuvo abe- 
jonių dėl kaltinamojo žiaurumo ir turto prievartavimo, (2) bet čia pri- 
sidėjo daug net visai nekaltiems žmonėms pavojingų dalykų. Mat nie- 
kieno nepadedamas, neiškalbingas, išsigandęs (o tai trikdo net ir labai 
patyrusius gražbylius) Silanas atsakinėjo ne tik daugybei priešiškai 
nusiteikusių senatorių, bet ir surinktiems kaltinti geriausiems visos 
Azijos kalbėtojams, neištveriant ir Tiberijui, spaudžiant tonu, veido 
išraiška bei tuo, kad dažnai įterpiamų jo klausimų nebuvo leidžia- 
ma nei atremti, nei išvengti išsisukinėjant ir dažnai net tekdavo pri- 
sipažinti kaltę, kad neatrodytų, jog klausta tuščiai. (3) Be to, Silano 
vergus, kad būtų galima tardyti kankinant, nupirko valstybės ūkve- 
dys. Kad kas iš draugų ar giminaičių nepagelbėtų patekusiam į bė- 
dą Silanui, pridėtas kaltinimas didybės įžeidimu - tylėjimo pančiai 
ir būtinybė. (4) Taigi paprašęs kelių dienų pertraukos jis nutarė ne- 
besiginti ir išdrįso kreiptis į Cezarį su prašymu, kuriame neapykan- 
ta kaitaliojosi su maldavimais. 


68. (1) Kad Silanui ruošiama bausmė atrodytų labiau pateisi- 
nama pasitelkus pavyzdį, Tiberijus liepia perskaityti Dieviškojo Au- 
gusto atsiliepimą apie tos pačios Azijos prokonsulą Volezą Mesalą 
ir senato nutarimą dėl jo. (2) Paskui klausia Liucijaus Pizono nuo- 
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monės. Tas, nemažai prišnekėjęs apie princepso atlaidumą, pasiū- 
lo atimti kaltinamajam ugnį bei vandenį ir ištremti į Giaro salą. Tą 
patį manė ir kiti, tik Gnėjus Lentulas pasisakė už jo motinos, kilu- 
sios iš Atijų giminės“, turto atskyrimą ir atidavimą Silano sūnui. 
Tiberijus su tuo sutiko. 


69. (1) Tuo tarpu Kornelijus Dolabela, smarkiau pataikaudamas, 
užsipuolė Gajaus Silano nedorovingumą, galiausiai pasiūlė neskirti 
provincijų negražiai pagarsėjusiems vyrams, ir tegu tai įvertinąs 
princepsas. Juk įstatymai baudžią tik už nusižengimus, būsią daug 
ramiau tiems Žmonėms ir geriau sąjungininkams iš anksto numa- 
tyti, kad nenusidėtų. (2) Cezaris prieštaraudamas samprotavo taip: 
jis žinąs, kas šnekama apie Silaną, bet negalima spręsti remiantis 
gandais. Daugelis provincijose elgėsi priešingai būkštavimams ar 
sudėtoms viltims: vienus svarbi padėtis skatina pasitaisyti, kiti iš- 
tyžta. (3) Princepsas nėra visažinis, ir netinka jam sekti svetimo gar- 
bės troškimo pėdsakais. Įstatymai taikomi jau padarytiems veiks- 
mams, kadangi ateitis niekam nežinoma. Protėvių taip nustatyta, 
kad įvykusį pažeidimą lydi bausmė. Tegu senatas nekeičia išmin- 
tingų, visada palydėtų pritarimo jų atradimų. (4) Princepsams už- 
tenka naštos, užtenka ir galios. Mažėjanti teisėtvarkos svarba, ke- 
rojant galybei, nereikią valdžios ten, kur galima veikti įstatymais. 
(5) Kuo rečiau Tiberijus reiškė pagarbą visuomenės teisėms, tuo 
džiaugsmingiau pareiškimai buvo sutinkami. Sugebėdamas protin- 
gai išlaikyti saiką (jei neapimdavo jam būdingas pyktis), pridūrė, 
jog Giaro sala labai atšiauri ir negyvenama. Tegul senatoriai Junijų 
giminės vyrui, ką tik priklausiusiam jų luomui, paskiria verčiau Kit- 
ną. (6) To prašanti ir vestalė Silano sesuo Torkvata, senovinės skais- 
tybės mergelė. Visi šiai nuomonei pritarė. 


70. (1) Paskui buvo išklausyti kireniečiai, ir kaltinant Anchari- 
jui Priskui Cezijus Kordas nubaudžiamas dėl jų turto prievartavi- 
mo. Romėnų raitelį Liucijų Enijų, patrauktą atsakomybėn dėl didy- 
bės įžeidimo, kad sidabrinę princepso statulą perlydė į rykus, Ce- 
zaris uždraudė laikyti kaltinamuoju. Tarsi dar tebeviešpataujant 
laisvei, jam atkakliai prieštaravo Atėjus Kapitonas. (2) Iš garbiųjų 
tėvų neturinti būti išplėšta teisė spręsti, ir tokia didelė piktadarys- 


133 


TACITAS +» ANALAI 


tė negalinti likti nenubausta. Princepsas tegu sau nepaiso savo nuo- 
skaudos, bet tegu nesikiša į valstybės įžeidimų sritį. (3) Tiberijus 
suvokė paslėptą padlaižiavimą ir laikėsi savo. Kapitono nešlovė 
skyrėsi iš kitų, nes jis, dieviškosios ir žmogiškosios teisės Žinovas, 
nuplėšė garbę ir ypatingoms valstybės pareigoms, ir doram savo šei- 
mos vardui. 


/1. (1) Toliau buvo svarstomas su tikyba susijęs klausimas, ko- 
kioje šventykloje padėti dovaną Raitelių Fortūnai. Ją už Augustos 
sveikatą buvo paskyręs romėnų raitelių luomas. Fortūnos šventyk- 
lų Mieste buvo daug, bet nė viena neturėjo Raitelių Fortūnos var- 
do. Pagaliau išsiaiškinta, jog taip vadinama Antijuje esanti deivės 
buveinė, o visos Italijos miestų apeigos, šventyklos bei dievybių at- 
vaizdai priklauso Romos teisėtvarkai ir valdžiai. Taigi dovana bu- 
vo padėta Antijuje. (2) Palietus kulto dalykus Cezaris pateikė se- 
niau atidėtą atsakymą Jupiterio flaminui Servijui Maluginiečiui ir 
perskaitė pontifikų nutarimą, jog sunegalavęs Jupiterio flaminas gali 
nebūti Romoje daugiau kaip dvi naktis tik vyriausiam pontifikui 
leidus, bet tik ne valstybės aukojimų dienomis ir ne dažniau kaip 
du kartus per metus. Tai nustatyta princepso Augusto laikais ir pa- 
kankamai aiškiai rodo, jog Jupiterio flaminams neleidžiama išvykti 
metams ir valdyti provincijų. (3) Buvo prisimintas ir vyriausio pon- 
tifiko Liucijaus Metelo, sulaikiusio flaminą Postumijų Romoje, pa- 
vyzdys. Taigi Azijos prokonsulo vieta, atiduota tam, kuris buvusių 
konsulų sąraše ėjo po Maluginiečio. 


/2. (1) Tomis dienomis Lepidas paprašė senato leidimo savo 
lėšomis sutvirtinti ir papuošti Emilijų giminės atminimą - Paulo ba- 
ziliką?'. Tada dar buvo darbų valstybės labui paprotys. Augustas 
nedraudė Taurui, Filipui, Balbui iš priešo atimtą grobį arba savo 
pinigų kalnų dalį atiduoti Miesto puošybai ir šlovei tarp ainių“*. 
Sekdamas tuo pavyzdžiu, nors ir nepertekęs turtais Lepidas palai- 
kė senolių garbę. (2) O atsitiktinio gaisro prarytą Pompėjaus teatrą 
atstatyti pažadėjo Cezaris, nes niekas iš tos giminės neturėjo tiek 
išteklių, jis paliko teatrui Pompėjaus vardą. (3) Labai išliaupsino 
Sejaną. Atseit dėl jo rūpesčio ir budrumo baisiai šėlstanti ugnis pa- 
darė žalos tik vienam statiniui. Ir garbieji tėvai nutarė pastatyti Pom- 
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pėjaus teatre Sejano statulą. (4) Truputėlį vėliau pristatydamas ap- 
dovanoti triumfo ženklais Afrikos prokonsulą Junijų Blezą, Cezaris 
pasakė tai darąs dėl Sejano, Blezo sūnėno. Tačiau juk paties Blezo 
žygiai tikrai buvo verti tokios garbės. 


73. (1) Mat Takfarinatas, nepaisydamas dažnų pralaimėjimų, Af- 
Tiberijų pasiuntinius, reikalaudamas sau ir savo kariuomenei že- 
mių sėsliai apsigyventi, o nedavus - grasindamas nepabaigiamu 
karu. (2) Pasakojama, jog Cezaris niekuomet nebuvo taip užgautas 
asmeninio ar romėnų tautos įžeidimo kaip dabar, kai išdavikas ir 
plėšikas išdrįso laikyti save priešu. Juk net tiek konsulų vadovau- 
jamų kariuomenių sutriuškinusiam, nebaudžiamai deginusiam Ita- 
liją Spartakui nebuvo duota derybų teisė, nors dėl milžiniškų karų 
su Sertorijumi ir Mitridatu nusilpusi respublika vos laikėsi. Dabar, 
romėnų tautai pasiekus gražiausią viršūnę, tikrai netiktų atsipirkti 
nuo niekadėjo Takfarinato taika ir žemėmis. (3) Jis duoda Blezui 
uždavinį kitus sugundyti viltimi, jog nepatirs bausmės, savanoriš- 
kai sudėję ginklus, bet vadą žūtbūt turį sugauti. Daugelį tas malo- 
ningumas paviliojo. Prieš Takfarinato gudrybes netrukus kariauta 
jo paties pramanytu būdu. 


/4. (1) Mat kadangi jo kariuomenė neprilygo stiprumu, bet la- 
biau tiko klastingiems plėšikiškiems antpuoliams ir dažniausiai 
puldavo keliomis gaujomis, o paskui staigiai atsitraukdavo, nu- 
sprendžiama žygiuoti trimis kryptimis ir parengti tris būrius. (2) Le- 
gatas Kornelijus Scipionas vadovavo tam, kuris turėjo laukti pasi- 
ruošusių plėšti Leptą ir atsitraukti į Garamantą. Kitame šone savo 
būrį vedė Blezo sūnus, kad nebūtų nebaudžiamai grobstomos Kir- 
tės apylinkės. Viduryje su rinktiniais kariais patogiose vietose sta- 
tydamas tvirtovėles bei įtvirtinimus, pats vadas spaudė ir kartino 
priešų dalią, nes kur tik jie bepasisukdavo, ten kuri nors romėnų 
kariuomenės dalis pasirodydavo iš priekio, iš šono, o dažnai ir iš 
nugaros. Daugelis šitaip buvo išžudyti ir apsupti. (3) Paskui jis tas 
tris dalis išskaido į daugelį būrių ir paveda vadovauti išbandyto 
narsumo centurionams. Nesilaikydamas įprastos tvarkos, pasibai- 
gus vasarai neatitraukia pajėgų, neuždaro jų senosios provincijos?" 
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žiemos stovyklėlėse, bet tarsi stovėdamas ant karo slenksčio, išdės- 
tęs tvirtovėles, su neapsikrovusiais nešuliais, pažįstančiais dyku- 
mą kariais trikdė vis keičiantį stovėjimo vietas Takfarinatą. Paga- 
liau, sučiupęs jo brolį, grįžo skubiau negu buvo naudinga sąjungi- 
ninkams, nes dar liko galinčių ir vėl sukelti karą. (4) Bet Tiberijus 
laikė karą baigtu ir leido legionams pasveikinti Blezą kaip impera- 
torių. Tai senovinis pagarbos pareiškimo būdas vadui, kurį respub- 
likos laikais iš džiaugsmo ir įkarščio dėl sėkmingo žygio nugalėto- 
ja kariuomenė sutartiniu šūksniu paskelbdavo imperatoriumi. Vie- 
nu kartu būdavo daug imperatorių, bet jie neturėjo jokios pirmenybės 
prieš kitus piliečius. Augustas irgi buvo tą vardą kai kuriems lei- 
dęs, o tada Tiberijus Blezui - paskutinį sykį. 


/5. (1) Tais metais mirė žymūs vyrai Azinijus Saloninas, garsė- 
jęs tuo, kad jo seneliai buvo Markas Agripa ir Polionas Azinijus, 
brolis - Druzas, o jis pats numatytas į vyrus Cezario anūkei”, ir 
minėtasis Kapitonas Atėjus, pasiekęs pirmąją vietą valstybėje teisės 
išmanymu, nors jo senelis buvo tik Sulos centurionas, o tėvas — pre- 
torius. Augustas paspartino jo konsulatą, kad garbingomis parei- 
gomis pralenktų tais pačiais dalykais pasižymintį Labeoną Antis- 
tijų. (2) Mat anie laikai pagimdė tuos du taikos meto šviesulius, bet 
dėl nepaperkamos laisvės nuostatos Labeonas buvo labiau pagar- 
sėjęs, o Kapitonas pelnė pagyrų už paklusnumą valdovams. Pirma- 
sis nepakilo aukščiau pretoriaus ir todėl buvo minimas kaip nu- 
skriaustasis, antrasis gavo konsulatą, ir jį gaubė iš pavydo kilusi 
neapykanta. 


76. (1) Šešiasdešimt ketvirtaisiais metais po Filipų kautynių pas- 
kutinės dienos sulaukė Katono dukterėčia, Gajaus Kasijaus žmona, 
Marko Bruto sesuo Junija. Žmonės daug šnekėjo apie jos testamen- 
tą: pagarbiai prisimindama beveik visus didikus kaip savo didžiu- 
lio turto paveldėtojus, ji praleido Cezarį. (2) Šis pasielgė kaip pa- 
prastas pilietis ir nedraudė pagerbti ją laidotuvių kalba nuo paky- 
los forume bei kitomis įprastomis apeigomis. Iškilmingos eisenos 
priekyje buvo nešama dvidešimt garsiausių romėnų giminių atvaiz- 
dų: Manlijai, Kvinktijai ir kiti kilmingi vardai. Bet labiausiai švytė- 
jo Kasijus su Brutu. Būtent tuo, kad jų atvaizdų nesimatė. 
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1. (1) Gajui Azinijui ir Gajui Antistijui konsulaujant!, ėjo devin- 
tieji Tiberijaus tvarkingo valstybės valdymo ir jo šeimos klestėjimo 
metai (mat Germaniko mirtį jis laikė laimingu įvykiu), kai likimas 
staiga ėmė viską jaukti, Tiberijus — šėlti arba padėti šėlstantiems. Vi- 
so to pradininkas ir kaltininkas buvo pretorionų kohortos vadas Eli- 
jus Sejanas. Apie jo galybę esu jau anksčiau užsiminęs, dabar išdės- 
tysiu jo kilmę, būdą ir kokiomis piktadarystėmis siekė užgrobti val- 
džią. (2) Gimė Vulsinijuose, buvo romėnų raitelio Sėjaus Strabono 
sūnus, ankstyvoje jaunystėje - nuolatinis Dieviškojo Augusto anū- 
ko Gajaus Cezario palydovas. Sklido gandai, jog paleistuviškai par- 
sidavinėjo turtingam švaistūnui Apicijui. Tiberijų beregint įvairiomis 
pinklėmis taip apipainiojo, kad tas, būdamas neįžvelgiamas kitiems, 
nuo jo vieno nesislapstė ir nesidangstė. Sejanas to pasiekė ne tik 
gudrumu (juk tomis pačiomis priemonėmis vėliau buvo nugalėtas), 
kiek dėl to, kad dievai užsirūstino ant romėnų valstybės, kurią ir jo 
žydėjimas, ir žlugimas ženklino tokia pat pražūtimi. (3) Ištvermin- 
go varguose kūno, įžūlios sielos, savo ypatybes slėpė, kituose ieškojo 
tik trūkumų. Pataikavimas glūdėjo šalia puikybės, iš išorės — apsi- 
mestas kuklumas, viduje - baisus didybės geismas, kurio skatinami 
kartais prasiverždavo dosnumas ir prabanga, o dažniau - stropu- 
mas ir nuolatinis budrumas, labai kenksmingi bruožai, kai jais pri- 
dengiamas siekimas viešpatauti. 


2. (1) Jis padidino iki tol saikingą vado įtaką, surinkdamas į vie- 
ną stovyklą išbarstytas po Miestą kohortas, kad įsakymus gautų vi- 
sos kartu, kad karių skaičius, stiprybė, galimybė vieniems kitus regė- 
ti jiems patiems keltų pasitikėjimą, o kitiems — baimę. Sejanas teigė, 
jog išsisklaidę kariai padyksta. Jei kas netikėtai užgriūtų, pagalbą 
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teiks didesnės pajėgos, kariai drausmingiau elgsis, atitverti pylimo, 
atskiriančio nuo miesto pagundų. (2) Įrengus stovyklą, pamažu pra- 
dėjo skverbtis į karių širdis, lankydamas juos ir vadindamas vardais, 
be to, pats skyrė centurionus bei tribūnus. (3) Nesidrovėjo lįsti ir prie 
senatorių, siekdamas savo klientams padovanoti aukštas pareigas ar 
provincijas. Tiberijus neprieštaravo ir tapo toks nuolankus, kad šlo- 
vino jį kaip savo darbų dalininką ne tik privačiuose pašnekesiuose, 
bet ir kalbėdamas garbiesiems tėvams ar tautai, leido teatruose, aikš- 
tėse bei legionų stovyklų viduryje garbinti jo statulas. 


3. (1) Tačiau gausi Cezario šeima, žydinčio amžiaus sūnus“, su- 
brendę anūkai“ gaišino Sejano užmojus. Kadangi visus iš karto už- 
griūti buvo nesaugu, klastai reikėjo laiko tarpais piktadarystes at- 
skirti vieną nuo kitos. (2) Jis nusprendė eiti slaptesniu keliu ir pra- 
dėjo nuo Druzo, ant kurio metėsi su visu neataušusio įtūžio 
įkarščiu. Mat nepakenčiantis varžovų karštakraujis Druzas kartą, 
atsitiktinai kilus ginčui, pakėlė prieš Sejaną ranką ir tam nenusilei- 
džiant, sušėrė per veidą. (3) Viską apsvarstęs, Sejanas nusprendė, 
jog geriausia užsipulti Druzo žmoną Liviją. Ši Germaniko sesuo 
jaunystėje buvo negraži, bet netrukus žavesiu pralenkė visas. Apsi- 
metė karštai ją įsimylėjęs ir palenkė būti neištikima vyrui. Pasiekęs 
šios begėdystės, paskatino ją (juk praradusi dorą moteris neatsisa- 
kys nieko) panorėti ištekėti už jo, dalytis valdžia ir pražudyti vyrą. 
(4) Ir štai toji, kurios prosenelės brolis - Augustas, šešuras — Tibe- 
rijus, vaikai - Druzo, užtraukė gėdą ir sau, ir protėviams, ir ainiams 
su meilužiu, kilusiu iš municipijaus, pasirinkdama gėdingą ir ne- 
tikrą kelią vietoje garbingo ir užtikrinto. Bendrininku padaromas 
Eudemas, Livijos bičiulis ir gydytojas, dėl savo amato dažnai su ja 
šnekučiavęsis. (5) Kad meilužei nekiltų jokių įtarimų, Sejanas išva- 
rė iš namų žmoną Apikatą, su kuria turėjo tris vaikus. Bet milži- 
niška piktadarystė kėlė baimę, jie atidėliojo, kartais prieštaringai kai- 
taliodami sumanymus. 

4. (1) Tuo tarpu metų pradžioje Germaniko sūnus Druzas užsi- 
vilko vyro togą, ir senatas jam paskyrė visa, ką buvo suteikęs jo bro- 


liui Neronui.* Cezaris dar pasakė kalbą, labai išgirdamas savo sūnų 
už tėvišką rūpinimąsi sūnėnais. Mat nors ir be galo sunku suderinti 
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galybę ir santarvę, visi buvo įsitikinę, jog Druzas jaunuoliams pa- 
lankus ar bent jau nepriešiškas. (2) Po to Tiberijus pareiškė apie se- 
niai ir dažniausiai tik apsimetant kartojamą sprendimą vykti į pro- 
vincijas. Imperatorius rėmėsi dingstimi, jog prisirinko daug paleisti- 
nių, kariuomenes reikią papildyti pašauktiniais, nes savanorių per 
maža, o jei ir užtektų, jie ne tokie narsūs ir drausmingi, nes karo tar- 
nybos imasi daugiausia vargšai ir perėjūnai. (3) Prabėgomis peržvelgė, 
koks legionų skaičius kokias provincijas saugo. Manau, jog ir man 
reikėtų apibūdinti tuometines romėnų ginkluotąsias pajėgas, kara- 
lius sąjungininkus ir kaip gerokai ankštesnė tada buvo imperija. 


S. (1) Italiją iš abiejų pusių saugojo du laivynai: vienas - Mizė- 
no, kitas — Ravenos, o artimiausią Galijos krantą — taranais gin- 
kluoti laivai, kuriuos, paėmęs į nelaisvę Akcijaus mūšyje, Augus- 
tas nusiuntė į Julijų Forumo tvirtovę su stipria irkluotojų įgula. Bet 
ypač didelės pajėgos buvo prie Reino: aštuoni legionai, gynę kartu 
ir nuo germanų, ir nuo galų. Neseniai pajungtoje Ispanijoje stovėjo 
trys legionai. (2) Maurus karalius Juba buvo gavęs dovanų iš ro- 
mėnų tautos. Kitose Afrikos šalyse stovėjo du legionai, tiek pat — 
Egipte, begalines sritis nuo Sirijos iki pat Eufrato upės tramdė ke- 
turi legionai. Kaimynystėje valdė iberų, albanų ir kiti karaliai, mū- 
sų didybės dengiami nuo kitų valstybių" (3) Trakijoje viešpatavo 
Remetalkas ir Kočio vaikai, ant Dunojaus kranto Panonijoje įsitvir- 
tino du legionai, du — Mezijoje, tiek pat - Dalmacijoje. Dėl šio kraš- 
to padėties jie galėjo iš užnugario pagelbėti Dunojaus kariuomenei, 
o prireikus skubios pagalbos Italijai, netoli buvo prisišaukti, nors 
Miestas turėjo ir savo kariuomenę: tris miesto ir devynias pretorio- 
nų kohortas, surinktas beveik vien iš Etrurijos, Umbrijos ar žilojo 
Lacijaus bei labai senų romėnų kolonijų“. (4) Patogiose provincijų 
vietose stovėjo sąjungininkų triirkliai laivynai, raiteliai bei pagalbi- 
nė kariuomenė, beveik prilygstantieji legionams, bet tiksliai visus 
suskaičiuoti sunku, nes pagal reikalą vyko tai šen, tai ten, kartais 
jų skaičius išaugdavo, kartais sumažėdavo. 


6. (1) Manyčiau, jog tiktų apžvelgti ir kitus valstybės dalykus, pa- 
rodyti, kaip jie buvo tvarkomi iki tol, nes kaip tik tais metais Tiberi- 
jaus principatas pradėjo krypti į bloga. (2) Iš pradžių valstybės ir svar- 
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biausius privačių asmenų reikalus svarstydavo garbieji tėvai, žymiau- 
sieji vyrai pareikšdavo dėl jų savo nuomones, pataikūnus Tiberijus 
sulaikydavo. Valdininkus skirdavo, žiūrėdamas protėvių kilmės, pa- 
sižymėjimo kare, taikos meto gabumų garso, kad būtų aišku, jog tin- 
kamesnių už tuos asmenis nėra. Konsulai savarankiškai dirbo savo 
darbą, pretoriai - savo, mažesniųjų pareigūnų galios irgi niekas ne- 
varžė, buvo paisoma įstatymų visur, išskyrus didybės įžeidimą. (3) 
Aprūpinimu duona, duoklių bei kitokių valstybės gėrybių rinkimu 
užsiėmė romėnų raitelių bendrijos. Savo turtą Cezaris pavesdavo tvar- 
kyti nepaprastai sąžiningiems, kartais net nepažįstamiems, bet doro 
vardo žmonėms, ir priėmęs laikydavo neribotą laiką; daugelis ir pa- 
sendavo, beeidami tas pačias pareigas. (4) Nors prastuomenė vargo 
dėl brangios duonos, bet princepsas nebuvo dėl to kaltas, jis stengė- 
si grumtis su žemės nederlumu ar jūros audromis, negailėdamas iš- 
laidų ir uolumo. Kad provincijos nemaištautų ir ramiai mokėtų se- 
kad duokles rinktų negodūs ir nežiaurūs valdininkai. Nebuvo kūno 
bausmių ir turto konfiskacijos. Cezaris turėjo Italijoje mažai žemės, 
jo vergai buvo dori, namus tvarkė keli atleistiniai. Jei kada kildavo 
ginčų Su privačiais asmenimis, sprendė teismas ir įstatymai. 


7. (1) Šias nuostatas jis įgyvendindavo ne švelniai; buvo atgra- 
sus, dažniausiai net bauginantis, tačiau jų laikėsi, kol Druzo mirtis 
viską apvertė aukštyn kojomis. Tam esant gyvam, anoji tvarka neki- 
to, nes tik pradėjęs įgyti galios Sejanas norėjo garsėti gerais patari- 
mais princepsui, be to, bijojo sulaukti keršto iš neslepiančio savo ne- 
apykantos vyro, dažnai besiskundžiančio, kad princepsas, turėda- 
mas gyvą sūnų, vadina valdovo pagalbininku kitą asmenį. (2) Kiek 
gi betrūksta, kad paskelbtų valdžios dalininku? Iš pradžių noras vieš- 
patauti susiduria su kliūtimis, o kai pradedi, išdygsta uolių patar- 
nautojų. Pretorionų vado sumanymu įrengta stovykla, į jo rankas ati- 
duoti kariai, jo statulą galima pamatyti Gnėjaus Pompėjaus teatre, 
bus bendrų su Druzų šeima anūkų", belieka melsti dievų, kad suteik- 
tų jam saikingumo, kad būtų patenkintas tuo, ką turi. (3) Druzas svai- 
dėsi tokiais žodžiais ne retai ir ne prie keleto žmonių. Tačiau ir slap- 
tas jo kalbas pagedėlė žmona persakydavo Sejanui. 
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8. (1) Nutaręs paskubėti, Sejanas išsirenka tokius nuodus, ku- 
riems lėtai smelkiantis atrodytų, jog užpuolė koks nors negalavi- 
mas. Kaip buvo sužinota po aštuonerių metų“, juos Druzui sudavė 
eunuchas Ligdas. (2) Per visą sūnaus ligą Tiberijus kasdien lankė- 
si kurijoje, ar nieko blogo nebijodamas, ar rodydamas sielos tvirty- 
bę. Atėjo net ir Druzui mirus, dar jo nepalaidojus. Dėl gedulo kartu 
su visais atsisėdusius konsulus paragino nepamiršti garbingų pa- 
reigų ir užimti savo vietas’. Užgniaužęs dejones, ašarojančių sena- 
torių dvasią pakėlė tokia kalba. (3) Jis suprantąs, jog gali užsitraukti 
priekaištų, pasirodydamas senate ką tik ištiktas sielvarto. Daugu- 
ma žmonių vos pakenčia pokalbius su artimaisiais, vos įstengia re- 
gėti dienos šviesą. Nereikią smerkti jų silpnumo, tačiau jis ieškąs 
vyriškesnės paguodos, užsiimdamas valstybės reikalais. Padejavęs 
dėl nukaršusios Augustos, dar nesubrendusių anūkų ir savo am- 
žiaus, krypstančio prie laidos, liepė įvesti Germaniko vaikus!“, vie- 
nintelę atgaivą nuo dabartinių nelaimių. (4) Išėję konsulai padrąsi- 
no jaunikaičius, atvedė ir sustatė priešais Cezarį. Paėmęs juos už 
rankų, Tiberijus tarė: „Tėvai senatoriai! Kai jie neteko tėvo, atida- 
viau dėdei, prašydamas globoti bei auklėti kaip savo tikras atža- 
las, kaip savo kraujo palikuonis, išugdyti juos sau ir ainiams. (5) 
Mirčiai išplėšus Druzą, maldauju jus, dievų ir tėvynės akivaizdoje 
prisaikdindamas: priimkite savo globon Augusto proanūkius, gar- 
singųjų protėvių palikuonis, veskite juos, atlikdami savo ir mano 
pareigą! Neronai ir Druzai, jie bus jūsų tėvai. Gimdami gavote to- 
kią padėtį, kad ir jūsų gerovė, ir nesėkmės susijusios su valstybe.“ 


9. (1) Klausytojai graudžiai raudojo, paskui linkėjo laimės ir, jei 
Tiberijus būtų pabaigęs kalbą, jų širdyse būtų tvyrojusi užuojauta 
ir pagarba, tačiau jis tučtuojau nuslydo prie tuščių, daug kartų pa- 
juokai padarytų pareiškimų apie ketinimą atsisakyti valdžios, kad 
konsulai ar kas kitas imtųsi valdymo. Taip panaikino pasitikėjimą 
ankstesnių žodžių teisingumu ir garbingumu. (2) Nutarta Druzo at- 
minimą įamžinti taip pat, kaip ir Germaniko!!, pridėjus daugiau įvai- 
rių dalykų, nes vėlesni pataikūnai mėgsta pralenkti ankstesnuosius. 
Laidotuvių eisena pasižymėjo ypatingu prašmatnumu dėl daugy- 
bės protėvių paveikslų: žiūrovai matė ilgą Julijų giminės pradinin- 
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ko Enėjo, visų Albos karalių, Romos įkūrėjo Romulo, kilmingų sa- 
binų, Ato Klauzo ir kitų Klaudijų atvaizdų eilę". 


10. (1) Išdėsčiau tai, kas apie Druzo mirtį minima daugumos pa- 
tikimiausių autorių. Tačiau nepraleisiu ir tų laikų gando, tokio stip- 
raus, kad neišblėso ligi šiolei. (2) Palenkęs prie piktadarystės Liviją, 
Sejanas paleistuvingu ryšiu pajungė sau ir eunucho Ligdo širdį, nes 
gražus jaunuolis patiko šeimininkui ir laikytas vienu svarbiausių tar- 
nų. Paskui, kai sąmokslininkai susitarė dėl nunuodijimo vietos ir lai- 
ko, Sejano įžūlumas išaugo tiek, kad jis viską apvertė kitaip ir slapta 
įskundė Druzą ketinant nunuodyti tėvą, ragindamas Tiberijų vengti 
pirmosios taurės, kuri jam bus pasiūlyta puotoje pas sūnų. (3) Senis 
patikėjo klasta ir atėjęs į svečius gautąją taurę perdavė Druzui, o kai 
tas nieko nenutuokdamas jaunatviškai ją išmaukė, išaugo įtarimas, 
jog neva iš baimės ar gėdos pats pasitiko tėvui rengtą mirtį. 


11. (1) Šias žmonių šnekas galima ryžtingai atmesti ne tik dėl 
to, kad jų nepatvirtina nė vienas autorius. Iš tiesų, koks gi bent la- 
šelį proto turintis žmogus, o juo labiau toks nekvailas, tiekos įvy- 
kių lamdytas, kaip Tiberijus, pats išties pražūties taurę, neišklau- 
sęs sūnaus, ketindamas dėl to neatgailauti? Kodėl gi jis neliepė 
kankinti atnešusį nuodus tarną, neieškojo sumanytojo, pagaliau ko- 
dėl vienintelio ir niekuomet nieku blogu neįtarto sūnaus atžvilgiu 
nepasinaudojo įgimtu polinkiu delsti ir gaišti, atsiskleisdavusiu sve- 
timų reikaluose? (2) Bet dėl to, kad Sejanas buvo laikomas visų pik- 
tadarysčių išradėju, dėl per didelės Cezario meilės jam, kitiems ne- 
kenčiant ir vieno, ir kito, tikėta net pasakiškais, siaubingais prama- 
nais, nes valdovų mirtis visada lydi baisūs gandai. Antra vertus, 
Sejano Žmonai Apikatai pranešus, piktadarystės aplinkybes atsklei- 
dė kankinami Eudemas su Ligdu. Pagaliau neatsirado net ir labiau- 
siai Tiberijaus nekenčiančio rašytojo, kuris būtų prikišęs sūnaus nu- 
žudymą, nors daugybę kitų dalykų jie surankiojo net gerokai per- 
dėdami. (3) Papasakodamas ir supeikdamas šias paskalas, norėjau 
aiškiu pavyzdžiu atremti klaidingas žinias ir paprašyti tų, į kurių 
rankas atkeliaus mano darbas, paplitusių neįtikimų, godžiai gau- 
domų kalbų nelaikyti tikresnėmis už teisingą, stebuklinių svaičioji- 
mų nesugadintą pasakojimą. 
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12. (1) Tiberijui sakant nuo rostrų laidotuvių kalbą sūnui, se- 
natas su tauta sielvartą ir raudas liejo labiau apsimetinėdami, o ne 
iš grynos širdies, nes paslapčiomis džiaugėsi, kad atsigauna Ger- 
maniko namai. Bet šie pagarbos daigai ir neslepiamos motinos Ag- 
ripinos viltys pagreitino jų pragaištį. (2) Mat Sejanas, matydamas, 
jog Druzo žudikai nenubausti, ir žmonės neliūdi dėl jo mirties, Žiau- 
riai trokšdamas nusikaltimų, pavykus pirmajam, vienas sau svars- 
tė, kaip susidoroti su tais Germaniko vaikais, kurie, be abejo, taps 
paveldėtojais. Jis negalėjo visiems trims įberti nuodų dėl nuostabiai 
ištikimų jų sargų ir nepažeidžiamo Agripinos dorybingumo. (3) Taigi 
jis pradėjo puldinėti jos išdidumą, kurstydamas seną Augustos ne- 
apykantą ir ragindamas neseniai įgytą bendrininkę Liviją, kad jos 
abi Cezario akivaizdoje peiktų Agripinos didžiavimąsi vaikų skai- 
čiumi ir ketinimus, pasinaudojus žmonių palankumu, apžioti val- 
džią. (4) Livija per apsukrius šmeižikus (iš jų išskyrė Julijų Postu- 
mą, dėl palaidų ryšių su Mutilija Priska tapusį artimu senelės” bi- 
čiuliu ir labai tinkamą jos sumanymams, nes Priska turėjo Augustai 
įtakos) padarė iš prigimties valdingą senę priešišką ir nedraugišką 
marčiai. Agripinos artimieji buvo skatinami piktomis kalbomis kurs- 
tyti jos pasipūtimą. 


13. (1) Tiberijus neatsikvėpdamas rūpinosi valstybės reikalais, 
norėdamas pasiguosti darbais. Jis užsiėmė piliečių skundais ir są- 
jungininkų prašymais. Jam pasiūlius, senatas nutarė padėti Kibirui 
Azijoje ir Egijui Achajoje, žemės drebėjimo sugriautiems miestams, 
trejus metus atleidžiant nuo prievolių. (2) Tolimosios Ispanijos pro- 
konsulas Vibijus Serėnas už nuožmumą atliekant pareigas ir įgalio- 
jimų viršijimą buvo išvežtas į Amorgo salą. Karsidijus Sacerdotas, 
kaltinamas neva aprūpinęs javais priešą Takfarinatą, išteisintas kaip 
ir Gajus Grakchas dėl tos pačios kaltės. (3) Pastarąjį visai mažą jo 
tėvas Sempronijus buvo pasiėmęs į tremtį Kerkinos salon. Ten išau- 
gęs tarp laisvųjų mokslų neragavusių išvežtųjų, gyveno iš varganos 
prekybos Afrikoje ir Sicilijoje, tačiau vis tiek neišvengė aukštakil- 
miams gresiančių pavojų. Jei tuometiniai Afrikos valdytojai Elijus 
Lamija ir Liucijus Apronijus nebūtų užstoję nekalto jaunuolio, ne- 
laimingos giminės garsas ir tėvo nelaimės būtų jį sugniuždę. 
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14. (1) Tais metais graikų bendruomenės atsiuntė pasiuntinius, 
prašydamos patvirtinti senutėlę prieglobsčio teisę!* samiečiams Ju- 
nonos šventykloje ir kojiečiams — Eskulapo. Samo piliečiai rėmėsi 
turėjusių ypatingą galią tvarkyti visus reikalus amfiktionų nutari- 
mu tais laikais, kai graikams, įkūrusiems Azijoje miestus, priklau- 
sė visas pajūris. (2) Kojiečiai įrodinėjo tokią pat žilą senovę, pridė- 
dami nuopelnus romėnams. Mat jie buvo suleidę Romos piliečius į 
Eskulapo šventovę tada, kai karaliaus Mitridato įsakymu tie buvo 
galabijami visose Azijos salose ir miestuose". 

(3) Po įvairių, bet dažniausiai tuščių pretorių skundų Cezaris 
pagaliau pats padarė pareiškimą senate dėl aktorių palaidumo: 
viešumoje jie elgiasi maištingai, privačiuose namuose — sėja bjau- 
rastį. Kitados lengvai prastuomenės pramogai skirti oskų vaidini- 
mai!“ pasidarė tokie begėdiški ir taip išplito, kad juos sutramdyti 
reikia, remiantis garbiųjų tėvų autoritetu. Aktoriai tada buvo išvyti 
iš Italijos. 


15. (1) Tie patys metai prislėgė Cezarį dar viena netektimi, nu- 
sinešdami vieną iš Druzo dvynių sūnų“. Daug skausmo suteikė ir 
bičiulio mirtis. Tai buvo Liucijus Longas, visų princepso sielvartų 
ir džiaugsmų draugas, vienas senatorius iš jo Rodo salos vienat- 
vės palydovų. (2) Nors senate jis buvo naujas žmogus, garbieji tė- 
vai nutarė valstybės lėšomis palaidoti kaip cenzorių ir pastatyti Au- 
gusto forume statulą. Senatas tada dar svarstė viską. Kai gynėsi pro- 
vincijos kaltinamas Azijos vietininkas Liucijus Kapitonas, 
princepsas labai atkakliai pabrėžė, kad jam buvo davęs teisę tvar- 
kyti tik savo vergus ir turtą, O jei jis pasisavinęs ir pretoriaus tei- 
ses, panaudojęs kariuomenę, paniekinęs jo pavedimus, tegul sena- 
toriai išklauso sąjungininkų. Ištyrus bylą, kaltinamasis nuteistas. (3) 
Dėl šio apgynimo ir dėl to, kad praėjusiais metais buvo nubaustas 
Gajus Silanas, Azijos miestai nutarė paskirti šventyklą Tiberijui, jo 
motinai ir senatui. Gavę leidimą, pastatė. Už tai garbiesiems tėvams 
ir seneliui padėkojo džiugiai klausytojų sutiktas Neronas. Germa- 
niko atminimas dar nebuvo išblėsęs, ir senatoriams atrodė, jog jį 
mato, jį girdi. Traukė jaunuolio kuklumas, pirmojo vyro verta išvaiz- 
da, o kadangi visi žinojo Sejaną jo nekenčiant, dėl pavojingos pa- 
dėties buvo palankesni. 
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16. (1) Tuo pačiu metu Cezaris pasisakė dėl Jupiterio flamino 
rinkimų vietoje mirusio Servijaus Maluginiečio; jis reikalavo naujo 
įstatymo. (2) Mat pagal seną paprotį reikia pateikti tris patricijus, 
gimusius iš konfareacijos būdu sudarytos santuokos, ir iš jų išrinkti 
vieną. Tačiau nebesą, kaip kadaise, tokių porų gausybės. Konfare- 
acijos papročio atsisakoma, jo laikosi tik pavieniai (jis nurodė dau- 
gelį to reiškinio priežasčių, svarbiausia laikydamas vyrų ir moterų 
abejingumą papročių puoselėjimui; turį reikšmės ir šios ceremoni- 
jos sunkumai, jų sąmoningai vengiama) dar ir todėl, kad flamoni- 
jaus siekiantis vyras išeina iš tėvo valdžios, kaip ir už flamino iš- 
tekėjusi mergina!*. (3) Taigi senato potvarkiu ar įstatymu reikią tai 
pataisyti, kaip Augustas kai ką iš rūsčios senovės buvo lanksčiai 
pritaikęs dabarties reikmėms. Aptarus apeigų klausimus buvo nu- 
tarta nieko nekeisti flaminų nuostatuose, bet išleisti įstatymą, pa- 
gal kurį Jupiterio f lamino Žmona patenka vyro valdžion tik atlie- 
kant apeigas, o visais kitais atvejais turi tokias pat teises, kaip ir 
kitos moterys. Į mirusiojo vietą buvo išrinktas Maluginiečio sūnus. 
(4) Kad išsikerotų žynių autoritetas ir kad jie patys uoliau vykdy- 
tų apeigas, nutarta vestalei Kornelijai, paimtai vietoje Skantijos, skir- 
ti du milijonus sestercijų, o Augustai, atėjusiai į teatrą, - sėdėti tarp 
vestalių. 


17. (1) Kornelijui Cetegui ir Vizelijui Varonui konsulaujant“?, 
pontifikai, o paskui jų pavyzdžiu ir kiti žyniai, duodami įžadus už 
princepso sveikatą, tiems patiems dievams pavedė globoti ir Nero- 
ną su Druzu. Taip jie darė ne tiek iš meilės jaunikaičiams, kiek dėl 
pataikavimo, kuris, pašlijus dorovei, kelia pavojų ir pernelyg sukles- 
tėjęs, ir per mažas. (2) Mat Tiberijus, niekuomet nebuvęs švelnus 
Germaniko šeimai, tada įsižeidė, kad jaunuoliai pastatyti greta jo, 
senio, ir pasikvietęs pontifikus teiravosi, ar jie taip pasielgė pripra- 
šyti, ar prigrasinti Agripinos. Nors tie viską neigė, princepsas pa- 
priekaištavo, bet tik truputį: juk dauguma buvo jo giminaičiai arba 
pirmieji valstybės vyrai. Tačiau kalbėdamas senate paragino, kad 
niekas pirmalaikiais pagarbos ženklais neskatintų puikybės nenu- 
sistovėjusiose jaunikaičių sielose. (3) Mat Sejanas atkakliai skundė- 
si, jog valstybė padalyta kaip pilietiniame kare: esą tokių, kurie skel- 
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biasi Agripinos šalininkais, ir jei tam nebus pasipriešinta, atsiras 
daugiau. Kerojant nesantaikai nesą kito vaisto, kaip vieno ar kelių 
ryžtingiausių bruzdėtojų sunaikinimas. 


18. (1) Dėl tos priežasties jis užsipuola Gajų Silijų ir Titijų Sa- 
biną. Ir vienam, ir kitam draugystė su Germaniku tapo pragaištin- 
ga. Silijui dar pakenkė ir tai, kad septynerius metus vadovavo mil- 
žiniškai kariuomenei ir, laimėjęs karą su Sakroviru, gavo triumfo 
ženklus už Germaniją. Kuo sunkesnis lustas kris, tuo daugiau bai- 
mės pažirs aplinkui. (2) Daugelis manė, jog Tiberijaus priešiškumas 
išaugo ir dėl Silijaus nesaikingumo: tas nekukliai gyrėsi, kad jo ka- 
riai liko ištikimi, kai kiti griebėsi maišto, ir kad Tiberijus nebūtų iš- 
laikęs valdžios, jei tie legionai būtų panorėję perversmo. (3) Ceza- 
ris galvojo, jog tokie Žodžiai silpnina jo padėtį, jog jis lieka skolin- 
gas už tokią paslaugą. Mat geradarystėmis džiaugiamasi tol, kol 
už jas įmanoma atsilyginti, o kai jos gerokai didesnės, vietoje dė- 
kingumo kyla neapykanta“. 


19. (1) Silijaus žmonos Sosijos Galos princepsas nekentė už pri- 
sirišimą prie Agripinos. Buvo nutarta juos abu pražudyti, kol kas 
atidedant Sabiną. Užsiundomas konsulas Varonas, kuris, prisiden- 
gęs savo tėvo nesantaika su Silijumi, negarbingai siekė įsiteikti pas- 
tarojo nekenčiančiam Sejanui. (2) Atsakovui paprašius bylą truputį 
atidėti, kol kaltintojas baigs konsulauti, Cezaris prieštaravo: juk esą 
įprasta, kad valdininkai traukia į teismą privačius asmenis, nebū- 
sianti pažeista konsulo, turinčio žiūrėti, kad valstybė nepatirtų ko- 
kio nuostolio”, teisė. Tiberijaus bruožas - dangstyti senovinėmis 
formulėmis ką tik sugalvotus nusikaltimus. (3) Taigi labai griežtai 
pareikalavus dalyvauti, tarsi Silijus būtų teisiamas pagal įstatymus 
arba, kaip dera, Varonas būtų konsulas, arba tikra respublikos san- 
tvarka, suvaromi garbieji tėvai. Kaltinamajam neleista kalbėti, nes 
pradėjęs gintis neslėpė, kieno neapykanta užgriuvo. (4) Jam prikiš- 
ta, kad žinodamas apie Sakroviro sąmokslą ilgai apsimetinėjo, per- 
galę suteršė godumu, o žmona kaltinta kaip bendrininkė. Be abejo, 
jiedu turėjo būti teisiami už turto prievartavimą, bet viskas buvo su- 
sieta su didybės įžeidimu, ir Silijus pralenkė gresiantį nuosprendį, 
pasidarydamas galą. 
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20. (1) Tačiau į jo turtą kėsintasi." Ir ne tam, kad būtų grąžinti pi- 
nigai duoklininkams (jų niekas nereikalavo), bet siekta išplėšti Augus- 
to teiktas dovanas, atskaičiavus tai, kas pakliuvo į iždą. Tada pirmą 
sykį Tiberijus pasigviešė svetimų pinigų. Sosija ištremiama, pritarus 
Azinijaus Galo, pasiūliusio pusę turto nusavinti, o pusę - palikti vai- 
kams, nuomonei. (2) Markas Lepidas prieštaravo, sakydamas, jog kal- 
tintojams pagal įstatymą priklauso ketvirtoji dalis, o kita reikią atiduo- 
ti vaikams. Aš ištyriau, kad tais laikais Lepido būta rimto ir išmintin- 
go vyro: mat pasukęs tolyn nuo baisaus kitų pataikavimo, jis daug ką 
pakreipdavo į geresnę pusę. Lepidas nestokojo saiko jausmo, nes Ti- 
berijus jo ir klausė, ir buvo maloningas. (3) Todėl esu priverstas tvir- 
tai neteigti, ar lemtis bei dalia, kaip ir kitus dalykus, skiria valdovų 
palankumą vieniems, priešiškumą - kitiems, ar tai priklauso nuo mū- 
sų nuovokos ir galima rasti kelią be nugaros lankstymo ir be pavojų, 
einantį tarp atkaklaus išdidumo ir išplerusio nuolankumo. (4) O Me- 
salinas Kota, irgi kilęs iš garsios giminės, bet visiškai kitokios sielos 
žmogus, pasiūlė paskelbti senato nutarimą, kad net ir nekalti valdi- 
ninkai, nė nenutuokiantys apie kitų nusižengimus, būtų baudžiami 
dėl savo žmonų nusikalstamų veiksmų provincijose kaip dėl savų. 


21. (1) Paskui nagrinėtas kilmingo ir narsaus Kalpurnijaus Pi- 
zono atvejis. Nes, kaip jau esu minėjęs, jis senate šaukė išvyksiąs 
iš Miesto dėl skundikų gaujų ir, nepabūgęs Augustos galybės, iš- 
drįso patraukti į teismą Urgulaniją, iškviesdamas ją iš princepso 
namų.“ Tuomet Tiberijus pasielgė kaip paprastas pilietis, bet šir- 
dyje niršo ir net atlėgus įžeidimo įkarščiui prisiminė nuoskaudą. 
(2) Kvintas Veranijus įskundė Pizoną jųdviejų vienų pokalbyje įžei- 
dus princepso didybę ir pridūrė, jog namuose jis laikąs nuodų, o į 
kuriją ateinąs prisijuosęs kardą. Pastarasis kaltinimas atmestas kaip 
pernelyg siaubingas ir neįtikimas.** Susikaupus daugybei kitų, pra- 
dėta byla, bet nebaigta, nes Pizonas laiku numirė. 

(3) Kalbėta ir apie tremtinį Kasijų Severą, žemos kilmės, pikta- 
dariško gyvenimo, bet puikios iškalbos žmogų, kuris priešiškumu 
buvo užsitraukęs tokią neapykantą, kad kadaise senatas prisiekda- 
mas ištrėmė jį į Krėtą. Ir ten lygiai taip pat besielgdamas, sukėlė 
naują pagiežą ir atgaivino senąją. Todėl, netekęs ugnies ir vandens, 
suseno ant Serifo kalno uolų. 
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22. (1) Tuo pačiu metu pretorius Plaucijus Silvanas dėl nežino- 
mų priežasčių išmetė stačia galva žmoną Aproniją ir uošvio Liuci- 
jaus Apronijaus atvestas pas Cezarį apdujęs atsakinėjo, neva jis kie- 
tai miegojęs, nieko nežinąs, ir žmona pati nusižudžiusi. (2) Tiberi- 
jus nedelsdamas skuba į jo namus, apžiūri miegamąjį, kuriame 
matyti priešinimosi ir stūmimo pėdsakai. Jis praneša senatui, ir, pa- 
skyrus teisėjus, Urgulanija, Silvano senelė, atsiuntė anūkui durklą. 
Manyta, kad ji taip pasielgė, paraginus princepsui, nes draugavo 
su Augusta. (3) Nepavykus nusidurti, kaltinamasis liepė perpjauti 
venas. Netrukus jo pirmoji žmona Numantina, kaltinta užtraukusi 
beprotybę vyrui burtažodžiais ir nuodais, buvo išteisinta. 


23. (1) Tais pačiais metais baigėsi ilgas romėnų tautos karas su 
numidu Takfarinatu?“. Mat ankstesnieji vadai, įsitikinę, kad gaus 
triumfo ženklus, palikdavo priešą ramybėje. Mieste stovėjo jau trys 
laurais vainikuotos statulos*“, o Takfarinatas tebeplėšikavo Afriko- 
je, sustiprėjęs dėl maurų pagalbos. Šie, Jubos sūnui Ptolemajui dėl 
jaunumo niekuo nesirūpinant, griebėsi karo, vengdami karaliaujan- 
čių atleistinių bei vergų valdžios. (2) Takfarinato grobį priglausda- 
vo ir kartu niokojo garamantų karalius, ne su kariuomene žygiuo- 
damas, bet siųsdamas nedideles pajėgas, kurių skaičių dėl tolumo 
gandai gerokai padidindavo. Į ten net iš pačios provincijos ryžtin- 
gai veržėsi visi skurdžiai, visi maištautojai, nes Cezaris, tarytum po 
Blezo žygių Afrikoje nebebūtų priešų, buvo liepęs išvesti devintąjį 
legioną, o tų metų prokonsulas Publijus Dolabela nedrįso jo sulai- 
kyti, labiau bijodamas neįvykdyti princepso įsakymų, negu neaiš- 
kios karo baigties. 


24. (1) Paskleidęs gandus, jog ir kitos tautos drasko romėnų 
valstybę ir todėl jie pamažu traukiasi iš Afrikos, o likučiai gali bū- 
ti apsupti, jei užgriūtų visi, kuriems laisvė svarbiau už vergiją, Tak- 
farinatas kaupia jėgas ir, įsirengęs stovyklą, apsupa Tubursiko tvir- 
tovę. (2) O Dolabela, sutraukęs turimą kariuomenę, dėl siaubą ke- 
liančio romėnų vardo ir todėl, kad numidai neįstengė atmušti 
pėstininkų, vienu smūgiu pralaužia apsuptį ir įsitvirtina patogio- 
se vietose. Be to, kirviu užkapoja bandžiusius atsimesti musulami- 
jų vadus. (3) Paskui, kadangi iš daugelio žygių prieš Takfarinatą 
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buvo patirta, jog klajoklį priešą geriau persekioti ne puolant su sun- 
kiai ginkluotu daliniu, iškvietęs karalių Ptolemają su gentainiais 
paruošia keturis pulkus, paskirdamas juos legatams ar tribūnams. 
Maurų vadai vedė plėšimo būrius, o jis pats vadovavo visiems. 


25. (1) Truputėlį vėliau ateina žinia, kad numidai sustojo prie 
apgriuvusios, kadaise jų pačių sudegintos tvirtovėlės, vardu Au- 
zėja, ir išdėstė palapines, pasitikėdami vietove, nes ją iš visų pu- 
sių supa platūs kalnų šlaitai. Palikusios žygio naštą kohortos ir 
raiteliai, nežinantys, kur vedami, skuba greituoju žygiu. (2) Auš- 
tant trimitų garsai ir nuožmūs šauksmai užpuolė dar mieguistus 
barbarus. Numidų žirgai buvo supančioti arba pasklidę po ganyk- 
lą. O romėnai žengė glaudžiomis gretomis, raitelių būriai - išdės- 
tyti ten, kur reikia, viskas numatyta mūšiui. Priešai, priešingai, ne- 
susigaudantys, be ginklų, neišsirikiavę, nežinantys, kaip veikti, lyg 
galvijų banda tempiami, žudomi, imami į nelaisvę. (3) Prisiminda- 
mi vargus, niršdami dėl to, kad priešai vis pasprukdavo nuo dau- 
gybę kartų trokštų kautynių, kariai sotinosi kerštu ir krauju. Po bū- 
rius sklinda įsakymas visiems pulti pažįstamą iš dešimčių mūšių 
Takfarinatą: tik užmušus vadą, ateisianti ramybė po karo. O tas, 
pamatęs, jog asmens sargybiniai nublokšti, sūnus sukaustytas gran- 
dinėmis ir visur plūsta romėnai, metėsi prieš atstatytus kardus ir 
išvengė nelaisvės, nepigiai atiduodamas gyvybę. Taip baigėsi tie 
susirėmimai. 


26. (1) Tiberijus nedavė Dolabelai prašomų triumfo pasižymėji- 
mo ženklų, įsiteikdamas Sejanui, kad nebūtų užtemdytos jo senelio 
Blezo liaupsės. Bet Blezas dėl to netapo garsingesnis, o Dolabelai 
nesuteikta pagarba tik padidino šlovę: juk jis parsinešė žinią, kad 
su mažesne kariuomene paėmė į nelaisvę žymių priešų, užmušė va- 
dą ir pabaigė karą. (2) Paskui atvyko Mieste retai matomi garamantų 
pasiuntiniai. Takfarinatui žuvus priblokšta, nejaučianti kaltės gen- 
tis juos atsiuntė pasiaiškinti romėnų tautai. Sužinojęs apie Ptole- 
majo pastangas tame kare, senatas, atgaivinęs senovinį paprotį, nu- 
siuntė pas jį vieną senatorių, kad įteiktų dramblio kaulo lazdą su 
išsiuvinėta toga, kitados įprastas garbiųjų tėvų dovanas, ir pava- 
dintų karaliumi, sąjungininku, draugu. 
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27. (1) Tą pačią vasarą vergų sukilimo daigus visoje Italijoje su- 
trempė tik atsitiktinumas. Maišto vadas Titas Kurtizijus, kadaise pre- 
torionų kohortos kareivis, iš pradžių slaptose sueigose Brundiziju- 
je ir aplinkiniuose miestuose, vėliau viešai išstatytomis lentomis su 
atsišaukimais kvietė į laisvę laukinius, atšiaurius vergus iš kalnų 
ganyklų. Ir tada tarsi dievų siųsti atplaukė trys dviirkliai laivai, ly- 
dintieji jūros keleivius. (2) Be to, tuose kraštuose buvo kvestorius 
Kucijus Lupas, kuriam pagal seną paprotį teko rūpintis ganyklų ke- 
leliais. Išdėstęs jūrininkų pajėgas, jis išsklaidė prasidedantį sukili- 
mą. Cezario skubiai pasiųstas tribūnas Stajus su galingu būriu at- 
varė patį vadą su išsišokimo bendrininkais į Miestą, jau išsigan- 
dusį daugybės vergų, kurių skaičius sparčiai augo, o laisvosios 
prastuomenės vis mažėjo. 


28. (1) Prie tų pačių konsulų kaip baisus nelaimių ir žiaurumo 
pavyzdys atvedami į senatą tėvas kaltinamasis su sūnumi ieško- 
vu, ir vienas, ir kitas vardu Vibijus Serėnas. Atvežtas iš tremties, 
prisidengęs purvinais skarmalais, sukaustytas grandinėmis tėvas 
stovėjo priešais kaltinamąją kalbą sakantį sūnų. (2) O išsipustęs jau- 
nuolis kaip skundikas ir kartu kaip liudytojas žvaliai šnekėjo, kad 
jo tėvas princepsui rezgęs spąstus ir nusiuntęs į Galiją sukilimo 
kurstytojus, pridurdamas, jog buvęs pretorius Cecilijus Kornutas da- 
vęs tam pinigų. Pastarasis, susisielojęs dėl tokios nelaimės ir pa- 
galvojęs, kad gresiantis pavojus tolygus mirčiai, nedelsdamas nu- 
sižudė. (3) Atsakovas, priešingai, nepalūžęs pasisuko į sūnų ir žvan- 
gindamas grandinėmis pradėjo šauktis dievų keršytojų, melsdamas 
grąžinti jį į tremtį, kur galėtų gyventi toli nuo šitokios dorovės, o 
sūnui kada nors skirti atpildą. Jis užtikrino, jog Kornutas nekaltas 
ir be reikalo išsigandęs. Tai lengva suprasti: daugiau apkaltintų nė- 
ra. Juk negalėjęs jis tik su vienu bendraminčiu užmušti princepsą 
ir sukelti perversmą. 


29. (1) Tada kaltintojas pamini Gnėjų Lentulą ir Sėjų Tuberoną. 
Cezariui — baisi gėda: pirmieji valstybės vyrai, artimiausi jo bičiu- 
liai, sukriošęs Lentulas su neįgaliu Tuberonu kursto svetimtaučių 
maištą ir valstybinį perversmą! Bet juos tučtuojau išteisino. Dėl Se- 
rėno — tėvo - kvotė vergus, tačiau tardymas nebuvo palankus ieš- 
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kovui. (2) Eidamas iš galvos dėl savo piktadarystės, išsigandęs mur- 
mančios liaudies, grasinančios kalėjimo požemiu, uola“ ar tėvažu- 
džio bausmėmis“, šis išvyko iš Miesto. Bet atšauktas iš Ravenos 
buvo priverstas baigti kaltinimą, Tiberijui neslepiant senos neapy- 
kantos tremtiniui Serėnui. (3) Mat po Libono pasmerkimo Serėnas 
buvo nusiuntęs Cezariui laišką su priekaištais, kad tiktai jo pastan- 
gos liko neatlygintos. Pridūrė ir atžaresnių žodžių, pavojingų, kai 
žeidžia išdidaus, pagiežingo Žmogaus ausis. Visa tai Cezaris pri- 
minė jam po aštuonerių metų, prikišdamas per tą laiką padarytus 
nusikaltimus, nors kankinami vergai atkakliai tvirtino priešingai. 


30. (1) Senatoriams pasisakius už bausmę pagal senolių papro- 
ti”, Tiberijus pasipriešino, norėdamas sumažinti užsitrauktą neapy- 
kantą. Kai Galas Azinijus pasiūlė jį įkalinti Giare ar Dosunoje, Ti- 
berijus su tuo nesutiko, sakydamas, kad abiejose salose nėra van- 
dens, o kam dovanojama gyvybė, tam reikia suteikti ir sąlygas 
gyventi. Taip Serėnas vėl buvo nugabentas į Amorgą. (2) Kadangi 
Kornutas pats pasidarė sau galą, senate imta kalbėti apie atlygini- 
mo kaltintojams panaikinimą, jei patrauktasis atsakomybėn dėl di- 
dybės įžeidimo nusižudo nesibaigus teismui. Visi linko už tai bal- 
suoti, bet Cezaris ryžtingai ir, priešingai savo įpročiams, atvirai už- 
stojo įdavėjus, dejuodamas, kad be jų įstatymai nustosią galios, o 
valstybė atsidursianti ant bedugnės krašto. Jau verčiau senatas te- 
panaikinąs teises, o ne jų saugotojus. (3) Taip skundikai, visuome- 
nės pražūčiai išrasta žmonių padermė, kurią net ir bausmėmis sun- 
ku sutramdyti, buvo skatinami dovanomis. 


31. (1) Tarp šių taip įprastų ir taip liūdnų įvykių švysteli ma- 
žas džiaugsmas: romėnų raiteliui Gajui Kominijui, apkaltintam už 
Cezarį keikiančias eiles, šis atleido, paprašytas Kominijaus brolio 
senatoriaus. (2) Tuo labiau stebėtina, kad jis, žinodamas, kas yra 
gera ir kokia šlovė lydi gailestingumą, labiau pamėgo rūstybę. Juk 
bukaprotiškumo jam neprikiši, be to, ir nesunku suvokti, kada im- 
peratorių darbai šlovinami iš tiesų nuoširdžiai, o kada su apsimes- 
tu džiaugsmu. Net ir pats, kitais kartais paklūstantis taisyklėms ir 
tarsi sunkiai įveikiantis žodžius, daug laisviau ir ryžtingiau kalbė- 
davo, siekdamas kam padėti. (3) O kai senatas norėjo neleisti gy- 
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venti Italijoje buvusiam Germaniko kvestoriui Publijui Suilijui, ap- 
kaltintam kyšių ėmimu už nagrinėjamas bylas, Cezaris pareikala- 
vo ištremti į salą su tokiu įkarščiu, kad netgi prisiekė, jog to reika- 
lauja valstybės gerovė. Tada šis pasiūlymas buvo sutiktas nepalan- 
kiai, bet netrukus visi jį gyrė, kai grįžo Suilijus, kurį kita karta regėjo 
kaip įtakingą parsidavėlį, ilgai ir sėkmingai draugavusį su Klaudi- 
jumi, bet nepanaudojusį tos draugystės geram. (4) Tokia pat baus- 
mė paskirta senatoriui Katui Firmijui, be pagrindo įskundusiam se- 
serį dėl didybės įžeidimo. Kaip pasakojau, Katas įviliojo į pinkles 
Liboną ir įdavęs pražudė. Tiberijus atsiminė jo paslaugą, bet, nuro- 
dydamas kitas priežastis, paprašė neištremti, tačiau neprieštaravo 
pašalinimui iš senato. 


32. (1) Puikiai suprantu, jog daugelis čia atpasakotų ir pasakosi- 
mų dalykų galbūt atrodo nereikšmingi, neverti prisiminti, bet tegu 
niekas nelygins mūsų analų su kūriniais tų rašytojų, kurie išdėstė 
senuosius romėnų tautos žygius. Jie atvaizdavo milžiniškas kario- 
nes, miestų antpuolius, išvytus ar paimtus nelaisvėn karalius arba, 
jei imdavosi vidaus reikalų, galėjo laisvai rašyti apie konsulų ir tri- 
būnų nesantaikas, žemės ir duonos įstatymus, plebėjų kovas su op- 
timatais. (2) Mūsų darbas siauras ir nedėkingas: tvirta arba vos trik- 
doma taika, liūdni Miesto įvykiai ir princepsas, nesirūpinantis im- 
perijos plėtimu. Tačiau nebus nenaudinga giliau pažvelgti į šias iš 
pažiūros smulkmenas, dažnai lemiančias didelius pakitimus. 


33. (1) Mat visas tautas ir miestus laiko savo rankose arba visi 
žmonės, arba kilmingieji, arba vienas asmuo. Valdymo formą, jun- 
giančią geriausias šių atvejų puses, lengviau yra girti, negu sukur- 
ti, o jei tokia ir sukuriama, ji nesti ilgalaikė. (2) Taigi kaip kadaise, 
tarpstant plebėjų galiai, reikėjo pažinti liaudies prigimtį ir Žinoti, 
kaip ją suvaldyti, o klestint patricijams, geriausiai ištyrusieji sena- 
to ir optimatų prigimtį vyrai buvo laikomi tų laikų Žinovais ar iš- 
minčiais, taip, pasikeitus santvarkai, kai romėnų valstybė pasidarė 
tarsi vieno Žmogaus valdoma, bus pravartu jos įvykius surinkti ir 
papasakoti, kadangi retai kas pats įžvalgiai atskiria garbę nuo ne- 
šlovės, naudą nuo žalos. Dauguma mokosi iš kitų žmonių nutiki- 
mų. (3) Nors toks aprašymas ir naudingas, bet džiaugsmo iš jo ma- 


152 


KETVIRTA KNYGA 


ža. Mat genčių gyvenamosios vietovės, permainingi mūšiai, garsių 
vadų mirtys prikausto ir palaiko skaitytojų dėmesį. O mes apraši- 
nėjame žiaurius įsakymus, nepaliaujamus kaltinimus, draugų išda- 
vystes, nekaltųjų pražūtį ir bylas su tokia pat niūria pabaiga - at- 
grasiai panašius, nuobodžius dalykus. (4) Senovės rašytojai retai 
tesusilaukia priekaištautojo, nes nesvarbu, ar jie labiau žavisi pū- 
nų, ar romėnų karo menu, o daugelio tų, kurie Tiberijui valdant pa- 
tyrė bausmes ar pažeminimus, palikuonys ir dabar tebegyvena, ir 
net jei visa giminė išmirusi, visada rasi tokį, kuris dėl būdo pana- 
šumo pagalvos, kad jam primetamos svetimos piktadarystės. Žmo- 
nės nekenčia net garbės ir dorybės pavyzdžių, tarsi netiesiogiai prie- 
kaištaujančių jiems dėl priešingų bruožų. Tačiau grįžtu prie nu- 
traukto pasakojimo. 


34. (1) Kornelijui Kosui ir Azinijui Agripai konsulaujant“?, Kre- 
mucijus Kordas buvo patrauktas atsakomybėn dėl naujos, iki tol ne- 
girdėtos kaltės: kad savo analuose gyrė Marką Brutą, o Gajų Kasijų 
pavadino paskutiniuoju romėnu. Kaltino Sejano klientai Satrijus Se- 
kundas su Pinarijumi Nata. (2) Jau vien tai rodė pražūtį teisiama- 
jam. Be to, ir Cezaris perkreiptu veidu klausėsi gynimosi kalbos, 
kurią Kremucijus, įsitikinęs, jog reikės skirtis su gyvenimu, pradė- 
jo šitaip: „Tėvai senatoriai! Mane kaltina tik dėl žodžių, tokie ne- 
kenksmingi mano darbai. Bet ir žodžiai skirti ne princepsui ar jo 
motinai, kuriuos paliečia Didybės įžeidimo įstatymas. Sako, jog aš 
pagyriau Brutą su Kasijumi, tačiau apie jų žygius rašė daugelis, ir 
visi minėjo pagarbiai. (3) Titas Livijus, pagarsėjęs tarp žymiausių 
istorikų gražbylyste ir teisingumu, taip išaukštino Gnėjų Pompėjų, 
kad Augustas jį vadino pompėjininku, bet tai nepakenkė jųdviejų 
draugystei. Scipioną, Afranijų, tą patį Kasijų, tą patį Brutą Livijus 
dažnai mini kaip žymius vyrus, niekada neapšaukdamas plėšikais 
ar tėvažudžiais, kaip jie dabar pravardžiuojami. (4) Azinijaus Po- 
liono kūriniai paliko apie juos ainiams gerą atminimą, Mesala Kor- 
vinas skelbė Kasijų savo vadu, ir abu tie kūrėjai gyveno visko per- 
tekę bei gerbiami. Į Marko Cicerono knygą, į padanges iškėlusią Ka- 
toną, kuo gi kitu atsiliepė diktatorius Cezaris, jei ne paskelbdamas 
tarsi prieš teisėjus pasakytą atsakomąją kalbą?'? (5) Antonijaus laiš- 
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kuose, Bruto prakalbose““ esama nepagrįstų, bet labai karčių prie- 
kaištų Augustui. Visi skaito Bibakulo?* ir Katulo eilėraščius“, kur 
koneveikiami Cezariai, tačiau pats Dieviškasis Julijus, pats Dieviš- 
kasis Augustas pakentė juos ir nesunaikino, sunku pasakyti, dėl 
ko labiau: iš kantrybės ar išminties. Juk nutylėti įžeidimai užmirš- 
tami, o jei pyksi, atrodys, kad jie teisingi. 


35. (1) Nekalbu jau apie graikus, kur klestėjo ne tik žodžio, bet 
ir užgauliojimų laisvė, o jei kas įsižeisdavo, tai už kandumą ker- 
šydavo kandumu:. Ir visiškai nevaržomai, be pasmerkimo baimės 
buvo galima kalbėti apie tuos, kuriuos mirtis išplėšė iš neapykan- 
tos ar palankumo glėbio. (2) Argi aš, vaizduodamas Filipų laukuose 
žengiančius su ginklais Kasijų ir Brutą, tautos susirinkime kurs- 
tau pilietinį karą? Argi istorikų veikalai negali žadinti atsiminimo 
apie šiuos prieš septyniasdešimt metų žuvusius vyrus, kaip juos 
mena atvaizdai, kurių net pats nugalėtojas nesunaikino? (3) Ainiai 
kiekvienam atseikės pelnytą šlovės dalį, ir jei aš būsiu pasmerk- 
tas, netrūks tokių, kurie ne tik Kasijų su Brutu, bet ir mane prisi- 
mins.“ (4) Po to išėjo iš senato ir nusimarino badu.” Garbieji tėvai 
pavedė edilams sudeginti Kordo knygas, bet jos išliko, nes buvo 
paslėptos ir vėliau išleistos.?* (5) Juo labiau norisi pasijuokti iš bu- 
kapročių valdovų, kurie, dabar būdami galingi, tikisi susilpninti 
ir vėlesnių kartų atmintį. Priešingai, nubaudus gabius kūrėjus, jų 
įtaka tik dar labiau išsikeroja; svetimų šalių karaliai bei visi kiti, 
žiauriai su jais pasielgę, nieko, išskyrus sau nešlovę, o aniems gar- 
bę, nepasiekė. 


36. (1) Tačiau įskundinėjimai nesiliovė ištisus metus, ir net Lo- 
tynų švenčių“ dienomis į Miesto prefektą Druzą, užlipusį ant pa- 
aukštinimo pradėti renginio, kreipėsi Kalpurnijus Salvianas, įduo- 
damas Sekstą Marijų. Cezario už tai viešai išbartas Salvianas turė- 
jo keliauti į tremtį. (2) Kizikiečiai buvo apkaltinti, kad nerūpestingai 
atlieka Dieviškajam Augustui skirtas apeigas ir pavartojo prievartą 
prieš romėnų piliečius. Dėl to neteko laisvės, pelnytos kare su Mit- 
ridatu, kai apsiausti, tiek dėl savo ištvermingumo, tiek Lukulo pa- 
dedami, sumušė karalių*. (3) O Fontėjus Kapitonas, ėjęs Azijos pro- 
konsulo pareigas, buvo išteisintas ištyrus, jog Vibijus Serėnas jį ap- 
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kaltino melagingai. Tačiau Serėnui tai nepakenkė, jį saugojo visuo- 
tinė neapykanta. Mat kiekvienas aršesnis skundikas buvo tarsi ne- 
liečiamas pasidaręs, bausmę kentėdavo tik menki, nežinomi. 


37. (1) Tuo pačiu metu Tolimoji Ispanija, atsiuntusi į senatą pa- 
siuntinius, maldavo leisti Azijos pavyzdžiu pasistatyti šventovę Ti- 
berijui ir jo motinai. Ta proga Cezaris, vis dėlto sugebantis panie- 
kinti liaupses, nusprendęs atsakyti tiems, kurie prikišdavo polinkį 
į tuščiagarbiškumą, pradėjo tokią kalbą: (2) „Žinau, tėvai senato- 
riai, jog daugelio trokštamos savo tvirtybės nenukreipiau prieš ne- 
seniai to paties prašiusius Azijos atstovus. Taigi paaiškinsiu, ko- 
dėl pirma tylomis sutikau ir ką esu nutaręs dėl ateities. (3) Kadan- 
gi Dieviškasis Augustas neuždraudė įkurti šventyklos Pergame jam 
ir Romos miestui, aš, kuris visus jo darbus ir žodžius laikau sau 
įstatymu, pasekiau man patikusiu pavyzdžiu greičiau todėl, kad 
mano kultas anuo atveju buvo sujungtas su senato garbinimu. Ta- 
čiau jei atleistina su tuo sutikti vieną kartą, bus tuščiagarbiškumas 
ir puikybė leisti visose provincijose garbinti mano atvaizdą kaip die- 
vybės. Be to, menkės pagarba Augustui, jei pataikavimas niekam 
nedarys skirtumo. 


38. (1) Aš, tėvai senatoriai, jums liudiju, jog esu mirtingas, atlie- 
ku Žmogaus pareigas, ir man visiškai užtenka, kad užimu pirmąją 
vietą. Noriu, kad apie tai Žinotų ir ainiai. Jie skirs mano atminimui 
pakankamai ir net per daug, laikydami, kad aš buvau vertas savo 
protėvių, rūpinausi jūsų reikalais, nedrebėjau pavojuose ir dėl vals- 
tybės gerovės nebijojau užsitraukti neapykantą. (2) Tokios mano 
šventovės jūsų širdyse, tokie gražiausi ir ilgaamžiškiausi mano at- 
gieža, apeinami lyg kapai. (3) Todėl prašau sąjungininkų, piliečių 
ir pačių dievų, pastarųjų, - kad man iki gyvenimo pabaigos duotų 
nesudrumstą, suvokiantį žmogiškąją ir dieviškąją teisę protą, o pir- 
mųjų, — kad kai juos apleisiu, šlovintų ir gražiai prisimintų mano 
darbus ir gerą vardą.“ (4) Ir neviešuose pokalbiuose vėliau atkakliai 
kratėsi tokio kulto. Vieni tai laikė kuklumu, dauguma - nepasitikė- 
jimu savimi, o kai kurie aiškino prasčiokiškos sielos pasireiškimu. 
(5) Juk geriausi mirtingieji troškę aukštybių: graikų buvo priskirti prie 
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dievų Herkulis ir Liberas, mūsų - Kvirinas. Augustas, kuris irgi to 
tikėjosi, elgęsis geriau. Visa kita princepsai turį po ranka, tik vieną 
dalyką jiems reikią nepasisotinant ruošti: gerą atminimą apie save; 
paniekinus šlovę, paniekinamos ir dorybės. 


39. (1) O Sejanas, apkvaitęs dėl nepaprastos sėkmės ir kurstomas 
moters aistros, - Livijai spiriant vesti ir įvykdyti pažadą, - sukuria 
Cezariui laišką. Mat tada buvo paprotys kreiptis raštu, net ir jam esant 
Romoje. (2) Jo turinys toks. Dėl Tiberijaus tėvo Augusto geradarys- 
tės, o netrukus ir dėl jo paties daugelio palankių vertinimų jis įpra- 
tęs su savo viltimis ir norais pirma kreiptis į princepsus, o tik pas- 
kui - į dievus. Niekad neprašęs garbingų tarnybų žvilgesio, labiau 
trokštąs stovėti sargyboje ir kaip eilinis kareivis vargti vargus, kad 
imperatorius būtų saugus. Tačiau vis dėlto jam teko nepaprastai graži 
dalia: manoma, kad esąs vertas susijungti su Cezarių šeima. (3) To- 
dėl jam atsiradę vilties ir kadangi girdėjęs, jog Augustas, ketindamas 
ištekinti dukterį, galvojo net apie romėnų raitelius, jei Livijai bus ieš- 
koma vyro, tegu turi širdyje bičiulį, pasirengusį naudotis tik gimi- 
nystės šlove. (4) Jis neatsisakąs skirtų pareigų; manąs, jog taip gero- 
kai sustiprintų šeimos apsaugą nuo neteisingų Agripinos užsipuo- 
limų, to siekiąs dėl vaikų, nes jam pačiam gana ir net per daug bus 
gyvenimo, praleisto su tokiu puikiu princepsu. 


40. (1) Tiberijus į tai atsakė, pagirdamas Sejano atsidavimą ir man- 
dagiai užsimindamas apie jam suteiktas geradarystes. Paprašęs lai- 
ko neva išsamiai apmąstyti, pridūrė: kiti mirtingieji, ką nors nutar- 
dami, žiūri savo naudos, o princepsų dalia kitokia: jie turį pirmiau- 
sia pagalvoti, ką pamanys žmonės. (2) Todėl jis pats nenusileisiąs 
iki to, ką lengviausia būtų atsakyti: kad tik Livija pati gali nuspręsti, 
ar netekusi Druzo vėl ištekės, ar liks prie tų pačių penatų, ji turi ir 
motiną, ir senelę”, artimesnes patarėjas. (3) Jis nuoširdžiai atkreip- 
siąs dėmesį pirmiausia į Agripinos nedraugiškumą, kuris daug smar- 
kiau suliepsnos, jei Livijos santuoka padalys Cezarių šeimą tarsi į 
dvi šalininkų grupes. Juk ir taip moterys jau varžosi, ta nesantaika 
kiršina jo anūkus. O kas, jei dėl tokios santuokos įsižiebs kautynės? 
(4) „Klysti, Sejanai, manydamas, jog pats gali išlikti to paties luomo 
ir kad Livija, jau buvusi ir Gajaus Cezario, ir Druzo žmona, susitai- 
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kys su tuo ir pasens su romėnų raiteliu. Net jei aš tai leisčiau, negi 
manai, kad sutiks visi, mačiusieji jos brolį, jos tėvą” bei mūsų protė- 
vius valdžios viršūnėje? (5) Tu norėtum likti savo vietoje. Bet anie 
magistratai, anie valstybės vyrai, kurie nekviesti įsiveržia pas tave ir 
tariasi dėl visų valstybės reikalų, be užuolankų kalba jau seniai tave 
praaugus raitelių aukštumas, toli pralenkus mano tėvo draugus ir, 
tau pavydėdami, mane smerkia. (6) Augustas ketino savo dukterį ati- 
duoti romėnų raiteliui. Ak, nuostabu, dievaži, kad tampomas visų 
rūpesčių ir numatydamas, kaip be galo be krašto iškils tokios san- 
tuokos virš kitų pakeltas vyras, šnekėdamas užsimindavo apie Gajų 
Prokulėjų ir kai kuriuos kitus, pasižyminčius ramiu gyvenimu, ne- 
įsipainiojusius į valstybės darbus asmenis. Tačiau nors mus ir jau- 
dina Augusto svyravimai, daug smarkiau paveikia tai, kad jis išlei- 
do už Marko Agripos, o paskui už manęs! (7) Šito, būdamas drau- 
gas, nuo tavęs neslepiu. Tačiau neprieštarausiu nei tavo, nei Livijos 
tikslams. Ką vienas sau širdyje svarstau, kokiais ryšiais ketinu tave 
padaryti man prilygstantį, kol kas nekalbėsiu. Tik pasakysiu: nėra 
viršūnės, kurios nebūtų nusipelniusios tavo dorybės ir tavo man at- 
sidavusi širdis. Atėjus laikui, dėl to netylėsiu arba senate, arba tau- 
tos susirinkime.“ 


41. (1) Sejanas vėl rašo, jau nebekalbėdamas apie vedybas, bet 
smarkiai išsigandęs ir prašo neįtarinėti patylomis, neklausyti minios 
gandų, pavyduolių puldinėjimų. Nusprendęs, kad užtrenkdamas du- 
ris nuolatiniams princepso lankytojams palaužtų savo galią, o pri- 
iminėdamas - suteiktų medžiagos žabangų spendėjams, nusprendė 
įtikinti Tiberijų apsigyventi žavioje vietovėje netoli Romos. (2) Nu- 
matė sau daug naudos: tvarkys galimybę pasimatyti su imperatoriu- 
mi, per jo rankas eis beveik visi laiškai, nes nešios kariai. Paskui sle- 
giamas senatvės ir nuošalios vietos suminkštintas Cezaris lengviau 
perleis jam valdymo vadžias. Nebebus rytinių sveikintojų minios, su- 
mažės pavyduolių; pašalinus tuščius pagarbos ženklus, tikroji jo galia 
išaugs. (3) Taigi palengva pradeda peikti Miesto vargus, devynias 
galybes žmonių, lankytojų antplūdį, liaupsindamas ramybę ir vie- 
natvę. Ten, kur niekas nekelia nuobodulio ir neerzina, esą galima 
daug sėkmingiau svarstyti svarbiausius dalykus. 
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42. (1) Kaip tyčia tomis dienomis vykęs puikiais gabumais pa- 
garsėjusio Votieno Montano bylos tyrimas svyruojantį Tiberijų pa- 
stūmėjo nuspręsti, jog turįs vengti dalyvauti garbiųjų tėvų susirin- 
kimuose bei klausyti viešai pareiškiamų dažniausiai teisingų ir rūs- 
čių jam skirtų priekaištų. (2) Mat Votienui pareikalavus, kad 
kaltintojas pasakytų, kaip jis įžeidė Cezarį, kariškis liudytojas Emi- 
lijus uoliai pasakojo, stengdamasis įrodyti kaltę. Nors visi pradėjo 
bruzdėti, norėdami užgožti jo žodžius, Emilijus atkakliai tęsė, ir Ti- 
berijus išgirdo slapčia jį plakančius keiksmus. Jis buvo taip pri- 
blokštas, kad sušuko, jog arba tučtuojau, arba vykstant tardymui at- 
mes kaltinimus, ir vos ne vos nusiramino, prašomas artimųjų bei vi- 
siems pataikaujant. (3) Votienas nuteisiamas dėl didybės įžeidimo*!. 
Cezaris, dar labiau atsiduodamas tada jam prikištam neatlaidumui, 
nubaudė tremtimi Akviliją, įskųstą dėl meilužio Varijaus Ligurio, 
nors išrinktas kitiems metams konsulu Lentulas Getulikas ją jau bu- 
vo nuteisęs pagal Julijaus įstatymą??, o Apidijų Merulą ištrynė iš se- 
natorių sąrašo, nes tas neprisiekė Dieviškojo Augusto darbais. 


43. (1) Paskui klausyta lakedaimoniečių ir meseniečių pasiun- 
tinių dėl teisės į Dianos Limnatidės šventyklą reikalavimų. Lake- 
daimoniečiai, pasiremdami analų atmintimi ir poetų kūriniais, tvir- 
tino, jog jų protėviai pastatė ją savo žemėje, bet makedonas Filipas, 
su kuriuo jie kariavo, ginklu atėmė“, o Gajus Cezaris ir Markas An- 
tonijus nutarė sugrąžinti. (2) Meseniečiai, priešingai, teigė, jog se- 
novėje dalijantis Peloponesą tarp Heraklio palikuonių“, jų karaliui 
Dentaliatui teko laukas, kuriame yra ta šventovė, ir esą išlikę įrašai 
apie tą dalyką, iškalti akmenyje bei senose vario plokštėse. (3) Anie 
remiasi poetų ir analų liudijimais, o jie tokių dalykų turį daugiau 
ir tikresnių. Filipas taip nutaręs remdamasis ne galybe, o tiesa, toks 
pat buvęs karaliaus Antigono, toks pat karvedžio Mumijaus spren- 
dimas. Taip nutarę ir pasikviesti ginčą išspręsti miletiečiai, paga- 
liau ir Achajos pretorius Atidijus Geminas. Šventykla buvo priskir- 
ta meseniečiams. (4) O segestiečiai pareikalavo atstatyti nuo senu- 
mo sukiužusią Veneros buveinę Eriko kalne, pateikdami žinomus, 
malonius Tiberijui pasakojimus apie jos atsiradimą”. Kaip giminai- 
tis, noriai ėmėsi to rūpesčio. (5) Tada svarstytas Masilijos gyvento- 
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jų prašymas ir teigiamai įvertintas Publijaus Rutilijaus pavyzdys. 
Mat teismui atėmus iš jo pilietybę, priglaudė Smirnos miestas. Tuo 
pačiu ir tremtiniui Vulkacijui Moschui, priimtam Masilijos, leista 
palikti turtą tai bendruomenei kaip savo tėviškei. 


44. (1) Tais metais išėjo iš šio pasaulio kilmingi vyrai Gnėjus 
Lentulas ir Liucijus Domicijus. Be konsulato ir už getus gautų trium- 
fo ženklų“ Lentului teikė garbės kantriai kęstas skurdas, paskui do- 
rai įgyti ir kukliai naudojami turtai. (2) Domicijų puošė per pilieti- 
nį karą jūrose viešpatavusio tėvo, iš pradžių Antonijaus šalininko, 
paskui prisidėjusio prie Cezario, veikla. Jo senelis buvo kritęs Far- 
salo mūšyje už optimatus. Pats jis, išrinktas vyru Oktavijos dukte- 
riai Antonijai Jaunesniajai, su kariuomene peržengė Albio upę, įsi- 
skverbdamas į Germaniją toliau už ankstesnius vadus ir už tai pel- 
nydamas triumfo ženklus. (3) Išėjo iš šio pasaulio ir Liucijus 
Antonijus, nepaprastai garsios, bet nelaimingos giminės vyras. Mat 
jo tėvą Julą Antonijų pasmerkus myriop už Julijos suvedžiojimą, jį, 
dar paauglį sesers anūką, Augustas išsiuntė į Masiliją, kur tremtis 
buvo pridengta mokymosi skraiste. Tačiau palaikams parodyta pa- 
garba, ir senato nutarimu kaulai padėti Oktavijų kapavietėje. 


45. (1) Prie tų pačių konsulų kažkoks termestų genties kaimie- 
tis įvykdė žiaurų nusikaltimą Artimojoje Ispanijoje. Jis vienu smū- 
giu mirtinai sužalojo dėl taikos nerūpestingai nusiteikusį provinci- 
jos pretorių Liucijų Pizoną, staiga užpuolęs kelyje. Pabėgo ant eik- 
laus žirgo, o pasiekęs miškingus kalnus paleido arklį ir pasislėpė 
nuo persekiotojų skardinguose neprieinamuose šlaituose. (2) Bet ne- 
ilgai vedžiojo už nosies: sugavus ir pervedus žirgą per artimiau- 
sius kaimus sužinota, kam priklauso. Taip buvo surastas. Kanki- 
namas verčiant išduoti bendrininkus, gimtąja kalba garsiai rėkė vel- 
tui esąs klausinėjamas: tegu sustoja gentainiai ir žiūri, nebūsią tokio 
skausmo, kad priverstų atskleisti tiesą. Kitą dieną vėl tempiamas 
tardyti taip smarkiai išsiveržė iš sargybinių ir trenkė galva į uolą, 
kad tučtuojau išleido dvasią. (3) Manoma, jog termestai Pizoną nu- 
žudė iš keršto: mat jis reikalavo iš valstybės pasisavintų pinigų 
nuožmiau, negu barbarai įstengė pakęsti. 
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46. (1) Lentului Getulikui ir Gajui Kalvizijui konsulaujant“, trium- 
fo ženklai senato nutarimu paskirti Popėjui Sabinui, sutriuškinus kal- 
nų viršūnėse it laukiniai gyvenusias ir dėl to atšiaurias trakų gentis. 
Maištas, be tų žmonių prigimties ypatybių, kilo ir dėl to, kad jie sten- 
gėsi išvengti naujokų rinkimo, nenorėjo atiduoti stipriausių vyrų mū- 
sų karo tarnybai, net savo karaliams paklusdavo tik užėjus ūpui, o 
jei siųsdavo mums pagalbinius, vadais paskirdavo savuosius ir su- 
tikdavo kariauti tik su kaimynais. (2) O tada pasklido gandas, kad 
išblaškyti ir su kitomis tautomis sumaišyti bus perkelti į kitus kraš- 
tus. Bet prieš griebdamiesi ginklų atsiuntė pasiuntinius, priminda- 
mi draugystę ir nuolankumą. Tokie išliksią, jei nebus mėginama už- 
krauti naujos naštos. Bet jei bus laikomi vergais kaip nugalėtieji, turį 
kardų ir jaunuomenės, turį pasiryžusias laisvei ar mirčiai širdis. Kartu 
rodė tvirtovėles ant uolų viršūnių bei ten sugabentus tėvus su žmo- 
nomis ir grasino nevaržomu, rūsčiu, kruvinu karu. 


47. (1) O Sabinas maloniai jiems atsakė, nes dar nebuvo kariuo- 
menės suvedęs į vieną vietą. Paskui, kai atvyko Pomponijus Labe- 
onas iš Mezijos su legionu, karalius Remetalkas su neišdavusiais 
žodžio gentainių pagalbiniais, pridėjęs turimas pajėgas, Žygiuoja į 
priešą, jau išsidėsčiusį siauruose miškinguose šlaituose. Kai kurie 
narsesni matėsi ant atvirų kalvų. Išrikiuota kautynių eile užgriu- 
vęs romėnų vadas nesunkiai juos nustūmė, praliedamas tik kelis 
lašus barbarų kraujo, nes tie turėjo kur netoliese pasislėpti. (2) Grei- 
tai įtvirtinęs stovyklą, su stipriu būriu apsupa kalną, siaura nuga- 
ra nusidriekusį iki tvirtovėlės, ginamos aibės ir ginkluotųjų, ir ne- 
išmanančių karo meno būrių. Prieš drąsuolius, pagal genties pa- 
protį dainuojančius ir šokančius prie pylimo, siunčia rinktinius 
lankininkus. (3) Tie, žengdami iš tolo, daugelį sužeidė, o patys ne- 
nukentėjo, bet priėję arčiau staiga išsiveržusių priešų buvo išblaš- 
kyti ir apginti sugambrų kohortos, kurią, pasiruošusią šokti į pa- 
vojus, bauginančią giesmėmis ir ginklų Žvagesiu, romėnų vadas bu- 
vo išrikiavęs netoliese. 


48. (1) Tada jis perkėlė stovyklą šalia priešo, senuosiuose įtvir- 
tinimuose palikęs trakus, kaip minėjau, atėjusius mums padėti. 
Jiems buvo leista niokoti, deginti, grobti, bet liepta liautis siaubus 
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su šviesa, o naktį saugiai ir budriai leisti stovykloje. Iš pradžių įsa- 
kymo laikytasi; netrukus, masinami palaidumo, praturtėję iš grobi- 
mų, apleido sargybas dėl puotų arba drybsojo, pakirsti miego ir 
vyno. (2) Priešai, sužinoję apie jų nerūpestingumą, paruošia du 
pulkus. Vienas užgriuvo niokotojus, kitas puolė romėnų stovyklą, 
ne užimti tikėdamasis, bet kad dėl triukšmo, ginklų skambėjimo 
kiekvienas, susirūpinęs sau iškilusiu pavojumi, negirdėtų kito mū- 
šio gaudesio. Be to, idant padidėtų siaubas, pasirinko tamsų metą. 
(3) Tačiau puolusieji pylimą lengvai atremiami, o trakų pagalbiniai, 
išgąsdinti staigaus antpuolio, daliai miegant prie įtvirtinimų, o di- 
desnei - bastantis už stovyklos, tuo negailestingiau buvo kapoja- 
mi, kuo pikčiau kaltinti kaip perbėgėliai bei išdavikai, pakėlę gink- 
lą savo ir tėvynės vergovės labui. 


49. (1) Kitą dieną Sabinas lygioje vietoje išstatė kariuomenę, jei 
nakties pasisekimo paskatinti barbarai išdrįstų kautis. Kadangi jie 
nenusileido nei nuo tvirtovėlės, nei nuo gretimų aukštumų, pradė- 
jo apgulą pasinaudodamas savo paties reikiamai įrengtais įtvirti- 
nimais. Paskui sujungė juos keturių tūkstančių žingsnių stačiatvo- 
re“. (2) Tada, norėdamas atimti iš apgultųjų vandenį ir pašarą, pra- 
dėjo pamažu trumpinti juosiančius pančius ir siaurinti žiedą. 
Supilama sankasa, nuo kurios į priešą jau iš arti mėtomi akmenys, 
ietys, deglai. (3) Bet niekas jų taip nealino, kaip troškulys, nes mil- 
Žiniškas karių ir taikių gyventojų knibždėlynas teturėjo vieną šalti- 
nį. Be to, Žirgai ir barbarų visada kartu laikomi gyvuliai dvėsė dėl 
pašaro trūkumo. Tysojo žaizdų ar troškulio pribaigtų Žmonių lavo- 
nai, visur liejosi dvokas, užkratas. 


50. (1) Taip pakrikus jų reikalams, prisidėjo paskutinioji nelai- 
mė - nesantaika, vieniems ruošiantis pasiduoti, kitiems - mirti, už- 
mušant vieniems kitus. Buvo tokių, kurie siūlė ne Žūti neatkeršijus, 
o prasiveržti. (2) Ne tik prieštaringų nuomonių draskomi žemakil- 
miai, bet ir vienas vadas Dinis, jau nusenęs ir ilgai bendraudamas 
su romėnais, patyręs ir jų jėgą, ir atlaidumą, aiškino, jog reikią su- 
dėti ginklus, tai esanti vienintelė prispaustųjų gelbėjimosi priemonė. 
Dinis pirmasis pasidavė nugalėtojui su Žmona ir vaikais. Juo pase- 
kė dėl amžiaus ar lyties silpni gentainiai, gyvybę branginantys la- 
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biau už šlovę. (3) O jaunuomenė pasiskirstė tarp Tarsos ir Turesio. 
Ir vienas, ir kitas pasiryžo mirti kartu su laisve, bet Tarsa, šaukda- 
mas, jog galas čia pat, reikią nutraukti ir viltį, ir baimę, parodė pa- 
vyzdį, įsismeigdamas į krūtinę durklą. Nestigo padariusių tą patį. 
(4) Turesis su savo būriu laukė nakties. Mūsų vadas tai žinojo. Taigi 
sargyba sustiprinama gausesniais būriais. Naktis užėjo su baisia 
audra, priešai tai padrikai šaukė, tai tvyrojo gili tyla. Apgulėjai su- 
glumo. Tada Sabinas visus apėjo, ragino, kad išgirdę neaiškų Žvan- 
gesį ar apsimestą ramybę nesuteiktų progos rengiantiems spąstus, 
bet kiekvienas drąsiai vykdytų pareigas, taikliai mėtydami ietukes. 


51. (1) Tuo tarpu krūvomis bėgdami žemyn barbarai tai ranko- 
mis mėto į pylimą akmenis, apdegintus mietus, nukirstus medžius, 
tai krauna į griovius žabus, virbus ir negyvus kūnus. Kai kurie, se- 
niau pasidarę tiltelius ir kopėčias, stato prie mūsų įtvirtinimų, ka- 
binasi už jų, ištraukia iš tvoros stulpus ir kaunasi su priešininkais. 
Kariai sėja sumaištį ietukėmis, daužo skydų kyšuliais, sunkiosio- 
mis ietimis, verčia akmenų lustus. (2) Romėnus įkvepia pamatuo- 
tos pergalės viltis ir nepaprasta gėda, jei nusileis, priešus - pas- 
kutinis bandymas išsigelbėti, daugeliui šalia esančios motinos, 
žmonos ir jų raudos. Naktis — tinkamas metas vieniems išdrįsti, 
kitiems - išsigąsti. Netikslūs smūgiai, nelauktos žaizdos, negalėji- 
mas pažinti savųjų ir priešų, nuo kalno ataidintys, bet tarytum iš 
už nugaros sklindantys balsai taip viską sumaišė, kad romėnai kai 
kuriuos įtvirtinimus paliko pamanę, jog priešai prasiveržė. (3) Ta- 
čiau tie jų neperėjo, išskyrus pavienius. Narsuolius nubloškus nuo 
pylimo ar sužeidus, kitus jau švintant kariai nustūmė prie tvirtovė- 
lės viršuje, kur pagaliau buvo priversti pasiduoti. Artimiausios gy- 
venvietės savo noru nusilenkė, likusiems išvengti puolimo ar ap- 
gulos padėjo ankstyva ir atšiauri Hemo kalnyno žiema. 


52. (1) O Romoje, princepso namuose, - neramumai. Pradėjus 
Agripinos pražudymo seką, jos pusseserė Klaudija Pulchra patrau- 
kiama atsakomybėn, kaltinant Domicijui Afrui. Ką tik baigęs pretū- 
rą, jis neužėmė svarbios vietos ir skubėjo pagarsėti bet kokiu, net ir 
nelabu darbu. Prikišo Klaudijai nedorovingumą, meilužį Furnijų, 
princepso užkerėjimus ir prakeikimus. (2) Visuomet atžari, o tada 
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dar kurstoma giminaitei iškilusio pavojaus Agripina skuba pas Ti- 
berijų ir randa aukojantį tėvui. Įtūžusi pasako, jog netinka tam pa- 
čiam Žmogui ir skersti Dieviškajam Augustui aukas, ir persekioti jo 
palikuonis. Ne į nebylius atvaizdus persiliejo jo dvasia, ji esanti tik- 
rasis Augusto paveikslas, gimęs iš dieviško kraujo, ji suvokianti 
grėsmę, ji velkasi gedulo rūbą. Neverta esą dangstytis Pulchra, ku- 
rios pražūties vienintelė priežastis bus ta, kad kvailai pasirinko gar- 
binti Agripiną, pamiršusi dėl to paties parblokštą Soziją. (3) Tokia 
kalba privertė prabilti širdyje slepiamais, retai išsiliejančiais Žo- 
džiais, ir paėmęs už rankos Agripiną Tiberijus perspėjo graikiška 
eilute, jog ji įsižeidinėja todėl, kad nekaraliauja*?. Pulchra ir Furni- 
jus nuteisiami. (4) Afras priskirtas prie garsiausių oratorių, paskli- 
dus garsui apie jo gabumus ir Cezariui patvirtinus, mat pavadino 
teisėtai iškalbingu. Netrukus, karštai griebęsis kaltinimų ir gyni- 
mų, sulaukė didesnės šlovės dėl iškalbos negu dėl dorovės. Tik vi- 
siškai nusenęs iškalba nebegarsėjo, nes ir nusilpus protui nesuge- 
bėjo tylėti. 


53. (1) Agripina atkakliai niršo. Kai, jai sunegalavus, Cezaris at- 
ėjo aplankyti, ilgai tylomis liejo ašaras, o paskui išdėstė priekaištus 
ir prašymus: tegu jis gelbsti nuo vienatvės, duoda vyrą, ji dar jauna, 
o padori moteris gali pasiguosti tik santuoka. Valstybėje esą <...> 
laikysiančių garbe paimti Germaniko žmoną su vaikais. (2) Tačiau 
Cezaris, puikiai suprasdamas, kiek toks prašymas kainuos valsty- 
bei, neatskleisdamas priešiškumo ar nuogąstavimų nieko neatsakė, 
nors Agripina primygtinai reikalvo. Aš suradau šį analų rašytojų 
neperteiktą dalyką Agripinos dukters užrašuose, kuriuose ji, būda- 
ma princepso Nerono motina, ainiams aprašė savo gyvenimą ir sa- 
viškių likimą. 


54. (1) Bet Sejanas liūdinčiai ir nieko neįtariančiai Agripinai smo- 
gė giliau: užsiundė tokius, kurie, apsimetę draugais, ragino vengti 
valgyti pas uošvį, nes nuodai jai jau paruošti. Ir ji, nemokėdama nu- 
slėpti, atsidūrusi prie stalo šalia jo, sustingusiu veidu, neprabilda- 
ma nė žodžio, nelietė maisto, kol Tiberijus atkreipė dėmesį atsitikti- 
nai ar todėl, kad buvo apie tai girdėjęs. Norėdamas tikriau ištirti, gir- 
damas šalia padėtus vaisius, pats ištiesė marčiai. Dėl to Agripinos 
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įtarumas padidėjo, ir nė neparagavusi, atidavė vergams. (2) Tačiau 
Tiberijus viešai nieko neištarė, tik pasisukęs į motiną pasakė, jog ne- 
keltų nuostabos griežtesnis nutarimas dėl moters, kaltinančios jį nuo- 
dijimu. Pasklido paskalos apie Agripinai rengiamą pragaištį: impe- 
ratorius nedrįstąs to imtis viešai, todėl ieškąs slaptos progos. 


55. (1) Norėdamas nukreipti gandus, Cezaris dažnai dalyvau- 
davo senato posėdžiuose ir daugelį dienų klausėsi Azijos pasiun- 
tinių, nesutariančių, kuriame mieste statyti šventyklą. Varžėsi vie- 
nuolika miestų. Ryžtas — visų vienodas, bet jėgos - nelygios. Ne- 
daug tesiskirdami vienas nuo kito, jie kalbėjo apie seną kilmę, 
nuopelnus romėnų tautai per karus su Persėju, Aristoniku ar kitais 
karaliais. (2) Hipepas, Tralės, Laodikėja ir Magnezija buvo išsyk at- 
mesti kaip nereikšmingi. Ilioniečiai, nors ir įrodinėdami, jog Troja 
yra Romos motina, žydėjo tik senovės garbe. Truputį linkta prie Ha- 
likarnaso, nes gyventojai tvirtino, kad per tūkstantį du šimtus me- 
tų miesto nepurtė joks žemės drebėjimas, ir šventyklos pamatai bū- 
sią suleisti į gryną uolą. Manyta, jog Pergamas gavo gana, ten pa- 
stačius Augusto buveinę, o jo pasiuntiniai tik tuo ir rėmėsi. Atrodė, 
kad pakankamai turi efesiečiai su miletiečiais: vieni - Apolono, ki- 
ti - Dianos apeigas. (3) Taigi svarstyta Sardės ir Smirna. Sardiečiai 
perskaitė Etrurijos nutarimą dėl giminystės: mat Tirėnas ir Lidas, 
karaliaus Ačio sūnūs, dėl žmonių gausybės pasidaliję tautą. Lidas 
likęs tėvynėje, o Tirėnui pavesta įsikurti naujoje vietoje. Kraštai pa- 
vadinti vadų vardais, vienas - Azijoje, kitas - Italijoje. Lidų įtaka 
išaugo pasiuntus žmonių į Graikiją; ji netrukus gavo Pelopo var- 
dą. (4) Be to, jie minėjo karvedžių laiškus ir sudarytas su mumis 
sutartis per karą su makedonais?!, vandeningas savo upes, švelnius 
orus ir derlingas dirvas. 


56. (1) O smirniečiai, pakartoję žilos senovės pasakas, ar jų mies- 
tą įkūrė Jupiterio sūnus Tantalas, ar Tesėjas, irgi dieviškos kilmės 
herojus, ar viena iš amazonių, perėjo prie to, kuo labiausiai pasiti- 
kėjo: prie pareigų romėnų tautai. Jie siuntę laivyno pajėgas ne tik 
karuose su išorės priešais”, bet ir Italijoje”, jie pirmieji pasistatę šven- 
tyklą Romos Miestui, Markui Porcijui konsulaujant“*, jau romėnų 
valstybei išaugus, bet dar nepasiekus aukštybių, dar tebestovint pū- 
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nų miestui ir klestint Azijos karaliams. (2) Be to, liudytoju šaukėsi 
Liucijų Sulą. Jo kariuomenė pakliuvo į sunkią bėdą dėl Žiemos šal- 
čių ir drabužių stygiaus. Kai apie tai buvo pranešta Smirnos tau- 
tos susirinkime, visi ten buvusieji nusitraukė kūno apdangalus ir 
pasiuntė mūsų legionams”. (3) Taigi garbieji tėvai, paprašyti nuo- 
monės, pasirinko Smirną. Vibijus Marsas pasiūlė provincijos val- 
dytojui Markui Lepidui duoti dar vieną legatą, kad tas rūpintųsi 
šventykla. Kadangi Lepidas kukliai atsisakė rinktis, ištraukus bur- 
tus pasiųstas buvęs pretorius Valerijus Nazonas. 


57. (1) Tuo metu ilgai galvojęs ir vis atidėliojęs sumanymą Ce- 
zaris pagaliau patraukė į Kampaniją, neva pašvęsti Jupiteriui šven- 
tyklos Kapujoje, Augustui — Noloje, o iš tiesų nutaręs apsigyventi 
toli nuo Miesto. Nors, sekdamas dauguma rašytojų, kaip išvykimo 
priežastį nurodžiau Sejano pinkles, tačiau kadangi ir šį nužudžius 
dar šešerius metus gyveno atsiskyręs, dažnai savęs klausiu, ar ne- 
būtų teisingiau viską suversti jam pačiam, besistengiančiam vieto- 
ve pridengti poelgiuose prasiveržiantį žiaurumą ir goslumą. (2) Bu- 
vo įsitikinusių, kad senatvėje jis gėdijosi savo kūno: mat buvo ne- 
paprastai laibas ir tiesus lyg mietą prarijęs, pliko pakaušio, žaizdoto 
ir dažniausiai tvarsčiais aplipinto veido. O Rode įprato vengti su- 
siėjimų, slėpti malonumus. (3) Tvirtinama, jog jį išgujo ir nesuval- 
doma motina. Jos kratėsi kaip viešpatavimo dalininkės, bet išvaryti 
negalėjo, nes pačią viešpatystę gavo jos dėka. Mat Augustas dvejo- 
jo, gal romėnų valstybei duoti visų giriamą sesers anūką Germani- 
ką, tačiau, įveiktas žmonos prašymų, įsūnijo Tiberijų, o Tiberijui lie- 
pė tą patį padaryti su Germaniku. Taigi Augusta priekaištaudama 
reikalavo atlyginimo. 


58. (1) Išvyko su menka palyda: vienas baigęs konsulauti sena- 
torius, puikus įstatymų žinovas Kokcėjus Nerva, iš įžymių romėnų 
raitelių, neskaitant Sejano, - tik Kurtijus Atikas. Kiti - atsidavusieji 
laisviesiems mokslams, beveik visi graikai, kad prasiblaškytų šne- 
kučiuodamasis. (2) Žinovai kalbėjo, jog Tiberijus iškeliavo iš Romos, 
esant tokiai dangaus šviesulių judėjimo padėčiai, kuri rodo, jog ne- 
begrįš. Tas įsitikinimas daugeliui teigiančiųjų, kad jo gyvenimo ga- 
las nebetoli, ir apie tai visur liežuviais malančių, lėmė pragaištį. Jie 
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nenumatė tokio neįtikimo atvejo, kad vienuolika metų savo noru 
praleis ne tėvynėje. (3) Greitai pasirodė, kaip artimai susijęs moks- 
las su apsirikimu ir kokia tamsa gaubia tiesą. Mat teiginio, jog į 
Miestą negrįš, išties nebūta atsitiktinio. Viso kito žmonės neįžvel- 
gė, nes nugyveno iki karšaties tai įsikurdamas netolimame dvare, 
tai pajūryje, o dažnai ir palei pat Miesto sienas. 


59. (1) Tomis dienomis atsitiktinai Cezariui iškilęs mirtinas pa- 
vojus padidino tuščius gandus ir suteikė jam progos dar labiau 
pasitikėti tvirta Sejano draugyste. Jie valgė tikrame urve, Ola pava- 
dintame dvare tarp Amunklų jūros ir Fundo kalnų. Staiga prie įė- 
jimo pradėję kristi akmenys užgriuvo kelis tarnus. (2) Visi puotau- 
tojai persigandę išsilakstė. Sejanas, atsiklaupęs ant kelių, pakėlęs 
veidą ir rankas, uždengė Cezarį, savo kūną atstatydamas nuovar- 
toms. Tokioje padėtyje jį rado atėję į pagalbą kariai. Dėl to pasidarė 
dar įtakingesnis, ir, nors patarimai daugelį stūmė į pražūtį, buvo 
patikliai išklausomas kaip ne dėl savęs drebantis žmogus. (3) Dė- 
damasis teisingu teisėju dėl Germaniko atžalų, iš tiesų pakišdavo 
skundikų, labiausiai persekiodamas artimiausią įpėdinį Neroną. 
Nors tai buvo kuklus jaunuolis, tačiau dažnai pamiršdavo, kaip 
turi elgtis dabartinėmis aplinkybėmis, nes skubantys įgyti galios 
atleistiniai bei klientai kurstė parodyti iškilią ir ištikimą sielą. To 
norinti romėnų tauta, trokštanti kariuomenė. Sejanas, vienodai be- 
sityčiojantis iš senio kantrybės ir jaunuolio apkiautimo““, neišdrį- 
siąs priešintis. 


60. (1) Girdint tokius bei panašius patarimus, net ir nieko blogo 
negalvojančiam jaunam vyrui kartais išsprūsdavo išdidžių neapmąs- 
tytų žodžių, kuriuos prie jo pristatyti sargai pasičiupdavo ir praneš- 
davo, gerokai pagražinę, o Neronas neturėjo galimybės pasiteisinti. 
Be to, atsirado įvairių keliančių susirūpinimą atvejų. (2) Vienas ven- 
gia su juo susitikti, kitas pasisveikinęs tuojau nusisuka, daugelis nu- 
traukia pradėtą pašnekesį, o Sejano pakalikai seka iš paskos kaip pri- 
lipę ir šaiposi. Ir Tiberijus priimdavo jį tai niūriu, tai apgaulingai švy- 
tinčiu veidu. Ar jaunikaitis kalbėjo, ar tylėjo, ir dėl nekalbumo, ir dėl 
žodžių sulaukdavo priekaištų. Net naktį neturėjo ramybės, nes žmo- 
na” apie vyro nemigą, sapnus, atodūsius papasakodavo Livijai, o 
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toji - Sejanui. Šis padarė savo šalininku Nerono brolį Druzą, įteigęs 
pirmosios vietos vilčių, jei pašalins jau slystantį vyresnįjį. (3) Atšiauri 
Druzo prigimtis, kupina valdžios troškimo ir įprastinės pagiežos tarp 
brolių, dar užsidegė neapykanta ir todėl, kad motina Agripina buvo 
palankesnė Neronui. Tačiau Sejanas ne taip jau globojo Druzą, kad 
nemąstytų ir apie jo pražudymo sėklas, žinodamas jį esant ypač Žiau- 
rų, todėl patogų spąstams. 


61. (1) Metų pabaigoje apleido šį pasaulį žymūs vyrai Azinijus 
Agripa, kilęs iš labiau garsių, negu senų protėvių“, bet gyvenęs 
kaip dera aukštakilmiui, ir Kvintas Haterijus iš senatorių giminės, 
šlovintas, kol buvo gyvas, už iškalbą. Likę jo gabumų įrodymai to 
nepatvirtina, - aišku, kad jo gražbylystė rėmėsi įkvėpimu, o ne rū- 
pestingu dailinimu. Ainiai labiau už amžininkus vertina kitų min- 
tis ir vargą, o Haterijaus dainingas bei sklandus kalbėjimas užgeso 
kartu su juo. 


62. (1) Markui Licinijui ir Liucijui Kalpurnijui konsulaujant“? 
įvyko netikėta nelaimė, prilygstanti milžiniškų karų pralaimėjimui. 
Pasibaigė vos tik prasidėjusi. Mat kažkoks atleistinių kilmės Atili- 
jus, statydamas Fidenoje amfiteatrą gladiatorių reginiui, nei pama- 
tų suleido į kietą gruntą, nei tvirtai sujungė medinių sijų sandūrų, 
kaip žmogus, ėmęsis šito ne dėl pinigų gausybės ar garbės troški- 
mo, bet siekdamas nešvariai pasipelnyti. (2) Suplaukė tokių dalykų 
ištroškusieji, Tiberijui valdant nedaug malonumų turėjusieji įvairaus 
amžiaus vyrai ir moterys, plūdę gausiau todėl, kad atstumas neto- 
limas“. Netektis dėl to buvo dar didesnė; mat prisigrūdęs sausa- 
kimšas statinys persikreipė, o paskui tai griuvo į vidų, tai kėtojosi 
į išorę, išsvaidydamas ar palaidodamas aibes Žmonių, sutelkusių 
dėmesį į reginį, ir net aplink stoviniuojančius. (3) Iš karto mirusius 
jiems tekusi dalia išgelbėjo nuo kankynių. Labiau gaila tų, kurie, 
netekę kokios nors kūno dalies, vis dar nepaliko gyvenimo. Dieną 
jie žmonas ir vaikus pažindavo akimis, o naktį - iš vaitojimų ir rau- 
dų. Kiti, atskubėję pasklidus gandui, apverkė vienas brolį, kitas — 
giminaitį, trečias — tėvus. Tie, kurių draugai ar artimieji dėl įvairių 
priežasčių buvo išvykę, nuogąstavo, nes kol nebuvo aišku, kas žu- 
vo, baimė dėl netikrumo tvyrojo didesnė. 
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63. (1) Pradėjus ardyti griuvėsius, visi rinkosi apkabinti ir pa- 
bučiuoti negyvėlių. Kilo daug ginčų, nes atpažįstantieji klydo dėl 
sužaloto veido, bet panašios išvaizdos ar amžiaus saviškių. Per tą 
negandą buvo suluošinta arba sutriuškinta penkiasdešimt tūkstan- 
čių žmonių.“ Norėdamas apsidrausti ateičiai senatas nutarė, kad 
niekas, turėdamas mažiau negu keturiasdešimt tūkstančių turto, ne- 
rengtų gladiatorių kautynių, nestatytų amfiteatrų kitur, išskyrus iš- 
tirto grunto vietovę. Atilijus ištremtas. (2) Vos tik įvykus negandai, 
didikai atvėrė savo namus, pasiūlė tvarsliavos bei savo gydytojus, 
ir Mieste tomis dienomis, nors ir nuliūdusiame, atgijo nuostatai se- 
nolių, kurie po didelių mūšių pagelbėdavo sužeistiesiems dosnu- 
mu ar rūpesčiu. 


64. (1) Dar toji nelaimė nebuvo išdilusi, kai smarkus gaisras nu- 
niokojo Miestą labiau negu paprastai, visiškai sudegindamas Celi- 
jaus kalną. Pradėjo sklisti kalbos, jog šitie metai gedulingi dėl to, 
kad princepsas sumanė išvykti, esant nepalankiems ženklams. Kaip 
visados, minia vertė kaltę atsitiktiniams dalykams, bet Cezaris nu- 
tildė, paskirdamas pinigų pagal nuostolių dydį. (2) Žymūs vyrai 
senate jam padėkojo, o tauta šlovino, nes nelaukdamas prašymų ar 
artimųjų maldavimų, sušelpė net nepažįstamus padegėlius, pats 
juos iškvietęs. (3) Būta senatorių pasiūlymų Celijaus kalną ateityje 
vadinti Išaukštintuoju, nes, viskam aplinkui sudegus, vien tik Ti- 
berijaus statula senatoriaus Junijaus namuose išliko sveika. Kadai- 
se taip atsitikę Klaudijai Kvintai, ir dukart ugnyje nepražuvusią jos 
statulą protėviai paskyrę Dievų Motinos buveinei. Šventi, dievybių 
priimti esą Klaudijai, ir reikią labiau išaukštinti vietovę, kurioje die- 
vai parodė princepsui tokią didelę pagarbą. 


65. (1) Nebus paika čia parašyti, jog senovėje tas kalnas vadin- 
tas Ąžuolynu, nes ten stūksojo tanki, vešli ąžuolų giria. Netrukus 
pramintas Celijaus kalnu dėl Celio Vibenos, etruskų genties vado, 
teikusio mums pagalbą ir iš Tarkvinijaus Senojo gavusio vietą ten 
apsigyventi. Gal ir kuris kitas karalius ją paskyrė, rašytojai dėl to 
nesutaria. Visa kita nekelia abejonių: daugybė jų įsikūrė net lygu- 
moje ir šalia forumo. Iš ateivių gavo vardą Etruskų gatvė. 
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66. (1) Nors didikų pastangos ir princepso dosnumas paguodė 
nelaimėje, bet kasdien auganti ir vis piktesnė skundikų jėga žengė 
niekieno nepristabdoma. Turtingą Cezario giminaitį Varą Kvintilijų 
patraukė atsakomybėn seniau jo motiną Klaudiją Pulchrą apkalti- 
nęs Domicijus Afras. Niekas nesistebėjo, kad seniau skurdęs ir ne- 
vykusiai išleidęs ką tik įgytą atlyginimą, begėdiškai elgiasi ir toliau. 
(2) Kėlė nuostabą skundo bendrininku nurodytas Publijus Dolabela, 
nes, turėdamas garsius protėvius ir būdamas Varo giminė, ryžosi su- 
tepti aukštą kilmę bei užtraukti gėdą palikuonims. Tačiau senatas 
pasipriešino ir nutarė palaukti imperatoriaus. Toks sprendimas ta- 
da buvo vienintelė laikina priebėga bėdų prislėgtiems žmonėms. 


67. (1) O Cezaris, pašventęs Kampanijoje šventyklas, nors ediktu 
paragino nedrumsti jo ramybės ir išstatęs kareivius draudė burtis 
miestelėnams, vis tiek kupinas neapykantos žemyne esantiems mu- 
nicipijams ir kolonijoms pasislėpė Kaprėjų saloje, trijų mylių jūros 
ploto atskirtoje nuo Surento iškyšulio galo. (2) Manyčiau, jog labiau- 
siai jam patiko nuošalumas, nes marios aplink salą netiko uostui, 
tik keli laiveliai galėjo šiaip taip prisiglausti. Taigi niekas nepriplauk- 
davo, nežinant sargybiniui. Žiemos orai ten švelnūs, kadangi piktus 
vėjus užstoja stūksantis kalnas, vasara - ypač žavi dėl salą glostan- 
čio pietvakarinio dvelksmo ir atvirų jūros erdvių. Plytėjo nepapras- 
tai graži įlanka, kol sykį suliepsnojęs Vezuvijaus kalnas pakeitė vie- 
tovės vaizdą.“ Padavimas pasakoja, jog apylinkės priklausiusios grai- 
kams, o Kaprėjoje gyvenę telebojai. (3) Tiberijus tada įsikūrė dvylikoje 
vilų, su pastatais perimdamas ir senuosius jų pavadinimus. Kaip ka- 
daise buvo užsiėmęs valstybės reikalais, taip dabar atsidavė slaptam 
ištvirkimui bei nelabam neveiklumui. Liko tik įtarumas ir nepama- 
tuotas patiklumas įskundėjams. Sejanas įgudo jį kurstyti dar Mieste, 
o dabar dar smarkiau kėlė sąmyšį, nebeslėpdamas spąstų Agripinai 
su Neronu. (4) Pristatyti prie jų kariai tarytum į analus įtraukdavo 
pasiuntinių, lankytojų vardus, atvirus ir slaptus poelgius. Be to, bu- 
vo pakišama siundytojų, raginančių bėgti į Germanijos kariuomenę 
arba forumo minios akivaizdoje apkabinus Dieviškojo Augusto sta- 
tulą kreiptis į tautą bei senatą. Nors jie atsisakinėjo, sulaukdavo prie- 
kaištų, tarsi būtų rengęsi taip daryti. 
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68. (1) Junijui Silanui ir Silijui Nervai konsulaujant“, metai pra- 
sidėjo bjauriai: dėl draugystės su Germaniku buvo įmestas kalėjiman 
įžymus romėnų raitelis Ticijus Sabinas. Mat jis nenustojo gerbti Ger- 
maniko žmonos ir vaikų, lankydavo juos, lydėdavo viešumoje - iš 
tiekos klientų liko vienas. Gerieji Sabiną šlovino, neteisingieji - pei- 
kė. (2) Užgriūva buvę pretoriai Latinijus Laciaris, Porcijus Katonas, 
Petilijus Rufas ir Markas Opsijus, trokšdami konsulato. Jį galėjo gauti 
tik per Sejaną, o Sejano palankumą buvo įmanoma įgyti tik nusikals- 
tant. Susitaria, kad Laciaris, šiek tiek bendravęs su Sabinu, paspęs 
pinkles, o kiti bus liudytojai, tada visi apkaltins. (3) Taigi Laciaris 
iš pradžių šnekučiuojasi apie šį bei tą, paskui pradeda girti jo pa- 
stovumą, ne taip, kaip kiti, draugai tol, kol šeima klesti, o ištikus bė- 
dai - palieka. Reiškia pagarbą Germanikui, gaili Agripinos. Sabinui 
paplūdus ašaromis (juk nelaimėse žmonių širdys suminkštėja), tas 
jau drąsiau peikia Sejaną, jo žiaurumą, pasipūtimą, viltis, nesusilai- 
ko nepapriekaištavęs ir Tiberijui. (4) Tos šnekos, lyg ir atmieštos drau- 
džiamais dalykais, sudarė glaudžios draugystės regimybę. Ir Sabi- 
nas jau pats ieško Laciario, ateina į namus, patiki savo sielvartus kaip 
ištikimiausiam bičiuliui. 


69. (1) Minėtieji asmenys tariasi, kaip padaryti, kad tuos po- 
kalbius išgirstų daugiau ausų. Mat susitikimo vieta Sabinui turėjo 
atrodyti tuščia. Atsistojus už durų, baisu būti pamatytiems, subraz- 
dėti ar pakliūti dėl atsitiktinio įtarimo. Tarp stogo ir lubų trys se- 
natoriai įsispraudžia slėptuvėje, ne mažiau gėdingoje, kaip smerk- 
tina jų klasta, ir priglaudžia ausis prie skylių bei plyšių. (2) Tuo 
tarpu Laciaris, susitikęs gatvėje Sabiną, neva ketindamas papasa- 
koti šviežių naujienų, tempiasi į namus, į kambarį, per pašnekesį 
krūvon suversdamas aibes praėjusių ir ateities įvykių, naujus nuo- 
gąstavimus. Tą patį kalba ir anas, tik ilgiau, nes sykį prasiveržęs 
liūdesys sunkiau nutyla. (3) Kaltintojai skuba ir nusiuntę Cezariui 
laišką patys papasakoja apie klastos eigą bei savo nešlovę. Nieka- 
da piliečiai nebuvo taip sunerimę ir išsigandę, pradėjo slapstytis 
net nuo artimųjų, vengti susitikimų, pokalbių, pažįstamų ir nepa- 
žįstamų, neramiai dairydamiesi net į nebylius, negyvus daiktus — 
stogus bei sienas. 
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70. (1) O Cezaris, sausio pirmosios laišku pareiškęs naujųjų metų 
linkėjimus, tuoj pasuko prie Sabino tvirtindamas, jog tas, papirkęs 
kai kuriuos atleistinius, kėsinosi į jį, todėl atvirai reikalaująs kerš- 
to. Nedelsiant nuteisiamas. Velkamas į mirtį pasmerktasis kiek ga- 
lėdamas šaukė (mat galva buvo uždengta, o kaklą spaudė virvė), 
kad šitaip prasideda naujieji metai, šitaip aukojama Sejanui. (2) Kur 
nukreipdavo akis, kur sklido jo žodžiai, visi spruko šalin, plytėjo 
tuštuma, žmonės apleido gatves ir forumus. Kai kurie paskui grįž- 
davo ir vėl pasirodydavo, pasibaisėję apėmusio siaubo. (3) „Kokią 
gi dieną nebus bausmių, jei atliekant aukojimus ir įžadus“, tada, 
kai įprasta susilaikyti net nuo negražių žodžių, uždedamos gran- 
dinės ir kilpa? Tiberijus sąmoningai rodąs tokią neapykantą. Jis ieš- 
kojęs ir mąstęs, ką daryti, kad niekas nepamanytų, jog nauji ma- 
gistratai negalės atidaryti kalėjimo, kaip atveria šventyklas ir au- 
kurus.“ (4) Tuoj atėjo Tiberijaus padėkos laiškas, kad senatoriai 
nubaudė valstybei priešišką Žmogų, su prierašu, jog jo gyvenimas 
kupinas siaubo, nes tenką saugotis priešininkų spąstų. Nepaminė- 
jo jokio vardo, bet niekas neabejojo, kad turėjo galvoje Neroną su 
Agripina. 


71. (1) Jei nebūčiau užsibrėžęs pasakoti apie kiekvienus metus 
iš eilės, širdžiai labai magėtų peršokti į priekį ir dabar paporinti 
apie Latinijaus, Opsijaus bei kitų to begėdiško poelgio sumanytojų 
galą, ne tik Gajui Cezariui užėmus aukščiausią valdžią, bet ir dar 
esant gyvam Tiberijui, kuris nenorėjo, kad kas nors kitas susidoro- 
tų su jo nusikaltimų parankiniais, be to, pasisotinęs jų paslaugo- 
mis bei atsiradus tam darbui naujų, naikino senuosius, jau vargi- 
nančius. Tačiau apie šias ir kitas bausmes kaltiesiems parašysime, 
kai ateis laikas“. (2) O tada Azinijus Galas, kurio vaikams iš moti- 
nos pusės Agripina buvo teta, pasiūlė paprašyti princepsą senatui 
prisipažinti, ko jis bijo, ir leidimo pašalinti tą nerimastį. (3) Nė vie- 
nos savo ypatybės, kaip manoma, Tiberijus nevertino taip, kaip ap- 
simetinėjimo. Tuo sunkiau pakentė suvokimą, kad jo paslaptys per- 
prastos. Bet Sejanas nuramino ne iš meilės Galui, o laukdamas, kol 
princepsas liausis delsęs, žinodamas, jog jis mąsto lėtai, o kai pra- 
trūksta, piktus žodžius sujungia su nuožmiais darbais. 
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(4) Tuo metu mirė Julija. Šią ištvirkavimu apkaltintą anūkę Au- 
gustas nuteisė, nusviesdamas į Trimero salą, netoli nuo Apulijos 
krantų. Ten dvidešimt metų kentė tremtį“, palaikoma Augustos ski- 
riamų lėšų. Pastaroji, slapta aukštyn kojomis apvertusi įvaikių lai- 
mę’, viešai rodydavo gailestingumą parblokštiesiems. 


72. (1) Tais pačiais metais frizijai, už Reino gyvenanti tauta, pa- 
mynė taiką labiau dėl mūsų godumo, negu iš nenuolankumo. Dėl 
jų nepriteklių Druzas buvo nustatęs“ nedideles prievoles: karo rei- 
kalams turėjo tiekti karvių odas. Niekas nekreipė dėmesio, kokio jos 
tvirtumo, kokio dydžio, kol pirmojo veteranų būrio centurionas Ole- 
nijus, paskirtas frizijų valdytoju, nurodė priimti tik stumbrų nuga- 
ros pavidalo. (2) Toks reikalavimas ir kitoms gentims atrodytų ne- 
įveikiamas, o germanams dar sunkesnis, nes jų naminiai gyvuliai 
menki, nors giriose knibždėte knibžda stambių žvėrių. Iš pradžių 
jie atidavė jaučius, paskui laukus, galų gale - į vergiją žmonas ir 
vaikus. (3) Dėl to niršo ir skundėsi, o kai niekas nepadėjo, ieškojo 
išeities kare. Rinkusius duokles kareivius pagrobė ir pririšo prie kry- 
žiaus. Olenijus paspruko nuo įtūžusių maištautojų, prisiglausda- 
mas tvirtovėlėje, vardu Flevas. Ten stovėjo Okeano pakrantę saugo- 
jantis stiprus piliečių ir sąjungininkų būrys. 


73. (1) Sužinojęs apie tai, Liucijus Apronijus, Žemutinės Germa- 
nijos propretorius, išsikvietė iš Aukštutinės dalies legionų veteranus 
bei rinktinius pagalbinius pėstininkus su raiteliais ir, abi kariuome- 
nes atplukdęs Reinu, puolė frizijus. Maištautojai, metę tvirtovėlės ap- 
gulą, grįžta ginti savo šalies. Tada Apronijus stato sankasas ir til- 
tus potvynio užliejamose vietose, kad galėtų pervesti sunkią vilksti- 
nę. (2) O tuo tarpu, suradęs brastas, įsako kaninefatų raiteliams ir 
visiems pas mus tarnavusiems germanų pėstininkams apeiti priešus 
iš užnugario. Šie, jau išsirikiavę kautynėms, atremia sąjungininkų jotį 
ir į pagalbą pasiųstus legionų raitelius. Tada buvo mestos į kovą trys 
lengvai ginkluotos kohortos, paskui dvi, vėliau, šiek tiek palaukus, — 
visa pagalbinė raitija. Jėgos būtų pakakę, jei būtų užgriuvę visi kar- 
tu, o ateidami į mūšį su tam tikromis pertraukomis, nesuteikė tvirty- 
bės pakrikusiems ir patys prisidėdavo prie išsigandusių bėglių. 
(3) Visa, kas liko iš pagalbinių, Apronijus perdavė penktojo legiono 
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legatui Cetegui Labeonui. O tas, saviesiems pralaimėjus atsidūręs ant 
prarajos krašto, nusiuntė pasiuntinius, maldaudamas legionų para- 
mos. Pirmieji veržėsi penktokai. Nuožmiame mūšyje sutriuškinę prie- 
šą, priima pas save žaizdų iškamuotas kohortas su raiteliais. Romė- 
nas vadas nesivijo, nekeršijo ir nepalaidojo lavonų, nors buvo kritę 
daug tribūnų, prefektų bei pasižymėjusių centurionų. (4) Greitai iš 
perbėgėlių sužinota, jog devyni šimtai romėnų užmušta šventoje Ba- 
duhenos giraitėje, mūšiui užsitęsus iki kitos dienos, o kitas keturių 
šimtų būrys, užėmęs kadaise pas mus tarnavusio Kruptorigo dvarą, 
bijodamas išdavystės krito, kariams išžudžius vieniems kitus. 


/4. (1) Frizijai labai pagarsėjo tarp germanų, o Tiberijus slėpė mū- 
sų nuostolius, kad niekam nereikėtų pavesti karo. Senatui irgi nė mo- 
tais imperijos pakraštyje užsitraukta gėda. Jų širdis buvo užvaldęs 
vidinis siaubas, iš kurio vadavosi pataikaudami. (2) Taigi nors svars- 
tyta visiškai kiti dalykai, garbieji tėvai nutarė pastatyti Atlaidumo ir 
Draugystės aukurus, o šalia jų - Cezario su Sejanu statulas ir nepa- 
liaujamai maldavo leisti juos išvysti. (3) Tačiau šie neatvyko į Miestą 
ar Miesto apylinkes. Jiems atrodė, jog užteks palikti salą ir pasirody- 
ti Kampanijos prieigose. Ten nuvyko garbieji tėvai, raiteliai, daug pra- 
stuomenės. Visi drebino kinkas prieš Sejaną, su kuriuo susitikti pa- 
sidarė labai sudėtinga. To pasiekti buvo galima tik įteiklumu ar da- 
lyvaujant jo sumanymuose. (4) Žinoma, matant šlykštų, atvirai 
reiškiamą vergiškumą jo puikybė išaugo. Juk Romoje visi paprastai 
laksto šen bei ten, dideliame mieste nežinia, kur kas skuodžia su ko- 
kiu reikalu, o ten, įsitaisę lauke arba ant kranto, ir naktį, ir dieną vie- 
nodai turėjo patirti durininkų malonę ar pasipūtimą, kol ir tai buvo 
uždrausta. (5) Ir sugrįžo į Miestą tirtėdami tie, kuriems Sejanas ne- 
skyrė dėmesio, pasikalbėdamas ar pasirodydamas. Kai kurie kaip ant 
sparnų parskrido, bet veltui džiaugėsi, nes draugystė su juo neteikė 
laimės, o tik grėsė sunkia pragaištimi. 


/5. (1) Beje, Tiberijus savo anūkę Agripiną, Germaniko dukterį, 
atidavė Gnėjui Domicijui, liepęs vestuves atšvęsti Mieste. Domicijų 
pasirinko ne tik dėl giminės senumo, bet ir dėl artimo Cezariams 
kraujo: mat jis galėjo pasigirti, jog Oktavija — jo senelė, o Augustas 
per ją — antros eilės senelis. 
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1. (1) Konsulaujant Rubelijui ir Fufijui (abiejų prievardis - Gemi- 
nas)!, sulaukusi karšaties, mirė Julija Augusta, nepaprastai kilminga 
moteris: priklausė Klaudijų, o per įvaikinimą - Livijų ir Julijų gimi- 
nėms*. Iš pradžių ji ištekėjo ir susilaukė vaikų su Tiberijumi Neronu. 
Šis, pabėgęs iš Peruzijos karo, Sekstui Pompėjui su triumvirais suda- 
rius taiką, grįžo į Miestą’. (2) Patrauktas jos grožio Cezaris paveržė iš 
vyro (neaišku, ar to nenorinčią) taip skubėdamas, kad nedavė laiko net 
pagimdyti ir nėščią parvedė prie savo židinio. Daugiau palikuonių jai 
nebuvo duota, bet susigiminiavusi su Augustu per Agripinos ir Ger- 
maniko santuoką turėjo bendrų su juo proanūkių. (3) Pagal senovės 
papročius saugojo namų židinį, buvo minkštesnė, negu dera praeities 
moterims, valdinga motina, nevaidinga Žmona, gerai prisiderinanti 
prie vyro gudrybių ir sūnaus apsimetinėjimo. (4) Palaidota kukliai, te- 
stamentas ilgai nevykdytas. Proanūkis Gajus Cezaris*, kuris vėliau ta- 
po valdovu, nuo rostrų pasakė laidotuvių kalbą. 


2. (1) O Tiberijus, nekeisdamas smagaus gyvenimo, neatvyko at- 
likti paskutinės pareigos motinai. Laiške pasiteisino darbų našta. 
Tarsi iš kuklumo sumažinęs senato dosniai paskirtus atminimo 
įamžinimo ženklus, paliko tik keletą ir pridūrė, kad nebūtų sudie- 
vinta, nes pati taip norėjusi. (2) Tame pačiame laiške peikė drau- 
gystę su moterimis, netiesiogiai užkabindamas konsulą Fufijų. Šis 
iškilo Augustos remiamas, nes mokėjo patraukti moterų širdis. Bu- 
vo aštrialiežuvis, kandžiais juokeliais vis šaipėsi iš Tiberijaus, o vi- 
sagaliai tai ilgai atsimena. 

3. (1) Po to pratrūko žiauri ir slegianti savivalė. Mat gyva Augusta 
buvo šiokia tokia persekiojamųjų priedanga, nes Tiberijus nuo seno 


klausė motinos, o Sejanas nedrįso rodytis svarbesnis už ją. Tačiau tuo- 
met jie padūko lyg nežaboti ir užsipuolė laiške senatui Agripiną su 


174 


PENKTOS KNYGOS FRAGMENTAS 


Neronu. Žmonės kalbėjo, jog tas laiškas atėjęs jau seniai, bet Augusta 
esą sulaikiusi. Tuojau po jos mirties buvo viešai perskaitytas. (2) Rūs- 
čiais žodžiais Tiberijus kaltino anūką ne kariniu perversmu, ne maiš- 
tu, bet jaunuolių meile bei nedorovingumu. Nedrįsdamas to paties 
prasimanyti apie marčią, prikaišiojo išdidžią veido išraišką ir užsi- 
spyrusį būdą. Senatoriai išsigandę tylėjo, paskui keli, neturėjusieji vil- 
ties prasimušti garbingais būdais (kai kam ir visuotinės negandos pa- 
deda iškilti), pareikalvo tą dalyką svarstyti. Ypač veržėsi Kota Mesali- 
nas, ketindamas siūlyti rūstų nuosprendį. (3) Tačiau kiti pirmieji 
vyrai, ypač magistratai, dvejojo, nes nors ir labai niršdamas, Tiberijus 
iki galo savo požiūrio neatskleidė. 


4. (1) Senate buvo toks Junijus Rustikas, Cezario paskirtas tvarkyti 
posėdžių užrašų ir dėl to laikytas princepso minčių įžvelgėju. Kažko- 
kio lemtingo postūmio (anksčiau jis nebuvo parodęs jokios tvirtybės) 
vedamas, o gal dėl klaidingo apsukrumo, privertusio pamiršti gre- 
siančius pavojus, išsigandus dėl netikros padėties, įsiterpė į svyruo- 
jančių samprotavimus, ragindamas konsulus nepradėti svarstymo. 
Šnekėjo, kad aukšti sumanymai keičiasi dėl niekniekių, senis kada 
nors gali pradėti gailėtis išnaikinęs Germaniko šeimą. (2) Be to, nešini 
Agripinos ir Nerono atvaizdais Žmonės apsupo kuriją ir, linkėdami 
Cezariui laimės, šaukė, jog laiškas padirbtas ir kad prieš princepso 
valią puolami jo giminaičiai. Taigi tą dieną nepriimta jokio liūdno 
sprendimo. (3) Plito buvusiems konsulams priskiriami netikri pareiš- 
kimai prieš Sejaną, nes daugelis paslapčiomis, todėl ypač akiplėšiš- 
kai, taip lavino savo gabumus. (4) Sejanas dėl to dar pasiučiau širdo 
ir jau turėjo ką prikišti: senatui nusispjauti į princepso sielvartą, tauta 
atkritusi, girdi ir skaito maištingas kalbas, maištingus garbiųjų tėvų 
nutarimus. Kiek gi betrūksta, kad griebtųsi kardo, išsirinktų vadais ir 
karvedžiais tuos, paskui kurių atvaizdus eina tarsi įkandin vėliavų?! 


5. (1) Taigi Cezaris, pakartojęs priekaištus anūkui su marčia ir 
ediktu pabaręs prastuomenę, skųsdamasis garbiesiems tėvams, kad 
dėl vieno senatoriaus klastos viešai pajuokta imperatoriaus didy- 
bė, pareikalavo palikti viską spręsti jam. Daugiau svarstyta nebu- 
vo, senatas paskelbė nutarimą, nenumatantį kraštutinių priemonių 
(nes tai uždrausta), bet rodantį pasirengimą keršyti, tik tam truk- 
danti princepso valia <...> 
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V. 6. (1) <...> Tuo klausimu buvo pasakytos keturiasdešimt ke- 
turios kalbos, kelios iš baimės, dauguma - iš įpročio! <...> 

(2) <...> „Pamaniau, jog tai užtrauks man gėdą, o Sejanui — 
neapykantą. Fortūna nusigręžė, ir tas, kuris pasiėmė jį darbų da- 
lininku ir žentu“, tai sau atleidžia, o kiti, šlykščiai garbinę, dabar 
niekšiškai plūsta. Nežinau, ar labiau apgailėtina būti kalinamam 
dėl draugystės, ar kaltinti draugą. (3) Aš neprašysiu niekieno nei 
žiaurumo, nei gailestingumo, bet laisvas, pats jausdamasis teisus, 
pralenksiu pavojų. Prašau mane atminti ne liūdint, o linksmai ir 
priskirti prie tų, kurie, garbingai mirdami, išvengė visuotinų blo- 
gybių.” 

V. 7. (1) Paskui, prašydamas dar neiti tuos, kurie norėjo pabūti, 
pasišnekučiuoti, ir išlydėdamas, praleido dienos dalį. Kai vis tebe- 
plūstantys žmonės, matydami bebaimį jo veidą, manė, jog iki pas- 
kutinės valandos dar yra laiko, užgulė užantyje turėtą durklą. 
(2) Cezaris nesmerkė ir nepriekaištavo mirusiajam, nors Blezą bu- 
vo užsipuolęs daugeliu bjaurių kaltinimų. 

V. 8. (1) Po to senatui buvo pranešta apie Publijaus Vitelijaus ir 
Pomponijaus Sekundo bylas. Pirmąjį skundikai kaltino, kad jis kaip 
iždininkas raktus ir kariuomenės reikalams skirtus pinigus atida- 
vė rengiamam maištui. Antrajam buvęs pretorius Konsidijus priki- 
šo draugystę su Elijumi Galu. Šis, įvykdžius bausmę Sejanui, pabė- 
go į Pomponijaus sodus kaip labai patikimą prieglobstį. (2) Pate- 
kusiems į pavojų kaltinamiesiems nebuvo jokios pagalbos, išskyrus 
brolių, laidavusių už juos, ištikimą narsumą. Netrukus, bylą vis ati- 
dėliojant, iškamuotas gyvenimo tarp vilties ir baimės Vitelijus pa- 
prašė peiliuko, apsimesdamas, kad rašant reikia nugremžti vašką 
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nuo lentelių. Lengvai jį spūstelėjęs, persipjovė venas ir kupinas grau- 
žaties baigė gyvenimą. O Pomponijus, labai mandagaus elgesio ir 
puikių gabumų žmogus, ramiai kentė likimo priešiškumą ir pergy- 
veno Tiberijų. 

V. 9. (1) Paskui buvo nutarta susidoroti su likusiais Sejano vai- 
kais*, jau blėstant prastuomenės pasipiktinimui ir daugeliui su- 
minkštėjus po ankstesnių bausmių. Taigi juos nugabeno į kalėjimą. 
Berniukas suprato grėsmę, o mergaitė taip nieko nesuvokė, kad vis 
klausinėjo, už kokį nusižengimą ir kur vedama. Ji daugiau taip ne- 
darysianti, tegu ją prilupa vaikams skirta rykšte. (2) Tų laikų auto- 
riai pasakoja taip: kadangi skaisčios mergaitės nužudymas būtų bu- 
vęs negirdėtas dalykas, kailialupys ją išprievartavęs, o paskui už- 
nėręs kilpą. Tada pasmaugtų vaikų kūnai buvę išmesti ant 
Gemonijų. 

V. 10. (1) Tuo metu Azija ir Achaja pašiurpo nuo įspūdingo, 
bet neilgai gyvavusio gando, jog Germaniko sūnų Druzą žmonės 
matė Kikladžių salose, o netrukus ir žemyne. Iš tiesų tai buvo to- 
kio pat amžiaus jaunuolis, neva atpažintas kai kurių Cezario at- 
leistinių. Jie jį lydėjo ir nežinančius tiesos klastingai viliojo garsiu 
vardu, nes graikų širdys be galo lengvai linksta prie naujovių ir 
stebuklų. (2) Bemeluodami ir patys įtikėjo, kad, pasprukęs nuo sar- 
gybinių, traukiąs į tėvo kariuomenę ir pulsiąs Egiptą ar Siriją. Jau 
pas jį plūdo jaunuomenė, jau bendruomenės rodė palankumą, o jis 
džiaugėsi susiklosčiusia padėtimi ir puoselėjo tuščias viltis, kai apie 
tai išgirdo Popėjus Sabinas. Tada užsiėmęs Makedonija, jis tvarkė 
ir Achają. (3) Norėdamas pastoti kelią teisingoms ar pramanytoms 
žinioms, skubiai persikelia per Toronės ir Termės įlankas, pasiekia 
Egėjo jūros salą Eubėją, Atikos miestą Pirėją, paskui atplaukia prie 
Korinto pakrančių ir Istmo sąsmaukos. Kita jūra atkeliauja į romė- 
nų koloniją Nikopolį, ten sužino, jog gudriau paklaustas, kas esąs, 
tas atsakęs, kad Marko Silano sūnus ir kad atkritus daugeliui pa- 
sekėjų sėdęs į laivą, lyg ketindamas vykti į Italiją. Apie visa tai 5a- 
binas parašė Tiberijui, o mums nepavyko išsiaiškinti nei jaunuolio 
kilmės, nei to įvykio pabaigos. 

V. 11. (1) Metams baigiantis, prasiveržė seniai brendusi konsu- 
lų nesantaika. Mat Tironas, lengvai įsiveliantis į kivirčus, patyręs 


177 


TACITAS »ANALAI 


teismo kalbėtojas, netiesiogiai užkabino Regulą, kad tas nerangiai 
persekioja Sejano parankinius. Anas, visada kuklus tol, kol niekas 
neužkliudo, ne tik atrėmė kolegos kaltinimus, bet ir pareikalvo jį 
tardyti kaip sąmokslo dalyvį. (2) Nors daugelis garbiųjų tėvų prašė 
baigti į pragaištį vedančius pykčius, abu liko priešiški ir vienas ki- 
tam vis grasino, kol baigė pareigas. 

VI. 1. (1) Gnėjus Domicijus su Kamilu Skribonianu jau buvo pra- 
dėję konsulauti", kai Cezaris, perplaukęs tarp Kaprėjų ir Surento ply- 
tinčias marias, traukė palei Kampaniją. Buvo neaišku, ar įžengs į 
Miestą, ar yra kitaip nusprendęs ir tik apsimeta atvykstąs. Dažnai 
išlipdavo apylinkėse, aplankė net sodus ant Tiberio kranto ir vėl 
grįžo į uolynus ir vienatvę iš gėdos dėl piktadarysčių bei geidulių, 
kurie nežabojami taip suliepsnojo, kad jis, tarsi karalius, teršė kil- 
mingų jaunuolių garbę savo paleistuvystėmis. (2) Jo aistrą kurstė 
ne tik kūno grožis, bet ir vienų berniokiškas kuklumas, kitų gar- 
bingų protėvių atvaizdai. Tuomet pirmą sykį buvo sugalvoti anks- 
čiau nežinoti pavadinimai, kaip selarijai ir spintrijos. Pirmasis su- 
sijęs su begėdysčių vieta, antrasis — su būdu. Vergai, paskirti su- 
ieškoti ir pristatyti jaunuolius, pasiruošusiems dalijo dovanas, 
besipriešinantiems grasino, o jei tėvai neleisdavo, grobė jėga ir el- 
gėsi pagal savo įgeidžius kaip su belaisviais. 


2. (1) O Romoje metų pradžioje“, tarsi Livijos nedorybės tik da- 
bar būtų atskleistos, o ne seniai nubaustos, paskelbiami rūstūs nuo- 
sprendžiai dėl jos atvaizdų ir atminimo; be to, nutarta, lyg tai būtų 
buvę svarbu, Sejano turtus perkelti iš iždo į imperatoriaus lobyną. 
(2) Scipionai, Silanai ir Kasijai beveik tais pačiais žodžiais ar tik 
truputį pakeitę labai atkakliai to reikalavo, kai netikėtai prabilęs To- 
gonijus Galas, įterpęs tarp garsių vardų savo nekilmingą trigrašį, 
pelnė pajuoką. (3) Jis meldė princepsą pasiskirti senatorius, iš ku- 
rių dvidešimt, burtais išrinkti, prisijuosę kardus saugotų jį, einantį 
į kuriją. Mat Togonijus buvo per daug uoliai patikėjęs Tiberijaus 
laišku, prašančiu vieno iš konsulų apsaugos, kad galėtų saugus ke- 
liauti iš Kaprėjų į Miestą. (4) O Tiberijus, kaip visada maišydamas 
rimtus dalykus su patyčiomis, padėkojo garbiesiems tėvams už ge- 
rus norus. Ką gi jis galėtų apeiti, ką pasirinkti? Ar visuomet tuos 
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pačius, ar vis kitus? Ar pabaigusius eiti pareigas, ar jaunus, ar pri- 
vačius asmenis, ar magistratus? Pagaliau kaip atrodys ant kurijos 
slenksčio kardus nusitvėrę senatoriai? Jo gyvybė nieko neverta, jei 
reikią saugoti ginklu. (5) Taip saikingais žodžiais prieštaraudamas 
Togonijui, patarė užmiršti jo pasiūlymą. 


3. (1) O Junijų Galioną, siūliusį, kad atitarnavę pretorionai gau- 
tų teisę sėdėti amfiteatre pirmutinėse keturiolikoje eilių’, rūsčiai iš- 
barė klausdamas, lyg tas stovėtų priešais, kas jam darbo dėl karei- 
vių, kuriems nei įsakymų, nei apdovanojimų negali duoti niekas ki- 
tas, išskyrus imperatorių? (2) Be abejo, jis išradęs tai, ko nebuvo 
numatęs net Dieviškasis Augustas! Ar gal jis, kaip Sejano palydo- 
vas, siekia nesantaikos bei maišto ir, apsimetęs susirūpinusiu dėl 
karių pagerbimo, nori pastūmėti atšiaurias jų sielas sulaužyti tar- 
nybos tvarką? (3) Tokį užmokestį gavo Galionas už apgalvotą pad- 
laižiavimą. Tučtuojau buvo išvytas iš kurijos“, o paskui ir iš Itali- 
jos, bet kadangi sklido priekaištai, jog lengvai pakels tremtį, pasi- 
rinkęs Žymią ir žavingą Lesbo salą, buvo vėl sugrąžintas į Miestą 
ir saugomas aukštųjų pareigūnų namuose. (4) Tame pačiame laiš- 
ke Cezaris, dideliam senatorių džiaugsmui, kirto buvusiam preto- 
riui Sekstijui Pakonianui, įžūliam piktadariui, šniukštinėjusiam vi- 
sų paslaptis Sejano pakalikui, kurio padedamas tas spendė pinkles 
Gajui Cezariui. Tai atskleidus prasiveržė jau seniau užsimezgusi 
neapykanta, ir būtų buvęs nuteistas mirties bausme, jei nebūtų pa- 
reiškęs norįs įskųsti. 


4. (1) Kai jis užgriuvo Lukaną Laciarį, abu vienodai nekenčia- 
mi, ir kaltintojas, ir kaltinamasis, surengė smagų reginį. Kaip jau 
minėjau, Laciaris kadaise pasižymėjo susidorojant su Ticijumi Sa- 
binu, o dabar pirmas sulaukė bausmės. (2) Be to, Haterijus Agripa 
užsipuolė praėjusių metų konsulus, kodėl, pirma kaltinę vienas ki- 
tą, dabar tyli. Aišku, juos jungia baimė ir kaltės supratimas, bet gar- 
bieji tėvai negalį nutylėti, ką girdėję. (3) Regulas pareiškė, jog dar 
esą laiko keršyti, jis duosiąs parodymus princepso akivaizdoje. Trio- 
nas atsakė, kad tai buvusios bendravaldžių varžybos, ir jeigu jie 
apsisvaidę žodžiais, geriau užmiršti. Agripai tebespaudžiant, bu- 
vęs konsulas Sankvinijus Maksimas paprašė senatą nedidinti im- 
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peratoriui rūpesčių papildomais nemalonumais, jam sočiai galios 
pačiam imtis priemonių. Taip jis išgelbėjo Regulą ir atitolino Trio- 
no pražūtį. (4) Haterijaus visi dar labiau ėmė nekęsti, nes suglebęs 
damas net Žiauriojo princepso, girtuokliaudamas bei paleistuvau- 
damas apgalvodavo įžymių vyrų pražūtį. 


5. (1) Paskui pasitaikius progai buvo apkaltintas Kota Mesali- 
nas, labai žiaurių nuosprendžių siūlytojas ir dėl to seniai neken- 
čiamas. Jam prikišta daugelis dalykų: kad abejojęs Gajaus Cezario 
vyriškumu, kad Augustos gimimo dieną puotaudamas su Žyniais, 
pavadinęs pietus šermenimis. Be to, skųsdamasis Marko Lepido ir 
Liucijaus Aruntijaus, su kuriais buvo susipykęs dėl piniginių rei- 
kalų, galybe, pridėjęs: „Gal juos apgins senatas, o mane - mielasis 
Tiberijukas“. (2) Tai pareiškė pirmieji valstybės vyrai ir, jiems neat- 
lėgstant, Kota kreipėsi į imperatorių. Netrukus atėjo laiškas. Gin- 
damas Kotą, Tiberijus jame prisiminė jųdviejų draugystės pradžią, 
išvardijo daugelį nuopelnų ir pareikalavo nekaltinti, iškraipant jo 
žodžius ar puotautojų plepalus. 


6. (1) Pažymėtina to Cezario laiško pradžia. Mat jis prasidėjo 
tokiais žodžiais: „Ką man jums, tėvai senatoriai, parašyti arba kaip 
parašyti ir ko šiuo metu apskritai nerašyti? Jei aš tai Žinau, tegul 
dievai ir deivės man siunčia didesnę pragaištį už tą, kurią jaučiu, 
kasdien pragaišdamas.“ Štai kaip piktadarystės ir nedorybės jam 
virto kentėjimais! (2) Ne veltui nepralenktas išminčius? tvirtino, kad 
jeigu būtų galima įžvelgti tiranų sąmonę, matytume pjūvių ir smū- 
gių žymes, nes kaip kūnus rykštės, taip žiaurumas, gašlumas, pik- 
ti sumanymai žaloja sielą. Iš tiesų nei aukšta padėtis, nei vienatvė 
neapsaugojo Tiberijaus nuo baudžiančių širdies kankynių prisipa- 
žinimo. 


/. (1) Gavus teisę nuspręsti dėl veržliausiai Kotą puolusio sena- 
toriaus Ceziliano, buvo nutarta skirti jam tokią pat bausmę, kaip ir 
Aruzėjui su Sangunijumi, Liucijaus Aruntijaus kaltintojams. Nieko 
garbingesnio Kotai niekada nebuvo tekę: nors ir kilmingas, bet dėl 
prašmatnaus gyvenimo nuskurdęs, dėl savo nedorybių netekęs gero 
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vardo, keršto verte sulygintas su doruoju Aruntijumi! (2) Po to buvo 
atvesti Kvintas Servėjus su Minucijumi Termu. Servėjus - baigęs pre- 
tūrą ir kadaise buvęs Germaniko palydovas, Minucijus - iš raitelių. 
Jie beveik nesinaudojo draugystės su Sejanu privalumais; dėl to kėlė 
daugiau gailesčio. O Tiberijus, priešingai, užsipuldamas juos kaip 
ypatingai svarbius nusikaltėlius, paragino Gajų Cestijų-tėvą!? pasa- 
kyti senatui, ką šis jam parašęs, ir Cestijus ėmėsi kaltinti. (3) Pragaiš- 
tingiausia tų laikų nelaimė ta, kad net pirmieji senato vyrai rašinėjo 
niekingus skundus, kai kurie - atvirai, dauguma - slaptai. Tuomet 
jau nebeliko skirtumo tarp svetimų ir artimųjų, draugų ir nepažįsta- 
mų, naujų ir vos beįžvelgiamų praeities įvykių. Prikišta menkiausias 
žodelis forume ar puotoje, kiekvienas skubėjo pralenkti kitus, praneš- 
damas apie kaltinamąjį, dalis - gelbėdami savo kailį, o dauguma - 
tarytum užsikrėtę kažkokiu maru. (4) Nuteistieji Minucijus ir Servė- 
jus dar griebėsi įskundimų. Į tą bylą buvo įtraukti Julijus Afrikanas 
iš santonų, Galijos bendruomenės, ir Sėjus Kvadratas; šio kilmės neiš- 
siaiškinau. (5) Man nėra nežinoma, jog daugelis rašytojų praleido 
šimtų žmonių patirtus pavojus ir bausmes, nuvargę nuo jų skaičiaus 
arba bijodami įkyrėti skaitytojams ir patiems aprašantiesiems perne- 
lyg liūdnų pasakojimų aibe. Mums pasitaikė devynios galybės vertų 
sužinoti, bet kitų nepaminėtų dalykų. 


8. (1) Tuo metu, kai kiti meluodami kratėsi draugystės su Seja- 
nu, ja apkaltintas romėnų raitelis Markas Terencijus išdrįso nesi- 
ginti, prabildamas į senatą maždaug taip: „Gal man labiau apsi- 
mokėtų sutikti su kaltinimu negu atmesti, tačiau, kad ir kaip pa- 
kryptų reikalai, prisipažįstu: ir buvau Sejano draugas, ir siekiau juo 
pasidaryti, ir džiaugiausi tapęs. (2) Mačiau, jog kartu su tėvu va- 
dovauja pretorionų kohortoms, o vėliau - atlieka ir kariškio, ir Mies- 
to tvarkytojo pareigas. Jo artimieji ir giminės apipilti garbingomis 
pareigomis. Kiekvienas Sejano bičiulis buvo tarsi ir Cezario drau- 
gas; priešingai, tie, kurių jis nekentė, gyveno drebėdami bei paže- 
minti. (3) Nieko neminėsiu vardu kaip pavyzdžio. Visus, kurie, kaip 
ir aš, nebuvome paskutiniojo maištingo jo sumanymo dalyviai, gin- 
siu, stovėdamas ant bedugnės krašto, aš vienas. Juk ne Sejaną Vul- 
sinietį garbinome, o dalelę Klaudijų ir Julijų, su kuriais jis susigi- 
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miniavo, tavo, Cezari, žentą, tavo konsulato bendravaldį, atliekant 
valstybėje tavo pareigas. (4) Ne mūsų reikalas vertinti, ką tu iškeli 
virš kitų ir kodėl. Dievai tau davė spręsti svarbiausius reikalus, 
mums liko garbė paklusti. Mes matome tik tai, kas akivaizdu: kam 
tenka tavo duoti turtai, garbingos pareigos, kas gali daugiausia pa- 
dėti ar pakenkti. Niekas nesiginčys, kad Sejanas visa tai turėjo. Ne- 
leistina ir pavojinga knaisiotis po neišreikštas princepso mintis ar 
slaptus ketinimus, pagaliau ir pasiekti to neįmanoma. (5) Pagalvo- 
kite, tėvai senatoriai, ne apie paskutinę Sejano dieną, bet apie išti- 
sus šešiolika metų. Juk mes garbinome net Satrijų su Pomponijumi, 
nuostabiu daiktu laikėme pažintį net su jo atleistiniais ar durinin- 
kais. (6) Kaipgi čia išeina? Ar aš ginu visus iš eilės? Ne, reikia griež- 
tai atskirti: tie, kurie rengė spąstus valstybei, kurie buvo sumanę 
nužudyti imperatorių, tegu bus nubausti. Ir tave, Cezari, ir mus te- 
gu išteisins tokia pati draugystės ir pareigų pabaiga.“ 


9. (1) Kalbos tvirtybė ir tai, kad atsirado žmogus, išsakęs visų 
mintis, taip paveikė, kad jo kaltintojai, priskaičiavus dar ankstes- 
nius nusižengimus, nubaudžiami tremtimi arba mirtimi. 

(2) Paskui atėjo Tiberijaus laiškas dėl buvusio pretoriaus Seksto 
Vistilijaus. Jį, kaip labai artimą brolio Druzo bičiulį, buvo įtraukęs 
į savo draugų būrį. Vistilijų užsipuolė todėl, kad tas arba iš tiesų 
kažką buvo sukūręs apie Gajaus Cezario nedorovingumą, arba Ti- 
berijus patikėjo prasimanymu. Išvarytas iš princepso aplinkos se- 
niokas, čiupęs kardą, sau kirto nusilpusia ranka, paskui užveržė 
žaizdą ir rašteliu maldavo atleisti. Gavęs negailestingą atsakymą, 
vėl atvėrė venas. (3) Paskui visa krūva — Anijus Polionas, Apijus 
Silanas, Skauras Mamerkas, be to, Sabinas Kalvizijus — buvo pa- 
traukti atsakomybėn dėl didybės įžeidimo. Prie tėvo Poliono dar pri- 
dėtas Vinicianas, visi — iš garsių giminių, o kai kurie - ėję aukštas 
pareigas. Garbieji tėvai ėmė drebėti (nes kuris gi ir kas gi nedrau- 
gavo ar nesigiminiavo su tokiais įžymiais vyrais), bet miesto kohor- 
tos tribūnas Celsas, vienas iš skundikų, atšaukė Apijaus su Kalvi- 
zijumi kaltę. (4) Cezaris nukėlė Poliono, Viniciano ir Skauro bylas, 
kai pats nagrinės senate, padaręs keletą grėsmingų pastabų dėl 
Skauro. 
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10. (1) Net moterys nesijautė saugios. Kadangi joms neįmano- 
ma suversti noro užimti valstybės valdžią, buvo kaltinamos dėl aša- 
rų. Senutė Vicija, Fufijaus Gemino motina, nužudyta dėl to, kad ap- 
verkė nugalabytą sūnų. 

(2) Tokie dalykai dėjosi senate. Ne kitaip tvarkėsi ir princepsas. 
Nuvesti mirti Veskularijus Flakas ir Junijus Marinas, seni bičiuliai, 
lydėję į Rodą ir nė per žingsnį nesitraukę Kaprėjose. Veskularijus — 
kaip spąstų prieš Liboną tarpininkas, o Marino padedamas Seja- 
nas buvo palaužęs Kurtijų Atiką. Žmonės džiaugėsi, kad patarėjų 
mokymai ištiko juos pačius. 

(3) Tuo pačiu metu natūralia mirtimi mirė pontifikas Liucijus Pi- 
zonas - labai retas atvejis, būnant tokiam garsiam. Pats jis nepa- 
reiškė senate nė vieno vergiško pasiūlymo, o kai prispirdavo būti- 
nybė, išmintingai tramdė veržliuosius. Esu minėjęs jo tėvą buvus 
cenzoriumi’. Pizonas išgyveno beveik aštuoniasdešimt metų, už 
Trakiją buvo gavęs triumfo pasižymėjimo ženklus. Bet ypač daug 
šlovės pelnė tapęs Miesto prefektu. Stebėtinai laikydamasis saiko 
ėjo tas pareigas, neseniai tapusias nuolatines ir nelengvas dėl žmo- 
nių nenoro paklusti. 


11. (1) Kitados išvykdami iš namų karaliai, o paskui ir magist- 
ratai, kad Miestas nebūtų be valdžios, laikinai išsirinkdavo teismų 
ir netikėtų klausimų tvarkytoją. Pasakojama, jog Romulas buvo pa- 
skyręs Dentrą Romulijų, Tulas Hostilijus - Numą Marcijų, Tarkvi- 
nijus Išdidusis - Spurijų Lukrecijų. Vėliau konsulai irgi pavesdavo 
tokias pareigas. Iki šiol išliko to papročio atspindys, kai per Loty- 
nų šventes vadovauja konsulų teises turintis vyras. (2) Beje, Augus- 
tas per pilietinius karus visų Romos ir Italijos reikalų sprendėju pa- 
darė Cilnijų Mecenatą iš raitelių luomo’. Po to, gavęs valdžią, dėl 
gyventojų gausybės ir lėto teisėsaugos darbo vieną buvusį konsulą 
paėmė tramdyti vergams ir tik jėgos bijančių maištingų piliečių įžū- 
lumui. (3) Pirmas tokią galią gavo Mesala Korvinas ir po kelių die- 
nų neteko kaip nesugebąs tvarkytis, paskui Tauras Statilijus, nors 
jau senyvas, tas pačias pareigas ėjo puikiai, po jo - Pizonas, dvi- 
dešimt vienerius metus tik giriamas. Todėl senato nutarimu pagerb- 
tas laidotuvėmis valstybės lėšomis. 
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12. (1) Po to liaudies tribūnas Kvintilianas padarė pranešimą gar- 
biesiems tėvams apie Sibilės knygą, kurią kvindecimviras Kaninijus 
Galas reikalavo senato nutarimu prijungti prie kitų tos pačios prana- 
šės giesmių. Senatui be ginčų sutikus, Cezaris atsiuntė laišką, trupu- 
tį priekaištaudamas tribūnui, dėl jaunumo nežinančiam senovės pa- 
pročio. (2) O Galą smarkiai išbarė, kad būdamas senas tikybos mokslo 
ir apeigų Žinovas, neišsiaiškinęs autoriaus, nepasiklausęs kolegijos"? 
nuomonės, nei, kaip įprasta, magistrams!* neperskaičius ir neįverti- 
nus giesmės, pateikė negausiai susirinkusiam senatui. Kartu primi- 
nė, kad Augustas nustatė, per kiek dienų tokias knygas reikia atiduo- 
ti miesto pretoriui, neleidęs laikyti privačiai, nes Sibilės vardu plito 
daug nesąmonių. (3) Tas pats buvę nutarta ir protėvių. Per sąjungi- 
ninkų karą sudegus Kapitolijui?, jie surinko Samo, Iliono, Eritrių, Af- 
rikos, be to, Sicilijos ir Italijos kolonijų!“ Sibilės (ar viena ji buvo, ar 
daugiau) giesmes ir uždavė žyniams atskirti, kiek žmogui tai įmano- 
ma, tikrąsias. Taigi ir tą knygą atidavė peržiūrėti kvindecimvirams. 


13. (1) Prie tų pačių konsulų vos nekilo maištas dėl duonos bran- 
gumo. Daugelį dienų minia teatre atkakliai kėlė reikalavimus, im- 
peratorių peikdama smarkiau, negu dera. Sunerimęs jis apkaltino 
valdininkus su garbiaisiais tėvais, kad netramdo žmonių valstybės 
autoritetu, pridurdamas, iš kokių provincijų gabena maisto ir kiek 
daugiau, negu Augustas. (2) Prastuomenei nubausti parašytas se- 
nato sprendimas pasižymėjo senoviniu rūstumu, griežtas buvo ir 
konsulų ediktas. Tiberijaus tylėjimą Žmonės palaikė ne noru rody- 
tis paprastu piliečiu, kaip jis tikėjosi, bet išdidumu. 


14. (1) Metų pabaigoje krito sąmokslu apkaltinti romėnų raite- 
liai Geminijus, Celsas, Pompėjus. Iš jų tik Geminijus tiko į draugus 
Sejanui kaip švaistūnas ir išlepėlis, bet rimtų ryšių nebūta. O tribū- 
nas Julijus Celsas pats pasismaugė, į visas puses tampydamas ap- 
sivyniotą aplink kaklą atsilaisvinusią pančių grandinę. (2) Prie Rub- 
rijaus Fabato, neva nusivylusio padėtimi Romoje ir ieškojusio par- 
tų malonės, pastatyti sargybiniai. Iš tikrųjų sučiuptas Sicilijos 
mariose ir atgabentas centuriono, jis negalėjo pateikti įtikinamų to- 
limos kelionės priežasčių, tačiau liko gyvas ir sveikas labiau dėl 
užmaršumo, negu atlaidumo. 
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15. (1) Servijui Galbai ir Liucijui Sulai konsulaujant!", Cezaris, 
jau seniai ieškojęs vyrų merginų amžiaus sulaukusioms savo anū- 
kėms, parinko Liucijų Kasijų ir Marką Vinicijų. Vinicijus kilęs iš pro- 
vincijos, iš Kalių, tėvas ir senelis buvo konsulai, visi kiti šeimos na- 
riai — raitelių luomo. Švelnios prigimties, puikios iškalbos. Kasijus — 
iš senos ir garbingos Romos plebėjų giminės, tėvo griežtai auklėtas, 
traukė greičiau mandagiu elgesiu, negu veiklumu. Su juo sutuokė 
Druzilą, o su Vinicijumi - Juliją, Germaniko dukteris. Senatui apie 
tai parašė, santūriai pagirdamas jaunikaičius. (2) Paskui pateikęs la- 
bai pabiras savo nebuvimo priežastis, pasuko prie svarbesnių klau- 
simų, prie priešiškumo, atsiradusio jam rūpinantis valstybe, ir pa- 
prašė, kad žengiant į kuriją kartu su juo eitų prefektas Makronas, kai 
kurie tribūnai ir centurionai. (3) Senatui paskelbus apytikriais žo- 
džiais išreikštą, nenurodantį nei palydovų užsiėmimo, nei skaičiaus 
sprendimą, jis vis tiek niekuomet nebeatvyko nei į kokius nors Mies- 
to namus, nei į viešą susirinkimą; nors dažnai sukdavo ratus aplink 
tėviškę, bet vis nukrypdavo nuo jos į šoną. 


16. (1) Tuo metu skundikai baisiai užgriuvo tuos, kurie kaupė 
pajamas iš palūkanų, nepaisydami diktatoriaus Cezario įstatymo“, 
nustačiusio skolinimo ir turto turėjimo Italijoje tvarką ir jau seniai 
užmiršto, nes valstybės gerovės mažiau žiūrima, negu asmeninės 
naudos. Iš tiesų palūkanas, seną Miesto blogybę, labai dažną su- 
kilimų, nesantaikų priežastį, jau protėviai tramdė, nors dorovė tuo- 
met ir ne taip buvo pagedusi. (2) Pirmą sykį Dvylikoje lentelių pa- 
rašyta, kad negalima imti daugiau negu vieną unciją palūkanų", 
o anksčiau viskas priklausė nuo turtuolių užgaidų. Paskui liau- 
dies tribūnai numušė iki pusės uncijos“, pagaliau tokius sandė- 
rius visai uždraudė*!. Dešimtys tautos susirinkimų sprendimų nu- 
kreipta prieš pažeidimus, bet daugybę kartų baustos suktybės vis 
stebėtinais būdais atgydavo. (3) Pretorius Grakchas, kuriam dabar 
teko ši byla, nuleidęs rankas dėl pakliuvusių į pavojų skaičiaus 
padarė senate pranešimą, o garbieji tėvai drebėdami (nes visi turė- 
jo tokių nuodėmių) prašė princepso dovanoti. Nusileidęs jis davė 
pusantrų metų kiekvienam susitvarkyti savo sąskaitas pagal įsta- 
tymo reikalavimus. 
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17. (1) Tuomet ėmė stigti pinigų, nes vienu kartu pareikalauta 
visų skolų; be to, išpardavus daugybės pasmerktųjų turtą, sidabras 
suplaukė į valstybės ar imperatoriaus iždą. O senatas dar įsakė kiek- 
vienam įsigyti žemės Italijoje už du trečdalius atgautos skolos su 
palūkanomis. (2) Tačiau kreditoriai reikalavo grąžinti visą paskolin- 
tą sumą, ir skolininkai nenorėjo prarasti jų pasitikėjimo. Iš pradžių 
visi bėgiojo ir prašinėjo, paskui ėmė ūžti pretoriaus pakyla, ir išras- 
tieji vaistai — žemės pirkimas ir pardavimas - virto priešybe, nes pa- 
lūkininkai visus pinigus kaupė žemei pirkti. (3) Dėl pardavėjų gau- 
sybės ji atpigo, ir kuo labiau prasiskolinęs buvo Žmogus, tuo sun- 
kiau parduodavo. Daugelis visiškai nusigyveno. Šeimos turto 
žlugimas kenkė orumui ir geram vardui. Taip tęsėsi tol, kol Cezaris 
pagelbėjo atiduodamas bankams šimtą milijonų sestercijų ir neleis- 
damas imti palūkanas trejus metus, jei skolininkas tautai perduos 
dvigubai brangesnį dvarą. (4) Taip atgijo pasitikėjimas, pamažu vėl 
atsirado privačių kreditorių. Bet žemė buvo perkama ne pagal sena- 
to sprendimą. Tik iš pradžių griežtai visko laikomasi, o pabaigoje, 
kaip dažniausiai tokiais atvejais atsitinka, - nebesirūpinama. 


18. (1) Paskui, dėl didybės įžeidimo patraukus atsakomybėn 
Konsidijų Prokulą, grįžta ankstesnė baimė. Jis nebūkštaudamas 
šventė gimimo dieną, bet buvo nutemptas į kuriją, beregint pasmerk- 
tas ir nugalabytas. Iš jo sesers Sancijos atimta vanduo ir ugnis, pa- 
traukus atsakomybėn Kvintui Pomponijui. Šis neramaus būdo žmo- 
gus aiškinosi tokiu bei panašiu elgesiu stengiąsis pelnyti princep- 
so malonę, kad galėtų pagelbėti pavojuje atsidūrusiam savo broliui 
Pomponijui Sekundui. (2) Nutariama ištremti Pompėją Makriną, ku- 
rios vyrą Agrikolą ir šešurą Lakoną, achajų didikus, Cezaris buvo 
pragaišinęs seniau. Gresiant pasmerkimui, nusižudė jos tėvas, įžy- 
mus romėnų raitelis, ir brolis, buvęs pretorius. Jų kaltė ta, kad jų pro- 
senelis Teofanas Mitilenietis bičiuliavosi su Gnėjumi Didžiuoju ir, 
mirus Teofanui, palaižūnai graikai nustatė jam dieviškas apeigas. 


19. (1) Po šių buvo numestas nuo Tarpėjos uolos nepaprastai tur- 
tingas ispanas Sekstas Marijus, įskųstas turėjęs kraujomaišos ryšių 
su dukterimi. Kad nekiltų abejonių, jog pinigų perteklius jį nuvedė 
kreivais keliais, Tiberijus pasiėmė Marijaus aukso ir sidabro kasyk- 
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las, nors jos turėjo būti suvalstybintos. (2) Šių bausmių paskatintas 
liepė nužudyti visus kalėjime laikomus žmones, apkaltintus kaip Se- 
jano bendrininkus. Gulėjo daugybė lavonų, abiejų lyčių, visokio am- 
žiaus, kilmingų, žemakilmių, po vieną ir krūvomis. (3) Artimieji ar 
draugai negalėjo pastovėti, paašaroti, net ilgiau pažvelgti, nes aplink 
sustatyti sargybiniai atidžiai stebėjo, kas liūdi, sekė įkandin pūvan- 
čių lavonų, kai tie buvo tempiami į Tiberį. Nei plūduriuojančių, nei 
priplukdytų prie kranto niekas nedegino, nelietė. Baimės jėga palau- 
žė bendros Žmonių dalios supratimą, ir kuo smarkiau kerojo krauge- 
rystė, tuo daugiau kliūčių sutikdavo gailestingumas. 


20. (1) Tuo pačiu metu Gajus Cezaris, rengdamasis lydėti į Kap- 
rėjas senelį, vedė Marko Silano dukterį Klaudiją. Nepažabojamą sie- 
lą slėpdamas po klastingu kuklumu, nė puse žodžio niekada ne- 
prasitarė nei apie myriop pasmerktą motiną, nei apie brolių išgala- 
bijimą. Koks Tiberijus tą dieną buvo, taip ir jis panašiai laikėsi, 
beveik tą patį kalbėjo. Todėl greitai paplito oratoriaus Pasieno pa- 
sakymas, jog niekuomet nėra buvę nei geresnio vergo, nei bloges- 
nio šeimininko. 

(2) Nenutylėsiu Tiberijaus pranašystės tuometiniam konsului Ser- 
vijui Galbai. Pasikvietęs ir įvairaus turinio pašnekesiais jį ištyrinė- 
jęs, pagaliau graikiškai ištarė savo nuomonę: „Ir tu, Galba, kada 
nors paragausi imperatoriaus duonos“, tuo pareikšdamas, jog ga- 
lybė bus vėlyva ir trumpa. Tiberijus išmanė chaldėjų meną. Jam per- 
prasti turėjo Rode ir laiko, ir mokytoją Trazulą. Pastarojo sugebėji- 
mus išbandė šitaip. 


21. (1) Norėdamas ištirti pranašautojo gabumus, lipdavo į vir- 
šutinį namų aukštą tik su vienu atleistiniu. Anas beraštis stambaus 
kūno galiūnas aplinkiniais stačiais takeliais, nes namai stovėjo ant 
uolų, eidavo pirma to, kurio meną Tiberijus ketino išbandyti, o grįž- 
tant, jei kildavo įtarimų dėl aiškinimų tuštybės ar melagingumo, nu- 
stumdavo į apačioje plytinčią jūrą, kad neliktų tos paslapties nė 
ženklo. (2) Taigi tais pačiais skardžiais atvestas Trazulas klausinė- 
jantį Tiberijų sujaudino, išradingai žadėdamas valdžią ir ateitį. Ta- 
da pasiteiravo, ar žinąs ir savo lemtingą valandą, ką patirs šiais 
metais, šią dieną. Tas, nustatęs šviesulių padėtį ir išmatavęs atstu- 
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mus, iš pradžių svyravo, paskui išsigando, ir kuo labiau gilinosi, 
vis smarkiau ir smarkiau drebėjo iš nustebimo ir baimės. Pagaliau 
sušuko, kad jis jau ant prarajos krašto ir visai nebetoli paskutinio- 
ji. (3) Tada Tiberijus apkabinęs pasveikino įžvelgus pavojų, paža- 
dėjo, jog liks sveikas ir gyvas. Lyg orakulu tikėjo jo pranašystėmis 
ir laikė vienu iš artimiausių draugų. 


22. (1) Girdėdamas tokius ir panašius dalykus, aš negaliu tvir- 
tai pasakyti, ar mirtingųjų reikalai rieda genami lemties ir nepakei- 
čiamos būtinybės, ar klostosi atsitiktinai. Juk tarp didžiausių seno- 
vės išminčių ir dabartinių jų sekėjų visada rasi priešingų teiginių 
šalininkų, o daugelis laikosi nuomonės, kad nei mūsų pradžia, nei 
galas, nei pagaliau apskritai žmonės dievams nerūpi; todėl gerie- 
siems dažnai tenka liūdesys, o niekšams - džiaugsmas”. (2) Kiti”, 
priešingai, mano, jog lemtis sąlygoja visus įvykius, bet ne dėl kla- 
jūnių Žvaigždžių, o dėl reiškinių esmės ir natūralaus priežasčių ry- 
šio. Tačiau, jų manymu, mes galime pasirinkti gyvenimo būdą, o 
pasirinkdami pasiimame ir griežtai apibrėžtą būsimų įvykių tvar- 
ką. Blogis ir gėris esą ne tai, ką jais laiko minia. Daugelis tų, kurie 
kitiems atrodo parblokšti, iš tiesų esantys laimingi, o šimtai turtuo- 
lių — vargšai, nes pirmieji ištvermingai pakelia sunkią dalią, o ant- 
rieji neprotingai naudojasi sėkme. (3) Vis dėlto dauguma mirtingų- 
jų galvoja, jog ateitis nulemiama gimstant, tačiau jei kas įvyksta ki- 
taip, negu išpranašauta - kalti melagiai aiškintojai. Taip pakertamas 
pasitikėjimas jų menu, kurio garsių įrodymų turi ir senieji, ir mūsų 
laikai. (4) Juk to paties Trazulo sūnus išpranašavo valdžią Nero- 
nui. Apie tai priminsiu, kai ateis laikas, kad dabar nenutolčiau nuo 
užsibrėžto pasakojimo. 


23. (1) Prie tų pačių konsulų paplinta žinia apie Azinijaus Ga- 
lo mirtį. Nėra abejonės, kad nuėjo į kapus badaudamas, nežinia, ar 
savo noru, ar priverstas. Cezaris, paklaustas, ar leidžia palaidoti, 
nerausdamas leido, bet keikė aplinkybes, pasigrobusias žmogų ir 
neleidusias apkaltinti jo akivaizdoje. Tarsi per trejus metus jam ne- 
užteko laiko surengti teismą nusenusiam buvusiam konsului, tie- 
kos konsulų tėvui! (2) Paskui išblėso Druzo, aštuonetą dienų ištvė- 
rusio be maisto, gyvybė. Jis graužė čiužinio šiaudus ir užgeso de- 
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vintą dieną. Kai kurie rašo, jog Makronui buvę pavesta, jei Sejanas 
griebtųsi ginklų, išvadavus iš sargybinių (nes buvo laikomas Pala- 
tine), jaunuolį padaryti tautos vadu. Vėliau, jau sklindant gandams, 
jog susitaikys su marčia ir anūku*, vietoje atgailos Cezaris pasi- 
rinko nuožmumą. 


24. (1) Jis plūdo net mirusį, prikaišiodamas paleistuvystę, pra- 
gaištingą elgesį su savaisiais, priešišką valstybei širdį, ir liepė per- 
skaityti padieniui surašytus jo darbus ir žodžius. Tai atrodė siau- 
bingiau už viską. Šitiek metų? stovėjo šalia Druzo šnipai, gaudan- 
tys veido išraišką, dejones, net slaptą murmesį, o senelis galėjo jų 
klausyti, skaityti, paskelbti! Tai atrodytų neįtikima, jei ne likę cen- 
turiono Atijaus ir atleistinio Didimo rašteliai su vergų vardais, kaip 
kuris užtvojo bandančiam išeiti iš kambario Druzui, kaip gąsdino. 
(2) Centurionas it kokį ypač garbingą daiktą pridūrė ir savo kupi- 
nų žiaurumo žodžių, ir mirštančiojo kalbas. Šis, iš pradžių apsi- 
metęs bepročiu, lyg pamišęs grasino Tiberijui, o netekęs vilties iš- 
likti gyvas siuntė protingus, sklandžius prakeiksmus, kad nugala- 
bijęs marčią, brolio sūnų, anūkus“ ir visus namus prikrovęs lavonų 
imperatorius žūtų, užmokėdamas už gėdą vardui, protėvių giminei, 
ainiams. (3) Garbieji tėvai subruzdo neva smerkdami, bet iš tiesų 
juos persmelkė siaubas ir nuostaba, nes suktas, kadaise slėpęs sa- 
vo nusikaltimus princepsas pradėjo taip pasitikėti, kad tarytum ati- 
traukęs sienas visiems rodo anūką, daužomą centuriono lazdos, 
kumščiuojamą vergų, veltui maldaujantį kokio nors maisto, kad ne- 
numirtų. 


25. (1) Dar nespėjus išnykti tam sielvartui, atėjo žinia apie Ag- 
ripinos mirtį“. Manau, jog po Sejano nužudymo ji gyveno viltimi, 
bet po to, kai Žiaurioji galia nesušvelnėjo, užgeso savo noru. O gal 
toks jos gyvenimo galas pramanytas, sudarant vaizdą, kad sava- 
noriškas, gal iš tikrųjų buvo neduodama valgyti. (2) Mat Tiberijus 
liepsnote liepsnojo, svaidydamasis šlykščiausiais kaltinimais, pri- 
kišdamas nedorovingumą ir meilužį Azinijų Galą, kuriam mirus ji 
neva bodėjosi gyvenimu. Bet juk Agripina nesitenkino lygiava, troš- 
ko valdyti ir, padedama tokių vyriškų aistrų, buvo išgujusi mote- 
riškas silpnybes. (3) Ji paliko gyvuosius tą pačią dieną, kurią prieš 
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dvejus metus buvo nubaustas Sejanas, o Cezaris, pabrėžęs, jog tai 
verta atminti, prisiskyrė nuopelną, kad nebuvo pasmaugta kilpa ir 
išmesta ant Gemonijų. Dėl to jam padėkota ir nutarta penkioliktą 
dieną prieš lapkričio kalendas”, kai abu žuvo, kasmet paaukoti Ju- 
piteriui dovaną. 


26. (1) Truputėlį vėliau nutarė numirti Kokcėjus Nerva, nuola- 
tinis princepso palydovas, visos dieviškosios ir žmogiškosios tei- 
sės žinovas, nors jo padėtis nesvyravo, o kūnas nejuto negalavimų. 
Tiberijus, tai sužinojęs, neatstojo, teiravosi priežasčių, maldavo, pa- 
galiau prisipažino, kad slėgs jo sąžinę, slėgs gerą vardą, jei arti- 
miausias draugas paliks gyvenimą neturėdamas jokio pagrindo mir- 
ti. (2) Išsisukęs nuo paaiškinimų, Nerva atkakliai atsisakinėjo val- 
gyti. Žinantieji jo samprotavimus kalbėjo, jog iš arti matydamas 
valstybės blogį, pasipiktinęs ir būkštaudamas, kol dar sveikas ir gy- 
vas, kol dar į jį nesikėsinama, panoro garbingai išeiti. 

(3) O Agripinos žūtis (nors sunku tuo patikėti) nusinešė ir Plan- 
ciną. Buvusią Gnėjaus Pizono žmoną, atvirai džiūgavusią dėl Ger- 
maniko mirties, Pizonui kritus, gynė Augustos prašymai ir ne ma- 
žiau — Agripinos priešiškumas. Pasibaigus neapykantai ir malonei, 
jėgų įgijo teisingumas. Patraukta atsakomybėn dėl visiems puikiai 
žinomų kalčių, pati įvykdė sau veikiau per vėlyvą, negu nepelnytą 
bausmę. 


27. (1) Tiek sielvartingos širdgėlos patyrę piliečiai liūdėjo ir dėl 
to, kad Druzo duktė Julija, buvusi Nerono žmona, vėl ištekėdama 
atėjo į Rubelijaus Plauto namus, nes dauguma prisiminė jo senelį, 
romėnų raitelį iš Tiburio. 

(2) Metų pabaigoje Elijaus Lamijos mirtis pagerbta cenzoriams skir- 
tomis iškilmingomis laidotuvėmis. Pagaliau atleistas nuo tariamo Si- 
rijos valdymo, jis buvo Miesto prefektas. Jo giminė - derama, senat- 
vė - žvali. Pridėjo garbės ir draudimas tvarkyti provinciją. (3) Tuo- 
jau po to pabaigus gyvenimą Sirijos propretoriui Flakui Pomponijui 
buvo perskaitytas Cezario laiškas, kaltinantis, jog puikūs, tinkami va- 
dovauti kariuomenei vyrai atsisako tos pareigos, todėl jis esąs pri- 
spirtas prašyti, kad kai kuriuos buvusius konsulus senatas verste pri- 
verstų valdyti provincijas. Jis užmiršo Aruntijų, kuriam jau dešim- 
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tus metus pats neleido vykti į Ispaniją! (4) Tais pačiais metais paliko 
šį pasaulį ir Markas Lepidas. Jo saikingumui ir išminčiai pakanka- 
mai esu paskyręs vietos ankstesnėse knygose. Nereikia ilgai įrodinė- 
ti ir jo kilmingumo: juk Emilijų giminėje apstu gerų piliečių, o jei ku- 
rie ir pagesdavo, vis tiek nestokojo laimės pasižymėti. 


28. (1) Paului Fabijui ir Liucijui Vitelijui konsulaujant?, apsi- 
sukus ilgam amžių ratui, į Egiptą grįžo paukštis feniksas, suteik- 
damas vietiniams ir graikų mokslininkams progos daug sampro- 
tauti apie tą stebuklą. Man magėtų paskelbti ir sutampančius jų tei- 
ginius, ir aibę prieštaringų, bet vertų sužinoti duomenų. (2) Visi 
aprašiusieji“? jo išvaizdą sutaria, jog tas gyvūnas pašvęstas Saulei, 
o galva ir plunksnų spalvingumu skiriasi nuo kitų paukščių. Dėl 
jo metų nuomonės skiriasi. (3) Dažniausiai minima penki šimtai me- 
tų. Yra atkakliai tvirtinančių, jog feniksas gyvena tūkstantį keturis 
šimtus šešiasdešimt vienerius metus. Pirmą kartą paukštis pasiro- 
dęs valdant Sesosidui, paskui Amasidui, po to - Ptolemajui, trečiam 
makedonų kilmės karaliui. Jis atskridęs į Heliopoliu pavadintą mies- 
tą lydimas galybės kitų sparnuočių, besistebinčių nematyta rūšimi. 
(4) Bet anuos senus laikus dengia miglos, o tarp Ptolemajo ir Tibe- 
rijaus — mažiau kaip du šimtai penkiasdešimt metų. Todėl kai ku- 
rie mano, jog šis feniksas netikras, ne iš arabų kraštų ir neperėmęs 
jokių senųjų rašytojų apibūdintų bruožų. (5) Mat pasibaigus jam 
lemtam metų skaičiui, artėjant mirčiai, savo šalyje feniksas sukąs 
lizdą ir išliejąs į jį gimdančią jėgą, iš kurios atsirandąs jauniklis. 
Paaugęs pirmiausia pasirūpinąs palaidoti tėvą, bet ne galvotrūk- 
čiais, o nešiodamas įvairaus svorio mirą ir su ja atlikdamas vis il- 
gesnę kelionę. Kai jau įstengia pakelti naštą, įstengia įveikti atstu- 
mą, užsikelia ant nugaros tėvo kūną, perneša ant Saulės aukuro ir 
sudegina. (6) Tie neaiškūs dalykai apaugę pasakomis, tačiau nie- 
kas neabejoja, kad retkarčiais tas paukštis Egipte pasirodo. 


29. (1) Romoje nesibaigiant žudynėms, Pomponijus Labeonas, 
kurį minėjau valdant Meziją, nukraujavo, persipjovęs venas. Nuo 
jo neatsiliko žmona Paksėja. Taip mirti žmonės pasiryždavo, bijo- 
dami budelio; be to, todėl, kad suvalstybinus pasmerktųjų turtą bu- 
vo draudžiama juos palaidoti, o nutarusiųjų pasitraukti savanoriš- 
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kai kūnai atsidurdavo žemėje, testamentai galiojo — vertėjo skubėti. 
(2) Cezaris, atsiuntęs senatui laišką, samprotavo, jog buvęs toks pro- 
tėvių paprotys: nutraukus draugystę, žmogus nepriimamas namuo- 
se, galas visoms malonėms. Jis tai pritaikęs Labeonui, o tas, prastai 
tvarkęs provinciją ir slegiamas kitokių kalčių, savo nuodėmes pri- 
dengė princepso neapykanta, be reikalo įbaugino žmoną, kuriai, net 
jei ir nusidėjo, tikrai nebūtų grėsęs pavojus. (3) Po to vėl traukia- 
mas atsakomybėn Mamerkas Skauras, pagarsėjęs kilmingumu, by- 
lų gynimu, bet peiktinos gyvensenos vyras. Jam nepakenkė drau- 
gystė su Sejanu, tačiau pakirto ne mažiau pragaištingas truputį 
slapčiau rezgančio pinkles Makrono įtūžis. Šis įskundė Skauro pa- 
rašytos tragedijos“! turinį, pridėjęs iš jos ir prieš Tiberijų galimų pa- 
kreipti eilučių. (4) O kaltintojai Servilijus su Kornelijumi prikišo tik 
ištvirkavimą su Livija ir magų apeigas. Skauras, kaip ir dera senos 
Emilijų giminės atstovui, žmonos Sekstijos raginamas nelaukė pa- 
smerkimo. Ta moteris buvo ir mirties skatintoja, ir dalininkė. 


30. (1) Tačiau atsiradus galimybei, ir kaltintojus ištikdavo baus- 
mė. Pavyzdžiui, pražudę Skaurą Servilijus su Kornelijumi, uždrau- 
dus ugnį ir vandenį, buvo ištremti į salas, nes paėmė iš Varijaus 
Ligurio pinigų, kuriais tas atsipirko nuo įskundimo. (2) Buvęs edi- 
las Abudijus Ruzonas, Lentului Getulikui (šio kariuomenėje vado- 
vavo legionui) rezgęs pragaištį, kad tas savo sūnų skyrė į Žentus 
Sejanui, pats nuteisiamas ir išgujamas iš Miesto. Tuo metu Getuli- 
kas rūpinosi Aukštutinės Germanijos legionais ir pelnė stebėtiną 
karių meilę. Dėl plačiaširdžio atlaidumo, saikingo griežtumo per 
uošvį Liucijų Apronijų buvo mėgstamas ir gretimos kariuomenės. 
(3) Visi vienu balsu tvirtina, kad jis išdrįso nusiųsti Cezariui laiš- 
ką, primindamas, jog giminiuotis su Sejanu ne jis pats užsimanė, o 
patartas Tiberijaus. Ir jis, ir Tiberijus galėję suklysti, todėl ta pati 
klaida neturėtų vienam nė negrybštelėti, o kitiems - kasti duobę. 
Jis esąs ištikimas imperatoriui ir toks pasiliksiąs, jei nebus spen- 
džiami spąstai. Jei čia kas nors bus atsiųstas jo pakeisti, laikysiąs 
mirties ženklu. Jie galį sudaryti tarytum sutartį, pagal kurią prin- 
cepsas valdys likusį pasaulį, o jis turės provinciją. (4) Šiuo, nors ir 
nuostabą keliančiu, gandu tikėta, nes vienintelis iš visų Sejano ar- 
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timųjų liko sveikas, gyvas ir didžiai gerbiamas Tiberijaus, mąstan- 
čio apie tai, jog daugelis jo nekenčia, o nukaršus labiau dera rem- 
tis ŽMonių nuomone, negu jėga. 


31. (1) Gajui Cestijui ir Markui Servilijui konsulaujant??, partų 
kilmingieji atvyko į Miestą be karaliaus Artabano žinios. Kol bijojo 
Germaniko, Artabanas buvo ištikimas romėnams, o saviesiems - tei- 
singas. Paskui mūsų atžvilgiu pasipūtė, o su gentainiais pradėjo 
žiauriai elgtis, įgijęs pasitikėjimo sėkmingais karais su aplinkinė- 
mis tautomis, dėl nekaringumo niekindamas nusenusį Tiberijų ir 
ištroškęs Armėnijos, kurią, mirus karaliui Artaksijui, pavedė valdy- 
ti vyriausiam iš savo vaikų Arsakui. ĮŽeidė romėnus ir atsiuntęs sa- 
vo žmones, reikalavusius grąžinti Vonono Sirijoje ir Kilikijoje pa- 
liktus lobius. Be to, tuščiai plepėdamas ar net grasindamas kalbėjo 
apie senąsias Persijos ir Makedonijos ribas, gyrėsi įžengsiąs į Kiro, 
o paskui Aleksandro valdytas žemes. (2) Partus paslapčiomis siųs- 
ti pasiuntinius labiausiai įkalbėjo įžymios giminės, pertekęs turtais 
Sinakas su savo artimuoju Abdu. Šiam buvo pašalintas vyriškumas. 
Pas barbarus tai nelaikoma gėda, netgi teikia galios. Pasitelkę kitus 
didikus, mat niekam iš arsakidų genties negalėjo suteikti aukščiau- 
sios valdžios, nes Artabanas daugelį buvo išnaikinęs, o kiti dar ne- 
subrendę, jie paprašė Romos atiduoti karaliaus Fraato sūnų Fraa- 
tą. Reikią tik vardo ir pritarimo, kad, Cezariui sutinkant, Arsako 
palikuonis pasirodytų ant Eufrato kranto. 


32. (1) Tiberijui tai patiko. Jis duoda viską, ko Fraatui reikia tė- 
vo sostui užimti, laikydamasis savo nusistatymo reikalus su užsie- 
niečiais tvarkyti apdairumu ir gudrybėmis, nesigriebiant ginklų. Tuo 
metu sužinojęs apie spąstus Artabanas tai iš baimės linksta delsti, 
tai liepsnoja atpildo geismu. Gaišatį barbarai laiko vergo požymiu, 
o skubią veiklą - karaliaus. (2) Tačiau nugalėjo nauda. Dėdamasis 
draugu, pasikvietė Abdą pietų ir padarė neveiklų lėtai veikiančiais 
nuodais. Sinakui vis trukdė apsimestu palankumu, dovanomis bei 
įvairiais pavedimais. O Fraatas Sirijoje stengėsi atsikratyti per tiek 
metų įsismelkusios romėniškos gyvensenos ir perimti partų nuosta- 
tus, bet nepripratęs prie tėvų papročių, mirė nuo ligos. (3) Tačiau 
Tiberijus užmojų neatsisakė: dabar parenka varžovu Artabanui to 
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paties kraujo Tiridatą, o atsiimti Armėnijai - hiberų Mitridatą, su- 
taikęs jį su savo krašte valdžiusiu broliu Farasmaniu. Visus Rytų 
reikalus paveda tvarkyti Liucijui Vitelijui. (4) Nepasakytum, kad ne- 
su girdėjęs Mieste nekokių gandų apie šį žmogų ir prisiminimų apie 
daugelį bjaurių jo poelgių, tačiau provincijas jis valdė vadovauda- 
masis senovinėmis dorybėmis. Grįžęs iš ten, siaubingai bijodamas 
Gajaus Cezario ir artimai bendraudamas su Klaudijumi, virto šlykš- 
čiu vergu. Ainiai jį laiko negražaus padlaižiavimo pavyzdžiu. Anie 
įvykiai užleido vietą vėlesniems, ir jaunystės teigiamybes užgožė ne- 
garbinga senatvė. 


33. (1) Iš karaliukų Mitridatas pirmasis paragino Farasmanį klas- 
ta arba jėga padėti įgyvendinti jo pastangas. Parinkti papirkinėto- 
jai auksu suvilioja Arsako tarnus nusikalsti. Tuo metu hiberai su 
didelėmis pajėgomis įsiveržia į Armėniją ir užima Artaksatos mies- 
tą. (2) Tai sužinojęs Artabanas paveda sūnui Orodui keršyti: duo- 
da partų pajėgas, siunčia žmones rinkti pagalbinės samdinių ka- 
riuomenės. Savo ruožtu Farasmanis prisijungia albanus, pasikvie- 
čia sarmatus, kurių skeptrotūriai“?, iš abiejų pusių paėmę dovanas, 
pagal genties paprotį teikė pagalbą ir vieniems, ir kitiems. (3) O tų 
vietovių valdovai hiberai Kaspijos keliu skubiai užlieja sarmatais 
armėnus. Keliaujančius pas partus sarmatus buvo lengva atkirsti, 
nes, kitas perėjas užtvėrus priešams, pasinaudoti likusia viena tarp 
jūros ir albanų kalnų pakraščio trukdė vasara, kadangi, pučiant vie- 
nos krypties vėjams, brastos pagilėja, o Žiemą pietys nugena ban- 
gas atgal ir atsitraukus jūrai atsiveria siauras pakrantės ruožas. 


34. (1) Tuo tarpu pagalbinių paremtas Farasmanis šaukia į mūšį 
neturintį sąjungininkų Orodą, mina ant kulnų bandančiam išsisuk- 
ti, jodinėja palei stovyklą, neleidžia atsigabenti pašaro. Dažnai ap- 
supa įtvirtinimais lyg apguldamas, kol nebepakęsdami patyčių par- 
tai apstojo karalių ir pareikalavo kautis. Vienintelė jų jėga — raiti- 
ja, o Farasmanio - ir stiprūs pėstininkai. (2) Mat miškinguose 
kalnuose gyvenantys hiberai su albanais labiau pripratę prie sun- 
kumų ir ištvermingesni. Jie teigia esą kilę iš Tesalijos tais laikais, 
kai parsivežęs Medėją ir su ja sulaukęs vaikų Jasonas grįžo į iš- 
tuštėjusius karaliaus Ajeto rūmus pas neturinčius valdovo kolchus. 
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Gerbia daugelį su Jasonu susijusių dalykų ir Frikso orakulą. Nie- 
kas neaukoja avino, kaip tikima, nešusio Friksą. Nežinia, ar tai buvo 
gyvūnas, ar skiriamasis laivo ženklas**. (3) Taigi, išsitiesus abiem 
rikiuotėms, partas kalbėjo savo kariams apie viešpatavimą Rytuo- 
se, Arsakidų garsą ir kaip priešybę - nekilmingą hiberą su samdi- 
niais. Farasmanis dėstė, kad jie nėra kentę partų jungo, kuo smar- 
kiau imsis, tuo didesnė šlovė laukia nugalėtojų, o jei atgręš nuga- 
ras, užsitrauks daugiau gėdos ir pavojaus. Parodo grėsmingą 
savųjų rikiuotę ir auksu pasipuošusius medų pulkus, sakydamas, 
jog čia — vyrai, ten - grobis. 


35. (1) Sarmatai klauso ne tik vado balso, jie vienas kitą kursto 
į kovą, ragindami nesileisti užmėtyti strėlėmis: reikią pulti, neduo- 
dant pradėti veikti priešui. Dėl to susidūrė įvairūs kariavimo bū- 
dai: partai, vienodai įgudę ir persekioti, ir trauktis, išsklaidydami 
raitelius siekė pasidaryti erdvės strėlėms, o sarmatai, nenaudoda- 
mi lankų, griuvo su mietais ir kardais, nes stipresni artimoje kovo- 
je. Todėl tai keičiasi priekis ir užnugaris, kaip įprasta raitelių mū- 
šyje, tai kūnų jėga ir ginklais vieni kitus stumia ar yra stumiami, 
kaip glaudžioje rikiuotėje. (2) Štai jau albanai su hiberais čiumpa 
partus, traukia nuo žirgų, verčia priešus grumtis nelygiomis sąly- 
gomis, nes iš viršaus juos kapoja raiteliai, o iš arti - pėstininkai. 
Farasmanis ir Orodas padeda veikliesiems, ragina susvyravusius, 
yra visų matomi, todėl atpažįsta vienas kitą ir puola su riksmu, ie- 
timis, žirgais. Farasmanis mitresnis: pradurdamas šalmą įkalė žaiz- 
dą priešui, bet žirgo nuneštas į priekį negalėjo pakartoti, ir narsiausi 
palydovai pridengė sužeistąjį. Tačiau partus išgąsdino melagingas 
garsas, kad vadas užmuštas, ir jie užleido pergalę priešams. 


36. (1) Netrukus Artabanas ėjo keršyti, užgriūdamas su viso- 
mis karalystės jėgomis. Hiberai, pažindami vietovę, kovėsi geriau. 
Bet jis nesitraukė tol, kol sutraukęs legionus į vieną vietą Vitelijus 
paleido gandą ketinąs įžengti į Mesopotamiją ir išgąsdino karu su 
romėnais. (2) Tada Armėniją teko mesti, o Artabano padėtis iš es- 
mės smuko. Vitelijus gundė partus palikti žiaurų taikoje ir užtrau- 
kusį jiems pražūtį pavojuose karalių. Taigi Sinakas, kurį minėjau 
ir seniau buvus priešišką, patraukė išdavystėn savo tėvą Abdage- 
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zą bei kitus, slapta seniau apie tai galvojusius, o dabar ryžtinges- 
nius dėl nuolatinių pralaimėjimų. Pamažu suplaukė tie, kurie klausė 
karaliaus labiau baimės, negu gero noro kupini, ir pakėlė galvas, 
kai atsirado vadų. (3) Artabanui nebeliko nieko, tik svetimšaliai as- 
mens sargybiniai. Išvaryti iš savo tėvynės, jie nesuvokia, kas yra 
gėris, nesijaudina darą bloga, gyvena iš atlyginimo - patogūs nu- 
sikaltimų parankiniai. (4) Juos pasiėmęs, skubėjo pasprukti į toli- 
mas, su Skitija besiribojančias vietoves, tikėdamasis pagalbos, nes 
giminystės ryšiais buvo susijęs su hirkanais ir karmanais. Be to, gal- 
vojo, jog partai, teisingai vertinantys tik tuos valdovus, kurių yra 
netekę ir nepastovūs šalia esančių atžvilgiu, pradės gailėtis. 


37. (1) Vitelijus, pabėgus Artabanui ir gentainių širdims palin- 
kus prie naujo karaliaus, paskatina Tiridatą čiupti progą ir veda 
legionų bei sąjungininkų branduolį ligi Eufrato krantų. (2) Jiems ten 
atliekant šventas apeigas, kai vienas pagal romėnų paprotį atidavė 
dievams kiaulę, avį ir jautį, o kitas, norėdamas permaldauti upę, 
paaukojo arklį, vietiniai gyventojai pranešė, kad Eufratas savaime 
baisiai ištvino, nors neiškrito nė lašo lietaus, ir iš baltų putų suka 
ratus tarytum diademą, skelbdamas persikėlimo sėkmę. Kai kurie 
aiškino gudriau: veiksmų pradžia būsianti sėkminga, bet ilgai ne- 
sitęs, nes labiau verta pasitikėti žemės ir dangaus pranašystėmis, o 
nepastovi upių prigimtis vienu sykiu ir parodo ženklus, ir pasigro- 
bia. (3) Bet iš laivų buvo pastatytas tiltas, ir kariuomenė pervesta. 
Pirmasis su daugeliu tūkstančių raitelių į stovyklą atvyko Ornos- 
padas, kadaise - tremtinys, paskui — šlovingas Tiberijaus pagalbi- 
ninkas baigiant Dalmacijos karą”, dėl to apdovanotas romėnų pi- 
lietybe, vėliau atgavęs karaliaus draugiškumą, pelnęs didžią jo pa- 
garbą lygumų, aplink kurias teka garsiosios Eufrato ir Tigro upės 
ir kurios dėl to gavo Mesopotamijos“ vardą, valdytojas. Netrukus 
pajėgas padidino atvykęs Sinakas. Šalininkų atrama Abdagezas pri- 
dėjo karaliaus lobyną su apdarais. (4) Vitelijus, nutaręs, jog užteko 
tik parodyti romėnų kariuomenės galią, kreipiasi į Tiridatą su di- 
dikais. Jį ragina nuolatos prisiminti senelį Fraatą ir maitintoją Ce- 
zarj, puikius abiejų Žygius, o anuos - rodyti nuolankumą karaliui, 
godonę - mums, kad kiekvienas išsaugotų savo garbę bei duotąjį 
žodį. Po to su legionais grįžo į Siriją. 
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38. (1) Sujungiau dviejų vasarų įvykius”, kad siela pailsėtų nuo 
vidaus nelaimių. Nors po Sejano nužudymo praėjo jau treji metai, 
Tiberijaus nesuminkštino kitus nuraminantis laikas, maldavimai, 
pasisotinimas. Jis nesiliovė bausti už neįrodytas arba užmirštas kal- 
tes kaip už baisiai sunkias ir naujas piktadarystes. (2) To bijoda- 
mas, Fulcinijus Trionas nebeiškentė kaltintojų persekiojimų ir pa- 
reikšdamas paskutinę valią daug karčių žodžių pasakė apie Mak- 
roną bei svarbiausius Cezario atleistinius, o jam pačiam prikišo 
suminkštėjusį senatvėje protą, be to, panašų į tremtį nuolatinį ne- 
buvimą. (3) Įpėdiniai testamentą slėpė, tačiau Tiberijus liepė per- 
skaityti, rodydamas pakantumą kito laisvei ir panieką savo nešlo- 
vei. O gal dėl to, kad, ilgai nežinojęs apie Sejano nusikaltimus, da- 
bar norėjo paskelbti visus žodžius apie save, kad ir kokie jie būtų, 
tikėdamasis plūdimuose įžvelgti tiesą, kuriai atsiskleisti trukdo pa- 
taikavimas. (4) Tomis pačiomis dienomis senatorius Granijus Mar- 
cianas, Gajaus Grakcho patrauktas atsakomybėn dėl didybės įžei- 
dimo, savo gyvybę nutraukė pats, o buvęs pretorius Tarijus Gracia- 
nas pagal tą patį įstatymą buvo pasmerktas myriop. 


39. (1) Panašiai išėjo Trebelienas Rufas su Sekstijumi Pakonia- 
nu: Trebelienas pats nusižudė, o Pakonianas buvo pasmaugtas ka- 
lėjime dėl ten prieš princepsą sukurtų eilių. (2) Pranešimus apie jų 
bylas Tiberijus gaudavo ne jūra, kaip seniau, ne per tolimą kelią 
įveikusius pasiuntinius, bet, būdamas visai šalia Miesto, į konsulų 
laiškus atsakydavo vakare arba kitos dienos rytą, kitaip tariant, ta- 
rytum apžiūrinėdamas visuose namuose plūstantį kraują ar bude- 
lių rankas. 

(3) Metų pabaigoje paliko gyvuosius Popėjus Sabinas. Jis buvo 
neaukštos kilmės, bet, bičiuliaudamasis su princepsais, gavo kon- 
sulatą ir triumfo pasižymėjimo ženklus, dvidešimt ketverius metus 
vadovavo didžiausioms provincijoms ne dėl ypatingų sugebėjimų, 
bet dėl to, kad užduotis įveikdavo, tačiau neatrodė galįs daugiau. 


40. (1) Paskui konsulavo Kvintas Plaucijus su Sekstu Papiniju- 
mi.” Tais metais nei tai, kad Liucijus Aruzėjus <...> buvo nugala- 
byti, net nepatraukus pripratusių prie nelaimių Žmonių dėmesio 
ypatingu nuožmumu. Tačiau visiems įvarė siaubo Vibulijaus Agri- 
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pos mirtis. Šis romėnų raitelis, kalbant kaltintojams, pačioje kurijo- 
je išgėrė užantyje laikytus nuodus. Jis sukniubo, bet atskubėję lik- 
toriai skubiai čiupo mirštantį, nuvilko į kalėjimą, kur jau nebeal- 
suojančiam buvo užnerta kilpa. (2) Net karaliaus vardas kitados val- 
džiusiam Armėniją, o tada patrauktan atsakomybėn Tigranui 
nepadėjo išvengti paprastiems piliečiams skirtos aukščiausios baus- 
mės. O buvęs konsulas Gajus Galba ir du Blezai krito savanoriš- 
kai. Galbai grėslus Cezario laiškas uždraudė traukti burtus dėl pro- 
vincijos. Iš Blezų žynių pareigas, žadėtas, kai jų šeima dar klestėjo, 
atėmė ištikus nelaimei ir kaip neužimtas atidavė kitiems. Visi jie 
tai palaikė mirties ženklais ir ją pasitiko. (3) Emilija Lepida, apie 
kurios santuoką su Druzu pasakojau anksčiau“, nuolatos persekio- 
jusi vyrą įvairiausiais kaltinimais, nors ir žinoma niekšė, bet nenu- 
bausta gyveno tol, kol buvo gyvas jos tėvas Lepidas. Po to skundi- 
kai pričiupo dėl meilužio vergo, ir niekas neabejojo dėl jos begė- 
dystės. Taigi, nė nebandydama gintis, pasidarė galą. 


41. (1) Tuo pačiu metu kapadokui Archelajui priklausanti cietų 
tautelė, verčiama pagal mūsų tvarką pranešti turto vertę ir mokėti 
duoklę, išėjo į Tauro kalnus, kur sunkiai prieinamos vietos tol sėk- 
mingai gynė juos nuo nekaringų karaliaus pajėgų, kol Sirijos val- 
dytojo Vitelijaus nusiųstas legatas Markas Trebelijus su keturiais 
tūkstančiais legionierių ir geriausiais pagalbiniais apsupo įtvirtini- 
mais dvi kalvas (mažesniosios vardas Kadra, o kitos - Davara), ant 
kurių buvo įsikūrę barbarai, ir išdrįsusius prasiveržti privertė pasi- 
duoti kardais, o pasilikusius — troškuliu. 

(2) O Tiridatas, partams pritariant, pasiima Nikeforijų, Antemu- 
siadą bei kitus makedonų įkurtus, todėl graikiškai pavadintus mies- 
tus, partų tvirtoves Halą su Artemita, džiūgaujant tiems, kurie kra- 
tėsi Skitijoje išaugusio Žiauriojo Artabano ir vylėsi romėnų išpru- 
sintą Tiridatą būsiant švelnaus būdo. 


42. (1) Labiausiai pataikavimo skraiste jį apsupo Seleukijos gy- 
ventojai. Tai buvo stipri bendruomenė, apsijuosusi sienomis, bar- 
barų nesugadinta, išlaikiusi įkūrėjo Seleuko dvasią. Trys šimtai, ta- 
rytum senatas, išrinkti pagal turtus ar išmintį, tautai — irgi iki so- 
ties valdžios. (2) Veikdami sutartinai, partus niekina, o vos tik 
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pradėję nebesutarti, kiekvienas šaukiasi jų pagalbos prieš varžovus 
ir tie, pakviesti dalies piliečių, jau įgyja galios visiems. Taip ir atsi- 
tiko neseniai, karaliaujant Artabanui; šis, žiūrėdamas savo naudos, 
prastuomenę atidavė didikams. Mat tautos valdžia yra arčiau lais- 
vės, o kelių asmenų viešpatavimas labiau primena karališką savi- 
valę. (3) Taigi atvykusį pas juos Tiridatą išaukština senųjų karalių 
pagerbimo ženklais bei tais, kurių dar dosniau prigalvota naujai- 
siais laikais. Keikia Artabaną, tik pagal motinos liniją priklausantį 
arsakidams, o iš kitos pusės - žemakilmį. (4) Tiridatas seleukiečių 
valstybės reikalus perduoda tautai. Netrukus, ketindamas kurią 
nors dieną priimti iškilmingus karalystės ženklus, gauna Fraato ir 
Hierono, svarbiausių sričių tvarkytojų, laišką su prašymu truputį 
palūkėti. Nusprendė palaukti tokių įtakingų vyrų; tuo metu pasie- 
kė imperijos sostinę Ktesifoną. Bet kai jie kasdien vis atidėliojo, su- 
rena, dalyvaujant daugybei žmonių ir visiems sveikinant, tėvynės 
papročiu Tiridatą apvainikavo karūna. 


43. (1) Jei būtų tučtuojau vykęs į krašto gilumą, pas kitas gen- 
tis, būtų išblaškęs delsiančiųjų abejones, ir visi prie jo prisijungę. 
Tačiau tupėdamas tvirtovėlėje, į kurią Artabanas buvo sugabenęs 
pinigus ir suguloves, davė laiko atsisakyti susitarimų. Mat Fraatas 
su Hieronu bei kiti paskirtą dieną nedalyvavusieji diademos uždė- 
jimo iškilmėse vėl palinko prie Artabano, dalis - iš baimės, kai ku- 
rie - iš neapykantos Abdagezui, turėjusiam įtakos rūmams ir nau- 
jajam karaliui. (2) Artabaną atrado hirkanų krašte apskretusį, lan- 
ku susimedžiojantį maisto. Iš pradžių jis išsigando (gal rengiamos 
pinklės?), bet kai anie patikino atvykę sugrąžinti viešpatystę, išdrą- 
sėjo ir paklausė, kodėl taip staiga pasikeitę. (3) Hieronas pradėjo 
keikti Tiridato vaikišką amžių, ne arsakidų valdžia esanti, o tik tuš- 
čias vardas, pasisavintas svetimų kraštų išlepinto nekaringo jau- 
nuolio, visa galybė - Abdagezo namuose. 


44. (1) Patyręs valdovas suprato, kad jų meilė melaginga, bet 
neapykanta - neapsimestinė. Sugaišęs tik tiek, kiek reikėjo surinkti 
skitams pagalbiniams, skubiai žygiuoja, pralenkdamas priešininkų 
suktybes ir draugų atgailą. Nenusivilko skarmalų, kad liaudį pa- 
trauktų gailesčiu. Neatsisakyta nei klastos, nei maldavimų, - nie- 
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ko, kas sugundytų dvejojančius, sustiprintų ryžtinguosius. (2) Jau 
su didžiuliu būriu artinosi prie Seleukijos apylinkių, kai Tiridatą, 
vienu kartu priblokštą ir gando apie Artabaną, ir jo paties pasiro- 
dymo, draskė prieštaringos mintys: ar eiti priešais, ar delsiant už- 
vilkinti karą. (3) Tie, kuriems patiko mūšiai ir skubūs veiksmai, įro- 
dinėjo, jog Artabano šalininkai pasklidę, be to, nuvargę po ilgos ke- 
lionės, jog; vėl jį globojantys vakarykščiai išdavikai ir priešai širdyje 
dar ne visiškai susitaikę su nuolankumu. (4) O Abdagezas siūlė 
trauktis į Mesopotamiją, kad būdami už upės ir pasikvietę armė- 
nus, elimėjus bei kitas užnugario tauteles, pasipildę sąjungininkų 
jėgomis, romėnų vado atsiųsta kariuomene, bandytų savo laimę. Ta 
nuomonė nugalėjo, nes Abdagezas turėjo daugiausia įtakos, o ap- 
kiautęs Tiridatas pavojų baiminosi. (5) Bet atsitraukimas panėšėjo į 
bėgimą, ir arabų genčiai padarius pradžią kiti išsiskirsto į namus 
arba į Artabano stovyklą, o Tiridatas su keliais palydovais pasiekė 
Siriją, visus išgelbėdamas nuo išdavystės gėdos. 


45. (1) Tais metais Miestą nusiaubė baisus gaisras: sudegė prie 
Aventino prisišliejusi cirko dalis ir pats Aventinas. Nelaimę Ceza- 
ris pavertė savo šlove, užmokėjęs visą namų ir insulų kainą. Ta ge- 
radarystė kainavo šimtą milijonų sestercijų. Žmonės ją labai verti- 
no, nes Tiberijus mažai teišleisdavo asmeniniams pastatams, o iš 
visuomenei skirtų surentė tik du: Augusto šventyklą ir Pompėjaus 
teatro sceną. Užbaigęs, gal iš paniekos garbei, o gal dėl senatvės jų 
nepašventino. (2) Įvertinti kiekvieno savininko nuostoliams buvo iš- 
rinkti keturi Cezario anūkių vyrai: Gnėjus Domicijus, Kasijus Lon- 
ginas, Markas Vinicijus bei Rubelijus Blandas ir dar pridėtas kon- 
sulų paskirtas Publijus Petronijus. Garbiesiems tėvams siūlant pa- 
gal kiekvieno supratimą, senatas nutarė princepsui skirti pagarbos 
ženklus. Ką jis atmetė, o ką priėmė, neaišku, nes greitai prisiartino 
gyvenimo galas. 

(3) Netrukus pradėjo valdyti paskutiniai prie Tiberijaus konsu- 
lai Gnėjus Aceronijus ir Gajus Pontijus*. Nepaprastai išaugo Mak- 
rono galybė. Jis niekada nesišalino Gajaus Cezario malonės, o da- 
bar kasdien smarkiau ją puoselėjo ir mirus Klaudijai (apie Gajaus 
santuoką su ja esu minėjęs)", paragino savo žmoną Eniją apsimes- 
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ti įsimylėjusia, sugundyti jaunuolį ir apipainioti vedybų pažadais. 
O tas nesikratė nieko, kad tik viešpatautų. Mat nors ir karštagalvis, 
tačiau senelio globojamas buvo išmokęs apsimetinėjimo meno. 


46. (1) Princepsas tai žinojo. Dėl to svyravo, kam perduoti vals- 
tybę. Iš pradžių ieškojo tarp anūkų. Iš jų linko prie Druzo sūnaus 
dėl artimesnio kraujo ir didesnio prieraišumo, bet tas - dar nesu- 
brendęs**. O Germaniko sūnus - žydintis jaunas vyras“, žmonės 
palankūs, dėl to senelis jautė pagiežą. Galvojo net apie Klaudijų: 
suaugęs, pasinėręs į garbingus mokslus, bet rinktis trukdė šio dva- 
sios menkumas. (2) Ieškoti įpėdinio ne savo šeimoje nenorėjo, bijo- 
damas įžeisti Augusto atminimą ir išstatyti pajuokai bei patyčioms 
Cezarių vardą. Mat rūpinosi ne tik dabartinės kartos palankumu, 
bet ir garbe tarp ainių. (3) Paskui, širdyje vis dvejodamas, nusilpęs 
kūnu, leido lemčiai pareikšti sprendimą, su kuriuo pats nebesusi- 
dorojo, tačiau iš kelių jo pasakytų žodžių galima spręsti, jog pui- 
kiai įžvelgė ateitį. (4) Makronui tiesiai šviesiai prikišo, kad nusi- 
gręžia nuo nusileidžiančios saulės ir žiūri į užtekančią. Besišaipan- 
čiam iš Liucijaus Sulos Gajui Cezariui, atsitiktinai išėjus kalbai, 
išpranašavo turėsiant visas Sulos ydas, bet nė vienos jo dorybės. 
Kai smarkiai ašarodamas apkabino jauniausią anūką, o kitas nuož- 
miai susiraukė, jam tarė: „Tu jį užmuši, o tave - kitas.“* (5) Bet ir 
blogėjant sveikatai neatsisakė palaidumo, kantriai apsimetinėjo esąs 
tvirtas, kaip visada, tyčiojosi iš gydytojų meno ir tų, kam sulaukus 
trisdešimties reikia svetimų patarimų, kad atskirtų, kas jų kūnui 
naudinga ar kenksminga. 


47. (1) Tuo tarpu Romoje jau buvo sėjamos po Tiberijaus mir- 
ties vyksiančių žudynių sėklos. Lelijus Balbas patraukė atsakomy- 
bėn dėl didybės įžeidimo buvusią Publijaus Vitelijaus žmoną Aku- 
ciją. Ją nuteisus, svarstant atlyginimą kaltintojui, liaudies tribūnas 
Junijus Otonas pareiškė prieštaraująs. Iš čia — jų neapykanta vie- 
nas kitam, o netrukus - Otono pražūtis. (2) Po to pagarsėjusi dau- 
gybe meilės ryšių Albucila, pranešusio apie sąmokslą Satrijaus Se- 
kundo našlė, įskundžiama negerbianti princepso. Kaip bendrinin- 
kai ir meilužiai įpainiojami Gnėjus Domicijus, Vibijus Marsas, 
Liucijus Aruntijus. Apie Domicijaus kilmingumą kalbėjau anksčiau, 
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Marsą irgi puošė senolių garbė, pasižymėjo jis ir kūryba. (3) Tačiau 
tai, kad liudytojų apklausai, vergų kankinimams vadovavo Makro- 
nas, kaip rodo senatui nusiųsti užrašai ir tai, kad nebuvo dėl kal- 
tinamųjų imperatoriaus laiško, kėlė įtarimą, kad jam sergant, o gal 
net nežinant, dauguma priekaištų pramanyta Makrono dėl visiems 
žinomo jo priešiškumo Aruntijui. 


48. (1) Taigi Domicijus, apgalvodamas gynimąsi, o Marsas, dė- 
damasis pasiryžęs nevalgyti, tebebuvo gyvi. Aruntijus, draugams 
patariant dar padelsti, palūkuriuoti, atsakė, jog ne tas pats dalykas 
visus puošiąs. Jam užtenką amžiaus, ir gailisi jis tik vieno: kad kentė 
neramią, kupiną patyčių ir pavojų senatvę. Seniau Sejanas, dabar 
Makronas, visuomet kas nors iš galingųjų griežė dantį ne dėl kal- 
tės, o todėl, kad jis nepakentė niekšybių. (2) Iš tiesų, kelias dienas 
galėtų išvengti grėsmės, kol princepsą ištiks paskutinioji, bet kaip 
ištrūkti iš ateinančios valdyti jaunystės? Jei Tiberijų, tokį visuose 
reikaluose patyrusį vyrą, viešpatavimas pakirto ir pakeitė, ar vos 
vaiko metus pabaigęs Gajus Cezaris, nieko neišmanantis arba mo- 
kytas tik didžiausio blogio, griebsis kilnesnių dalykų, vadovaujant 
Makronui? Ar šis, kaip didesnis niekšas, parinktas susidoroti su 
Sejanu, ne didesne piktadarysčių griūtimi niokoja valstybę?! Jis nu- 
matąs dar atšiauresnę vergiją, todėl bėgąs ir nuo to, kas įvyko, ir 
nuo grėslios ateities. (3) Taip tarytum pranašas kalbėdamas, persi- 
pjovė venas. Tolesni įvykiai įrodys, kad Aruntijus gerai nusprendė, 
pasirinkdamas mirtį. (4) Albucila, smogusi sau nestipriai ir tik su- 
sižeidusi, senato nutarimu įmetama į kalėjimą. Jos ištvirkavimo pa- 
rankiniai sulaukia tokio atpildo: buvęs pretorius Karsidijus Sacer- 
dotas ištremiamas į salą, Pontijus Fragelanas išvaromas iš senato- 
rių luomo, ta pati bausmė paskiriama Lelijui Balbui. Pastarąjį 
senatoriai nuteisia smagūs, nes Balbas laikytas piktu kalbėtoju, nuo- 
latos pasiryžusiu užsipulti nekaltuosius. 


49. (1) Tomis pačiomis dienomis buvusio konsulo sūnus Seks- 
tas Papinijus pasirinko staigią ir šiurpią žūtį, puldamas žemyn iš 
didelio aukščio. Kaltė versta motinai. Ši, seniai palikta vyro, pritar- 
dama palaidumui, pastūmėjo jaunuolį prie tokių poelgių, iš kurių 
vienintelė išeitis — mirtis. (2) Apkaltinta senate ji klaupėsi, apka- 


202 


ŠEŠTA KNYGA 


bindama garbiųjų tėvų kelius, ilgai kalbėjo apie visiems supranta- 
mą sielvartą, apie tai, kad moters širdis greičiau netenka jėgų, išti- 
kus šitokiai nelaimei, ir panašius liūdnus, skausmingus, turinčius 
tikslą sukelti užuojautą dalykus, tačiau senatas vis tiek uždraudė 
jai dešimtį metų gyventi Mieste, kol jaunesnysis sūnus išaugs iš pa- 
gundoms pasiduodančio jauno amžiaus. 


50. (1) Tiberijų jau apleido kūno ir gyvybės jėgos, bet apsimeti- 
nėjimas - dar ne. Siela nepalenkiama, įdėmiai paties tikrinama kal- 
ba ir veido išraiška, tik kartais prisiverstu švelnumu stengiamasi 
paslėpti akivaizdų išsekimą. Vis kaitaliojęs ir kaitaliojęs vietas, ga- 
lų gale apsistojo Mizeno iškyšulyje, kitados Liucijui Lukului pri- 
klausiusiame dvare. (2) Kad artėja paskutinioji, ten buvo suvokta 
šitaip. Turėjo pasižymėjusį savo menu gydytoją, vardu Chariklis. 
Jis ne nuolatos rūpinosi princepso sveikata, bet duodavo patarimų 
pasitaikius progai. Dėdamasis, kad savais reikalais išvyksta iš dva- 
ro, Chariklis atsisveikindamas paėmė ranką ir pačiupinėjo pulsą. 
Bet neužčiuopė. (3) Tiberijus, neaišku, gal supykęs ir dar smarkiau 
slėpdamas įniršį, liepia suruošti vaišes, guli ilgiau negu visada, ne- 
va darydamas garbę išvykstančiam draugui. Tačiau Chariklis už- 
tikrino Makroną, jog dvasia princepsą apleidžia, ir jis nepratrauks 
ilgiau kaip dvi dienas. (4) Tučtuojau užverda ten buvusiųjų pasita- 
rimai, pas legatus ir kariuomenes skuba pasiuntiniai. Septynioliktą 
dieną prieš balandžio kalendas” kvėpavimas nutrūko, taigi visi pa- 
manė, kad princepsas paliko mirtingojo būvį. Susirinkus daugybei 
sveikintojų Gajus Cezaris žengia užimti aukščiausios imperijos vie- 
tos, kai staiga pranešama, jog Tiberijus vėl pradėjo kalbėti, atsimer- 
kė ir šaukia, kad atneštų valgio pasistiprinti. (5) Visus apėmė siau- 
bas, susirinkusieji išsilakstė, kiekvienas dėjosi liūdnas ir nieko ne- 
žinąs. Cezaris tylėjo kaip žado netekęs ir po ką tik turėtų didžiausių 
vilčių laukė galo. Neišsigandęs Makronas liepia, sumetus ant se- 
nio daug apklotų, pasitraukti nuo slenksčio. Taip baigė gyvenimą 
Tiberijus, eidamas septyniasdešimt aštuntuosius metus. 


51. (1) Jo tėvas buvo Neronas. Pagal abi linijas Tiberijus pri- 
klausė Klaudijų giminei, nors motina dėl įdukrinimo buvo perėju- 
si į Livijų, paskui - į Julijų šeimas. Nuo pat kūdikystės jį lydėjo 
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permaininga dalia: kaip tremtinys išvyko su proskribuotu tėvu, 
kaip įsūnis atėjęs į Augusto namus“, dar esant gyviems Marcelui 
su Agripa, paskui Cezariams Gajui su Liucijumi, susidūrė su dau- 
geliu varžovų. Net jo brolį Druzą piliečiai smarkiau mylėjo. (2) Ta- 
čiau slidžiausiame kelyje atsidūrė vedęs Juliją ir stengdamasis ar- 
ba pakęsti ištvirkėlę žmoną, arba jos išsilenkti. Vėliau, grįžęs iš Ro- 
do”, dvylika metų praleido ištuštėjusiuose princepso namuose, o 
po to beveik dvidešimt trejus metus sprendė romėnų valstybės li- 
kimą. (3) Būdas keitėsi, bėgant laikui. Susižavėjimą ir gerą vardą 
pelnė gyvendamas kaip privatus asmuo arba tvarkydamas valsty- 
bės reikalus, vadovaujant Augustui. Neatviras ir klastingas, dangs- 
tėsi dorybėmis, kol buvo gyvi Germanikas su Druzu. Tarp blogio ir 
gėrio painiojosi iki motinos mirties. Bjauriai nuožmus, bet slepiąs 
savo aistras, kol mėgo Sejaną ar jo privengė. Pagaliau pratrūko nu- 
sikaltimais ir nešlove, kai nebesigėdydamas ir nebebijodamas va- 
dovavosi tik savo prigimtimi. 


VIENUOLIKTA KNYGA 


1. (1) <...> mat manė! jog du kartus konsulavęs Valerijus Azia- 
tikas kadaise buvo jos? meilužis. Be to, gviešėsi sodų, įrengtų Lu- 
kulo ir Aziatiko labai prašmatniai išgražintų. Abiem užsiundo kal- 
tintoją Suilijų. Dar prisideda Britaniko auklėtojas Sozibijus. Apsi- 
mesdamas linkįs gero, ragina Klaudijų saugotis princepsams 
priešiškų galingų ir turtingų žmonių. (2) Štai Gajaus Cezario nu- 
žudymo įkvėpėjas Aziatikas nepabūgo romėnų tautos susirinkime 
apie tai prisipažinti ir net siekė piktadarystės garbės. Pagarsėjęs tuo 
Mieste, šlovei išplitus provincijose, ruošiasi vykti į Germanijos ka- 
riuomenes. Juk jis kilęs iš Vijenos, tad, daugelio įtakingų giminai- 
čių padedamas, ryšis sukelti gimtinės tautas. (3) O Klaudijus, dau- 
giau nieko nepašniukštinėjęs, su skubiosios veiklos kariais pasiun- 
tė pretorionų vadą Krispiną tarytum malšinti maišto. Šis rado ji 
Bajose ir surakintą atitempė į Miestą. 


2. (1) Senatui nebuvo leista tirti bylos, ji buvo išklausyta prin- 
cepso kambaryje, dalyvaujant Mesalinai ir Suilijui. Šis kaltino dėl 
kareivių gadinimo: duodamas pinigų ir leisdamas paleistuvauti, 
Aziatikas padaręs juos linkusius į bet kokią begėdystę. Paskui pri- 
tylėjęs kaltinamasis pratrūko: „Paklausk, Suilijau, savo sūnų, jie pri- 
pažins, jog esu vyras!“ Pradėjęs gynimosi kalbą, nepaprastai su- 
jaudino Klaudijų ir net Mesalinai išspaudė ašaras. (2) Eidama iš 
kambario jų nusimazgoti, paragina Vitelijų neleisti kaltinamajam iš- 
sprukti. Pati skubina Popėjos pražūtį, pasiuntusi žmonių, kad, pri- 
gąsdinti kalėjimu, paskatintų ją numirti savo noru. Cezaris taip nie- 
ko nenutuokė, kad po kelių dienų pasiteiravo pas jį pietaujančio 
jos vyro Scipiono, kodėl čia išsitiesęs be Žmonos, o tas atsakė, kad 
toji jau pabaigusi lemties skirtą laiką. 
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3. (1) Klaudijui paklausus, ar neišteisinti Aziatiko, Vitelijus verk- 
damas prisiminė, kokie seni jie draugai, kaip abu tarnavo princep- 
so motinai Antonijai, apžvelgė Aziatiko nuopelnus valstybei, nese- 
ną karo žygį Britanijoje? ir visa kita, kas, atrodo, turėjo piršti pasi- 
gailėjimą, o baigė siūlydamas leisti jam pačiam pasirinkti mirties 
būdą. Klaudijus pritarė tokiam atlaidumui. (2) Kai kam raginant pa- 
mažu numirti badaujant, Aziatikas atšovė atmetąs tą paslaugų pa- 
tarimą. Padaręs įprastinius mankštos pratimus, nusimazgojęs kū- 
ną, linksmai papietavo ir prataręs, kad garbingiau būtų buvę žūti 
nuo Tiberijaus gudrybių ar Gajaus Cezario pykčio pliūpsnio, negu 
dėl moters klastos ir begėdžio Vitelijaus liežuvio, persipjovė venas, 
kad dėl ugnies nenukentėtų medžių lapija. Sitiek turėjo savitvardos 
paskutinę valandą! 


4. (1) Po to sušaukiami garbieji tėvai, ir Suilijus, tęsdamas pra- 
dėtą darbą, apkaltina du įžymius romėnų raitelius, pravarde Petra. 
Jie buvo nužudyti todėl, kad leisdavo savo namuose susitikti Mnes- 
teriui su Popėja. (2) Bet teisme vienam prikišo nakties sapną, neva 
matęs varpų vainiku vainikuotą* Klaudijų su žemyn apverstomis 
varpomis ir tuo regėjimu remdamasis pranašavęs Miesto aprūpini- 
mo duona sunkumus. Kai kurie pasakoja jį mačius vynmedžio vai- 
niką su bąlančiais lapais ir aiškinus, esą tai rodo rudens pabaigoje 
princepsą mirsiant. Kad ir koks būtų buvęs tas sapnas, neabejoti- 
na tik viena: ir jam pačiam, ir broliui jis atnešė pražūtį. (3) Krispi- 
nui paskirta pusantro milijono sestercijų ir pretoriaus ženklai. Vi- 
telijus dar pridėjo milijoną sestercijų Sozibijui už tai, kad moko Bri- 
taniką ir patarinėja Klaudijui. Kai Scipionui atėjo eilė pasakyti 
nuomonę, tas tarė: „Kadangi apie Popėjos darbelius manau tą pa- 
tį, ką ir visi, laikykite, kad ir kalbu tai, ką visi.“ Išradingai parin- 
ko santūrių žodžių, tinkamų ir santuokinei meilei, ir senatoriaus 
pareigai išreikšti. 


5. (1) Nuo tada Suilijus nuolatos žiauriai kaltindavo, ir dauge- 
lis varžėsi su juo įžūlumu. Mat suėmęs savo rankon visas įstaty- 
mų ir magistratų pareigas princepsas teikė galimybę visaip piktnau- 
džiauti. (2) Nė vienos visuomeninio gyvenimo srities atstovai ne- 
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buvo tokie parsidavėliai, kaip nesąžiningi teismo oratoriai. Net iš- 
ėjo taip, kad įžymus romėnų raitelis Samijus davė Suilijui keturis 
šimtus tūkstančių sestercijų, bet sužinojęs apie jo veidmainystę, jo 
namuose krito ant kardo. (3) Taigi paakinus kitiems metams išrink- 
tam konsului Gajui Silijui, apie kurio galybę ir pražūtį papasako- 
siu, kai ateis laikas, garbieji tėvai visi kaip vienas pakyla, reikalau- 
dami sugrąžinti Cincijaus įstatymą", nuo seno draudžiantį imti pi- 
nigų ar dovaną už gynimo kalbą. 


6. (1) Paskui, subruzdus tiems, kuriems grėsė toji panieka, šo- 
kęs ant Suilijaus, Silijus aštriai užsipuolė, kaip pavyzdį pateikda- 
mas senuosius oratorius, šlovę tarp ainių laikiusius atlygiu už iš- 
kalbą. Kitados visų gražiausias menas, pralenkęs kitus garbingus 
užsiėmimus, dabar teršiamas nešvarių patarnautojų. Ten, kur žiū- 
rima pelno dydžio, tyro sąžiningumo nelauk. (2) Jei niekas negaus 
atlyginimo už bylų kalbas, jų bus mažiau. Dabar klesti priešišku- 
mas, kaltinimai, pykčiai ir nesantaikos, nes kaip siautėjančios li- 
gos teikia naudos gydytojams, taip šis teismų maras neša pinigus 
kalbėtojams. Tegu visi prisimena Gajų Azinijų, Marką Mesalą ir vė- 
lesnius Aruntijų su Ezeminu, - didžiausios garbės jie pasiekė są- 
žiningu gyvenimu ir nepaperkama gražbylyste. (3) Šitaip kalbant 
ateinančių metų konsului, o kitiems pritariant, rengiamas nutari- 
mas, kuriuo remiantis imantys pinigus už bylas turėtų būti patraukti 
atsakomybėn pagal turto prievartavimo įstatymą, bet Suilijus, Ko- 
sutianas ir kiti, įžvelgdami jame jau ne teismą, o bausmę, - juk bu- 
vo akivaizdūs nusikaltėliai, - apstoja Cezarį, maldaudami malonės 
dar nepaskelbus nutarimo. 


/. (1) Jam pritariamai linktelėjus pradeda šnekėti: kurgi rasi iš- 
diduolį, gyvenantį amžinos šlovės viltimi? Jie padedą, esant reika- 
lui, kad dėl gynėjų stygiaus galingieji nieko nenuskriaustų. Tačiau 
neįmanoma dalyti iškalbą veltui: pasinėręs į svetimus reikalus žmo- 
gus apleidžia savo rūpesčius. Daugelis gyvena iš kario atlyginimo, 
kai kurie - dirbdami žemę. Niekas nieko nesiims, nematydamas už- 
darbio. (2) Lengva buvo rodyti didžiadvasiškumą Azinijui su Me- 
sala, apdovanotiems per Augusto ir Antonijaus karus arba turtin- 
gų šeimų įpėdiniams Ezerijui su Aruntijumi. Tačiau jie galį pateik- 
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ti pavyzdžių, už kokią kainą kalbėjo Publijus Klodijus arba Gajus 
Kurionas. (3) Jie, kuklūs senatoriai, ramioje valstybėje nesiekią nie- 
ko, išskyrus taikos gėrybes. Bet tegu princepsas pagalvoja apie pras- 
tuomenę, kad ir ji galėtų sužibėti, apsisiautusi togą: panaikinus už- 
mokestį už pastangas, neliks ir pastangų. (4) Princepsas, pamanęs, 
jog nors jų argumentai nėra puikūs, bet turi pagrindo, nustatė, kad 
galima imti ne daugiau kaip dešimt tūkstančių sestercijų, o viršiję 
tą sumą gynėjai turi būti traukiami atsakomybėn dėl turto prievar- 
tavimo. 


8. (1) Tuo pačiu metu Mitridatas, kurį pasakojau buvus Armė- 
nijos valdovą, Gajaus Cezario liepimu įmestą į kalėjimą“, Klaudi- 
jui raginant, grįžo į savo karalystę, pasikliaudamas Farasmanio pa- 
galba. Tas hiberų karalius, Mitridato brolis, pranešė, jog partai ki- 
virčijasi ir, iškilus aukščiausios valdžios klausimams, nebesirūpiną 
smulkesniais dalykais. (2) Mat Gotarzas, atlikęs daugybę Žiaurių 
darbų ir skubiai užmušęs brolį Artabaną, jo žmoną bei sūnų, ki- 
tiems kėlė baimę, ir jie pasikvietė Vardanį. (3) Šis, linkęs į beato- 
dairiškus veiksmus, per dvi dienas nužygiuoja tris tūkstančius sta- 
dijų“ ir išveja nieko nenutuokiantį, išsigandusį Gotarzą. Negaišda- 
mas užgrobia gretimas prefektūras“, tik seleukiečiai pasipriešina jo 
viešpatavimui. Liepsnodamas pykčiu ant jų labiau dėl to, kad at- 
simetė nuo jo tėvo, negu dėl dabarties įvykių, įsipainioja į stipraus, 
dėl upės ir mūrų neprieinamo, sočiai maisto turinčio miesto apgu- 
lą. (4) Tuo tarpu dahų su hirkanais padedamas Gotarzas atnauji- 
na karą, ir priverstas palikti Seleukiją Vardanis perkelia stovyklą į 
baktrų laukus. 


9. (1) Taigi išsisklaidžius Rytų jėgoms ir esant neaiškumui, kur 
jos krypsta, Mitridatui atsirado proga užimti Armėniją. Romėnų ka- 
riai išmanė, kaip paimti stačiasienes tvirtoves, o laukais šuoliavo hi- 
berų raiteliai. Armėnai neatlaikė, sumušus išdrįsusį kautis vadą De- 
monaktą. (2) Truputį sugaišino Mažosios Armėnijos karalius Kotis, 
nes pas jį pasuko kai kurie didikai. Paskui buvo sutramdytas Ceza- 
rio laiško, ir visa suplūdo pas Mitridatą, nuožmesnį, negu tiktų nau- 
jam karaliui. (3) O ruošęsi susikauti partų karvedžiai, sužinoję apie 
gentainių spąstus, kuriuos broliui atskleidė Gotarzas, tučtuojau su- 


208 


VIENUOLIKTA KNYGA 


daro taikos sutartį. Susitikę iš pradžių nesiryžta, paskui, prie dievų 
aukurų paspaudę dešines, prisiekia keršyti už nedraugų klastą, o 
patys nusileisti vienas kitam. (4) Atrodė, jog Vardanis įstengs geriau 
išlaikyti karaliaus valdžią. Kad nebūtų varžymosi, Gotarzas išvyko 
į Hirkanijos gilumą. Sugrįžusiam Vardaniui atiduodama prieš sep- 
tynerius metus atkritusi Seleukija, dariusi partams gėdą, kad viena 
bendruomenė taip ilgai buvo išsprūdusi iš jų rankų. 


10. (1) Paskui Vardanis aplankė stipriausias prefektūras. Jis ke- 
tino atsiimti Armėniją, bet buvo sulaikytas karu grasinančio Sirijos 
legato Vibijaus Marso. Tuo tarpu Gotarzas, gailėdamasis užleidęs 
karalystę ir kviečiamas kilmingųjų, kuriems taikoje vergauti sun- 
kiau, sutelkė pajėgas. (2) Priešininkas atėjo prie Erindžio upės. Smar- 
kiai susigrumta prie perkėlos per ją. Nugalėjęs Vardanis po sėkmin- 
gų mūšių pajungė tautas tarp šios ir Sindžio upės, skiriančios da- 
hus ir arijus. Ten sėkmė baigėsi: mat, nors ir laimėdami, partai 
nemėgo kariauti toli nuo tėvynės. (3) Taigi pristatęs jo galią liudi- 
jančių paminklų su įrašais, jog dar jokiam arsakidui tos gentys ne- 
buvo mokėjusios duoklių, grįžta gaubiamas milžiniškos garbės, dėl 
to dar labiau padūkęs ir nepakantus pavaldiniams. Šie, sumanę są- 
mokslą, užmušė jį, nesisaugantį ir susižavėjusį medžiokle, dar vi- 
siškai jauną, bet garsu galėjusį prilygti tik nedaugeliui senyvų ka- 
ralių, jei būtų siekęs tautiečių meilės taip pat, kaip stengėsi įvaryti 
baimės priešams. (4) Vardanį nužudžius, partų valstybėje viešpa- 
tauja sumaištis, nes neaišku, kas bus karalius. Daugelis linko į Go- 
tarzą, kai kurie į Fraato sūnų Meherdatą, duotą mums įkaitu. Pas- 
kui nusvėrė Gotarzas. Gavęs valdžią, žiaurumu ir savivaliavimu 
privertė partus siųsti pas romėnų princepsą slaptus pasiuntinius, 
per kuriuos jie meldė leisti Meherdačiui užimti tėvo sostą. 


11. (1) Prie tų pačių konsulų švęstos Šimtmečio linksmybės. Jos 
įvyko aštuoniašimtaisiais metais nuo Romos įkūrimo ir prabėgus 
šešiasdešimt trejiems po surengtųjų Augusto”. Praleisiu ir vieno, ir 
kito princepso sumetimus, nes gana pripasakojau apie tai impera- 
toriaus Domiciano darbus vaizduojančiose knygose!!. Mat jis irgi 
rengė Šimtmečio linksmybes", ir aš ten padėjau triūso, būdamas 
Penkiolikos vyrų kolegijos narys, o tada dar ir pretorius. Tai skel- 
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biu ne pasigirti norėdamas, bet todėl, kad Penkiolikos vyrų kolegi- 
ja tuo rūpinosi nuo seno, o apeigų pareigas dažniausiai atlikdavo 
tie nariai, kurie buvo magistratai. (2) Klaudijui Žiūrint cirko varžy- 
bas”, kilmingi berniukai dalyvavo trojėniškose žirgų lenktynėse!“ 
tarp jų imperatoriaus sūnus Britanikas ir Liucijus Domicijus, vėliau 
dėl įsūnijimo tapęs valdovu ir gavęs Nerono vardą. Domicijaus pel- 
nytas minios palankumas laikytas pranašingu ženklu. (3) Sklido 
kalbos, neva jį dar kūdikį saugojo drakonai - tai pagal svetimšalių 
pasakas sukurtas pramanas. Juk ir pats jis, apskritai visiškai ne- 
linkęs savęs menkinti, pasakodavo, jog miegamajame buvo aptikta 
viso labo tik gyvatė. 


12. (1) Iš tiesų tauta linko prie jo, vis dar prisimindama Germa- 
niką, iš kurio tebuvo likusi ši vyriškoji atžala. Augo užuojauta ir jo 
motinai Agripinai dėl Mesalinos nuožmumo. Ši visada buvo prie- 
šiška anajai, o tada dar labiau padūkusi, ir neužgriuvo su kaltė- 
mis bei kaltintojais tik todėl, kad trukdė nauja, panaši į pamišimą 
meilė. (2) Mat taip buvo pametusi galvą dėl gražiausio Romos jau- 
no vyro Gajaus Silijaus, kad, siekdama meilužį turėti laisvą, išdras- 
kė jo santuoką su kilminga moterimi Junija Silana. Nepasakytum, 
jog Silijus nesuvokė tokio poelgio niekšiškumo ar pavojaus, bet at- 
sisakius laukė tikra pražūtis, o apgaudinėjant liko vilties ryšį nu- 
slėpti. Be to, dar viliojamas didelio atlygio, nutarė laukti ateities, 
kaip paguoda mėgaudamasis dabartimi. (3) Mesalina ateidavo pas 
jį ne paslapčiomis, o su didele palyda, lyg prilipusi visur sekiojo iš 
paskos, dosniai seikėjo turto ir garbingų pareigų. Pagaliau, tarytum 
ten jau būtų perkelta aukščiausia valdžia, meilužio namuose žmo- 
nės matė princepso vergus, atleistinius, rykus. 


13. (1) O Klaudijus, nieko nenutuokdamas apie savo šeimos rei- 
kalus, ėjo cenzoriaus pareigas ir griežtais ediktais užsipuolė teatro 
gerbėjų palaidumą, iškeikdamas buvusį konsulą Publijų Pomponi- 
jų (jis kūrė scenai eiles) ir kai kurias žymias moteris. (2) Išleidęs 
įstatymą sutramdė palūkininkus, uždrausdamas skolinti pinigų sū- 
nui, žadančiam grąžinti po tėvo mirties. Į Miestą atvedė Simbruvi- 
jaus kalvų šaltinių vandenis." Pasiūlė ir įtvirtino naujas raides, nu- 
statęs, jog ir graikų abėcėlė ne iš karto buvo tobulai sudaryta““. 
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14. (1) Egiptiečiai pirmieji pradėjo reikšti sąmonės suvoktus da- 
lykus gyvūnų pavidalais - galime pamatyti akmenyse iškaltus tuos 
seniausius žmonių žinių paminklus — ir tvirtina esą raidžių išra- 
dėjai. Paskui finikai, viešpataudami jūrose, jas atgabeno į Graikiją 
ir nors perdavė tik tai, ką buvo iš kitų paėmę, įgijo išradėjų šlovę. 
(2) Mat pasakojama, jog su finikų laivynu atvykęs Kadmas iki tol 
netašytoms graikų tautelėms sukūrė raštą. Kai kurie sako, jog še- 
šiolika raidžių išrado atėnietis Kekropas ar tėbietis Linas ir Trojos 
laikais argietis Palamedas, o vėliau kiti, ypač Simonidas, sukūrė li- 
kusias. (3) O Italijoje etruskai išmoko iš korintiečio Demarato, čia- 
buviai —- iš arkadiečio Evandro, ir lotyniškų raidžių pavidalai esą 
tokie, kaip senovėje graikiškų. Bet iš pradžių ir mes teturėjome ke- 
lias, vėliau buvo daugiau pridurta. Sekdamas tuo pavyzdžiu, Klau- 
dijus pridėjo dar tris raides. Jas, vartotas jam valdant, o paskui už- 
mirštas, ir dabar matome plebiscitus skelbiančiose vario plokštėse 
forumuose ir šventyklose. 


15. (1) Klaudijus padarė pranešimą senate ir apie haruspikų ko- 
legiją, idant dėl aplaidumo neišnyktų tas nepaprastai senas Italijos 
mokslas. Į haruspikus dažnai kreiptasi sunkiais valstybei laikais, 
jiems raginant atnaujintos ir vėliau teisingiau buvusios atliekamos 
apeigos, Etrurijos didikai savo valia ar Romos garbiųjų tėvų paska- 
tinti palaikę ir šeimoje iš kartos į kartą perduodavę tas žinias. Da- 
bar tai vykstą tingiau dėl visuotinio atsainumo tam, kas gera, ir stip- 
rėją svetimi prietarai. (2) Ir nors nūnai viskas klojasi puikiai, tik die- 
vų malonei reikią dėkoti, kad šventų apeigų papročiai, saugoti 
pavojingomis aplinkybėmis, nebuvo užmiršti atėjus sėkmei. (3) 5e- 
natas paskelbė nutarimą: pontifikai težiūri, kad haruspikai būtų pa- 
laikomi ir remiami. 


16. (1) Tai pačiais metais cheruskų gentis paprašė Romą kara- 
liaus. Vidaus karuose ji buvo netekusi visų kilmingųjų, tik vienas 
karališkos giminės vyras, vardu Italikas, lieptas gyveno Mieste. Jo 
tėvas buvo Arminijaus brolis Flavas, o motina - chatų vado Aktu- 
mero duktė. Pats jis buvo išvaizdus, ginklus bei žirgus mokėjo val- 
dyti ir savo tėvynainių, ir mūsų papročiu. Taigi apdovanojęs pini- 
gais, davęs asmens sargybinių Cezaris ragina išdrįsti imtis gimi- 
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nės pareigų: jis, Romoje gimęs germanas, pirmasis ne kaip įkaitas, 
o kaip pilietis vykstąs valdyti svetimšalių. (2) Germanai iš pradžių 
džiaugėsi Italiko atėjimu ir tuo, kad, nepersisunkęs jokia nesantai- 
ka, visiems buvo nešališkas. Jį garbino, gerbė dėl draugiškumo ir 
saikingumo, niekieno nepeikiamų dalykų, o dar labiau - dėl bar- 
barų mėgiamo girtuokliavimo ir geidulių. Jau buvo pradėjęs garsėti 
ir kaimynystėje, ir toliau, kai išsigandę jo galios tie, kurie seniau 
klestėjo keldami vaidus, išėjo pas gretimas tauteles, prisiekinėda- 
mi, jog iš germanų atimama senoji laisvė, įsigalinti romėnų saviva- 
lė. (3) Nejaugi nesą tose žemėse vyro, gimusio užimti pirmąją vietą, 
be aukščiausiai keliamo šnipo Flavo palikuonio? Tuščiai dangsto- 
masi Arminijumi. Net jei svetimoje Žemėje išaugęs jo sūnus ateitų 
karaliauti, reikėtų būkštauti, kad užsikrėtė svetimu maistu, vergys- 
te, gyvenimo būdu, - visu tuo, kas nesava. O jei Italikas paveldėjo 
tėvo mąstyseną? Juk joks kitas žmogus pikčiau nekėlė ginklo prieš 
tėvynę ir jos aukurų dievus, kaip jo tėvas. 


17. (1) Šitaip ir panašiai įtikinėdami, sutelkė dideles pajėgas. 
Ne mažesnės ėjo ir paskui Italiką. Jis kalbėjo ne įsiveržęs pas ne- 
norinčius priimti, bet esąs pakviestas, kilmingumu pralenkiąs ki- 
tus, o narsą tegu išbando, ar vertas dėdės Arminijaus ir senelio Ak- 
tumero. (2) Nesigėdįs tėvo, kuris, germanams panorėjus, tapo išti- 
kimas romėnams ir žodžio nesulaužė. Laisvės vardu ten melagingai 
dangstosi žemakilmiai, pražūtingi visuomenei, neturintys jokių vil- 
čių, išskyrus nesantaiką, žmonės. (3) Veržli minia pritarė šūksniais, 
ir didelio barbarų mūšio nugalėtoju tapo karalius. Paskui, apsvai- 
gęs nuo sėkmės, nuslydo į puikybę, buvo išvytas, o vėliau, lando- 
bardams padedant grįžęs, kankino cheruskus ir puikiai klojantis, 
ir nelaimėse. 


18. (1) Tuo pačiu metu chaukai, visi gerai sutardami ir įgavę ryž- 
to dėl Sankvinijaus mirties, dar prieš atžygiuojant Korbulonui, su- 
rengė antpuolį į Žemutinę Germaniją, vadovaujant Ganaskui iš ka- 
ninefatų tautelės. Ilgai tarnavęs romėnų pagalbinėje kariuomenėje, 
paskui perbėgęs, plėšikaudamas lengvaisiais laivais jis labiausiai 
siaubė galų šalį, Žinodamas juos esant turtingus ir nekaringus. 
(2) Korbulonas, įžengęs į provinciją, labai veikliai ir netrukus pasiek- 
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damas didelės šlovės - mat jam tas žygis buvo tarnybos pradžia - 
triirklius atvarė Reino upe, o kitus laivus, kaip kuriuos buvo gali- 
ma, - jauromis ir grioviais. Sunaikinęs priešų valtis ir nubloškęs Ga- 
naską, kai būtiniausi dalykai buvo sutvarkyti, į tinginčius užsiimti 
įtvirtinimų statyba bei vargti, niokojimais besismaginančius legio- 
nus sugrąžino senovinę drausmę, pasiekdamas, kad niekas neišeitų 
iš vilkstinės ir į mūšį stotų tik įsakyti. (3) Sargybiniai ir panakti- 
niai, dienos ir nakties pareigas atliekantys kariai turėjo būti gin- 
kluoti. Pasakojama, jog vieną kareivį, kuris pylė pylimą neprisijuo- 
sęs kardo, ir kitą, prisijuosusį tik durklą, nubaudė mirtimi. Neaiš- 
ku, ar tokios pernelyg žiaurios priemonės neišgalvotos, bet net ir 
pramanas remiasi vado griežtumu. Visiems aišku, koks reiklus ir 
nepermaldaujamas dėl didelių nusižengimų turėjo būti tas, kuris 
laikomas šitaip atšiauriu dėl lengvų. 


19. (1) Tos gąsdinimo priemonės nevienodai veikė karius ir prie- 
šus: mūsiškių narsa augo, barbarų smarkumas palūžo. Net frizijų 
tautelė po sukilimo, prasidėjusio pralaimėjus Liucijui Apronijui, bu- 
vusi priešiška bei neištikima, dabar davė įkaitus ir apsigyveno Kor- 
bulono paskirtose srityse. Jis jiems paskyrė senatą, valdininkus, įsta- 
tymus. (2) Kad jo įsakymų neatmestų, paliko įsitvirtinusį karių bū- 
rį, o pas Didžiuosius chaukus nusiuntė vyrus, idant priviliotų juos 
pasiduoti ir kartu klastingai užpulti Ganaską. Pavyko sėkmingai ir 
užtikrintai paspęsti spąstus tam perbėgėliui, duotojo žodžio pažei- 
dėjui. (3) Bet jį nužudžius chaukai pasipiktino, ir Korbulonas sėjo 
sukilimo sėklas. Daugelis tam pritarė, bet kai kas ir peikė. Kam kir- 
šinti priešą? Nepasisekus nuostoliai slėgs valstybę, o jei jam viskas 
klostysis puikiai, toks žymus vyras bus pavojingas taikai ir perne- 
lyg nepakeliama našta tingiam princepsui. Taigi Klaudijus uždrau- 
dė naujus Germanijos užkariavimus ir net įsakė perkelti įtvirtini- 
mus šiapus Reino. 


20. (1) Tas laiškas buvo įteiktas Korbulonui, jau statančiam sto- 
vyklą priešo žemėje. Staigiai užkluptas ir draskomas daugybės pa- 
sklidų minčių - nedrąsu nepaklusti imperatoriui, barbarai niekins, 
sąjungininkai šaipysis, - tepratarė: „Kokių laimingų kitados būta ro- 
mėnų vadų!“ Ir davė atsitraukimo ženklą. (2) Tačiau kad kariai atsi- 
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kratytų noro poilsiauti, tarp Mozos ir Reino iškasė dvidešimt trijų 
mylių ilgio! griovį, siekdamas išvengti Okeano netikėtumų. Triumfo 
ženklus Cezaris maloningai suteikė, nors kariauti ir neleido. 

(3) Netrukus tokią pat garbę gavo Kurtijus Rufas, matiakų kraš- 
te įrengęs sidabro gavybos urvus. Nauda iš jų buvo menka, greit 
išseko, ir legionai turėjo nuostolių, rausdami griovius vandeniui nu- 
tekėti - vargingas darbas net viršuje, o juo labiau po žeme. Kadan- 
gi ir kitose provincijose būta panašių kančių, pajungti kariai kelių 
kariuomenių vardu slapčia parašo laišką, prašydami imperatorių 
verčiau iš anksto paskirti triumfo ženklus tiems, kuriems ketina pa- 
vesti armijas. 


21. (1) Apie Kurtijaus Rufo, pasak kai kurių, gladiatoriaus sū- 
naus, kilmę pramanų pasakoti nedrįstu, o tiesą sakyti gėda. Subren- 
dęs sekiojo paskui Afriką gavusį kvestorių. Adrumeto mieste vie- 
nas vaikštinėdamas vidurdienį tuščiuose potikuose, susitiko neže- 
miško ūgio moterį ir išgirdo balsą: „Rufai, į šią provinciją tu atvyksi 
kaip prokonsulas.“ (2) Dėl tokio ženklo įgijo vilties ir, sugrįžęs į 
Miestą, dosnių draugų padedamas, aštraus proto vedamas gavo 
kvestūrą, o greitai ir pretūrą, pralenkdamas kilmingus kandidatus, 
nes buvo išrinktas princepso. Tiberijus jo gimimo nešlovę uždangstė 
tokiais žodžiais: „Man atrodo, kad Kurcijus Rufas yra savo paties 
sūnus.“ (3) Sulaukė gilios senatvės, negražiai pataikaudamas vir- 
šesniems, išdidžiai niekindamas mažesnius, nepakeliamas tarp ly- 
gių; pasiekė konsulo valdžios, triumfo ženklų ir pagaliau Afrikos 
valdytojo vietą. Ten pabaigė gyvenimą, išsipildžius lemties ištarmei. 


22. (1) Tuo metu Romoje princepso sveikintojų minioje buvo su- 
čiuptas romėnų raitelis Gnėjus Nonijus, dėl nei tada, nei vėliau neži- 
nomų priežasčių atėjęs su kalaviju. Draskomas kankinimo įrankių 
prisipažino dėl savęs, bet neišdavė bendrininkų. Neaišku, ar jų būta. 

(2) Prie tų pačių konsulų Publijus Dolabela pasiūlė, kad išrinkti 
kvestoriais vyrai kasmet savo lėšomis rengtų gladiatorių kautynių 
reginius. (3) Protėviai tas pareigas laikė atlygiu už šaunumą, ir kiek- 
vienam piliečiui, besitikinčiam su jomis susidoroti, leisdavo siekti 
magistratūros. Net amžius nedarė kliūčių, visai jaunučiai imdavo- 
si konsulato ar diktatūros'*. (4) O kvestorių pareigos įkurtos, val- 
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dant karaliams“. Tai rodo Liucijaus Bruto perimtas kurijų įstaty- 
mas. Konsulams irgi išliko teisė juos parinkti tol, kol ir šių garbin- 
gų pareigų suteikimo ėmėsi tauta. Pirmą sykį ji išrinko kvestorius 
Valerijų Potitą ir Emilijų Mamerką šešiasdešimt trečiais metais po 
kui, išsikerojus darbų gausybei, buvo pridėti dar du rūpintis Mies- 
to reikalais. Greitai jų skaičius padvigubėjo“!, nes jau visa Italija mo- 
kėjo Romai mokesčius, be to, prisidėjo provincijų duoklės. (6) Vė- 
liau“ pagal Sulos įstatymą dvidešimt kvestorių išrinkti senatui 
papildyti, šiam tada buvo perduoti teismai. Ir nors raiteliai paskui” 
susigrąžino teismų teisę, tačiau kvestūra dėl kandidatų orumo ar 
skiriančiųjų palankumo buvo teikiama veltui, kol pagal Dolabelos 
pasiūlymą tapo tarsi pardavinėjama. 


23. (1) Aului Vitelijui ir Liucijui Vipstanui konsulaujant“*, svars- 
tytas senato papildymo klausimas, tad Ilgaplauke vadinamos Gali- 
jos didikai, seniai tapę sąjungininkais ir gavę pilietybę, pareikala- 
vo teisės Mieste eiti garbingas pareigas. Apie tai daug ir įvairiai 
šnekėta. (2) Ir pas princepsą ginčytasi; nuomonės skyrėsi. Vieni tvir- 
tino, jog Italija ne tokia dar vargšė, kad neįstengtų Miestui teikti se- 
natorių. Kitados kraujo giminyste su mumis susijusios tautelės ten- 
kinosi tik čiabuvių teise, niekam negėda dėl senosios valstybės tvar- 
kos. Priešingai, iki šiol prisimenami pavyzdžiai, rodantys, kaip 
senoviniais papročiais pasireiškusi romėnų prigimtis vedė į šaunu- 
mą ir garbę. (3) Ar maža to, kad į kuriją įsiveržė venetai su insub- 
rais”, kodėl, užgriuvus tuntams svetimšalių, rengiamasi atsidurti 
nelaisvėje? Kokia gi garbė beliks mūsų kilmingųjų likučiams ar ko- 
kiam nors neturtingam Lacijaus senatoriui? (4) Visur priplūs tų tur- 
tingųjų, kurių seneliai ir proseneliai, priešiškų tautų vadai, kardu 
ir jėga žudė mūsų kariuomenes, prie Alezijos laikė apsupę Dieviš- 
kąjį Julijų. Tai — neseni dalykai. O jei prisiminsime nuo tų pačių 
rankų kritusius prie Kapitolijaus ir Romos tvirtovės?“* Tegu sau mė- 
gaujasi piliečių vardu, bet tegu netampa visiems prieinami garbių- 
jų tėvų ženklai ir magistratų garbė. 


24. (1) Tokių bei panašių samprotavimų nepaveiktas princep- 
sas ir tučtuojau šokdavo prieštarauti, ir sušaukęs senatą taip pra- 
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bilo: „Mano protėviai, iš kurių seniausias sabinų kilmės Klauzas 
kartu gavo ir Romos pilietybę, ir patricijaus vardą, ragina panašiais 
sumetimais vadovautis valdant valstybę: perkelti į dabartį tai, kas 
kada nors buvo puiku. (2) Gerai žinau, jog Julijai - iš Albos, Ko- 
runkanijai — iš Kamerijaus, Porcijai - iš Tuskulo. Nebesirausdami 
po senesnius laikus pasakysime, jog į senatą buvo priimta Etrurija, 
Lukanija ir visa Italija, galų gale nusidriekusi ligi Alpių, kad ne tik 
pavieniai žmonės, bet kraštai bei gentys susilietų su romėnais. (3) 
Tvirtos ramybės viduje ir klestinčių išorinių santykių mes pasiekė- 
me, kai suteikėme pilietybę gyvenantiems už Pado upės, kai visa- 
me pasaulyje įkurdinę legionus leidome kartu apsigyventi įtakin- 
giausiems provincialams, taip paremdami nusilpusią imperiją. Ar 
gėda, kad Balbų giminė atėjo iš Ispanijos, o kiti ne mažiau žymūs 
vyrai — iš Narbono Galijos? Jų ainiai gyvena čia ir nenusileidžia 
mums meile mūsų tėvynei. (4) Kas gi kita pražudė galingus gin- 
klais lakedaimoniečius ir atėniečius, jei ne tai, kad jie šalinosi nu- 
galėtųjų kaip užsieniečių? O mūsų įkūrėjas Romulas turėjo tiek iš- 
minties, kad daugelį tautelių tą pačią dieną vadino ir priešais, ir 
piliečiais. Mūsų karaliai buvo atėjūnai. Valdininkų pareigų sutei- 
kimas atleistinių vaikaičiams nėra, kaip daugelis apsirinka saky- 
dami, naujovė. Jau senovėje taip daryta. (5) Ak, kariavome su seno- 
nais! O vulskai su ekvais ar niekada nebuvo prieš mus išsirikiavę? 
Vai, galai buvo užėmę Romą! Bet ir etruskams esame davę įkaitus, 
ir samnitai mus varė po jungu”. (6) Tačiau peržvelgę visus karus, 
pamatysime: nė vienas nesibaigė taip greitai, kaip su galais. O nuo 
to laiko — pastovi ir tvirta taika. Papročiais, polinkiais, giminyste 
su mumis jie susiję; tegu geriau čia atsineša auksą bei turtus, negu 
sau pasituri atskirti. (7) Visa, garbieji tėvai, kas laikoma senove, bu- 
vo nauja: magistratai plebėjai pasirodė po magistratų patricijų, lo- 
tynai - po plebėjų, kitų Italijos genčių magistratai — po lotynų. Ir 
šis dalykas pasens; tai, ką šiandien giname remdamiesi pavyz- 
džiais, irgi taps pavyzdžiu.“ 


25. (1) Pagal senato nutarimą, priimtą po princepso kalbos, pir- 
mieji senatorių teisę Mieste gavo edujai. Ji suteikta dėl senos sąjun- 
gos sutarties, be to, todėl, kad jie vieninteliai iš galų skelbiasi esą 
romėnų broliai. 
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(2) Tomis pačiomis dienomis Cezaris į patricijų skaičių įtraukė 
seniausius senatorius bei tuos, kurių tėvai garsėjo žygiais, nes jau 
tik kelios giminės buvo likusios iš Romulo pavadintų vyresnėmis, 
o Liucijaus Bruto - jaunesnėmis. Išnyko net tos, kuriomis patricijus 
pagal Kasijaus įstatymą“ papildė diktatorius Cezaris, o pagal Se- 
nijaus įstatymą? - princepsas Augustas. Šios smagios dovanos vals- 
tybei cenzoriui“ teikė daug džiaugsmo. (3) Kadangi susikrimtęs iš- 
varydavo iš senato pagarsėjusius nedorovingumu, pritaikė neseniai 
išrastą švelnų palyginti su senovės rūstumu būdą, ragindamas kiek- 
vieną pačiam pasvarsčius savo noru išeiti iš to luomo. Atleidimą 
gauti būsią lengva, o jis kartu pranešiąs ir apie pašalintuosius, ir 
apie atsisakiusius toliau būti, kad cenzoriaus sprendimas, susimai- 
šęs su savo noru išeinančiųjų gėda, sumažintų nešlovę. (4) Dėl vi- 
so to konsulas Vipstanas pasiūlė Klaudijų pavadinti Senato Tėvu. 
Tėvynės Tėvo vardas esąs pernelyg paplitęs. Naujus nuopelnus vals- 
tybei reikią pagerbti neįprastais vardais. Bet pats Klaudijus nutraukė 
per daug meilikaujantį konsulą. Jis paskelbė apie surašymo pabai- 
gą. Buvo priskaičiuota penki milijonai devyni šimtai aštuoniasde- 
šimt keturi tūkstančiai septyniasdešimt du piliečiai. (5) Tada bai- 
gėsi jo nežinia dėl šeimos reikalų. Truputėlį vėliau buvo priverstas 
sužinoti apie žmonos begėdišką elgesį ir nubausti ją mirtimi, kad 
paskui užsigeistų kraujomaišos vedybų.” 


26. (1) Mesalinai pabodo ištvirkauti nekliudomai ir ji pradėjo 
ieškoti dar nepatirtų geismų, kai Silijus, gal apimtas lemties skir- 
tos beprotystės ar galvodamas, kad nuo pavojų vienintelis prie- 
globstis - pavojai, ėmė raginti ją baigti apsimetinėti. (2) Juk jie ne- 
turį tikslo laukti princepso mirties. Niekuo dėtiems padedą nekalti 
sumanymai, aiškiems nusidėjėliams — akiplėšiškumas. Esą bendra- 
minčių, bijančių to paties. Jis, Silijus, viengungis, bevaikis, pasiruo- 
šęs ją vesti ir įsūnyti Britaniką. Mesalinai liks tokia pati galia, bet 
prisidės ramybė, jei jiems pavyktų užbėgti už akių tai neatsargiam, 
tai akimirksniu įnirštančiam Klaudijui. (3) Anoji abejingai klausėsi 
tokių žodžių ne iš meilės vyrui, bet bijodama, kad paėmęs valdžią 
Silijus nepaliktų meilužės ir tikrąja kaina neįvertintų tada, ant be- 
dugnės krašto atsidūrus, pateisinto nusikaltimo. Tačiau santuokos 
mintis suviliojo ją neregėta įžūlybe, kurioje randa paskutinį malo- 
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numą iššvaisčiusieji visa kita. Ilgiau nelaukdama, vos tik Klaudi- 
jus dėl aukojimų išvyko į Ostiją, jinai pagal visus papročius atšven- 
tė vestuves. 


27. (1) Nesu neišmanėlis, suprantu, jog atrodys pasaka, kad 
visa žinančiame ir nieko nenutylinčiame mieste atsirado toks bai- 
sus lengvabūdis, net išrinktas konsulu ateinantiems metams vyras, 
kuris, numatytą dieną atsivedęs liudytojus, susijungė su princep- 
so žmona įstatymo numatyta vedybų tvarka, ir kad toji moteris klau- 
sė pranašingus ženklus išmanančių žynių, dėjosi vestuvinį šydą, 
aukojo dievams, kad jie gulėjo puotoje, bučiavosi, glamonėjosi, pa- 
galiau kaip teisėti sutuoktiniai praleido naktį. Bet aš nieko neiš- 
galvojau, norėdamas nustebinti, o tik pasakoju, ką girdėjo ir užra- 
šė pirmtakai. 


28. (1) Taigi princepso rūmai pašiurpo; labiausiai nuogąstavo 
įtakingieji, bijantys, kad visa apvirs aukštyn kojomis. Jau nebe pa- 
kampiais šnekėdamiesi, bet atvirai pradėjo murmėti, kad kol prin- 
cepso guolį teršė vaidintojas, jį gaubė nešlovė, bet negrėsė pražūtis. 
Dabar gi kilmingas jaunuolis, puikios išvaizdos, aštraus proto, su 
būsimu konsulatu įgijęs didesnių ketinimų, niekam ne paslaptis, 
kas bus po tokių vedybų. (2) Be abejo, juos ėmė siaubas, galvojant 
apie bevalį, žmonos supančiotą Klaudijų, apie daugelį Mesalinos 
įsakytų Žudynių. Antra vertus, tas imperatoriaus nuostatų silpnu- 
mas teikė vilties, kad jį paveikus kaltės baisumu, su Mesalina būtų 
įmanoma susidoroti, pirma griebiantis bausmės, o ne kaltinimo. Jei- 
gu ji gautų progą gintis — čia slypi didžiausias pavojus — reikia 
pasiekti, kad princepsas liktų kurčias net ir jos prisipažinimui. 


29. (1) Iš pradžių Kalistas, apie kurį pasakojau kalbėdamas apie 
Gajaus Cezario nužudymą, Apijaus mirties sumanytojas Narci- 
zas ir tuo metu milžinišką galią turėjęs Palantas svarstė, ar slap- 
tais grasinimais neatšaldyti Mesalinos meilės Silijui, nutylint visa 
kita. (2) Paskui, bijodami užsitraukti pražūtį ant savo galvos, to at- 
sisakė: Palantas — iš ištižimo, Kalistas — prie ankstesnio valdovo 
patyręs, jog įtaką lengviau išlaikyti atsargiais, o ne ryžtingais veiks- 
mais, Narcizas laikėsi ankstesnių ketinimų, pakeistų tik tiek, kad 
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dabar nusprendė neprasitarti Mesalinai nei apie jos kaltę, nei apie 
apskundimą. (3) Patsai sekė įvykius ir, Cezariui ilgai užgaišus Os- 
tijoje, dvi suguloves, į kurias valdovas labiausiai buvo įjunkęs, do- 
vanomis bei pažadais paskatino viską pranešti princepsui, tikin- 
damas, jog pašalinus žmoną padidėsianti jų galia. 


30. (1) Ir štai Kalpurnija (toks sugulovės vardas), likusi su prin- 
cepsu, puola jam po kojų šaukdama, jog Mesalina ištekėjo už Sili- 
jaus, paskui klausia Kleopatrą, kuri stovėjo čia pat, lūkuriuodama 
savo eilės padaryti tą patį, ar ji tą Žino; pastarajai atsakius teigia- 
mai, reikalauja pašaukti Narcizą. (2) Šis visų pirma paprašė dova- 
noti, kad slėpė ankstesnius jo Žmonos ryšius su Ticijais, Vetijais, 
Plaucijais, pareiškė nekaltinąs jos ir dabar paleistuvavimu, nerei- 
kalaująs, kad Silijus grąžintų rūmus, vergus bei kitokį valdovo tur- 
tą. Tegu jais naudojasi, bet tegrąžina žmoną ir nutraukia vedybų 
sutartį. (3) „Ar tu Žinojai apie savo skyrybas? — kalbėjo. — Juk Sili- 
jaus santuoką matė tauta, senatas, kariuomenė ir jei nepaskubėsi, 
Mesalinos vyras užvaldys Miestą.“ 


31. (1) Paskui Narcizas kviečiasi visus įtakingiausius princep- 
so draugus ir apklausinėja iš pradžių maisto tiekimo viršininką Tu- 
ranijų, po to — pretorionams vadovaujantį Luzijų Getą. Šiems pa- 
tvirtinus tą patį, likusieji vienas per kitą ima šaukti, kad princep- 
sas eitų į stovyklą sustiprinti pretorionų dvasios, kad pirma 
pagalvotų apie savo saugumą, paskui apie kerštą. Tikrai Žinoma, 
jog Klaudijus taip persigando, kad tolydžio vis klausinėjo, ar jis dar 
imperatorius ir ar Silijus tebėra privatus asmuo. 

(2) O niekada dar taip neištvirkavusi Mesalina, įpusėjus rude- 
niui, surengė rūmuose vynuogių rinkimo šventės vaidinimą. Dar- 
bavosi presai, putojo sultys ir apsigobusios kailiais moterys šoko, 
tarsi atnašaujančios aukas ar šėlstančios bakchantės. Ji pati palai- 
dais plaukais kratė tirsą, o šalia - gebenėmis vainikuotas Silijus, 
abu su koturnais, lingavo galvomis, chorui plėšiant nešvankias dai- 
nas. (3) Pasakojama, jog Vetijus Valentas įsidūkęs įsiropštė į labai 
aukštą medį ir paklaustas, ką mato, atsakė, kad nuo Ostijos atslen- 
ka baisi audra. Gal iš tikrųjų ji kilo, o gal atsitiktinai išsprūdę žo- 
džiai tapo pranašingi. 
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32. (1) Tuo tarpu iš visur eina ne gandai, bet tikros žinios, jog 
Klaudijui viskas pranešta ir tasai parvyksta, pasiryžęs keršyti. Me- 
salina iškeliauja į Lukulo sodus, Silijus, apsimesdamas nebijąs, grįŽ- 
ta prie forumo pareigų. Kitiems išsibėgiojus į visas puses, pasirodė 
centurionai ir supančiojo grandinėmis rastus viešose vietose ar pa- 
sislėpusius. (2) Nors pavojingos aplinkybės neleido ilgai mąstyti, 
Mesalina, nieko nelaukdama, nusprendžia pasitikti vyrą ir jam pa- 
sirodyti (šitai dažnai jai padėdavo), paliepusi, kad Britanikas su Ok- 
tavija skubėtų apkabinti tėvą. Be to, paprašė seniausią Vestos mer- 
gelę Vibidiją pakalbėti su vyriausiu pontifiku” ir melsti jo atleidi- 
mo. (3) O pati tuo metu tik su trimis palydovėmis - taip staiga tapo 
vieniša — pėsčiomis perėjusi Miestą, vežimu sodų šiukšlėms išga- 
benti išvažiavo į Ostijos kelią, niekieno neužjaučiama, nes pasibjau- 
rėjimas nedorumu užgniaužė užuojautą. 


33. (1) Cezario aplinka drebėjo ne mažiau, nes nepakankamai 
pasitikėta pretorionų vadu Geta, lengva širdimi galinčiu atlikti ir 
garbingą darbą, ir niekšybę. Taigi Narcizas, surinkęs nuogąstaujan- 
čius dėl to paties, įrodinėja, jog Cezariui įmanoma išlikti saugiam, 
vieną tą dieną pavedus vadovauti kariams kokiam nors atleistiniui, 
ir pasisiūlo į tas pareigas. Kad per tą laiką, kol keliaus į Miestą, 
Liucijaus Vitelijaus su Largu Cecina įkalbėtas Klaudijus nepradėtų 
gailėtis, pareikalauja sau vietos tame pačiame vežime ir įsitaiso. 


34. (1) Vėliau buvo daug kalbų dėl to, jog niekaip neapsispren- 
džiant princepsui, kuris tai koneveikė žmonos paleistuvystę, tai pri- 
simindavo santuoką ir mažamečius vaikus**, Vitelijus teištarė: „Vai, 
kokia piktadarystė! Vai, koks nusikaltimas!“ Nors Narcizas vertė 
paaiškinti šias dviprasmybes ir kalbėti tiesiai, bet nieko nepešė, nes 
Vitelijaus atsakymai buvo dviprasmiški ir suprastini kaip kam pa- 
tinka. Jo pavyzdžiu pasekė ir Largas Cecina. (2) Štai jau pasirodė 
Mesalina, meldžianti išklausyti Britaniko ir Oktavijos motiną, bet 
ją perrėkė kaltintojas, prikaišiodamas Silijų bei vedybas. Norėdamas 
nukreipti Cezario akis nuo Žmonos, tučtuojau padavė jos ištvirka- 
vimų sąrašą. (3) Netrukus įvažiuojantį į miestą Cezarį turėjo pasi- 
tikti jų vaikai, bet Narcizas įsakė juos nuvesti. Jis negalėjo nuvaryti 
Vibidijos, tūžmingai reikalavusios, kad žmona nebūtų pasmerkta 
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mirčiai, neleidus gintis. Narcizas atsakė, jog princepsas išklausys 
Mesaliną, tad jai bus duota galimybė nusiplauti kaltę, o kol kas mer- 
gelė vestalė teeina sau ir tesirūpina šventosiomis apeigomis. 


35. (1) Keista, bet Klaudijus visą laiką tylėjo, Vitelijus atrodė nie- 
ko nenutuokiąs. Viską tvarkė atleistinis. O tas įsako įsibrauti į Mesa- 
linos meilužio namus ir nuvesti ten imperatorių. Pirmiausia priean- 
gyje parodo Silijaus tėvo statulą, kurią senato nutarimu reikėjo su- 
naikinti”; paskui Neronų ir Druzų giminės turtą, virtusį gašlautojo 
užmokesčiu. (2) Sukiršintą, svaidantį grasinimus Klaudijų nuveda į 
kareivines, kur jau laukė karių sueiga. Po Narcizo įžanginės kalbos 
princepsas tarė jiems keletą žodžių, mat gėda neleido išsakyti teisėto 
apmaudo. Kohortos atsakė ilgai netylančiu šauksmu, reikalaudamos 
išvardyti kaltuosius ir nubausti. Atvestas prie paaukštinimo Silijus 
nebandė nei teisintis, nei užvilkinti nuosprendį, tik paprašė pagrei- 
tinti mirtį. (3) ĮŽymieji romėnų raiteliai taip pat tvirtai ėmė geisti sku- 
bios pražūties. Taigi Klaudijus įsako nužudyti Silijaus paskirtą Me- 
salinos sargą, pasisiūliusį duoti parodymus Ticijų Prokulą, prisipa- 
žinusį buvus meilužiu Vetijų Valentą su pagalbininkais Pompėjumi 
Urbiku bei Saufėjumi Trogu. Ugniagesių sargybos vadą Dekrijų Kal- 
purnianą, gladiatorių mokyklos viršininką Sulpicijų Rufą ir senato- 
rių Junką Vergilianą ištiko tokia pat bausmė. 


36. (1) Šiek tiek buvo užgaišta tik dėl vieno Mnesterio. Nusi- 
plėšęs drabužius jis šaukė, kad princepsas pažvelgtų į randus nuo 
rykščių ir prisimintų, kokiais žodžiais pats liepė klausyti Mesali- 
nos įsakymų. Kiti nusikalto, papirkti dovanomis ar turėdami vil- 
čių iškilti, o jis — priverstas. Ir ne ko kito, o jo pirmiausia laukė 
pražūtis, jei Silijus būtų užėmęs valdžią. (2) Šių žodžių sujaudin- 
tą ir linkstantį pasigailėti Cezarį atleistiniai paragino nesirūpinti 
kažkokiu artistu, nužudžius tiek kilmingų vyrų. Didelio čia daik- 
to, savo noru ar spiriamas taip baisiai nusidėjo. (3) Nebuvo atsi- 
žvelgta ir į romėnų raitelio Traulo Montano pasiteisinimus. Šis kuk- 
lus, tačiau didelio grožio jaunuolis buvo pakviestas Mesalinos ir 
tą pačią naktį išvarytas, nes ji vienodai nevaldė nei geismų, nei 
pasibjaurėjimo. (4) Suilijui Cezoninui su Plaucijumi Lateranu do- 
vanota gyvybė; pastarajam dėl ypatingų dėdės“ nuopelnų, o Ce- 
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zoniną apsaugojo ydos: mat tuose begėdiškuose susiėjimuose jis 
tarsi moteris tenkindavo kitų geidulius. 


37. (1) Tuo tarpu Mesalina Lukulo soduose stengėsi pratęsti gy- 
venimą, kurdama prašymus, kartais kupinus vilties, o kai kada - 
įniršio, - tiek turėjo puikybės, net gyvybei pakibus ant plauko! Ir 
jei Narcizas nebūtų pasiskubinęs nužudyti, ji būtų užtraukusi pra- 
žūtį pačiam kaltintojui. (2) Mat Klaudijus, grįžęs namo, suminkštė- 
jęs po gausių pietų, įkaito nuo vyno ir įsakė pranešti vargšei (jis 
pavartojo būtent šį žodį), kad rytojaus dieną atvyktų pasiteisinti. 
Tai išgirdęs ir supratęs, jog pyktis blėsta, grįžta meilė, o dar palau- 
kus, reikės nuogąstauti dėl artėjančios nakties ir prisiminimų apie 
žmonos guolį, Narcizas dumia įsakyti ten buvusiems centurionams 
su tribūnu ją užmušti. Taip liepiąs imperatorius. Prižiūrėti ir įvyk- 
dyti paskiriamas atleistinis Euodas. (3) Tas, paknopstomis nurūkęs 
į sodus, rado pasliką ant žemės Mesaliną, o šalia sėdinčią motiną 
Lepidą. Ji nesutarė su dukterimi, kol ši buvo galinga, bet užjautė 
atsidūrusią ant prarajos krašto ir įtikinėjo nelaukti galvažudžio. Gy- 
venimas praėjęs, nebereikią nieko kito ieškoti, tik garbingos mirties. 
(4) Bet ištvirkavimo sugadintoje sieloje nebebuvo nė lašo savigar- 
bos: Mesalina ir toliau liejo ašaras, bergždžiai aimanavo, kol atėju- 
sieji staiga pastūmėjo vartus, ir prieš ją atsistojo nebylus tribūnas, 
o iš atleistinio lūpų pasipylė tik vergui derami keiksmai. 


38. (1) Tada Mesalina pirmąkart perprato savo likimą ir griebė 
durklą. Drebančia ranka bergdžiai jį dėliojančią tai prie gerklės, tai 
prie krūtinės persmeigė tribūnas. Kūną paliko motinai. (2) Puotau- 
jančiam Klaudijui buvo pranešta, kad žuvo Mesalina, nepaaiškinus, 
savo valia ar prievarta. O tas ir nepaklausė, paprašęs taurės, kaip 
paprastai, vaišinosi toliau. (3) Ir kitomis dienomis jis neparodė ne- 
apykantos, džiaugsmo, pykčio, liūdesio - jokių pagaliau žmogiškų 
jausmų, nei žiūrėdamas į džiūgaujančius skundikus, nei į sielvar- 
taujančius vaikus. Senatas irgi padėjo užmiršti Mesaliną, nutaręs pa- 
šalinti jos vardo užrašus ir statulas iš privačių namų bei viešų vietų. 
(4) Narcizui paskirti kvestoriaus garbės ženklai, - menkas atlygini- 
mas, palyginus su jo pūtimusi, kad pralenkęs Palantą ir Kalistą. <...> 
nors garbingi, bet iš jų gimė daug širdgėlos sukėlusi niekšybė. 
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1. (1) Po Mesalinos nužudymo princepso rūmus purtė atleisti- 
nių varžybos, kas išrinks žmoną neįstengiančiam viengungiauti ir 
po žmonos padu įpratusiam gyventi Klaudijui. Moterys irgi lieps- 
ningai rungėsi: lenktyniavo kilmingumu, grožiu, turtais, kiekviena 
įrodinėdama esanti verta tokios santuokos. (2) Bet daugiausia svars- 
tytos dvi: buvusio konsulo Marko Lolijaus duktė Lolija Paulina ir 
Germaniko vaikas Julija Agripina. Pastarąją piršo Palantas, o pir- 
mąją — Kalistas. Iš Tuberonų šeimos kilusią Eliją Petiną siūlė Nar- 
cizas. Išklausęs vieno patarėjo, princepsas linko šen, išklausęs ki- 
to, — ten, paskui nesutariančius pakvietė pasitarti’, išsakyti nuomo- 
nes ir jas pagrįsti. 


2. (1) Narcizas samprotavo, kad Petina jau yra buvusi princep- 
so žmona, jiedu turį dukterį (Antonijos Klaudijus susilaukė su Pe- 
tina), grįžus senajai žmonai namuose neatsirasią nieko naujo, Bri- 
tanikas su Oktavija nepatirsią pamotės neapykantos, nes būsią jos 
vaikų giminaičiai. (2) Kalisto nuomone, ilgo išsiskyrimo paniekinta 
Petina priimta atgal pasipūsianti, daug protingiau vesti niekada ne- 
turėjusią vaikų Loliją. Nesant varžovų, povaikiams ji būsianti kaip 
tikra motina. (3) O Palantas labiausiai gyrė Agripiną dėl to, kad ji 
atsivesianti Germaniko anūką. Aukštai imperatorių padėčiai tiktų 
prijungti šią kilmingą atžalą prie Julijų ir Klaudijų giminių ainių. 
Nereikėtų leisti, kad vaisingumą įrodžiusi dar jauna moteris“ į ki- 
tus namus nusineštų Cezarių šlovę. 

3. (1) Šie teiginiai, dar paremti Agripinos vilionių, turėjo didžiau- 
sios įtakos. Dažnai lankydamasi kaip artima giminaitė, sugundė dė- 
dę išsirinkti ją iš kitų ir, dar netapusi Žmona, jau naudojosi žmo- 
nos galia. (2) Būdama tikra dėl santuokos, ėmė regzti daugiau: ren- 
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gė savo sūnaus Domicijaus, sugyvento su Gnėjumi Ahenobardu, ir 
Cezario dukters Oktavijos vestuves. Tačiau to nebuvo galima pa- 
siekti nepadarius nusikaltimo, kadangi Cezaris buvo sužadėjęs Ok- 
taviją su Liucijumi Silanu. Kad išaugtų minios palankumas tam ir 
taip jau garsiam jaunuoliui, Klaudijus apdovanojo triumfo ženklais 
ir jo vardu surengė prašmatnias gladiatorių varžybas. Tačiau neat- 
rodė, kad princepso širdis būtų neįkertama. Joje nebuvo nei suge- 
bėjimo spręsti, nei neapykantos, tik kitų patarimai ir paliepimai. 


4. (1) Taigi Vitelijus, cenzoriaus vardu pridengęs vergišką suktu- 
mą, numatydamas būsimą Agripinos viešpatavimą, siekė įgyti pa- 
lankumo ir įsipainiojo į jos sumanymus. Pradėjo ieškoti kliaučių prieš 
Silaną. Daili viliūgė jo sesuo Junija Kalvina dar neseniai buvo Vite- 
lijaus marti. (2) Dėl to lengva paleisti apkalbas. Kraujomaišos ryšio 
tarp jų nebuvo, bet neslepiamą brolio ir sesers meilę Vitelijus pavaiz- 
davo kaip gėdingą. Ir Cezaris klausėsi, pastatęs ausis, nes iš meilės 
dukrai buvo pasiryžęs įtarinėjimus dėl būsimo žento priimti už gry- 
ną pinigą. (3) O nenutuokiantis apie pinkles ir kaip tik tais metais 
ėjęs pretoriaus pareigas Silanas staiga Vitelijaus ediktu pašalinamas 
iš senatorių luomo, nors visai neseniai buvo paskelbtas penkmečiui 
patvirtintas senatorių sąrašas. Tuo pačiu Klaudijus atsisakė su juo 
giminiuotis. Silanas priverčiamas atsisakyti pareigų, ir likusi viena 
pretoriavimo diena perduodama Eprijui Marcelui. 


5. (1) Gajui Pompėjui ir Kvintui Veranijui konsulaujant, ir gan- 
dai, ir peržengusi leistinas ribas meilė skelbė apie Klaudijaus ve- 
dybas su Agripina. Jie kol kas nedrįso atlikti vestuvių apeigų, nes 
dėdės santuoka su dukterėčia - negirdėtas daiktas. Tai laikoma krau- 
jomaiša, ir darėsi baisu, kad žiūrint pro pirštus ji neužtrauktų vals- 
tybei nelaimės. (2) Atidėlioti liautasi tik tada, kai to ėmėsi Vitelijus 
su savo pinklėmis. Pasiteiravęs Cezario, ar klauso tautos liepimų, 
ar pripažįsta senato įtakingumą, o tam atsakius, kad esąs vienas iš 
piliečių ir negalįs nepaklusti visų nuomonei, liepia palaukti Pala- 
cijuje. (3) Pats eina į kuriją ir užtikrinęs, jog kalbės nepaprastai svar- 
biu valstybės reikalu, prašo leisti pasisakyti pirma kitų; dėsto taip: 
užsikrovęs baisiai sunkius darbus princepsas, besirūpinantis visu 
pasauliu, stokoja atramos. Išsivadavęs nuo šeimos rūpesčių, jis at- 
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sidėtų bendram labui. Ar esama jo griežtai lyg cenzoriaus širdžiai 
kokio kito palengvinimo, kaip pasiimti pačią, laimės ir nesėkmių 
dalininkę, kuriai galėtų patikėti slapčiausias mintis, pavesti globo- 
ti mažus vaikus? Jis nelinkęs nei į prabangą, nei į malonumus, bet 
nuo ankstyvos jaunatvės klausė įstatymų. 


6. (1) Pradėjęs tokia palankumo kupina kalba, palydėta senato- 
rių pritarimo, vėl sugrįždamas prie jos pradžios, pareiškė: kadangi 
visi pataria princepsui vesti, reikia išrinkti jam kilme, motinišku- 
mu, dorumu pasižyminčią moterį. Neteks ilgai ieškoti, nes Agripi- 
na pralenkia visas giminės garsumu, ji jau įrodė savo vaisingumą, 
prie to dera kiti garbingi bruožai. (2) Iš tiesų nuostabu, kad ši ap- 
vaizdos noru likusi našlė* gali susijungti su tik sutuoktinę tepripa- 
žįstančiu princepsu. Juk visi iš tėvų yra girdėję ir patys matę, kaip 
pagal Cezarių įgeidžius iš kitų buvo išplėšiamos žmonos.? Tai vi- 
siškai nepanašu į dabartinio valdovo kuklumą! Tegu bus parody- 
tas pavyzdys, kaip turi vesti imperatorius. (3) Santuoka su brolio 
dukterimi mums naujas dalykas, bet kitose tautose įprastas ir jokio 
įstatymo nedraudžiamas. Laikui bėgant, paplito ir iki tol nežinotos 
pusbrolių vedybos su pusseserėmis. Paprotys įsitvirtina, jei atitin- 
ka poreikius, šis irgi greitai bus priimtas. 


/. (1) Kai kurie senatoriai, griūdami vienas per kitą, išdūmė iš 
kurijos, šaukdami jėga apvesdinsią, jei Cezaris dar delstų. Tučtuo- 
jau susirinkusi įvairaus plauko minia rėkė, kad to paties maldau- 
janti ir romėnų tauta. (2) Klaudijus, daugiau nebelaukdamas, foru- 
me patenka į sveikintojų glėbį ir, įžengęs į senatą, pareikalauja nu- 
tarti, kad ir ateityje dėdžių vedybos su dukterėčiomis būtų laikomos 
teisėtomis. Tačiau teatsirado tik vienas tokios santuokos geidėjas: 
romėnų raitelis Aledijus Severas. Dauguma kalbėjo, kad taip darė, 
norėdamas įsiteikti Agripinai. 

(3) Valstybė dėl to apvirto aukštyn kojomis. Visa pakluso mote- 
riai, kuri ne iš palaidumo, kaip Mesalina, tyčiojosi iš romėnų rei- 
kalų. Vadžios - įtemptos, tarsi laikomos vyro rankos; žmonėse Ag- 
ripina rodėsi griežta ir dažnai išdidi, namuose reikalavo dorovin- 
gumo, išskyrus tuos atvejus, kai jis kliudė viešpatauti. Begalinį 
aukso godulį teisino atsargų valstybei kaupimu. 
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8. (1) Silanas nusižudė vestuvių dieną. Iki tol gal dar turėjo vil- 
ties gyventi, o gal pasirinko patogesnę neapykantai užtraukti die- 
ną. Jo sesuo Kalvina išvaryta iš Italijos. Klaudijus pavedė pontifi- 
kams Dianos alke atlikti karaliaus Tulo numatytas šventas apeigas 
ir permaldavimo aukojimus, visiems šaipantis, kad tas pats laikas 
parinktas ir bausmei už kraujomaišą, ir apsivalymui. (2) O Agripi- 
na, nenorėdama garsėti vien piktadarybėmis, išreikalauja nutraukti 
Anėjaus Senekos tremtį ir suteikti jam pretūrą, nusprendusi, jog 
žmonės bus patenkinti dėl garsaus rašytojo, o Domicijaus vaikystė 
bręs globojama tokio Žymaus mokytojo; tad ji su sūnumi galės nau- 
dotis jo patarimais, rengdamiesi viešpatauti, nes tikėtasi, jog atmin- 
damas geradarystę, Seneka bus ištikimas Agripinai ir priešiškas 
Klaudijui dėl geliančios skriaudos“. 


9. (1) Nutarta ilgiau nebegaišti, tad kitiems metams išrinktas 
konsulu Manlijus Polionas“ dideliais pažadais palenkiamas pasiū- 
lyti senatui kreiptis į Klaudijų, prašant sužadėti Oktaviją su Domi- 
cijumi. Abiejų amžius tam reikalui neprieštaravo“, atsivėrė dides- 
nės ateities galimybės. (2) Polionas žodis žodin pakartojo neseniai 
girdėtą Vitelijaus kalbą; taigi Oktavija sužadama, o Domicijus, be 
ankstesnių giminystės ryšių, dar tapęs sužadėtiniu ir būsimuoju 
žentu, motinos pastangomis ir suktybėmis tų, kurie apkaltinę Me- 
saliną, bijojo jos sūnaus keršto, sulyginamas su Britaniku. 


10. (1) Tuo metu partų pasiuntiniai, kaip esu sakęs“, atvykę susi- 
grąžinti Meherdato, priimti senate pradeda dėstyti maždaug tokius 
pavedimus: jie nepamiršę sutarties su mumis, tebesą ištikimi Arsakidų 
giminei, bet Vonono sūnų, Fraato anūką kviečią, norėdami nusimesti 
ir kilmingųjų, ir prastuomenės nemėgstamą Gotarzo valdžią. Žudynė- 
mis jis išskynė brolius, artimuosius bei tolimesnius giminaičius, da- 
bar užmušinėjąs nėščias jų žmonas ir mažus vaikus, nes taikos metu 
(2) Jie seniai su mumis sudarę draugystės sutartį, turime padėti besi- 
varžantiems su mumis jėgomis, bet iš pagarbos nusileidžiantiems 
sąjungininkams. Karalių vaikus jie mums atiduodą įkaitais dėl to, 
kad įkyrėjus vietinei valdžiai galėtų grįžti pas princepsą bei garbiuo- 
sius tėvus ir gauti geresnį, prie mūsų papročių pripratusį karalių. 
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11. (1) Po šitokių ir panašių jų samprotavimų Cezaris pradėjo 
kalbėti apie romėnų viršenybę ir partų paklusnumą, prilygino save 
Dieviškajam Augustui, pareikšdamas, kad tas irgi davė jiems kara- 
lių, nepaminėjęs Tiberijaus, nors jis irgi buvo siuntęs. (2) Dar pri- 
dūrė pamokymų (mat Meherdatas ten dalyvavo), kad įsivaizduotų 
save ne kaip viešpatį, o kitus - vergus, bet vadovą ir piliečius, kad 
rodytų gailestingumą ir teisingumą, nežinomus barbarams, todėl 
maloniai priimamus dalykus. (3) Paskui, pasisukęs į pasiuntinius, 
išliaupsino Miesto augintinį, pasižymėjusį ypatingu santūrumu. Be- 
je, karalių būdą reikią pakęsti, dažni jų keitimai neduodą naudos. 
Romėnų valstybė taip pasisotinusi garbės, kad trokštanti ramybės 
net svetimoms gentims. Paskui buvo liepta tada Siriją valdžiusiam 
Gajui Kasijui palydėti jaunuolį iki Eufrato krantų. 


12. (1) Kasijus tuo metu visus pralenkė įstatymų žinojimu. Mat 
ramiais laikais niekas negali įvertinti karo meno, taika sulygina veik- 
lius su ištižėliais. Tačiau ir ne kare kiek įstengdamas jis laikėsi se- 
nolių papročio, mankštino legionus, viską darė rūpestingai ir įžval- 
giai, tarytum beregint užgrius priešai, manydamas, jog tik toks el- 
gesys daro jį vertą protėvių ir tuose kraštuose pagarsėjusios Kasijų 
giminės.!? (2) Taigi sušaukęs tuos, kurių sprendimu prašyta naujo 
karaliaus, ir išdėstęs stovyklą Dzeugmate, kur lengviausia persikelti 
per upę, atvykus kilmingiems persams ir arabų karaliui Akbarui 
primena Meherdatui, jog karščiausi barbarų polėkiai delsiant nu- 
silpsta arba virsta žodžio laužymu. Taigi tegu negaišdamas puola 
vykdyti sumanymo. (3) Jo pasiūlymas nuėjo niekais dėl Akbaro klas- 
tos. Šis nepatyrusį, prabangą sutapatinusį su aukšta padėtimi jau- 
nuolį dienų dienas laikė Edesos mieste. Kareniui kviečiant ir nuro- 
dant, kad reikalai pasiseks tik greitai atvykus, Meherdatas nepasu- 
ko į Mesopotamiją, bet lanku pasiekė Armėniją, tuo metu sunkiai 
prieinamą, nes prasidėjo Žiema. 


13. (1) Kai sniegynų ir kalnų nuvarginti artėjo prie lygumų, pri- 
sijungė prie Karenio kariuomenės ir, perėję Tigro upę, peržygiavo 
per adiabeniečių kraštą. Jo karalius Izatas, viešai sudaręs sąjungą 
su Meherdatu, slapta daug ištikimiau linko prie Gotarzo. (2) Bežy- 
giuojant paimtas Nino miestas, senų seniausia Asirijos sostinė, ir 
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tvirtovėlė, garsi tuo, kad paskutiniame Darijaus su Aleksandru mū- 
šyje prie jos buvo sumuštos persų pajėgos.!' (3) Tuo tarpu Gotar- 
zas ant kalno, vardu Sanbulas, darė įžadus tos vietovės dievams, 
ypač ten garbinamam Herkuliui!'“; šis tam tikru laiku sapne ragina 
žynius, kad prie šventyklos pastatytų medžioklei parengtus žirgus. 
Paleisti su pilnomis strėlinėmis, per naktį prasibastę po girias žir- 
gai uždusę grįžta tušti. Dievas vėl nakties regėjimuose parodo, kur 
jie miškuose klajojo, ir ten randama daug užmuštų žvėrių. 


14. (1) Dar nepakankamai papildęs kariuomenę Gotarzas, už Kor- 
mos upės slėpdamasis tarytum už sienos, nors ir įžeidžiamomis pa- 
stabomis, ir per pasiuntinius buvo šaukiamas į mūšį, rezgė gaišaties 
priežastis, kaitaliojo vietas, be to, atsiuntęs kenkėjus papirkinėjo prie- 
šus, kad atsisakytų duotojo žodžio. Todėl adiabenietis Izatas, o pas- 
kui arabų karalius Akbaras su kariuomenėmis pasitraukia iš leng- 
vapėdiškumo, būdingo tų kraštų žmonėms, ar todėl, kad, kaip rodo 
patyrimas, barbarai labiau mėgsta prašyti Romą karalių, negu gyventi 
jų valdžioje. (2) O Meherdatas, be stiprios paramos likęs plikas kaip 
tilvikas, be to, įtardamas kitų išdavystę, nusprendė, kad beliko vie- 
na: pasiduoti aplinkybėms ir išbandyti jas mūšyje. Gotarzas pasipū- 
tė, sumažėjus priešų, tad nevengė kautynių. Susigrūmus kruvinoje 
kovoje, baigtis buvo neaiški tol, kol Kareną, nubloškusį priešininkus 
ir nujojusį tolėliau, iš nugaros apsupo naujas būrys. (3) Tuomet ne- 
tekęs visų vilčių Meherdatas patikėjo tėvo kliento Parako pažadais, 
bet klastingai surištas pančiais atiduodamas nugalėtojui. O tas, bur- 
nodamas, kad Meherdatas nesąs nei giminaitis, nei Arsako genties 
vyras, bet svetimšalis ir romėnas, liepia palikti gyvą, nukirtus ausis, 
taip rodydamas savo gailestingumą ir panieką mums. (4) Paskui Gor- 
tazas mirė nuo ligos, o karaliauti pakviestas tuometinis medų valdo- 
vas Vononas. Prie jo nebuvo vertų paminėti sėkmingų ar nelaimingų 
įvykių. Trumpai valdęs ir nepelnęs šlovės, sulaukė galo, o partų vals- 
tybė perėjo jo sūnui Vologezui. 

15. (1) O Bosporo karalius Mitridatas bastėsi, netekęs galios. Su- 
žinojęs, jog išėjus romėnų vadui Didijui su pagrindinėmis pajėgomis 
naujoje karalystėje liko jaunas ir žalias Kotis bei kelios kohortos su 
romėnų raiteliu Julijumi Akvila, spjovęs į abu kursto tauteles, vilioja 
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perbėgėlius, pagaliau sutelkęs kariuomenę išvaro dandarų karalių 
ir užima jo sostą. (2) Atėjus šiai Žiniai, ir kai jau buvo laikoma, jog jis 
tučtuojau įsiverš į Bosporą, Agripa su Kočiu, nepasitikėdami savo 
jėgomis, nes sirakų karalius Zorsinas vėl griebėsi priešiškų veiksmų, 
paprašė užsienio malonės, nusiuntę pasiuntinius pas aorsų genčiai 
vadovavusį Eunoną. Sąjungą sudaryti buvo nesunku, įrodinėjant ro- 
mėnų galybę prieš sukilėlį Mitridatą. Taigi sutarė, kad Eunonas kau- 
sis raitelių mūšiuose, o romėnai apguls miestus. 


16. (1) Tada patraukia glaudžiu būriu. Jo priekyje ir užpakaly- 
je - aorsai, viduryje - kohortos bei mūsų ginklais ginkluoti Bospo- 
ro kariai. Taip priešas atremiamas ir ateinama į dandarų tvirtovę 
Sozą. Atrodė, jog dėl neaiškių gyventojų nuotaikų Mitridato apleis- 
tą miestą reikia išlaikyti, palikus apsaugą. (2) Iš ten jie skuba į si- 
rakų kraštą ir, perėję Pando upę, apsupa Uspės miestą, pastatytą 
aukštumoje, įtvirtintą sienomis ir grioviais. Tik ne akmeninės, bet 
iš Žžiogrių bei pinučių, o viduje pripiltos žemių sienos nesulaikė be- 
siveržiančių, be to, puolėjų pastatyti aukšti bokštai mėtyti deglams 
ir ietims sukėlė apgultųjų sąmyšį. Jei naktis nebūtų nutraukusi mū- 
šio, apgulos pradžia ir pabaiga būtų įvykusi tą pačią dieną. 


17. (1) Kitą dieną apsuptieji atsiuntė pasiuntinius, prašydami ma- 
lonės laisviesiems; siūlė dešimt tūkstančių vergų. Nugalėtojai nesu- 
tiko, nes pasidavusius skersti — Žiauru, o šitokią daugybę apjuosti 
sargyba - sunku, tegu jie verčiau krinta mūšio lauke. Kopėčiomis be- 
siveržiantiems į miestą kariams buvo duotas ženklas žudyti. (2) Us- 
pės sunaikinimas kitiems kėlė siaubą pagalvojus, jog nebėra pasau- 
lyje saugios vietos, kai priešai prasibrauna pro ginklus, įtvirtinimus, 
nepereinamas aukštumas, upes ir miestus. Taigi Zorsinas ilgai lau- 
žė galvą, ar rūpintis ant bedugnės krašto atsidūrusiu Mitridatu, ar 
gimtąja karalyste. Kai nusvėrė savosios tautos nauda, davęs įkaitus 
suklupo prie Cezario statulos. Tai buvo didelė garbė romėnų kariuo- 
menei, nepraliejusiai kraujo nugalėtojai, sustojusiai, kaip paaiškėjo, 
už trijų dienų kelio iki Tanajo upės. (3) Bet grįžtant likimas nusigrę- 
žė, nes kai kuriuos laivus (mat atgal jie keliavo jūra), nuneštus prie 
taurų krantų, barbarai apsupo ir nužudė kohortos vadą su daugeliu 
pagalbinių kareivių. 
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18. (1) Tuo metu negavęs ginkluotos paramos Mitridatas mąsto, 
ką pabandyti melsti gailestingumo. Jis bijojo kadaise išdavusio ir vė- 
liau priešu tapusio brolio Kočio. Iš romėnų niekas neturėjo tokių įga- 
liojimų, kad gautus pažadus būtų galima laikyti svariais. Nukrypo 
prie Eunono, asmeniškai ant jo danties negriežiančio ir įtakingo dėl 
neseniai su mumis užmegztos draugystės sutarties. (2) Taigi pritai- 
kęs drabužius ir veido išraišką prie dabartinės savo būklės, eina į 
rūmus ir puolęs jam į kojas taria: „Aš, Mitridatas, daugybę metų ro- 
mėnų ieškotas sausumoje ir jūroje, ateinu savo noru. Daryk ką nori 
su didžiojo Achemenio palikuoniu, nes priešai tik šio vardo iš ma- 
nęs neatėmė.“ 


19. (1) O Eunonas, sujaudintas vyro garso, jo likimo permai- 
ningumo ir oraus prašymo, pakelia maldaujantį, pagiria, kad aorsų 
gentį, kad jo ranką pasirinko, prašydamas malonės. Siunčia pas Ce- 
zarį legatus su maždaug tokio turinio laišku: (2) romėnų tautos im- 
peratoriams ir didelių tautų karaliams reikią pirmiausia draugauti 
dėl panašios aukštos padėties, o jį su Klaudijumi siejanti dar ir ben- 
dra pergalė. (3) Karai baigiasi puikiai tada, kai paženklinti atlai- 
dumu. Nugalėję Zorsiną, jie nieko neatėmė iš jo. Sunkiau nusidėju- 
siam Mitridatui jis neprašąs nei galybės, nei karalystės, bet tik kad 
nebūtų vedamas triumfo eisenoje ar už bausmę nepadėtų galvos. 


20. (1) O Klaudijus, paprastai būdamas švelnus su svetimšaliais 
kilmingaisiais, vis dėlto dvejojo, ar protingiau pasiimti belaisvį, pa- 
žadėjus gyvybę, ar atgauti jį ginklais. Skriaudų nuoskauda, keršto 
geismas kurstė, bet iškildavo ir priešingų minčių: tektų imtis karo 
kelių neturinčiose vietovėse, beuostėje jūroje. Karingi karaliai, klajok- 
lės tautos, bevaisė žemė - gaišatis bus bjauri, skuba — pavojinga, nu- 
galėjus garbė menka, bet daug nešlovės, jei puolimas būtų atremtas. 
Gal stvertis pasiūlymo ir palikti tremtinį gyvą, nes kuo ilgiau jis, 
visko netekęs, gyvens, tuo daugiau patirs kankynių? (2) Paveiktas 
tokių samprotavimų parašė Eunonui, kad nors Mitridatas nusipel- 
no aukščiausios bausmės, o romėnams nestinga jėgų atkeršyti, ta- 
čiau protėvių taip nustatyta: kiek rūstumo priešai patiria kovos lau- 
ke, tiek gerumo reikia rodyti maldaujantiems pasigailėti, nes trium- 
fų siekiama tik nugalėjus kupinas jėgų tautas ar karalystes. 
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21. (1) Po to Mitridatas buvo perduotas Ponto valdytojui Juni- 
jui Cilonui ir atvežtas į Romą. Sklido kalbos, kad su Cezariu šne- 
kėjosi išdidžiau, negu leido jo padėtis. Žmonės vieni kitiems karto- 
jo jo pasakymą „Aš ne atvežtas pas tave, bet atvykau pats, o jei 
netiki, paleisk ir ieškok.“ Bebaimiu veidu stovėjo rostruose tarp sar- 
gybinių, kai buvo rodomas tautai. Cilonui paskirti konsulo ženklai, 
Akvilai - pretoriaus. 


22. (1) Tais pačiais metais baisiai griežianti dantį ant neken- 
čiamos Lolijos, nes ta varžėsi su ja dėl santuokos su princepsu, Ag- 
ripina išgalvoja kaltes ir randa kaltintoją, prikišusį Lolijai chaldė- 
jus, magus, be to, tai, kad dėl princepso vestuvių teiravosi Apolono 
Klariečio orakulą. (2) Net neišklausęs kaltinamosios, Klaudijus, pa- 
sakęs ilgiausią kalbą senate apie jos kilmingumą, kad ji — Liuci- 
jaus Voluzijaus sesers duktė, kad jos prosenelio brolis - Kota Me- 
salinas, kad yra buvusi kadaise Memijaus Regulo žmona (apie ve- 
dybas su Gajumi Cezariu sąmoningai nutylėjo) pabaigoje pridūrė, 
jog Lolijos sumanymai pražūtingi valstybei ir reikią iš jos atimti ga- 
limybę nusikalsti. Todėl, paėmus turtą į valstybės iždą, tegu išvyksta 
iš Italijos. Taip iš nesuskaičiuojamų gėrybių tremtinei palikta pen- 
ki milijonai sestercijų. (3) Smogta ir diduomenės moteriai Kalpurni- 
jai, kadangi princepsas buvo pagyręs jos grožį, tuo nereikšdamas 
jokių geismų, o tik atsitiktinai šnekėdamas. Todėl Agripinos įniršis 
sustojo šiapus paskutiniosios ribos“. O pas Loliją buvo nusiųstas 
tribūnas, privertęs nusižudyti. Bitinijos gyventojams apkaltinus, pa- 
gal turto prievartavimo įstatymą nubaustas Kadijus Rufas. 


23. (1) Dėl ypatingo Narbono Galijos nuolankumo senatui tos 
provincijos garbiesiems tėvams buvo suteikta tokia pat teisė, kaip ir 
Sicilijai: jie galėjo ir be princepso leidimo vykti ten tvarkyti savo turto 
reikalų. Iturėjai su judėjais, mirus karaliams Schemai ir Agripai, pri- 
jungti prie Sirijos. Nutarta atgaivinti ir tęsti būrimus iš paukščių dėl 
valstybės gerovės, nutrauktus prieš dvidešimt penkerius metus. 
(2) Be to, Cezaris išplėtė Miestą, remdamasis senolių papročiu, pa- 
gal kurį padidinusiems imperiją asmenims leidžiama nukelti ir 
Miesto ribas. Tačiau net labai dideles tautas pavergusieji vadai ne- 
sinaudojo šia teise, išskyrus Liucijų Sulą ir Dieviškąjį Augustą. 
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24. (1) Ar čia būta karalių tuščiagarbiškumo, ar taurios šlovės 
troškimo, vertinta įvairiai. Bet manau, ne pro šalį sužinoti apie Ro- 
mos įkūrimą ir kokias ribas buvo nustatęs Romulas. Taigi nuo Gal- 
vijų turgaus, kur šiandien matome varinę jaučio statulą, pastatytą 
arklą traukiančio gyvulio garbei, buvo pradėta arti Miesto žymėji- 
mo vaga, apjuosianti Didijį Herkulio aukurą. Nuo čia ėjo tam tik- 
rais atstumais subedžioti akmenys Palatino kalno papėdėje iki Konso 
aukuro, po to iki Senųjų kurijų, toliau iki Larų šventyklėlės. (2) Visi 
buvo įsitikinę, jog ir forumas, ir Kapitolijus prie Miesto prijungti ne 
Romulo, o Tito Tacijaus. Paskui Miestas plėtėsi, didėjant valstybei. 
Klaudijaus tuomet nustatytas ribas lengva sužinoti, jos nurodytos ir 
valstybiniuose aktuose. 


25. (1) Gajui Antistijui ir Markui Suilijui konsulaujant!*, Palan- 
to reikalavimu skubama įsūnyti Domicijų. Įsipainiojęs į Agripinos 
reikalus kaip piršlys, o netrukus susirišęs su ja ir paleistuvingais 
ryšiais Palantas ragino Klaudijų padėti valstybei, šalia vaiko Brita- 
niko pastatant vyresnį. Dieviškasis Augustas rėmėsi anūkais, bet 
šalia būta ir įsūnių. Tiberijus įsūnijo Germaniką, nors turėjo ir sa- 
vo atžalą. Klaudijus irgi teprisileidžia jaunuolį, pasiryžusį prisiim- 
ti dalį rūpesčių. (2) Nugalėtas šių įrodinėjimų Klaudijus trejais me- 
tais vyresnį Domicijų pastatė pirma sūnaus, senate pasakytoje kal- 
boje pakartodamas, ką jam buvo sakęs atleistinis. Žinovai pastebėjo, 
jog iki tol patricijų Klaudijų“ giminėje įsūnijimų nebūta ir kad jų 
kraujo ryšys nenutrauktas nuo Ato Klauso. 


26. (1) Tačiau visi dėkojo princepsui, o Domicijui pataikavo išra- 
dingiau. Buvo pasiūlytas įstatymas, kuriuo jis pereina į Klaudijų gi- 
minę ir Neronų šeimą. Agripina išaukštinta Augustos vardu. (2) Po 
šių įvykių nebuvo tokio beširdžio, kuris nebūtų liūdėjęs dėl Britani- 
ko dalios. Pamažu netekęs net patarnaujančių vergų, suvokdamas 
apsimetinėjimą, jis juokais paversdavo netinkamą pamotės meilika- 
vimą. Pasakojama jį buvus gabų. Gal tai tiesa, o gal dėl ištikusių ne- 
gandų lydėjo tokia neįrodyta šlovė. 


27. (1) O Agripina, norėdama parodyti savo jėgą sąjungininkų 
tautoms, pasiekia, kad veteranai įkurtų koloniją toje ubijų tvirtovė- 
je, kur ji buvo gimusi. Kolonijai duotas jos vardas.!* Ir atsitiktinai 
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taip išėjo, kad per Reiną persikėlusią tą gentį mūsų globon buvo 
priėmęs jos senelis Agripa.” 

(2) Tuo pačiu metu Aukštutinėje Germanijoje drebėta dėl plėši- 
kaujančių chatų artinimosi. Tad legatas Publijus Pomponijus siun- 
čia pagalbinę vangionų ir nemetų kariuomenę, prijungęs sąjungi- 
ninkų raitelių būrį, paraginęs užeiti už akių niokotojams arba išsi- 
sklaidžiusius staiga apsupti. (3) Stropūs kariai įvykdė vado 
įsakymą, pasiskirstę į du būrius. Tie, kurie pasirinko kairįjį kelią, 
apsupo grįžusius, pralėbavusius grobį, giliai įmigusius plėšikus. 
Ypač smagu buvo dėl to, kad kai kuriuos žmones kariai išvadavo 
iš vergijos, praėjus keturiasdešimčiai metų po Varo pralaimėjimo. 


28.(1) O pasukusieji į dešinę, traukdami tiesiai, susiduria su iš- 
drįsusiu išsirikiuoti priešu, iškloja dar daugiau, įgiję grobio ir šlo- 
vės, grįžta prie Tauno kalno, kur laukė Pomponijus su legionais, jei 
chatai, geisdami keršto, sudarytų progą susikauti. (2) O anie iš bai- 
mės, kad neapsuptų iš vienos pusės romėnai, iš kitos - cheruskai, su 
kuriais amžinai pykstasi, nusiuntė į Miestą pasiuntinius ir davė įkai- 
tus. Pomponijui senatas paskyrė triumfą, bet ši šlovė, ainių akimis 
žiūrint, nėra didelė; ją gerokai pralenkia jo eilėraščių garbė'*. 


29. (1) Tuo pačiu metu Druzo Cezario svebams paskirtas Vani- 
jus!“ išvejamas iš karalystės. Valdymo pradžioje tautiečiai jį gerbė, 
mylėjo, paskui ilgainiui pasidarė išdidus ir kaimynų nekenčiamas; 
nesutarimų su tėvynainiais irgi būta ligi soties. Sąmokslą sumanė 
hermundurų karalius Vibilijus ir Vanijaus sesers sūnūs Vangionas 
su Sidonu. (2) Klaudijus, nors ne sykį prašomas, neperskyrė kardu 
besivaidijančių barbarų, bet žadėjo Vanijui saugų prieglobstį, jei bū- 
tų išvytas. Panonijos valdytojui Palpelijui Histrui parašė, kad ant 
kranto išstatytų legioną su toje provincijoje surinktais pagalbiniais, 
taip padėdamas nugalėtiesiems ir įbaugindamas nugalėtojus, kad 
sėkmės įkvėpti jie nesudrumstų ir mūsų ramybės. (3) Mat artėjo ne- 
suskaitoma aibė - lugijai ir kitos gentys, — pasklidus gandui apie 
karaliaus turtus, per trisdešimt metų Vanijaus sukauptus iš plėši- 
kavimų ir duoklių. Vanijaus pėstininkai buvo savi, o raiteliai — iš 
sarmatų jazigų genties. Jie neprilygo priešų gausybei, todėl kara- 
lius nusprendė kariauti, gindamasis tvirtovėlėje. 
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30. (1) Bet nepakenčiantys apgulos jazigai išsisklaidė po aplin- 
kinius laukus, priversdami Vanijų kautis, nes ten sugriuvo ir lugijai 
su hermundurais. Taigi išėjęs iš stovyklėlės Vanijus sutriuškinamas, 
nors nelaimėje pelnė ir šlovės, kad pats puolė į mūšį ir, atstatęs krū- 
tinę, buvo sužeistas. (2) Vis dėlto jam pavyko pabėgti į Dunojuje lau- 
kusį laivyną. Netrukus iš paskos atvyko artimieji; gavę žemės, buvo 
apgyvendinti Panonijoje. Karalystę pasidaliję Vangionas su Sidonu 
buvo mums nepaprastai ištikimi, o pavaldiniai, neaišku, ar iš pri- 
gimties, ar dėl vergijos išugdytų bruožų labai juodu mylėjo, kol siekė 
viešpatavimo, ir dar labiau neapkentė, kai pasiekė. 


31. (1) O propretorių Publijų Ostorijų Britanijoje užklupo maiš- 
tas. Mat priešai pasklido po sąjungininkų kraštą, veikdami įžūliau 
dėl to, kad buvo įsitikinę, jog naujasis vadas su nepažįstama kariuo- 
mene, be to, prasidėjus žiemai, nežygiuos prieš juos. (2) Bet tas, žino- 
damas, kad pirmieji susidūrimai pagimdo arba baimę, arba pasitikė- 
jimą, pasičiumpa greitąsias kohortas ir, užmušęs besipriešinančius, 
persekioja išsibarsčiusius, kad vėl nesusitelktų, kad priešiškumo bei 
neištikimybės kupina taika neatimtų ramybės nei iš vado, nei iš ka- 
rių. Rengiasi nuginkluoti įtariamuosius ir įsitvirtinęs laikyti gniauž- 
tuose visą sritį šiapus Trisantonos ir Sabrinos upių. (3) Pirmoji atsi- 
sakė atiduoti ginklus stipri icėnų gentis. Jie nebuvo kare sumušti, nes 
savo noru pasidarė mūsų sąjungininkais. Jų sukurstytos aplinkinės 
tautos išsirinko kautynėms sankasos apjuostą vietovę su siauru įėji- 
mu, kad mūsų raiteliai negalėtų įsibrauti. (4) Nors romėnų vadas, ne- 
turėdamas legionų galybės, vedė tik sąjungininkų pajėgas, jis artina- 
si prie tų įtvirtinimų, pasiryžęs prasiveržti ir, paskirstęs raitelius ko- 
hortoms, įsako kautis kaip pėstininkams. Paskui, davus ženklą, jie 
perkerta sankasą, sukeldami sumaištį tarp savo spąstuose užsida- 
riusių priešų. O tie, suvokdami, jog už sukilimą laukia bausmė, be 
to, užtvėrus kelią išbėgti, atliko daug puikių žygdarbių. Tame mūšy- 
je legato sūnus Markas Ostorijus pelnė piliečio išgelbėjimo šlovę. 


32. (1) Icėnų pralaimėjimas atvedė į protą tuos, kurie svyravo 
tarp karo ir taikos, tad kariuomenė pasuko į dekangų kraštą. Nu- 
niokojo laukus, iš visur išsivarė gyvulius, priešams nedrįstant stoti 
į mūšį, o bandžiusieji iš pasalų puldinėti vilkstinę sulaukė už klastą 
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baudos. Jau buvo atžygiuota nebetoli iki jūros, žvelgiančios į Hi- 
bernijos salą, kai tarp brigantų kilę kivirčai atitraukė vadą, tvirtai 
nutarusį nesiimti naujų užkariavimų, pirma gerai neįsitvirtinus už- 
imtuose kraštuose. (2) Brigantai nusiramino, užmušus kelis pakė- 
lusius ginklus ir suteikus malonę likusiems. Silurų genties nepa- 
veikė nei žiaurumas, nei atlaidumas. Idant ji nesigriebtų karo, rei- 
kėjo prispausti stovykloje įsitvirtinusių legionų pajėgomis. Kad tai 
atsitiktų greičiau, užkariautoje žemėje įkuriama Kamuloduno kolo- 
nija su stipriu veteranų būriu, galinti padėti malšinti sukilėlius ir 
pripratinti sąjungininkus klausyti įstatymų. 


33. (1) Po to patraukta prieš silurus, be savo karingumo dedan- 
čius vilčių į Karatako jėgas. Daugelis neatnešusių mums pergalės, 
daugelis jo laimėtų mūšių iškėlė Karataką gerokai aukščiau už ki- 
tus britanų karvedžius. Pralenkdamas mus suktumu, išnaudojant 
apgaulingą vietovę, bet atsilikdamas karių skaičiumi, perkėlė karo 
veiksmus į ordovikų šalį, prisijungus tiems, kurie bijojo taikos su 
mumis. Lemiamą susidūrimą rengia pasirinkęs mūšiui tokią vietą, 
kad ir priėjimas, ir išėjimas, ir viskas mums būtų nepatogu, o jo 
kariams — geriau: iš vienos pusės driūksojo statūs kalnai, o ten, kur 
įmanoma nuolaidžiau kopti, privertė tarytum pylimu užtveriančių 
kelią uolų. Priekyje tekėjo nepastovaus dugno upė, o prie įtvirtini- 
mų sustojo ginkluotų vyrų būriai. 


34. (1) Be to, genčių vadovai apeidinėjo saviškius, ragino, stip- 
rino širdis, vaikydami baimę, įžiebdami viltį, visaip kitaip keldami 
karingą įkarštį. Karatakas tai šen, tai ten lakiodamas prisiekinėjo, 
kad toji rikiuotė arba sugrąžinsianti laisvę, arba būsianti amžinos 
vergijos pradžia, vardais šaukėsi protėvių, kadaise atrėmusių dik- 
tatorių Cezarį”. Jų narsumas išgelbėjęs britanus nuo romėnų kir- 
vių ir duoklių, išsaugojęs nesuteptus žmonų ir vaikų kūnus. Šitaip 
ar panašiai jam kalbant, minia ūžė, kiekvienas savo genties tikėji- 
mu prisiekė nesitraukti nei nuo iečių, nei nuo žaizdų. 


35. (1) Romėnų vadą apstulbino toks ryžtas. Be to, priešais plau- 
kianti upė, sukrautas pylimas, stūksantys kalnynai, — viskas šiur- 
pu ir saugoma aibės gynėjų. Tačiau kariai reikalavo mūšio, šauk- 
dami, jog narsa įveikia viską. Lygiai tą patį kartodami prefektai su 


235 


TACITAS »ANALAI 


tribūnais kurstė kariuomenės užsidegimą. (2) Tada Ostorijus, ap- 
žiūrėjęs, kur negalima prasiskverbti, o kur įmanoma pereiti, veda 
įniršusius karius ir nesunkiai persikelia per upę. Kai atėję prie san- 
kasos kovėsi svaidyklėmis, daugiau sužeistų ir užmuštų buvo tarp 
mūsiškių. Paskui, padarius „vėžlį'““! ir ištampius nemokšiškai, kaip 
papuola sumestas uolų krūvas, kovai užvirus tokiomis pat sąlygo- 
mis, barbarai pasitraukė į kalnų viršūnes. (3) Bet ir ten prasiveržė 
šauliai su sunkiai ginkluotaisiais. Pirmieji puolė mėtomaisiais gin- 
klais, antrieji žengė susiglaudę, ir britanų eilės, neturinčios nei šar- 
vų, nei šalmų, sumišo: jei priešinosi pagalbiniams, legionieriai klo- 
jo kardais ir ietukėmis, o jei pasisukdavo prieš juos, pagalbiniai nu- 
dėdavo kalavijais ir ietimis. Ta pergalė buvo garsi: į nelaisvę pateko 
Karatako Žmona su dukterimi, o broliai pasidavė. 


36. (1) Pats jis bandė pasikliauti brigantų karaliene Kartiman- 
duja, bet kadangi prieglobsčio neturėjimas beveik visada reiškia pra- 
žūtį, supančiotas buvo perduotas nugalėtojams devintaisiais metais 
nuo karo Britanijoje pradžios“!. Jo šlovė peržengė salos ribas ir, per- 
siritusi per kaimynines provincijas, plito Italijoje. Visi troško pama- 
tyti, kas gi tas per vienas, kuriam daugybę metų mūsų pajėgos bu- 
vo nė motais. (2) Net ir Romoje Karatako vardas nebuvo nežino- 
mas. Cezaris, išaukštindamas savo pasiekimus, nugalėtajam irgi 
suteikė garbės. Mat tauta buvo sukviesta kaip į kokį nepaprastą re- 
ginį, ginkluotos pretorionų kohortos stovėjo aikštėje priešais savo 
stovyklą. (3) Pro šalį ėjo karaliaus pavaldiniai, buvo nešami jo me- 
daliai, kaklo grandinėlės bei kiti karuose su svetimšaliais pelnyti 
pasižymėjimo ženklai, parodyti broliai, žmona ir duktė, o pagaliau 
ir jis pats. Kiti iš siaubo nusižeminę maldavo, o Karatakas nei akių 
panarino, nei žodžiais siekė gailestingumo. Atsistojęs ant pakylos, 
prabilo maždaug taip: 


37. (1) „Jei mano sėkmė būtų buvusi tokia pat didelė, kaip kil- 
mingumas ar likimas, į šį miestą būčiau atvykęs kaip draugas, o 
ne belaisvis, ir tu, Cezari, nebūtum gėdijęsis sudaryti taikos sąjun- 
gą su manimi, garsių protėvių palikuonimi, įsakinėjusiu daugeliui 
genčių. (2) Dabartinė mano dalia man bjauri, bet tau - puiki. Turė- 
jau žirgų, vyrų, ginklų, turtų. Kas čia nuostabaus, kad netekau to 
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nenoromis? Jei jūs trokštate visus valdyti, tai ar išeina, jog visi turi 
nesipriešinti vergijai? (3) Jei negaišdamas būčiau pasidavęs, nei ma- 
no likimas, nei tavo šlovė nebūtų pagarsėjusi. Ir mano mirties baus- 
mẹ uždengs užmiršimas, o jei paliksi gyvą, amžinai būsiu tavo at- 
laidumo pavyzdys.“ (4) Atsakydamas į tuos žodžius, Cezaris su- 
teikė malonę ir jam, ir žmonai, ir broliams. Nuėmus grandines jie 
tokiais pat pašlovinimo bei padėkos žodžiais, kaip ir princepsą, pa- 
gerbė Agripiną, pamatę ant netoliese stovinčios kitos pakylos. Mo- 
ters buvimas romėnų kariuomenės ženklų priekyje buvo naujas, se- 
nolių papročiams neįprastas dalykas, bet Agripina tuo pabrėžė 
esanti jos protėvių sukurtos valdžios dalininkė. 


38. (1) Po to į posėdį sukviesti senatoriai pasakė daug pakilių 
žodžių apie Karatako paėmimą nelaisvėn, tvirtindami, jog šlovės 
esą ne mažiau kaip tada, kai Publijus Scipionas rodė romėnų tau- 
tai Sifaką, Liucijus Paulas — Persėją, kiti - kitus supančiotus kara- 
lius. (2) Ostorijui nutariama skirti triumfo ženklus. Iki tol jam klo- 
josi sėkmingai, bet netrukus reikalai suprastėjo, gal dėl to, kad pa- 
šalinus Karataką, tarytum jau karas būtų buvęs baigtas, mūsų kariai 
atsipalaidavo, o gal priešai, gailėdami tokio didžio karaliaus, užsi- 
degė ryžtingesniu kerštu. (3) Jie apsupa stovyklos prefektą ir legio- 
nų kohortas, silurų krašte paliktas statyti įtvirtinimų. Ir jeigu iš ar- 
timiausių tvirtovėlių skubiai pasiuntus žinią nebūtų ateita į pagal- 
bą, jie būtų buvę sunaikinti. Tačiau krito prefektas, aštuoni 
centurionai ir drąsiausi eiliniai. Neilgai trukus barbarai sutriuški- 
na pašaraujančius mūsiškius ir jų apsauginius raitelius. 


39. (1) Tada Ostorijus nusiuntė prieš juos lengvai ginkluotas 
kohortas. Tos nesulaikė mūsiškių bėgimo, bet į mūšį stojo legionai. 
Jų galybė išlygino kautynes, o paskui ir persvėrė mūsų naudai. Prie- 
šai išsilakstė, patyrę nedaug žalos, nes vakarėjo. (2) Po to grumty- 
nės nuolatos kartojosi. Dažniausiai tai buvo plėšikiški antpuoliai 
miškinguose šlaituose, pelkėse, kur ką atvesdavo dalia ar narsumas, 
tarpais karštagalviški, tarpais apgalvoti, dėl neapykantos, dėl gro- 
bio, kartais vadų įsakymu, o kartais jiems nežinant. Ypač atkakliai 
veikė silurai. Juos uždegdavo vienų kitiems persakyti romėnų kar- 
vedžio žodžiai, jog kaip kitados buvo išžudyti ar į Galiją perkelti 
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sigambrai, taip ir silurų vardą reikią visiškai ištrinti. (3) Taigi jie 
užklupo dvi pagalbines kohortas, dėl prefektų gobšumo neatsargiai 
niokojančias kraštą. Dosniai dalydami grobį ir belaisvius, kitas tau- 
teles irgi patraukė atsimesti kaip tik tada, kai nuvargintas rūpesčių 
mirė Ostorijus. Priešai džiūgavo, įsitikinę, jog veiklų vadą jei ne mū- 
šis, tai vis tiek karas pribaigė. 


40. (1) Sužinojęs apie legato mirtį, kad provincija nebūtų be val- 
dytojo, Cezaris paskyrė Aulą Didijų. Tas, skubiai nuvykęs, reikalus 
rado pašlijusius: legionas patyrė nesėkmingą mūšį, vadovautą Man- 
lijaus Valento, o priešai leido gandus, viską pagražinę, norėdami 
išgąsdinti atvykstantį vadą. Ir jis pats padėtį piešė gerokai persū- 
dydamas, kad didesnė būtų šlovė įvedus tvarką ar, jei neramumai 
užsitęstų, pagrįsčiau galėtų tikėtis atleidimo. Tų nuostolių kaltinin- 
kai silurai puldinėjo smarkiai, kol gavo į kailį per Didijaus antpuolį. 
(2) Paėmus nelaisvėn Karataką, karybos išmanymu išsiskyrė Venu- 
cijus iš brigantų bendruomenės, kaip aukščiau esu minėjęs“, ilgai 
rodęs ištikimybę romėnams ir jų gintas, kol buvo karalienės Karti- 
mandujos vyras. Jiems išsiskyrus ir kilus karui, pradėjo ant mūsų 
griežti dantį. (3) Iš pradžių jiems pešantis tik tarp savęs, Kartiman- 
duja, gudriai surezgusi pinkles, sučiupo Venucijaus brolį bei arti- 
muosius. Priešai dėl to užsidegė pykčiu, dar kurstomi nešlovės dėl 
moters valdžios, tad stipri ginkluotų jaunų vyrų rinktinė įžengė į 
jos karalystę. Mūsiškiai tai buvo iš anksto numatę, ir į pagalbą pa- 
siųstos kohortos sukėlė atšiaurų mūšį, iš pradžių mums nelabai pa- 
lankų, o pabaigoje - smagesnį. (4) Panašiai baigėsi ir Cezijaus Na- 
zikos vadovaujamo legiono kautynės. Mat slegiamas senatvės ir ai- 
bės garbingų vardų Didijus laikė, jog pakanka veikti, priešą 
tramdant per pavaldinius. (5) Nors minėti žygiai dviejų propreto- 
rių — Ostorijaus ir Didijaus — buvo atlikti per keletą metų, aš juos 
sujungiau, nes atskirti vienas nuo kito lengviau pasimirštų. Dabar 
vėl grįžtu prie pametinio pasakojimo tvarkos. 


41. (1) Tiberijui Klaudijui (penktą kartą) ir Servijui Kornelijui Or- 
fitui konsulaujant“*, skubėta apvilkti Neroną vyro toga, kad atrody- 
tų tinkamas imtis valstybės reikalų”. Cezaris noriai nusileido patai- 
kūniškam senato pasiūlymui, idant dvidešimtaisiais gyvenimo me- 
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tais Neronas gautų konsulatą, o kol kas kaip išrinktasis konsulas 
turėtų prokonsulo valdžią už Miesto ir būtų vadinamas jaunuome- 
nės vadu. Nerono vardu išdalyta kariams pinigų, o prastuomenei — 
maisto. (2) Per cirko reginį“, surengtą siekiant patraukti minią, Bri- 
tanikas važiavo apvilktas preteksta, o Neronas - triumfatoriaus dra- 
bužiu: tegu tauta mato vieną su karvedžio, o antrąjį su vaiko rūbais 
ir iš to spėja kiekvieno likimą. Tie centurionai ir tribūnai, kurie gai- 
lėjo Britaniko dalios, buvo išsiųsti iš pretorionų: vieni — išgalvojus 
įvairias priežastis, o kiti - paaukštinimo dingstimi. Nuoširdžiai iš- 
tikimi jam, nepaperkami atleistiniai išstumti iš rūmų štai dėl kokio 
atsitikimo. (3) Kartą susitikęs Britaniką Neronas pasveikino, pava- 
dindamas jį vardu, o anas Neroną - Domicijumi. Graudžiai skųs- 
damasi, Agripina praneša vyrui, jog prasideda nesantaika: šalia jų 
penatų nepaisoma įsūnijimo, garbiųjų tėvų nutarimo, tautos spren- 
dimo. Nesutramdžius pavojingo mokytojų sugedimo, valstybė griū- 
sianti į pragaišties prarają. Paveiktas šių kaltinimų, doruosius sū- 
naus auklėtojus ištremia ar nužudo, o naujai paskirtuosius paveda 
prižiūrėti pamotei. 


42. (1) Tačiau Agripina neišdrįso regzti baisiausių dalykų, kol 
nebuvo atleisti pretorionų kohortomis rūpinęsi Luzijus Geta su Ruf- 
rijumi Krispinu, nes manė, jog gerbdami Mesalinos atminimą šie 
vyrai atsidavę jos vaikams. Taigi žmonai be paliovos tvirtinant, kad 
abu norėdami įsiteikti kohortoms jas skaldo, o jei vadovautų vie- 
nas, drausmė būtų stipresnė, Klaudijus perduoda kohortų vairą Bu- 
rui Afranijui, pagarsėjusiam karo šlove, tačiau suprantančiam, kie- 
no dėka paskirtas. (2) Savo padėtį Agripina irgi pasistengė dar la- 
biau iškelti: į Kapitolijų vyko važiuota. Ši garbė, nuo senovės skirta 
tik Žyniams bei šventenybėms, didino pagarbą imperatoriaus duk- 
rai, valdovų seseriai, žmonai ir motinai“. Tokia moteris iki šios die- 
nos yra vienintelis pavyzdys. (3) Tuo metu ypatingą jos gynėją Vi- 
telijų, nepaprastai įtakingą dienugalį senį (taip nepastovi galingų- 
jų padėtis!), užgriūva kaltinimas, įskundus senatoriui Junijui Lupui. 
Jis prikišo didybės įžeidimą ir imperatoriaus valdžios troškimą. Ce- 
zaris būtų patikėjęs savo ausimis, jei Agripinos veikiau grasinimai, 
nei prašymai nebūtų pakeitę jo nuomonės; iš kaltintojo atėmė van- 
denį ir ugnį. Vitelijus norėjo tik tiek. 
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43. (1) Tais metais pasirodė daug siaubingų pranašiškų ženklų. 
Ant Kapitolijaus nutūpė nelabi paukščiai, nuo dažnų žemės drebėji- 
mo smūgių griuvo namai, 0 nuogąstaujant, kad ši nelaimė išsiplės, 
minios sąmyšyje buvo sutraiškyti silpnesnieji. Grūdų stygius ir dėl jo 
kilęs badas taip pat laikyti siaubingais ženklais. Ne tik paslapčiomis 
dejuota, teisėjaujantį Klaudijų žmonės apsupo maištingai šūkauda- 
mi ir, nustūmę į forumo pakraštį, laikė prispaudę, kol kareivių būrio 
padedamas prasiveržė pro įtūžusiuosus. (2) Paaiškėjo, jog Miestui liko 
maisto penkiolikai dienų, ne daugiau, ir tik didelė dievų malonė bei 
švelni Žiema gelbėjo nuo didžiausios nelaimės. O juk, dievaži, kitados 
Italija vežė maistą legionams į tolimiausias provincijas! Ir dabar jos 
nevargina nederliai, tačiau verčiau dirbame žemes Afrikoje ir Egipte, 
o romėnų tautos gyvybė patikėta laivams ir atsitiktinumams. 


44. (1) Tai pačiais metais tarp armėnų ir hiberų prasidėjęs karas 
sukėlė didžiausius partų susidūrimus su romėnais. (2) Partų genčiai 
vadovavo Vologezas, gimęs iš sugulovės graikės ir gavęs karaliaus 
valdžią, broliams užleidus. Farasmanis hiberus tvarkė nuo seno, ojo 
brolis Mitridatas armėnus - mūsų dėka. (3) Farasmanis turėjo sūnų, 
vardu Radamistas, gražiai nuaugusį, pasižymėjusį kūno stiprybe, iš- 
mokusį visų savo tėvynės menų, pagarsėjusį ir tarp kaimynų. Jis už- 
sidegęs šnekėjo dėl tėvo senatvės Hiberijos karalystę esant tokią ma- 
žą ir pernelyg dažnai tai kartojo, kad būtų galėjęs nuslėpti savo troš- 
kimus. (4) Taigi Farasmanis, metams jau į pakalnę slystant, 
prisibijodamas geidžiančio galybės jaunuolio, pelniusio tėvynainių 
palankumą, pradėjo kurstyti kitokias jo viltis ir rodyti į Armėniją, pri- 
mindamas, jog išvijus partus jis pats atidavęs ją Mitridatui, bet pata- 
ria kol kas nenaudoti jėgos, o verčiau klastą, kad parblokštų nesisau- 
gantį. (5) Radamistas apsimeta susipykęs su tėvu ir, tarytum nebe- 
įstengdamas pakęsti pamotės neapykantos, skuba pas dėdę. Ten lyg 
savas vaikas labai maloniai priimtas suvilioja armėnų didikus imtis 
perversmo, Mitridatui nieko nenutuokiant ir vis be galo jį aukštinant. 


45. (1) Dėdamasis susitaikęs su tėvu, sugrįžta pas jį; praneša, ką 
buvo galima padaryti apgaule, kita turį atlikti ginklai. Farasmanis 
tuo tarpu prasimano karo priežastį: jam kovojant su albanų karaliu- 
mi ir kviečiantis į pagalbą romėnus, brolis prieštaravęs. Dėl to įžei- 
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dimo einąs keršyti, pasiryžęs jį sunaikinti. Sūnui perdavė dideles pa- 
jėgas. (2) Tas staigaus proveržio išgąsdintą, iš lygumų išvarytą Mit- 
ridatą nustūmė į Gornėjų tvirtovėlę, apsaugotą vietovės ir prefekto 
Celijaus Poliono su centurionu Kasperijumi vadovaujamų kareivių. 
(3) Barbarai nieko taip prastai neišmano, kaip apsiausties prietaisų 
ir gudrybių, o mums toji karybos sritis puikiausiai žinoma. Taigi Ra- 
damistas, veltui puolęs įtvirtinimus ir patyręs nuostolių, pradėjo ap- 
gulą. (4) Nieko nepešęs jėga, paperka gobšų prefektą, Kasperijui šau- 
kiantis dievų, kad nenusikalstų, už pinigus nepragaišintų nei sąjun- 
gininko karaliaus, nei dovanotos romėnų tautai Armėnijos. Pagaliau, 
kadangi Polionas teisinosi priešų gausybe, o Radamistas - tėvo įsa- 
kymu, Kasperijus atsitraukia, sudaręs paliaubas, idant, jei nepavyks 
Farasmanį atbaidyti nuo karo, bent praneštų Sirijos valdytojui Umi- 
dijui Kvadratui apie Armėnijos padėtį. 


46. (1) Centurionui išvykus, tarytum nuo sargybinio pasprukęs 
prefektas ragina Mitridatą sudaryti sutartį, primindamas, kad jie- 
du tikri broliai, o Farasmanis — vyresnis, kad juos sieja ir kiti ry- 
šiai, nes Farasmanis yra vedęs Mitridato dukterį, o pats esąs Rada- 
misto žentas. Hiberai neatmetą taikos, nors dabar esą stipresni. Ar- 
mėnų polinkis išduoti gerai Žinomas, o jis juk teturįs tik maisto 
stokojančią tvirtovėlę; tegu labiau netrokšta ginklais siekti neapi- 
brėžtų dalykų, negu nekruvinos išeities. (2) Mitridatui delsiant ir 
įtartinai Žiūrint į prefekto patarimus, nes tas buvo išprievartavęs 
karaliaus sugulovę ir apskritai laikytas parsidavėliu, Kasperijus 
prasiskverbia pas Farasmanį, nusiteikęs išreikalauti, kad hiberai 
baigtų apgulą. (3) Tas, į akis atsakęs neaiškiai ar net nuolaidžiai, 
vogčiomis nusiunčia pasiuntinius, ragindamas Radamistą žūtbūt 
paspartinti apgulą. Už niekšybę dabar mokama daugiau, tad Po- 
lionas, slapta papirkęs, paskatina karius atkakliai reikalauti taikos 
ir pagrasinti, jog liausis gynęsi. Taip prispirtas Mitridatas sutinka 
dėl sutarties sudarymo dienos bei vietos ir išeina iš tvirtovėlės. 


47. (1) Iš pradžių Radamistas puola jam į glėbį, apsimetęs nuo- 
lankus, vadina uošviu ir tėvu, prisiekinėja nenaudosiąs nei kardo, 
nei nuodų. Veda į netoliese esantį alką, sakydamas, jog ten viskas 
paruošta aukojimui, kad taika būtų tvirtesnė, dievus pasikvietus liu- 
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dininkais. (2) Tie karaliai turi paprotį“, sudarydami sąjungą, su- 
glausti dešines rankas, apjuosti nykščius ir surišti mazgą. Po aki- 
mirkos, kai kraujas suplūsta į pirštų galus, truputį įpjauna ir laižo 
vienas kito kraują. Tokia sutartis laikoma nepažeidžiama, tarsi pa- 
šventinta abiejų krauju. (3) Tačiau tada tas, kuris ruošėsi aprišti, 
apsimetė suklupęs, čiupo Mitridatą už kelių ir pargriovė. Subėgus 
daugiau vyrų, surakinamas grandinėmis ir vedžiojamas supančio- 
tas, nuplėšiant, barbarų supratimu, garbę. (4) Tučtuojau kietai jo lai- 
kyti žmonės ėmė grūmoti keiksmais ir rykštėmis. Tačiau, kita ver- 
tus, buvo ir tokių, kurie užjautė dėl šitaip smarkiai pasikeitusio li- 
kimo. Iš paskos einanti žmona su mažais vaikais garsiai raudojo. 
Jie paslepiami atskiruose dengtuose vežimuose, kol bus sužinoti Fa- 
rasmanio įsakymai. (5) Pastarojo karaliaus valdžios geismas buvo 
galingesnis už rūpestį dėl brolio ir dukters dalios, o siela pasiren- 
gusi nusikaltimams. Tačiau nenorėjo regėti ir liepė nežudyti jo aki- 
vaizdoje. O Radamistas, lyg prisimindamas priesaiką, nenaudojo 
prieš seserį su dėde nei kardo, nei nuodų, bet parblokštus ant že- 
mės liepė uždusinti, užmetus didelę krūvą sunkių drabužių. Mitri- 
dato sūnūs irgi buvo nugalabyti, nes apverkė tėvų nužudymą. 


48. (1) O Kvadratas, sužinojęs, jog Mitridatas išduotas ir kara- 
lystė žudikų rankose, šaukia pasitarimą, išdėsto padėtį, klausda- 
mas, ar bausti kaltuosius. Tik keliems terūpėjo valstybės garbė, dau- 
guma samprotavo apie saugumą. (2) Kiekvienas svetimšalių nusi- 
kaltimas sutiktinas džiaugsmingai, net reikią sėti neapykantos 
sėklas, kaip romėnų princepsai, prisidengdami dosnumo regimybe, 
tą pačią Armėniją atiduodavo tai vienam, tai kitam, kad barbarų 
širdyse sukeltų sąmyšį. Radamistas teturi nedorai įgytą karalystę, 
nekenčiamas ir be šlovės, tai daug naudingiau, nei kad būtų gar- 
bingai ją gavęs. Ši nuomonė buvo visų priimta. (3) Tačiau, kad ne- 
atrodytų, jog jie pritaria piktadarystei, ir apsidraudžiant, jei Ceza- 
ris kitaip įsakytų, buvo nusiųsti pasiuntiniai pas Farasmanį su rei- 
kalavimu išeiti iš Armėnijos ir atitraukti sūnų. 


49. (1) Kapadokijos valdytojas buvo Julijus Pelignas, niekina- 
mas ir dėl ištižusios sielos, ir dėl bjauraus kūno, bet neapsakomai 
artimas Klaudijui, nes pastarasis kadaise, dar būdamas privatus as- 
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muo ir nieko doro neveikdamas, smagindavosi pašnekesiais su ple- 
vėsomis. Tas Pelignas, sutraukęs provincijos pagalbinę kariuome- 
nę, tarytum ruošdamasis atgauti Armėniją, sąjungininkus niokojo 
labiau negu priešus. Dėl to paliktas saviškių, o barbarams puldi- 
nėjant neturėdamas kitos apsaugos, atvyko pas Radamistą. Palenk- 
tas jo dovanų, ragina užsidėti karaliaus ženklus, dalyvauja juos už- 
sidedant kaip įkvėpėjas ir palydovas. (2) Pasklidus gandui apie tas 
šlykštynes, kad ir kiti nebūtų palaikyti tokiais kaip Pelignas, išsiun- 
čiamas su legionu Helvidijus Priskas, įgaliotas dėl neramumų veikti 
pagal aplinkybes. Taigi, kai skubiai perėjęs per Tauro kalnyną vis- 
ką sutvarkė labiau santūrumu, negu prievarta, gavo įsakymą grįžti 
į Siriją, kad neprasidėtų karas su partais. 


50. (1) Mat Vologezas, nutaręs, jog atsirado proga įžengti į protė- 
vių valdytą Armėniją, kurią begėdiškai pasisavino svetimšalis kara- 
lius, sutraukia pajėgas ir rengiasi padaryti karaliumi brolį Tiridatą, 
kad nė vienas šeimos narys neliktų be valdžios. Partams užgriuvus, 
hiberai buvo sutriuškinti be mūšio, o armėnų miestai Artaksata su 
Tigranocerta pateko po jų jungu. (2) Paskui atšiauri Žiema, maisto 
trūkumas ir dėl abiejų šių dalykų kilęs maras priverčia Vologezą viską 
palikti. Į neužimtą Armėniją vėl įsiveržia Radamistas, nuožmesnis 
pasitaikius aplinkybėms, sukilti. Iš tikrųjų tie, nors pripratę vergau- 
ti, nebeiškenčia ir ginkluoti apsupa karaliaus rūmus. 


51. (1) Radamistą išgelbėjo tik eiklūs žirgai, išnešę jį su žmona. 
(2) Nėščia žmona bėgimo pradžią šiaip taip ištvėrė, nes išsigando 
priešų ir mylėjo vyrą, tačiau paskui, vis be perstojo skubant, dėl įsčių 
kratymo ir vaisiaus purtymo pradėjo maldauti, kad garbinga mirti- 
mi būtų išvaduota nuo belaisvės dalios patyčių. (3) Jis iš pradžių 
apkabina, drąsina, ragina, tai žavisi narsa, tai alpsta iš baimės, kad 
palikus kas nors jos nepadarytų verge. Pagaliau šėldamas iš meilės 
ragavęs piktadarysčių vyras išsitraukia lenktą kalaviją, sužeidęs nu- 
tempia ant Arakso kranto ir atiduoda upei, kad net jos kūno ten ne- 
liktų. Pats galvotrūkčiais nujoja į gimtąją Hiberijos karalystę. (4) Tuo 
tarpu dar kvėpuojančią bei rodančią neabejotinus gyvybės požymius 
Zenobiją (tokiu vardu buvo moteris) ramiame užutėkyje pastebėjo 
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piemenys ir iš orios išvaizdos supratę nesant žemakilmę, perrišo žaiz- 
dą, gydė laukų žolelėmis, o sužinoję vardą ir ištikusią nelaimę, nu- 
vežė į Artaksatos miestą. Ten valdininkai nugabeno ją pas Tiridatą, 
šis, maloniai priėmęs, laikė kaip karalienę. 


52. (1) Faustui Sulai ir Salvijui Otonui konsulaujant?, ištremia- 
mas Furijus Skribonianas, neva teiravęsis chaldėjų, kada mirs prin- 
cepsas. Į jo kaltę įpainiota ir motina Vibija už piktinimąsi savo baus- 
me (mat jau seniau buvo išsiųsta iš Miesto).*? (2) Skriboniano tėvas 
Kamilas kadaise kurstė maištą Dalmacijoje, ir Cezaris tik savo at- 
laidumu aiškino tai, kad priešo atžalai antrą kartą paliekama gy- 
vybė. Tačiau tremtinys po to nebeilgai tegyveno. Kaip kas buvo įsi- 
tikinęs, taip šnekėjo: vieni teigė, jog ištiko atsitiktinė mirtis, kiti — 
kad nuo nuodų. (3) Senatas paskelbė žiaurų ir bevaisį nutarimą: 
išguiti iš Italijos astrologus. Paskui princepsas kalbėdamas pagyrė 
savo noru išstojusius iš senatorių luomo dėl šeimos nuskurdimo ir 
pašalino tuos, kurie pasilikę buvo ne tik neturtingi, bet ir ištvirkę. 


53. (1) Tuo metu Klaudijus padaro pranešimą garbiesiems tėvams 
apie bausmes moterims, gyvenančioms su vergais, ir nusprendžiama, 
kad jei jos iki to nusirito be vergo šeimininko žinios, turi būti laiko- 
mos vergėmis, o jei jam sutinkant - atleistinėmis. (2) Kadangi Ceza- 
ris pasakė, jog tai pasiūlyti sumanė Palantas, kitiems metams išrink- 
tas konsulu Barėja Soranas pasiūlė skirti jam pretoriaus ženklus ir 
penkiolika milijonų sestercijų. Scipionas Kornelijus pridūrė, jog vals- 
tybės vardu reikią Palantui padėkoti, kad būdamas kilęs iš Arkadijos 
karalių"?! seną kilmę vertina mažiau už naudą valstybei, nes jam ga- 
na princepso padėjėjo pareigų. (3) Klaudijus patvirtino, jog garbe pa- 
tenkintas Palantas norėtų likti neturtingas, kaip anksčiau. Ir varyje iš- 
kalamas senato nutarimas, kuriuo tris šimtus milijonų turintis atleis- 
tinis apipilamas liaupsėmis už senovinį nuosaikumą! 


54. (1) O jo brolis, vardu Feliksas, nebuvo toks santūrus. Jau 
senokai paskirtas Judėjos valdytoju, manė, jog šitokios galios remia- 
mas liks nenubaustas už bet kokį nelabą darbą. Judėjai pradėjo ju- 
dėti, kilus maištui po to, kai <...> sužinojus apie jo nužudymą, ne- 
buvo įvykdyta, liko baimė, kad kuris nors iš princepsų neįsakytų 
to paties. (2) Tuo tarpu Feliksas neleistinomis priemonėmis kurstė 
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nusižengti, varžydamasis dėl niekšybių su turėjusiu dalį provinci- 
jos Ventidijumi Kumanu. Mat ji taip buvo padalyta, kad Kumano 
klausė galilėjiečių kraštas, o Felikso - samariečiai. Šie nuo seno ne- 
sutarė, o tada iš paniekos valdovams dar labiau netramdė neapy- 
kantos. (3) Taigi plėšė vieni kitus, siuntinėjo grobikų būrius, spen- 
dė spąstus, kartais net susikaudavo, o atimtus ginklus ir grobį ne- 
šė valdytojams. Tie iš pradžių džiaugėsi, bet netrukus, išsikerojus 
tai pragaiščiai, įsikišo su kariuomene. Maištininkai karius sumušė. 
Provincijoje būtų suliepsnojęs karas, jei ne Sirijos valdytojo Kvad- 
rato pagalba. (4) Jis nedvejojo dėl bausmių karius žudyti išdrįsu- 
siems judėjams: šie turėjo užmokėti galva. Delsė dėl Kumano su Fe- 
liksu, nes Klaudijus, išgirdęs apie sukilimo priežastis, buvo davęs 
jam teisę spręsti ir valdytojų bylą. Bet Kvadratas, siekdamas atbai- 
dyti kaltintojų ryžtą, Feliksą parodė tarp teisėjų, pasiėmęs ant pa- 
aukštinimo. Dėl nedorybių, kuriomis nusidėjo du, buvo nuteistas 
vienas Kumanas, ir provincijoje vėl pasidarė ramu. 


55. (1) Truputį vėliau laukinės kilikų tautelės, pravardžiuoja- 
mos eietais, dažnai ir seniau bruzdėjusios, tada vedant Troksobo- 
rui, užėmė sunkiai įveikiamus kalnus”, o iš jų nusileidusios į pa- 
krantę ir miestus išdrįso puldinėti žemdirbius arba miestelėnus, bet 
daugiausia — pirklius bei jūros keliautojus. (2) Buvo apsupta Ane- 
murijaus bendruomenė ir išblaškyti iš Sirijos atsiųsti į pagalbą rai- 
teliai su prefektu Kurtijumi Severu, nes aplinkui uolėtos, tik pėsti- 
ninkams patogios vietovės netiko raitelių mūšiui. Paskui to krašto 
karalius Antiochas, pataikaudamas prastuomenei ir pasitelkęs klas- 
tą prieš vadą, išsklaidė barbarų pajėgas. Nužudęs Traksoborą ir ke- 
lis didikus, kitus sutvarkė atlaidumu. 


56. (1) Apie tą laiką perkasus kalną tarp Fucino ežero ir Lirio 
upės”, kad daugelis išvystų nuveikto darbo didingumą, ežere buvo 
ištaisytos laivų kautynės, panašios į kadaise suruoštas Augusto, įren- 
gusio prie Tiberio tvenkinį; tik laivų anuomet būta lengvesnių ir ma- 
žiau. (2) Klaudijus išleido triirklius ir keturirklius, apginklavęs de- 
vyniolika tūkstančių žmonių. Plaustai sustojo ratu, kad niekas ne- 
galėtų pasprukti, bet viduryje užteko erdvės irkluoti, rodyti vairininkų 
meną, luotams pulti vieniems kitus ir kitokiems mūšio veiksmams. 
Ant plaustų stovėjo pretorionų kohortų būriai, raiteliai, priekyje ky- 
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šojo pabūklai, paruoštos mūšiui katapultos ir balistos. Likusią eže- 
ro dalį užėmė karo laivyno jūrininkai su denius turinčiais laivais. 
(3) Ant krantų, kalvų, kalnų viršūnių tarytum amfiteatre įsitaisė de- 
vynios galybės žiūrovų iš artimiausių municipijų, o kai kurie net iš 
paties Miesto, ištroškę reginio ar norėdami įsiteikti princepsui. Jis 
pats, susisupęs į puikų karišką apsiaustą, sėdėjo priekyje, o netolie- 
se - Agripina su auksu spindinčia chlamide. Nors mūšyje dalyvavo 
pasmerkti myriop nusikaltėliai, grūmėsi kaip narsūs vyrai, ir išliku- 
siems po ilgų skerdynių buvo dovanota gyvybė. 


57. (1) Pasibaigus reginiui, atveriamas kelias vandeniui. Čia pa- 
aiškėjo, jog darbas atliktas aplaidžiai, nes iškasta aukščiau už eže- 
ro dugną ar tik per pusę reikiamo gylio. Todėl tam tikrą laiką gi- 
lintas griovys, ir siekiant vėl sutraukti minias surengtos gladiato- 
rių kautynės ant plaustų, kur kautasi pėsčiomis. (2) Ties ežero ir 
griovio santaka iškelta puota. Visi smarkiai išsigando, kai paleisti 
vandenys verždamiesi nešėsi tolyn, kas tik pasitaikė, siekė drasky- 
ti net tolėliau, kėlė siaubą šniokšdami ir gausdami. Agripina, pasi- 
naudojusi princepso bauguliu, to darbo vykdytoją Narcizą kaltina 
gobšumu ir grobstymu, anas irgi netyli, prikišdamas moterišką ne- 
sivaldymą ir pernelyg dideles ateities viltis. 


58. (1) Decimui Junijui ir Kvintui Haterijui konsulaujant“, še- 
šiolikos metų sulaukęs Neronas vedė Cezario dukterį Oktaviją. Kad 
sužibėtų garbingų mokslų ir iškalbos šlove, imasi ginti Iliono gy- 
ventojų bylą. Iškalbingai išdėstęs, jog romėnų tauta kilusi iš Trojos, 
jog Julijų giminės protėvis yra Enėjas ir kitus senus, beveik pasa- 
kiškus dalykus, išreikalauja, kad ilioniečiai būtų atleisti nuo visų 
mokesčių. (2) Jam pasakius kalbą, gaisro ištiktai Bononijos koloni- 
jai suteikta pagalba: padovanota dešimt milijonų sestercijų. Rodie- 
čiams sugrąžinta laisvė, dažnai atiminėta ir vėl suteikinėta, pagal 
tai, ar jie nusipelnydavo mūsų karuose su svetimšaliais, ar nusidė- 
davo namuose maištaudami. Penkeriems metams atidėta duoklė že- 
mės drebėjimo sugriautai Apamėjai. 


59. (1) O Agripina savo suktybėmis vertė Klaudijų griebtis žiau- 
riausių priemonių. Pasitelkusi kaltintoją Tarkvicijų Priską, parbloš- 
kė pagarsėjusį turtais Statilijų Taurą, gviešdamasi jo sodų. Afrikos 
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prokonsulu buvusio Tauro legatas Priskas, jiems iš ten grįžus, priki- 
šo kelis turto prievartavimo atvejus, bet labiausiai - tikėjimą magų 
prietarais. (2) Tasai, neilgai tetvėręs melagingą kaltinimą ir nepelny- 
tą apjuodinimą, nutraukė savo gyvenimą, dar senatui nepaskelbus 
sprendimo. Tačiau Tarkvicijus buvo išguitas iš kurijos, nes garbieji 
tėvai, nekęsdami skundiko, nepaisė Agripinos tarpininkavimo. 


60. (1) Tais pačiais metais dažnai pasigirsdavo princepso balsas, 
jog jo vietininkų bylų nutartys vykdytinos taip pat, kaip ir jo paties. 
Kad tie žodžiai neatrodytų šiaip sau atsitiktinai išsprūdę, senato nu- 
tarime viskas buvo išdėstyta plačiau negu seniau, ir išsamiau. (2) Mat 
Dieviškasis Augustas buvo liepęs Egiptą valdžiusiems raiteliams im- 
tis teisėtvarkos ir jų nutartis vykdyti taip pat, kaip tuomet, kai jos pa- 
skelbiamos romėnų magistratų. Netrukus visose provincijose ir Mieste 
jie gavo spręsti daugelį tokių dalykų, kuriuos seniau išmanydavo tik 
pretoriai. (3) Klaudijus jiems perdavė visą teiseną, dėl kurios tiek kartų 
maištauta ir kautasi ginklais, kai pagal Sempronijaus įstatymo pro- 
jektą raitelių luomui buvo atiduoti teismai”, o Servilijaus įstatymai“ 
vėl juos sugrąžino senatui. Kitados iš esmės dėl to kariavo Marijus su 
Sula. (4) Bet tada būta skirtingų luomų siekių, o laimėtojai valstybėje 
turėjo reikšmės. Cezario padedami Gajus Opijus su Kornelijumi Bal- 
bu pirmieji įgijo galios spręsti taikos sąlygas ir karo reikalus. Never- 
ta minėti po to veikusių Matijaus, Vedijaus, kitų nepaprastai garsių 
romėnų raitelių, kai Klaudijus iki savo ir įstatymų aukštumos pakėlė 
tuos atleistinius, kuriems buvo pavedęs rūpintis asmeniniu turtu. 


61. (1) Paskui jis pasiūlė panaikinti duoklę Kojo salai ir ilgai 
porino apie jos senovę: pirmaisiais salos gyventojais laikytini ar- 
giečiai ar Latonos tėvas Kojas, paskui, atvykus Eskulapui, atneštas 
gydymo menas, išgarsintas jo ainių“'. Klaudijus suminėjo kiekvie- 
no vardą ir nurodė, kokiais laikais kuris gyveno. (2) Toliau pasakė, 
kad ir Ksenofontas, kurio žinojimu jis pats naudojasi, kilęs iš tos 
pačios giminės. Jam prašant reikią sutikti, kad ateityje išlaisvinti 
nuo visų duoklių kojiečiai gyventų šventoje, tokiam didingam die- 
vui tarnaujančioje saloje. Be abejo, galima išvardyti daug jų nuo- 
pelnų romėnų tautai ir bendrų pergalių, bet kaip visada lengvabū- 
dis Klaudijus jokiais papildomais įrodymais nepridengė, jog nuo- 
laidą daro prašomas vien Ksenofonto. 


247 


TACITAS » ANALAI 


62. (1) Užtat gavę žodį bizantiečiai, melsdami senatą panaikin- 
ti milžinišką duoklių naštą, priminė viską. Pradėję nuo sutarties, 
su mumis sudarytos tada, kai kariavome prieš Makedonijos kara- 
lių, kaip apsišaukėlį pramintą Pseudofilipu“, vėliau kalbėjo apie 
siųstas savo pajėgas prieš Antiochą”, Persėją*?, Aristoniką*! ir pa- 
galbą Antonijui, kovojant su piratais*“, išvardijo, kuo pasitarnavo 
Sulai ar Lukului, ar Pompėjui, paskui nesenus nuopelnus Ceza- 
riams, nes gyveną tokioje vietoje, kad galį pagelbėti sausuma ar jū- 
ra keliaujantiems vadams bei kariuomenėms ir pristatyti maisto. 


63. (1) Iš tiesų graikai pastatė Bizantijų ten, kur tarp Europos ir 
Azijos tėra siaurų siauriausias ruožas, pačiame Europos pakrašty- 
je. Paklausę pitinį Apoloną, kur įkurti miestą, gavo orakulą ieškoti 
vietos, esančios priešais aklųjų šalį.” (2) Toks mįslingas atsakymas 
rodė chalkedoniečius, pirmus atvykusius į tą kraštą, įžvelgusius abie- 
jų vietovių naudą, bet pasirinkusius prastesnę. Juk Bizantijų supa 
derlinga Žemė, jūroje - gausu laimikio, nes nesuskaitoma Žuvų ai- 
bė, verždamasi iš Ponto ir išsigandusi skersai stūksančių povan- 
denių uolų, palikusi kito kranto vingį, plaukia tiesiai į miesto uos- 
tą. (3) Todėl iš pradžių bizantiečiai gaudavę daug pelno ir turtėję, 
o dabar, slegiami prievolių naštos, meldžią jų galo arba saiko. Prin- 
cepsas juos parėmė tvirtindamas, jog reikią padėti nualintam nese- 
niai įvykusio karo su trakais** ir bosporiečiais*? Bizantijui. Duoklės 
buvo panaikintos penkeriems metams. 


64. (1) Markui Azinijui ir Manijui Acilijui konsulaujant“, iš daž- 
nų pranašingų ženklų patirta, jog viskas keisis į blogesnę pusę. Dan- 
giškąja ugnimi degė kariuomenės ženklai ir palapinės, ant Kapitoli- 
jaus viršūnės nutūpė bičių spiečius, gimė Žmogiažvėrių, o kiaulė at- 
sivedė paršiuką su vanago nagais. Be to, nelaimės požymiu laikytas 
valdininkų skaičiaus sumažėjimas, per kelis mėnesius mirus kvesto- 
riui, edilui, tribūnui, pretoriui ir konsului. (2) Bet ypač Agripiną iš- 
gąsdino įkaušusio Klaudijaus mestelėti žodžiai, kad jam lemta kęsti 
niekšiškus žmonų poelgius, o paskui jas nubausti mirtimi. Kupina 
baimės ji nutarė veikti ir paskubėti. Pirmiausia dėl moteriškų užgai- 
dų pražudė Domiciją Lepidą, nes dėl to, kad jos motina buvo Anto- 
nija Jaunesnioji, Augustas — dėdė, Agripina - pusseserė, o ankstes- 
nis Agripinos vyras Gnėjus - brolis, Lepida manė esanti tiek pat kil- 
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minga. (3) Nedaug jiedvi skyrėsi ir grožiu, amžiumi, turtais. Ir viena, 
ir kita ištvirkavo, užsitraukė nešlovę, siautėjo, ydomis varžėsi ne ma- 
žiau negu likimo dovanotais kokiais nors teigiamais bruožais. Aiš- 
ku, atšiauriausios kautynės virė dėl to, ar teta, ar motina turės dau- 
giau įtakos Neronui. Mat meilinimusi ir dovanomis Lepida supan- 
čiojo jaunuolio sielą, priešingai nei nuožmi ir grėsli Agripina, siekianti 
dovanoti sūnui valdžią, bet neįstengianti valdančio pakęsti. 


65. (1) Tačiau Lepidai buvo prikišta, kad ji į princepso žmoną 
kreipė burtų prakeiksmus ir kad su netramdomais Kalabrijos vergų 
pulkais drumsčia Italijos ramybę. Dėl to paskelbta mirties bausmė, 
smarkiai priešinantis vis labiau ir labiau įtariančiam Agripiną Nar- 
cizui. Pasakojama, jog kartą tarp artimųjų Narcizui prasiveržė žo- 
džiai, kad jo tikrai laukia pražūtis, ar valdys Britanikas, ar Neronas; 
Cezaris iš tiesų tiek daug gera jam padaręs, kad jo labui atiduotų gy- 
vybę. (2) Juk jis, Narcizas, atskleidęs Mesalinos su Silijumi darbelius. 
Jei viešpatautų Neronas, irgi būtų priežasčių apkaltinti, bet jei įpėdi- 
niu taps Britanikas, nebus ko bijoti princepsui. Pamotės spąstai 
griauna visus rūmus, apie juos nekalbėti dar niekšiškiau, nei nutylė- 
ti ankstesnės Žmonos paleistuvystes. Nors paleistuvysčių ir dabar už- 
tenka: Agripina turi meilužį Palantą, ir niekas tegu neabejoja, kad 
garbė, dorovė, nuosvas kūnas, - viskas jai menkiau už viešpatavi- 
mą. (3) Taip ir panašiai kalbėdamas apkabina Britaniką, meldžia, kad 
kuo greičiau subręstų, tiesdamas rankas tai į dievus, tai į jį patį, kad 
išvytų tėvo priešus, kad atkeršytų motinos žudikams. 


66. (1) Prislėgtas tokių rūpesčių Narcizas sunegaluoja ir leidžiasi 
į Sinuesą atgauti jėgų, veikiant švelniems orams ir sveikatingiems 
vandenims. Tada seniai apsisprendusi dėl piktadarystės Agripina, 
pasitaikius progai, skuba. Nestokoja padėjėjų, tariasi dėl nuodų rū- 
šies: staigūs ir ūmūs išduos nusikaltimą, o jei išsirinks lėtus, pamažu 
naikinančius, dėl artėjančio galo ar suvokęs klastą Klaudijus gali su- 
grįžti prie meilės sūnui. Ji pageidavo ko nors ypatinga, kas sudrums- 
tų protą ir atitolintų mirtį. (2) Pasirenkama tokių dalykų žinovė, vardu 
Lokusta, neseniai nuteista už nuodijimus ir ilgai naudota kaip vieš- 
patavimo įrankis. Pasitelkusi visas Žinias, ta moteris paruošė apda- 
vus; juos padavė eunuchas Halotas, turėjęs atnešti ir ragauti valgius. 
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67. (1) Visa, net smulkmenos, netrukus tapo taip puikiai žino- 
ma, kad tų laikų rašytojai pasakoja, jog nuodų buvę primaišyta į 
įmantrų baravykų patiekalą, o jų veikimas buvęs suvoktas ne iš kar- 
to dėl įprastinio Klaudijaus suglebimo ar girtumo. Atrodo, jog jam 
pagelbėjo ir paleisti viduriai. (2) Taigi išsigandusi Agripina, bijo- 
dama paskutiniosios, neimdama į galvą dalyvaujančių neapykan- 
tos, pasinaudoja iš anksto numatyta apie įvykį Žinančio gydytojo 
Ksenofonto paslauga. Manoma, jog tas, apsimetęs, kad nori paleng- 
vinti padėtį vėmimu, įkišo į gerklę smarkiais nuodais suvilgytą 
plunksną; jis suprato, kad milžiniško nusikaltimo pradžią lydi pa- 
vojus, o pabaigą - atlyginimas. 


68. (1) Tuo tarpu sušaukiamas senatas, konsulai su Žyniais iš- 
kilmingai skelbia įžadus už princepso pagijimą, o jis jau nebegy- 
vas apdedamas antkodėmis ir šiltais prievilgais, kol nesutvarkyti 
Nerono valdymą užtikrinantys reikalai. (2) Tarytum palaužta siel- 
varto bei ieškodama paguodos Agripina laikė apkabinusi Britani- 
ką, vadindama jį tikru tėvo atvaizdu ir įvairiomis gudrybėmis gai- 
šindama, kad neišeitų iš kambario. (3) Sulaikė ir jo seseris Antoni- 
ją su Oktavija, visus įėjimus apstatė sargybiniais, dažnai skelbė 
princepsą pastiprėjus, kad kariai tikėtųsi gero, kol ateis chaldėjų nu- 
rodytas sėkmingas laikas. 


69. (1) Ir štai trečios dienos prieš spalio Idas” vidurdienį stai- 
ga atsivėrus rūmų durims, pas karišką sargybą ėjusią kohortą atei- 
na Buro lydimas Neronas. Vadui paraginus, sutiktas džiugiais šūks- 
niais įkeliamas į lektiką. Pasakojama, jog kai kurie kariai sutriko, 
dairėsi aplink, klausinėjo, kur Britanikas, bet niekam nekviečiant 
piktintis, pakluso ir priekaištavusieji. (2) Neronas atnešamas į sto- 
vyklą ir, pasakęs aplinkybes atitinkančią kalbą, pažadėjęs tokių pat 
gausių, kaip ir tėvo, dovanų, pasveikinamas kaip imperatorius. Ka- 
rių nuomonę palaikė senato nutarimas, neabejojo ir provincijos. (3) 
Klaudijui paskiriama dieviška pagarba ir iškilmingos laidotuvės, vi- 
siškai tokios pat kaip ir Dieviškajam Augustui. Agripina varžėsi 
prašmatnumu su prosenele Livija. Tačiau testamentas nebuvo per- 
skaitytas, kad pirmenybė posūniui, o ne sūnui nesudrumstų minios 
širdžių neteisybe ir pasipiktinimu. 
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1. (1) Pirmoji mirtis naujojo principato laikais, Neronui nežinant 
sugalvota klastingosios Agripinos, buvo Azijos prokonsulo Junijaus 
Silano, užsitraukusio prapultį ne dėl smarkaus būdo. Jo būta tokio 
lėto, kad ankstesnieji valdovai bodėjosi, o Gajus Cezaris vadinda- 
vo aukso avinėliu. Iš tikrųjų Agripina, pražudžiusi jo brolį Liucijų 
Silaną, bijojo keršto, nes žmonėse nuolatos sklido kalbos, jog beveik 
vaikas, nedoru keliu gavęs valdžią Neronas turėtų duoti pirmeny- 
bę subrendusiam, niekuo nesusitepusiam rankų kilmingam vyrui 
ir — kas tada atrodė itin reikšminga - Cezarių palikuoniui. Mat ir 
Silanas buvo Dieviškojo Augusto proanūkis. (2) Tokia jo pražūties 
priežastis. Vykdytojai - romėnų raitelis Publijus Celeris ir atleisti- 
nis Helijus, paskirti princepso turto prievaizdais Azijoje. Tiedu pro- 
konsului per puotą davė nuodų pernelyg atvirai, kad galėtų ką su- 
klaidinti. (3) Taip pat skubiai kalėjimo kankynės ir nepritekliai nu- 
marino Klaudijaus atleistinį Narcizą; apie jo vaidus su Agripina 
jau esu pasakojęs. Princepsas, kurio tada dar neišryškėjusios ydos 
vėliau labai priminė Narcizo godumą ir išlaidumą, tam susidoroji- 
mui nepritarė. 


2. (1) Žudynės būtų ėjusios vienos po kitų, bet joms užkirto ke- 
lią Afranijus Buras ir Anėjus Seneka. Šie jaunojo imperatoriaus auk- 
lėtojai, tarpusavy sutardami (o tai retai pasitaiko tarp turinčių ga- 
lios žmonių), įgijo tiek pat įtakos skirtingais dalykais: Buras - rū- 
pinimusi kariuomene ir griežta gyvensena, Seneka - iškalbos 
mokymu ir nepataikūnišku mandagumu. Jie padėjo vienas kitam, 
drauge stengdamiesi leistinais malonumais apsaugoti princepsą nuo 
pavojingo amžiaus pagundų, jei tasai paniekintų dorybę. (2) Abu 
kovojo su Agripinos savivaliavimu. Ši, liepsnodama visais žiaurios 
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valdžios siekiais, turėjo bendrininką Palantą, kurio patartas Klau- 
dijus pražudė save kraujomaišos vedybomis ir pragaištingu įsūni- 
jimu. Tačiau ne Nerono būdui paklusti vergui, tad Palantas, kaip 
įžūlus akiplėša, peržengęs atleistiniui duotą saiką, kėlė jam pasi- 
bjaurėjimą. (3) O Agripinai viešai buvo rodoma visokiausia pagar- 
ba. Net tribūnui!, paklaususiam, koks bus kariškių slaptažodis, Ne- 
ronas atsakė: „Geriausioji motina“. Senatas nutarė jai duoti du lik- 
torius, skirti Klaudijaus žyne, o Klaudijų laidoti kaip cenzorių ir 
netrukus paskelbti dievu. 


3. (1) Laidotuvių dieną princepsas pasakė pagiriamąją kalbą. 
Kolei vardijo senos giminės atstovus, prosenių konsulatus bei trium- 
fus, šnekėjo užsidegęs, o kiti atsidėję klausėsi. Visi mielai sutiko, 
kad Klaudijaus mokslinė veikla verta paminėti ir kad jam valdant 
valstybė nenukentėjo nuo išorinių priešų. Kai pasuko prie įžvalgu- 
mo bei išminties, niekas negalėjo sulaikyti šypsenos, nors Senekos 
sudėtoji kalba buvo paruošta labai kruopščiai: juk tas dailaus ta- 
lento vyras išmanė anų laikų skonį. (2) Seniai, turintys laisvo laiko 
lyginti dabartį su praeitim, pastebėjo, kad Neronas pirmas iš val- 
dovų naudojasi kito žmogaus gražbylyste. Diktatorius Cezaris var- 
Žėsi su geriausiais oratoriais. Augustas, kaip ir dera princepsui, kal- 
bėjo lengvai ir sklandžiai. Tiberijus puikiausiai sugebėjo pasverti 
kiekvieną žodį, taip išsakydamas reikšmingas mintis arba sąmonin- 
gai suteikdamas joms dviprasmybės. Net Gajaus Cezario beprotybė 
nepakenkė jo iškalbai, o ir Klaudijui nebūtum galėjęs prikišti sko- 
ningumo stokos, jei tik jis samprotaudavo iš anksto apgalvojęs. Ne- 
ronas savo gyvu protu nuo pat mažens linko į kitus dalykus: rai- 
žė, piešė, dainavo, mokėsi valdyti žirgus, nors ir jis, retkarčiais kur- 
damas eiles, parodydavo turįs išsimokslinimo pradų. 


4. (1) Pasibaigus apsimesto gedulo laikui, Neronas atėjo į kuri- 
ją ir, pradėjęs nuo suteikiančio jam valdžią senato nuosprendžio ir 
kariuomenės pritarimo, pasakė turįs patarimų ir pavyzdžių, kaip 
geriausiai tvarkyti valstybę. Jo jaunystėje nebuvę pilietinių karų ar 
šeimyninių nesantaikų, jis nejaučiąs jokio pykčio, jokios skriaudos 
nei noro keršyti. (2) Po to nusakė būsimo principato pobūdį, atsiri- 
bodamas nuo tų dalykų, dėl kurių dar nebuvo užgesusi visuotinė 
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neapykanta. Jis nebūsiąs visų bylų teisėjas, idant tuose pačiuose na- 
muose atsidūrus kaltintojams ir atsakovams, negalėtų savivaliauti 
saujelė įtakingųjų. Po jo stogu nesiglausią parsidavėliai ir nesąži- 
ningi garbėtroškos, namai būsią atskirti nuo valstybės. Senatas te- 
gu turės senąsias pareigas, Italija ir valstybinės provincijos savo rei- 
kalais tesikreipia į konsulus, o šie visa perduos garbiesiems tėvams, 
jis pats rūpinsis patikėta kariuomene. 


5. (1) Jis nesulaužė pažado, ir daug ką senatas nusprendė savo 
nuožiūra. Pavyzdžiui, kad niekam neleistina ginti bylą teisme už 
pinigus ir dovanas, kad ateinantiems metams išrinkti kvestoriai ne- 
būtinai turi ruošti gladiatorių kovas. Nors Agripina ir prieštaravo 
tiems nutarimams, nes jie panaikino Klaudijaus potvarkius, garbie- 
ji tėvai laikėsi savo. Jie buvo sušaukti į Palacijų*, idant Agripina, 
pasislėpusi už užuolaidos, dengiančios tam tyčia iškirstas duris, 
negalėdama nieko matyti, viską girdėtų. (2) Kai Armėnijos pasiun- 
tiniai buvo atėję pas Neroną ginti savo tautos reikalų, ji norėjo už- 
lipti ant imperatoriaus paaukštinimo ir kartu posėdžiauti, bet Se- 
neka, kitiems iš pasibaisėjimo apstulbus, paragino pasitikti ateinan- 
čią motiną. Taip, prisidengus sūnaus meile, buvo išvengta nešlovės. 


6. (1) Metų pabaigoje nerimastingi gandai atnešė žinią, kad par- 
tai vėl įsiveržė ir bando pasiglemžti Armėniją, išstūmę Radamistą, 
jau keletą kartų tapusį karaliumi, o paskui išvytą. Tada jis irgi ne- 
sipriešino. (2) Taigi ištroškusiame plepalų Mieste imta malti liežu- 
viais, kaip vos septyniolikos metų tesulaukęs princepsas įstengs už- 
sikrauti tokią naštą ir susidoroti su ja, kokia nauda iš to, kurį val- 
do moteris, ar kažkokie mokytojai sugebės surengti kautynes, apgulti 
miestus ir išmanyti kitus karybos dalykus. (3) Kiti samprotavo? prie- 
šingai: išėjo geriau, negu kad dėl senatvės bei ištižimo išgveręs Klau- 
dijus būtų buvęs pašauktas prie karo žygio vargų ir klausęs vergų“ 
paliepimų. O Buras su Seneka žinomi kaip labai patyrę vyrai ir ar 
daug imperatoriui betrūksta iki brandos, kai Gnėjus Pompėjus sto- 
jo į pilietinį karą eidamas aštuonioliktus?, o Cezaris Oktavianas - 
devynioliktus metus? (4) Aukščiausios padėties žmogus daugiau nu- 
veikia sėkme ir patarimais, negu ginklais ir rankomis. Princepsas 
aiškiai parodys, ar jo draugai garbingi Žmonės, ar anaiptol, kai 
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nepaisydamas pavyduolių išrinks nepaprastai puikų vadą, o ne ky- 
šiais pelniusį malonę piniguočių. 


/. (1) Sklindant tokioms ir panašioms šnekoms, Neronas liepia 
iš artimiausių provincijų surinktą jaunuomenę nusiųsti papildyti 
Rytų legionų ir pačius legionus perkelti arčiau prie Armėnijos, o 
dviem seniems karaliams Agripai ir Antiochui paruošti pajėgas, su 
jomis brautis į partų kraštą, pastatyti tiltus per Eufrato upę. Mažą- 
ją Armėniją paveda Aristobului, o Sofenės sritį - Sohemui, abiems 
suteikdamas karalių įgaliojimus. (2) Labai laiku atsirado varžovas 
Vologezui - jo sūnus Vardanas. Ir partai, neva atidėdami karą, iš- 
ėjo iš Armėnijos. 


8. (1) Senate viskas buvo gerokai perdėta tų, kurie siūlė padė- 
kos apeigas ir apeigų dienomis princepsui triumfo drabužius, kad 
įžengtų į Miestą su ovacija, pastatyti Marso Keršytojo šventykloje 
tokio pat dydžio jo statulą, kaip Marso. Tai buvo ne tik įprastas 
pataikavimas. Visi labai džiaugėsi, kad Neronas paskyrė vadu Ar- 
mėnijai išlaikyti mūsų rankose Domicijų Korbuloną, nes atrodė, jog 
atsiveria kelias doriems žmonėms. (2) Rytų pajėgos padalytos taip: 
dalis pagalbinių su dviem legionais liko Sirijos provincijoje, jiems 
vadovavo Kvadratas Umidijus, Korbulonui teko toks pat piliečių ir 
sąjungininkų skaičius, pridėjus Kapadokijoje Žžiemojusias kohortas 
su raiteliais. Sąjungininkų karaliams liepta pagal karo eigą klausy- 
ti tai vieno, tai kito, bet jie labiau linko prie Korbulono. (3) Šis, siek- 
damas pelnyti gerą vardą, daugiausia reiškiantį pradėjus naują dar- 
bą, skubiai nukeliavo ir Kilikijos mieste Aigėjose susitiko su Kvad- 
ratu, ten atvykusiu tam, kad į Siriją įžengęs pasiimti kariuomenės 
aukštas, nepaprastai iškalbingas, be patirties ir išminties, dar ir 
niekniekiais gebąs daryti įspūdį Korbulonas neatkreiptų visų akių. 


9. (1) Ir vienas, ir kitas nusiuntė pasiuntinius pas Vologezą, ra- 
gindami labiau siekti taikos nei karo ir, davus įkaitus, toliau reikš- 
ti ankstesnių karalių įprastą pagarbą romėnų tautai. O Vologezas, 
rasit norėdamas patogiai ruoštis karui, o gal išsiųsti įtariamus var- 
žovus, kaip įkaitus atiduoda arsakidų giminės didikus. (2) Juos pa- 
ėmė Umidijaus pasiųstas centurionas Instėjus, atsitiktinai pirmas 
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tuo reikalu atvykęs pas karalių. Tai sužinojęs Korbulonas liepia ko- 
hortos prefektui Arijui Varui vykti ir atsiimti įkaitus. Prefektas su 
centurionu susibarė ir, kad svetimšaliai neturėtų progos ilgiau gro- 
žėtis tuo reginiu, leido nuspręsti patiems įkaitams bei juos vedu- 
siems karaliaus pasiuntiniams. Šie pasirinko Korbuloną, apgaubtą 
šviežios šlovės ir kažkaip patrauklų net priešams. (3) Iš to - ne- 
santaika tarp vadų. Umidijus skundėsi, jog pasigriebti jo sumany- 
mų vaisiai, o Korbulonas ginčijosi, kad karalius sutiko duoti įkai- 
tus tik tada, kai išrinktas karo vadu jis, Korbulonas, armėnų viltis 
pakeitė baime. Norėdamas sutaikyti ginčininkus, Neronas liepė taip 
paskelbti: dėl Kvadrato ir Korbulono sėkmingos veiklos prie impe- 
ratoriaus fascių pridedama lauro šaka. Čia aš jau pridūriau ir tai, 
kas vyko prie kitų konsulų. 


10. (1) Tais pačiais metais Neronas paprašė senato pastatyti jo 
tėvo Gnėjaus Domicijaus statulą ir paskirti konsulo ženklus buvu- 
siam jo globėjui Askonijui Labeonui. Nesutiko su pasiūlymais ir už- 
draudė statyti jam pačiam gryno aukso ar sidabro statulas. Nors 
garbieji tėvai nutarė metų pradžią perkelti į gruodžio mėnesį, kurį 
Neronas buvo gimęs, jis liepė laikytis senovės papročio pradėti me- 
tus sausio pirmąją.“ (2) Nebuvo apkaltinti nei senatorius Karinatas 
Celeris, įskųstas vergo, nei romėnų raitelis Julijus Densas, kuriam 
prikištas palankumas Britanikui. 


11. (1) Kai Klaudijui Neronui ir Liucijui Antistijui konsulaujant" 
valdininkai prisiekė ištikimybę princepsų potvarkiams, Neronas už- 
draudė savo potvarkiams prisiekti kolegai? Antistijui. Garbieji tėvai 
didžiai šlovino šį poelgį, kad pagyrimo dėl menkų dalykų paakinta 
jaunuolio siela siektų ir didesnių. (2) Po to jis švelniai pasielgė su 
Plautijumi Lateranu, pašalintu iš senato Mesalinos meilužiu. Prin- 
cepsas sugrąžino jam to luomo teises ir apie atlaidumą dažnai užsi- 
mindavo kalbose, kurias Seneka, norėdamas parodyti, kokių garbin- 
gų dalykų išmokė, ar pasigirti talentu, skelbė princepso balsu". 


12. (1) Tačiau motinos įtaka pamažu palūžo, kai Neronas įsi- 
mylėjo atleistinę, vardu Aktė, padarydamas savo patikėtiniais pui- 
kius jaunikaičius Marką Otoną ir Klaudijų Senecioną. Otonas išau- 
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go konsulo šeimoje, o Seneciono tėvas buvo Cezario“ atleistinis. 
(2) Motinai nežinant, o vėliau veltui draudžiant, Aktė įsėlino į jo 
širdį per prabangių puotų ir slaptingų pasimatymų viliones. Vy- 
resnieji princepso draugai neprieštaravo, kad ta moterėlė, niekam 
nedarydama skriaudos, sotintų jo aistrą, mat aukštos kilmės ir ne- 
abejotino dorumo Žmonos Oktavijos Neronas šalinosi, nežinia ar 
dėl kažkokio lemties sprendimo, ar kad draudžiamas vaisius sal- 
desnis. Be to, buvo bijoma, kad, netekęs anos teikiamų malonumų, 
jis nepradėtų ieškoti gėdingų ryšių su aukštuomenės moterimis. 


13. (1) O Agripina, nelaukdama, kol jis ims gailėtis ar persiso- 
tins, kaip ir visos moterys, ėmė niurzgėti, jog sūnų iš jos paveržusi 
atleistinė, kad jos marti - vergė, bei panašiai, ir kuo bjauriau plūdo, 
tuo labiau kurstė, kol pagaliau, pasidavęs meilės jėgai, Neronas pra- 
dėjo visiškai nebeklausyti motinos, patikėdamas savo reikalus Sene- 
kai. Vienas Senekos bičiulis Anėjus Serėnas apsimetė įsižiūrėjęs tą 
pačią atleistinę ir pridengė jaunikaičio aistros įkarščio pradžią, idant 
tai, ką princepsas slapčiomis duodavo tai moteriškei, viešai atrody- 
tų dovanota jo vardu. (2) Tada Agripina, pakeitusi kailį, pradėjo pulti 
jaunuolį meilumu, siūlydama savo miegamąjį ir pagalbą nuslepiant 
santykius, dėl kurių kalti jaunas amžius ir aukšta padėtis. Be to, pri- 
sipažindama be reikalo rūstavusi, leido naudotis savo turtais, beveik 
prilygstančiais imperatoriaus ištekliams, ir kaip pirmiau buvo be sai- 
ko griežta sūnui, taip dabar perdėtai nuolaidi. (3) Toks pasikeitimas 
neapgavo Nerono, artimiausi draugai irgi nerimavo, maldaudami jį 
saugotis šios visada žiaurios, o tada dar ir klastingos moters spąstų. 
(4) Išėjo taip, kad kaip tik tomis dienomis Cezaris, padaręs apdarų, 
kuriais dabinosi princepsų pačios bei motinos, apskaitą, išrinko dra- 
bužį, brangakmenių ir nusiuntė motinai dovanų, tuo parodydamas 
didelį dosnumą, nes neprašomas atidavė puikiausius, visų trokšta- 
mus daiktus. Tačiau Agripina pareiškė, kad sūnus jais nepapildo jos 
puošmenų, nes neprileidžia prie kitų, duodamas tik dalį visumos, 
kurią yra iš jos gavęs. 


14. (1) Atsirado tokių, kurie smarkiai persūdydami atpasakojo 
šias kalbas Neronui. Įpykęs ant motinos puikybę remiančių žmo- 
nių, jis atleido iš tarnybos Palantą, kuris, paskirtas Klaudijaus, el- 
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gėsi tarsi karalius. Sako, Palantui išeinant su gausybe palydovų, 
Neronas šmaikščiai pastebėjęs, jog Palantas žengiąs duoti iškilmin- 
gos išėjimo priesaikos.!'! Palantas iš tiesų buvo susitaręs su prin- 
cepsu, kad dėl jokių praeities darbų nebus traukiamas atsakomy- 
bėn ir nebeturės jokių sąskaitų su valstybe. 

(2) Po to įsiutusi Agripina griebėsi bauginimų bei grasinimų; ne- 
sivaržydama, pačiam princepsui girdint, tvirtino, kad jau esąs pa- 
augęs Britanikas, tikras Klaudijaus sūnus, vertas didžios tėvo val- 
džios, kurią įsūnytas augintinis naudoja motinai skriausti. (3) Ji ne- 
prieštaraujanti, kad žmonės sužinotų visas nelaimingųjų namų 
negandas, visų pirma apie jos vedybas, apie tai, kaip ji nunuodijo 
Klaudijų. Tik dėl dievų malonės ir jos įžvalgumo esąs gyvas posū- 
nis. Jinai eisianti su juo į pretorionų stovyklą, ir tegu iš vienos pu- 
sės bus išklausyta Germaniko duktė, iš kitos - luošys Buras ir trem- 
tinys Seneka, siekiantieji sužalota ranka ir išmiklintu liežuviu val- 
dyti Žmonių giminę. Ji grąžė rankas, kaupė šmeižtus, šaukėsi 
sudievintojo Klaudijaus ir požemio pasauly esančių Silanų šešėlių, 
minėjo tiek beprasmiškų savo piktadarysčių. 


15. (1) Sunerimęs dėl šių grasinimų ir dėl to, kad artėjo diena, 
kada Britanikui turėjo sukakti keturiolika metų'“, Neronas vienas 
sau mąstė tai apie motinos įtūžį, tai apie Britaniko būdą, atskleis- 
tą vieno nereikšmingo atsitikimo, pelniusio broliui visuotinį palan- 
kumą. (2) Per Saturnalijas jie su vienaamžiais visaip pramogavo ir 
žaisdami metė burtus, kam būti karaliumi. Burtas teko Neronui. Šis 
kitiems paskyrė įvairius gėdos neužtraukiančius darbus. Kai Bri- 
tanikui liepė atsistoti ir išėjus į vidurį ką nors padainuoti, tikėda- 
masis, jog berniukas, nepripratęs netgi prie blaivių draugijos, o tuo 
labiau įkaušusių, sutriks ir bus išjuoktas, tas tvirtu balsu pradėjo 
tokią dainą, kurią buvo galima suprasti kaip skundą, kad jis nu- 
stumtas nuo tėvo sosto bei aukščiausios valdžios. Daina sukėlė at- 
viresnę užuojautą, nes naktis ir linksmas siautulys mažino apsi- 
metinėjimą. (3) Neronas, pajutęs pagiežą, dar labiau ėmė nekęsti Bri- 
taniko. Slegiamas Agripinos grūmojimų, neišdrįsdamas apkaltinti 
brolio kokiu nors nusižengimu ar viešai nužudyti, nusprendė slap- 
čia surengti jam mirtį: nuodus sutaisyti pavedė pretorionų kohor- 
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tos tribūnui Polionui Junijui, kurio priežiūroje buvo laikoma nu- 
bausta už nunuodijimus Lokusta, pagarsėjusi daugybe piktadarys- 
čių. Iš anksto buvo pasirūpinta, kad niekas iš Britaniko artimųjų 
neturėtų nei sąžinės, nei ištikimybės jausmo. (4) Pirmą kartą patys 
auklėtojai davė jam nuodų. Nuo jų tik paleido vidurius, ir nieko 
nepakenkė. Matyt, būta nelabai stiprių arba tyčia taip pagamintų, 
kad veiktų palaipsniui. (5) Bet Neronas, nepakęsdamas užsitęsu- 
sios piktadarystės, pradėjo grasinti tribūnui, reikalauti mirties baus- 
mės nuodų darytojai, nes jiedu, vengdami įtarimų, gelbėdami savo 
kailį, didino pavojų jo saugumui. Pažadėję staigią lyg nuo kalavijo 
mirtį, greta Cezario miegamojo išverda greitai veikiančių nuodų iš 
jau išbandytų žolynų. 


16. (1) Pagal paprotį princepsų vaikai su kitais kilmingais vien- 
mečiais valgydavo, sėdėdami artimųjų akivaizdoje prie gretimo kuk- 
liau padegto stalo. Ten pietaudavo ir Britanikas, bet jo maisto ir gė- 
rimų pirma paragaudavo tam paskirtas vergas, todėl siekiant ne- 
pažeisti nusistovėjusios tvarkos ar kad abiem mirus neišaiškėtų 
piktadarybė, buvo sumanyta tokia klasta. (2) Dar neužnuodytas ver- 
go paragautas deginantis gerklę gėrimas paduodamas Britanikui. 
Šiam pareiškus, jog per karštas, atmiešiamas šaltu vandeniu su nuo- 
dais, taip persmelkusiais kūną, jog iš karto užgniaužė ir balsą, ir 
kvapą.“ (3) Suvirpa iš baimės sėdintys aplink, išbėgioja neįžvalgie- 
ji, o tie, kurių galvos nuovokesnės, nustėrsta, įsistebeiliję į Neroną. 
Šis, nepakildamas nuo guolio, iš pažiūros nieko nenutuokiąs, sa- 
ko, jog; čia įprastinis, nuo pat kūdikystės kankinantis Britaniką nuo- 
maris, jam pamažu grįšią regėjimas bei sąmonė. (4) O Agripinos vei- 
de, nors ir stengėsi tvardytis, siūbtelėjo toks siaubas, toks jausmų 
verpetas, kad buvo aišku, jog ji, kaip ir Britaniko sesuo Oktavija, 
apie tai nieko nežinojo. Mat Agripina suprato, kad iš jos išplėšta 
paskutinė atrama ir kad tokia dalia laukia jos pačios. Oktavija, nors 
ir visai jaunutė, buvo išmokusi slėpti skausmą, meilę — visus jaus- 
mus. Taip po trumpos tylos grįžo pobūvio linksmybė. 


17. (1) Ta pati naktis regėjo Britaniko mirtį ir laidotuvių laužą, 
mat kuklūs pakasynų reikmenys buvo paruošti iš anksto. Palaidojo 
jį vis dėlto Marso lauke"“, pilant tokiam smarkiam lietui, kad minia 
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buvo įsitikinusi dievus rūstaujant dėl nusikaltimo, kurį daugelis 
žmonių netgi atleido, prisimindami brolių nesantaikas senovėje“, o 
taip pat tai, kad aukščiausia valdžia - nedaloma. (2) Daugelis tų lai- 
kų rašytojų pasakoja, jog priešmirtinėmis dienomis Neronas ne kar- 
tą išniekino Britaniko skaistumą, kad žūtis, atskubėjusi pasiimti pas- 
kutiniojo Klaudijaus palikuonio, sutepto paleistuvystės anksčiau ne- 
gu nuodų, neatrodytų tokia ankstyva ar žiauri, nors ji ir pažeidė 
vaišių šventumą, nedavė laiko atsisveikinti su seserimis!“?, be to, įvy- 
ko priešo akyse. (3) Dėl skubėjimo laidoti Cezaris pasiteisino edikte, 
jog toks esąs senolių paprotys - slėpti nuo žmonių akių pirma laiko 
mirusiųjų laidotuves ir susilaikyti nuo pagiriamųjų kalbų bei iškil- 
mių. Ojis, netekęs brolio paramos, visas viltis dėsiąs į valstybę, gar- 
biesiems tėvams ir tautai tuo labiau reikią palaikyti princepsą, vie- 
nintelį likusį iš šeimos, gimusios aukščiausiai valdžiai. 


18. (1) Po to gausiai apdovanojo galingiausius draugus. Nestigo 
smerkiančių nuosaikumo skelbėjus, tokiu metu lyg karo grobį išsida- 
lijusius namus bei dvarus. Kiti manė, kad jie buvo priversti taip pa- 
sielgti, nes princepsas su neramia sąžine dėl savo piktadarystės tikė- 
josi atleidimo, dosnumu patraukęs į savo pusę kiekvieną įtakingąjį. 

(2) O motinos rūstybės nesuminkštino jokios dovanos. Jinai pra- 
deda ypač rūpintis Oktavija, dažnai slapta susitikinėti su draugais, 
pranokdama net įgimtą šykštumą, tarsi atsargai iš visur kaupia pi- 
nigus, mielai priiminėja tribūnus ir centurionus, aukština senosios, 
dar išlikusios diduomenės vardus ir dorybes, tarytum ieškodama 
vado ir šalininkų. (3) Neronas, tai sužinojęs, atšaukia karius, ka- 
daise saugojusius ją kaip imperatoriaus žmoną, vėliau kaip moti- 
ną, ir germanus, neseniai paskirtus jos asmens sargybiniais. Kad 
nelankytų sveikintojų minia, duoda jai atskirą namą, kur kadaise 
gyveno Antonija. Jis pats kiekvienąkart ten ateidavo apsuptas cen- 
turionų minios ir, skubiai pabučiavęs, pasišalindavo. 


19. (1) Niekas mirtingųjų gyvenime nėra taip nepastovu ir slidu, 
kaip šlovė, paremta ne savos galybės jėga. Tučtuojau visi užmiršo 
Agripinos slenkstį, niekas neguodė, niekas nelankė, be kelių moterų, 
neaišku, baimės ar neapykantos skatinamų. (2) Viena iš jų buvo Ju- 
nija Silana. Kaip minėjau", jos vedybas su Gajumi Silijumi išardė Me- 
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salina. Agripina ilgai vertino tą kilme, grožiu ir palaidumu pagarsė- 
jusią moterį. Tačiau paskui jos ėmė nekęsti viena kitos, nes Agripina 
atbaidė nuo santuokos su Silana kilmingą jaunuolį Sekstijų Afrika- 
ną, nuolat tvirtindama ano išrinktąją esant patvirkusią ir nebejauną. 
Jinai neketino Afrikaną pasilaikyti sau, bet nenorėjo, kad vyrui ati- 
tektų bevaikės Silanos turtas. (3) Ši, dabar vildamasi atkeršyti, pa- 
renka iš savo klientų skundikus Iturijų su Kalvizijumi ir, nekartoda- 
ma senų, ne kartą girdėtų apkalbų, jog Agripina apverkia Britaniko 
mirtį ar visiems pasakoja apie Oktavijai daromas skriaudas, pareiš- 
kia, kad pastaroji nusprendusi Rubelijų Plautą, pagal motinos liniją 
tokios pat kaip ir Neronas giminystės eilės su Dieviškuoju Augustu, 
įtraukti į valstybinį perversmą ir, susituokusi su juo, vėl pasiekti val- 
džią. (4) Visa tai Iturijus su Kalvizijumi išpliauškia Atimetui, Nero- 
no tetos Domicijos atleistiniui. Šis, nudžiugintas tokių žinių (mat Ag- 
ripina su Domicija buvo priešiškai viena kitai nusiteikusios varžo- 
vės), paragina Paridą, aktorių ir Domicijos atleistinį, skubiai eiti ir 
kaip galima baisiau pavaizduoti sumanytą nusikaltimą. 


20. (1) Naktis buvo įpusėjusi, o Neronas tebegirtuokliavo, kai įė- 
jo Paridas, paprastai tokiu metu pagyvinantis princepso puotą, bet 
tada liūdnai nusiteikęs ir, smulkiai dėstydamas skundą, taip pergąs- 
dino imperatorių, jog tas nutarė ne tik nužudyti motiną su Plautu, 
bet ir atleisti iš prefekto pareigų Burą, iškilusį Agripinos dėka, taigi 
galintį jai atsidėkoti. (2) Fabijus Rustikas sako, kad jau buvęs para- 
šytas įsakymas Cecinai Tuskui, pavedantis vadovauti pretorionų ko- 
hortoms, bet Senekos pastangomis ši vieta liko Burui. Plinijus su Klu- 
vijumi nepareiškia nė mažiausios abejonės dėl jo ištikimybės Nero- 
nui. Fabijus, žinoma, linkęs liaupsinti Seneką, nes tarpo jo globojamas. 
Mes naudosimės sutampančiais šių rašytojų teiginiais, o jei pasitai- 
kys prieštaringų, pateiksime visus, nurodydami autorių. 

(3) Būkštaująs ir nekantraująs nužudyti motiną Neronas tik ta- 
da sutiko palaukti, kai Buras pažadėjo ją užmušti, įrodžius piktus 
kėslus. Juk bet kam, o tuo labiau tėvams reikią leisti gintis. Paga- 
liau nesą ir kaltintojų, tik vieno žmogaus iš priešininkų namų pa- 
rodymai. Be to, tegu imperatorius turi galvoje, jog dabar tamsų tam- 
siausia, O jis praleido naktį pokylyje, taigi bet koks poelgis būtų sku- 
botas ir paikas. 
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21. (1) Taip sumažėjus princepso siaubui ir išaušus rytui, vyks- 
tama pas Agripiną, kad šioji sužinotų apie jai primetamą kaltę, pa- 
neigtų ją arba būtų nubausta. Buras vykdė tą užduotį dalyvaujant 
Senekai, buvo ir iš atleistinių keli pokalbio liudininkai. Išdėstęs kal- 
tinimus, išvardijęs skundikus, Buras pradėjo grasinti. (2) O Agri- 
pina, neprarasdama įžūlios puikybės, prabilo: „Nesistebiu, jog nie- 
kuomet negimdžiusi Silana nesupranta motiniškų jausmų. Juk mo- 
tinos neišsižada savo vaikų, kaip paleistuvės meilužių. Ir jei 
Iturijus su Kalvizijumi, iššvaistę visą turtą, parduoda senei pasku- 
tinį turimą daiktą - sugebėjimą įskundinėti, tai nereiškia, jog aš tu- 
riu prisiimti žmogžudystės nešlovę, o Cezaris susitepti sąžinę mo- 
tinos krauju. (3) Aš padėkočiau Domicijai už priešiškumą, jei toji 
varžytųsi su manimi, darydama gera mano Neronui, dabar gi per 
sugulovą Atimetą ir artistą Paridą tarsi scenai pjeses rezga. Ji puo- 
šė Žuvų tvenkinius Bajose, kai mano pastangomis Neronas buvo 
įsūnytas, gavo prokonsulo teises, iš anksto — konsulatą ir visa, ko 
reikia būsimam imperatoriui. (4) Ar atsiras žmogus, galintis įrody- 
ti, jog aš stengiausi sukelti sąmyšį Miesto kohortose, kursčiau pro- 
vincijas nepaklusti arba pagaliau papirkinėjau vergus su atleisti- 
niais, kad griebtųsi piktų darbų? (5) Argi būčiau likusi gyva, val- 
dovu tapus Britanikui? Arba jei Plautas, ar kas nors kitas užims 
valdžią ir norės mane teisti, aišku, netrūks kaltintojų, prikišiančių 
man ne tik dėl beribės motinos meilės retsykiais neatsargiai išsprū- 
dusius žodžius, bet ir tas kaltes, kurias galėtų išteisinti tik sūnus.“ 
(6) Kadangi klausiusieji susijaudino ir netgi stengėsi nuraminti įsi- 
smarkavusią, Agripina pareikalavo pokalbio su sūnumi, kur nė puse 
lūpų neužsiminė nei apie savo nekaltumą, kad neatrodytų įtartina, 
nei apie geradarystes, kad neatrodytų priekaištaujanti, bet pasiekė 
keršto skundikams, apdovanojimų - draugams. 


22. (1) Fenijus Rufas buvo paskirtas vadovauti grūdų tiekimui, 
Aruncijui Stelai pavesta rūpintis Cezario ruošiamomis pramogo- 
mis, Klaudijui Bibului - valdyti Egiptą. Publijui Antėjui atiteko Si- 
rija, bet jo ilgai įvairiomis dingstimis ten neleido ir galų gale pali- 
ko Mieste. (2) O Silaną ištrėmė, Iturijų su Kalvizijumi irgi išvarė, 
Atimetą nuteisė myriop. Paridas buvo pernelyg reikalingas tenki- 
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nant princepso įgeidžius, kad būtų galima jį nubausti. Plautas kol 
kas tylomis paliktas nuošalyje. 


23. (1) Po to įskundžiami Palantas su Buru, kad susimokę per- 
duoti aukščiausią valdžią Kornelijui Sulai dėl garsios jo kilmės ir 
giminystės su Klaudijumi, kurio žentu tapo, vedęs Antoniją. Skun- 
dikas pasirodė esąs kažkoks Petas, pagarsėjęs paleistų iš varžyty- 
nių žemių supirkinėjimu, o tada pagautas tuščiai skiedžiant. (2) Ne 
tiek visus nudžiugino Palanto nekaltumas, kiek prislėgė jo puiky- 
bė. Mat išvardijus neva jo bendrininkus atleistinius, atsakė namuo- 
se visada įsakinėjąs tik galvos linktelėjimu ar mostu, o jei reikią dau- 
giau ką paaiškinti, griebiąsis rašto, kad netektų aušinti burnos. Bu- 
ras, nors buvo kaltinamasis, kaip teisėjas pareiškė savo nuomonę. 
Skundiką ištrėmė ir sudegino lenteles su ištrauktais iš užmaršties 
iždo skolininkų vardais. 


24. (1) Metų pabaigoje buvo panaikinta vaidinimų dienomis sta- 
toma pretorionų kohortos sargyba, kad atrodytų didesnė laisvė ir 
kad kariai, prisižiūrėję teatro papročių laisvumo, neištvirktų, o pra- 
ruspikų nurodymu princepsas atliko Miesto apvalymo apeigas, nes 
Jupiterio ir Minervos buveines palytėjo dangaus ugnis. 


25. (1) Kvintui Voluzijui ir Publijui Scipionui konsulaujant!*, už 
valstybės sienų viešpatavo taika, o šalies viduje - begėdiškas pa- 
laidumas. Mat Neronas, apsivilkęs vergo rūbais, kad niekas nepa- 
žintų, bastėsi po Miesto gatves, kekšynus, lindynes su palydovais, 
grobiančiais išstatytas parduoti prekes ar sužeidžiančiais praeivius, 
visiškai nenutuokiančius, su kuo susiduria, nes ir pats Neronas, 
kaip rodė mėlynės veide, gaudavo į kailį. (2) Vėliau, kai sužinota, 
jog siautėja ne kas kitas, bet Cezaris, kai padažnėjo smurto atvejų 
prieš kilmingus vyrus ir moteris, o kai kurie pamatę, kad saviva- 
liauti leista, Nerono vardu ir patys nebaudžiami su savo gaujomis 
tą patį ėmė išdarinėti, naktimis Roma panėšėdavo į nelaisvėn pa- 
imtą miestą. Priklausęs senatorių luomui, bet dar neturėjęs aukštų 
pareigų Julijus Montanas, tamsoje susidūręs su princepsu, užpuo- 
lusį smarkiai apkūlė, o atpažinęs maldavo atleisti, bet neva už plū- 
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dimą buvo priverstas nusižudyti. Tačiau Neronas vėliau pasidarė 
atsargesnis, apsistatė kareiviais ir minia gladiatorių, kurie iš pra- 
džių nesikišdavo į nedidelį, tarsi asmenišką kivirčą, bet jei įŽeistie- 
ji įnirtingiau atsikirsdavo, griebdavosi ginklų. (4) Nuolaidžiavimu, 
dovanomis Neronas žiūrovų išsišokimus ir vaidintojų gerbėjų gin- 
čus pavertė muštynėmis. Jas pasislėpęs, o dažnai net atvirai žiūrė- 
davo, kol galų gale, prisibijant vaidų tautos viduje bei didesnių ju- 
dėjimų, nebuvo rasta kito vaisto, kaip išvyti aktorius iš Italijos, o 
teatre vėl pastatyti kareivių sargybą. 


26. (1) Tuo metu senate iškeltas atleistinių klastų klausimas ir 
atkakliai reikalauta, kad patronai gautų teisę atimti laisvę iš blogai 
pasielgusiųjų. Netrūko tam pritariančių, bet konsulai, nedrįsdami 
pradėti svarstyti iš esmės be princepso žinios, parašė apie vieningą 
senato nuomonę. (2) Šis, ar imtis atsakomybės už nuostatą, <...> kad 
keliese, išsakydami skirtingas nuomones. Vieni niurzgėjo, kad su lais- 
ve įgyta atleistinių nepagarba taip išsikerojo, kad jie net klausinėja, 
ar spręsti ginčą jėga, ar teisme, ir išdrįsta pakelti lazda ginkluotą ran- 
ką ar patys begėdiškai patarinėja, kaip juos nubausti. O kas daugiau 
duota įžeistam patronui, išskyrus teisę išsiųsti atleistinį už šimtojo 
mylių akmens kur nors į Kampanijos pajūrį?” (3) Visa kita įstaty- 
miškai vienoda ir lygu. Reikėtų duoti patronams kokį nors ginklą, į 
kurį atleistiniai negalėtų žiūrėti pro pirštus. Gavusiems laisvę nesun- 
ku išlaikyti, remiantis tuo pačiu nuolankumu, kuriuo ją įgijo, o aiš- 
kius nusižengėlius būtina pelnytai sugrąžinti į vergų padėtį, kad tie, 
kurių nepakeitė geradarystė, būtų pažaboti baimės. 


27. (1) Priešingai samprotauta taip: kelių niekšų kaltė turi būti 
pražūtinga tik jiems patiems, nereikia riboti visų atleistinių teisių, 
mat tokių žmonių - gyvas pragaras. Iš jų - tribos, dekurijos, valdi- 
ninkų ir žynių padėjėjai, pagaliau Miesto kohortos“. Daugelis rai- 
telių, daugelis senatorių ne iš kur kitur kilę. Atskyrus atleistinius 
paaiškės, jog laisvųjų — tik sauja. (2) Ne veltui protėviai, suskirstę 
luomus pagal reikšmingumą, laisvę paliko visiems. Juk dviejų pa- 
leidimo iš vergijos būdų“! esama tam, kad liktų vietos apsigalvoji- 
mui ir kitai geradarystei. Tie, kuriuos patronas išlaisvino be preto- 
riaus lazdos, tarsi dar saistomi vergijos pančių. Tegu kiekvienas ge- 
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rai apsvarsto vergo nuopelnus ir negreitai suteikia tai, ko nebeįma- 
noma atimti. (3) Ši nuomonė nugalėjo, ir Cezaris parašė senatui, kad 
tas spręstų patronų kaltinamų pavienių atleistinių bylas, nenutar- 
damas nieko dėl visų bendrai. Ilgai nelaukus, neva remiantis civi- 
line teise, iš Nerono tetos valdžios“ buvo išvaduotas atleistinis Pa- 
ridas. Nepasakytum, kad dėl to nenukentėjo geras princepso var- 
das, nes Paridas jo liepimu buvo priskirtas prie laisvų gimusių. 


28. (1) Vis dėlto dar buvo išlikę šiokių tokių respublikos san- 
tvarkos atspindžių. Pavyzdžiui, tarp pretoriaus Vibulo ir liaudies 
tribūno Antistijaus kilo ginčas dėl to, kad tribūnas liepė paleisti pre- 
toriaus sulaikytus nesaikingus aktorių aistruolius. Garbieji tėvai pri- 
tarė pretoriui, išpeikdami Antistijaus savivaliavimą. (2) Tada tribū- 
nams buvo uždrausta spręsti pretoriams ir konsulams priklausan- 
čias bylas arba iškvietinėti žmones iš kitų Italijos sričių tvarkyti 
teisės reikalų. Kitiems metams išrinktas konsulu Liucijus Pizonas 
pridėjo, ir senatas nutarė, kad tribūnai neturi galios spręsti jų na- 
muose įvykusių prasižengimų, o piniginėmis baudomis jų nubaus- 
tus piliečius iždo kvestoriai privalo įtraukti į sąrašus tik praėjus 
keturiems mėnesiams; tegu liks laiko skųstis ir konsulams pareikš- 
ti dėl to savo sprendimą. Edilų galia irgi buvo apribota, nustatant, 
kokios užstato ar baudos sumos gali reikalauti kuruliniai edilai ir 
kokios — plebėjų edilai. (3) O liaudies tribūnas Helvidijus Priskas 
asmeniškai užsipuolė iždo kvestorių Obultronijų Sabiną už bešir- 
diškumą parduodant nuskurdusiųjų turtą iš varžytynių. Po to prin- 
cepsas atėmė iš kvestorių pareigą sudarinėti valstybės skolininkų 
sąrašus ir atidavė prefektams. 


29. (1) Šis reikalas įvairiai buvo tvarkomas, o taisyklės dažnai 
keičiamos. Augustas prefektus“ leido rinkti senatui. Vėliau, įtarus, 
jog balsai papirkinėjami, pareigos tekdavo burtais parinktiems pre- 
toriams.“* Taip truko neilgai, nes burtai dažnai iškrisdavo netinka- 
miems žmonėms. (2) Tada Klaudijus vėl uždėjo šią pareigą kvesto- 
riams ir, kad bijodami priekaištų nesugalvotų būti neuolūs, paža- 
dėjo aukštesnes pareigas be eilės". Tačiau jiems, atlikusiems pirmąją 
magistratūrą, trūko amžiaus. Taigi Neronas paskyrė baigusius pre- 
tūrą ir patyrimo išbandytus vyrus. 
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30. (1) Prie tų pačių konsulų dėl godžiai apiplėštos Sardinijos 
provincijos buvo nuteistas Vipsanijus Lenatas, o Cestinas Proku- 
las, nusileidus kaltintojams, išteisintas turto prievartavimo byloje. 
Ravenos laivyno irkluotojų vadas Klodijus Kvirinalis nusinuodijo, 
pralenkdamas bausmę už tai, kad nevaržomai ir Žiauriai, tarytum 
paskučiausią gentį, engė Italiją. (2) Vienas geriausių įstatymų žino- 
vų ir didžiausių piniguočių Kaninijus Rabijus išvengė skausmin- 
gos senatvės kankynių, išleisdamas kraują iš gyslų. Niekas netikė- 
jo, jog jam užteks tvirtybės savanoriškai numirti, nes buvo užsitrau- 
kęs nešlovę dėl per didelio, tik moterims būdingo geidulingumo. O 
Liucijus Voluzijus paliko šį pasaulį, pelnęs nepaprastą šlovę už tai, 
kad, pragyvenęs devyniasdešimt trejus metus, valdė dorai įgytus tur- 
tus ir matęs tiek imperatorių, mėgavosi ramia visų draugyste. 


31. (1) Neronui (antrą kartą) ir Liucijui Pizonui konsulaujant““, 
buvo mažai vertų paminėti įvykių, nebent kam smagu prikimšti kny- 
gas liaupsių Cezario pastatyto Marso lauke milžiniško amfiteatro 
pamatams bei sijoms, nors aišku, jog dėl romėnų tautos orumo ana- 
lams tinka tik reikšmingi Žygiai, o tokie dalykai - „Kasdieninėms 
Miesto žinioms““. (2) Kolonijos Kapuja ir Nucerija padidintos, ap- 
gyvendinus ten veteranų, prastuomenei išdalyta po keturiasdešimt 
sestercijų žmogui, keturi milijonai sestercijų įnešti į iždą, siekiant 
išlaikyti romėnų tautos mokumą. Viena dvidešimtąja dalimi suma- 
žinti mokesčiai perkant vergus, bet tik dėl akių, o ne iš tikrųjų, nes 
įsakius juos mokėti pardavėjams, šie padidino kainas. (3) Cezaris 
ediktu uždraudė provincijų valdininkams ir valdytojams rengti gla- 
diatorių kautynes, žvėrių medžiokles bei kitokias pramogas. Mat ro- 
dydami tokio pobūdžio dosnumą, jie engė pavaldinius ne mažiau, 
negu reikalaudami pinigų savo reikmėms, o papirkę gyventojus ma- 
lonumais, išvengdavo kaltinimų dėl piktnaudžiavimo valdžia. 


32. (1) Tiek dėl keršto, tiek dėl saugumo senatas priėmė spren- 
dimą, kad kam nors iš vergų nužudžius šeimininką, kartu su ver- 
gais mirties bausme baustini ir po tuo pačiu stogu gyvenę testa- 
mentu paleistieji į laisvę. (2) Buvęs konsulas Lurijus Varas, kadai- 
se pašalintas už turto prievartavimą, sugrąžintas į senatorių luomą. 
Kilminga moteris Pomponija Grecina, Plaucijaus, kurį minėjau ga- 
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vus ovaciją už žygius Britanijoje“, pati, apkaltinta dėl tikėjimo sve- 
timšalių prietarais, buvo pavesta teisti vyrui. Šis, pagal senovinį pa- 
protį prie giminaičių ištyręs žmonos gyvybės ir gero vardo bylą, pa- 
skelbė ją esant nekaltą. (3) Tai Pomponijai buvo lemtas ilgas am- 
žius, lydimas nuolatinio liūdesio. Mat dėl Mesalinos klastos 
nužudytos Druzo dukters Julijos ji keturiasdešimt metų nešiojo ge- 
dulo drabužius ir nuolatos sielvartavo. Valdant Klaudijui, bausmės 
išvengė, o vėliau tas poelgis pavirto garbingu. 


33. (1) Tais metais būta daug bylų. Azijai kaltinant Publijų Ce- 
lerį, Cezaris, neįstengdamas išteisinti, vilkino bylą tol, kol tasai dėl 
senatvės numirė. Mat Celeris, kaip minėjau, nužudęs prokonsulą 
Silaną??, svarbia princepsui piktadaryste naudojosi kaip kitų niek- 
šybių priedanga. (2) Kilikiečiai apskundė pašlemėką ir nenaudėlį 
Kosutianą Kapitoną, maniusį, jog gali ir provincijoje taip akiplėšiš- 
kai elgtis, kaip Mieste. Prispaustas neregėtai atkaklaus kaltinimo, 
jis pagaliau liovėsi gintis ir buvo nuteistas pagal turto prievartavi- 
mo įstatymą. (3) Eprijus Marcelas, Likijos gyventojų kaltintas turto 
prievartavimu, turėjo tokius stiprius užtarėjus, kad kai kurie kal- 
tintojai, tarytum nekaltam kėlę pavojų, buvo ištremti. 


34. (1) Neronui konsulaujant trečią kartą”, konsulu tapo ir Vale- 
rijus Mesala. Keli senukai dar atsiminė, kad jo prosenelis oratorius 
Korvinas buvo Nerono proprosenelio Dieviškojo Augusto tų pačių 
pareigų kolega. Kilmingos giminės garbė pastiprinta, suteikiant kas- 
met po penkis šimtus tūkstančių sestercijų. Jos parėmė Mesalą, dėl 
skurdo niekuo dėtą. Princepsas paskyrė kasmetinę pašalpą ir Aure- 
lijui Kotai su Haterijumi Antonijumi, nors šie paveldėtą turtą buvo 
iššvaistę. (2) Tų metų pradžioje smarkiai įsiplieskė ramiai prasidėjęs 
ir ligi tol lėtai plėtęsis karas tarp partų ir romėnų dėl Armėnijos. Mat 
Vologezas negalėjo sutikti, kad brolis Tiridatas būtų išstumtas iš jo 
duotos karalystės arba kad turėtų ją kaip kito valdovo dovaną; Kor- 
bulonas irgi manė, jog romėnų tautos didybei tinka atsiimti tai, kas 
kadaise buvo įgyta Lukulo ir Pompėjaus. Be to, nepatikimi armėnai 
kvietėsi ir vieną, ir kitą kariuomenę. Kraštai plytėjo šalia, gyvenimo 
būdas - panašus į partų, su jais armėnai buvo susiję santuokų ry- 
šiais ir, nepažindami laisvės, linko jiems vergauti. 
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35. (1) Bet Korbuloną labiau slėgė ne priešų neištikimybė, o ka- 
rių išgverimas. Nuo ilgos taikos ištižę iš Sirijos perkelti legionai bai- 
siausiai sunkiai pakentė romėnų stovyklos pareigas. Tikrai žinoma, 
kad ten buvo veteranų, nestovėjusių sargyboje, nebudėjusių nakti- 
mis, o į pylimą ar griovį Žiūrėjusių kaip į neregėtą stebuklą, nė karto 
nedėvėjusių nei šalmo, nei šarvų, išsidabinusių ir savanaudžių, vi- 
są tarnybą praleidusių miestuose. (2) Taigi, paleidęs nusenusius ir 
nesveikus, paprašė papildymo. Galatijoje ir Kapadokijoje buvo pri- 
rinkta naujokų, be to, prijungtas legionas iš Germanijos su pagal- 
biniais raiteliais ir pėstininkų kohorta. (3) Visa kariuomenė teturėjo 
palapines, nors žiemos būta tokios atšiaurios, kad įšalusioje žemė- 
je statant pastoges, reikėjo daužyti suledėjusius luitus. Daugelis nu- 
šalo rankas ir kojas, o kai kurie budėdami sustiro mirtinai. Įsiminė 
vienas malkų ryšulį nešęs kareivis. Jo rankos taip suragėjo, kad nu- 
krito kartu su našta, sužalodamos Žmogų. (4) Pats Korbulonas leng- 
vu drabužiu, plika galva maišėsi kareivių būryje, vaikščiojo tarp dir- 
bančių, uoliuosius pagirdamas, silpnuosius paguosdamas, visiems 
rodydamas pavyzdį. O kadangi dėl šaltymečio bei karo tarnybos 
sunkumų daugelis neklausė ir pabėgdavo, griebdavosi griežtų prie- 
monių. Jis neatleisdavo, kaip kitose kariuomenėse, pirmojo ar ant- 
rojo nusižengimo, bet palikęs kariuomenės ženklus karys iš karto 
mokėjo galva. Tai pasirodė sveikatinga ir geresnė priemonė už gai- 
lestingumą: iš Korbulono kariuomenės bėgdavo mažiau, negu iš tų, 
kur vešėjo atlaidumas. 


36. (1) Legionai išbuvo stovykloje, kol įsibėgėjo pavasaris, paskui, 
patogiose vietose išdėstęs pagalbines kohortas, jis prisakė pirmiems 
neišsišokti. Rūpintis jomis paveda Pakcijui Orfitui, užsitarnavusiam 
pirmojo būrio centuriono vardą. (2) Nors tas parašė, kad barbarai el- 
giasi neatsargiai ir esama geros progos žygiui, vadas liepė tūnoti tarp 
įtvirtinimų ir laukti didesnių pajėgų. Po to, kai iš artimiausių tvirto- 
vėlių atvyko keli raitelių būriai ir iš nepatyrimo reikalavo kautynių, 
sulaužęs įsakymą Pakcijus susirėmė su priešu ir buvo sumuštas. Iš- 
gąsdintos jo žlugimo žygiavusios pastiprinimo pajėgos išsibėgiojo po 
savo stovyklas. (3) Korbulonas įniršo ir, išbaręs Pakcijų, prefektus, ka- 
rius, liepė pasistatyti palapines už pylimo. Taip pažemintus ten lai- 
kė, kol visai kariuomenei prašant buvo dovanota. 
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37. (1) O Tiridatas, be savo klientų, remiamas brolio Vologezo, 
ne paslapčiomis, kaip anksčiau, bet atvirai kurstė kariauti Armėni- 
ją. Niokojo tuos, kuriuos laikė mums ištikimais, o jei prieš jį Žygiuo- 
davo kariuomenė, sprukdavo, ir tai čia, tai ten skrajodamas gąsdi- 
no labiau gandais, o ne mūšiais. (2) Taigi Korbulonas, ilgai veltui 
siekęs susikauti, priešų pavyzdžiu priverstas karo veiksmus išsklai- 
dyti, išskirsto jėgas, kad legatai ir prefektai skirtingose vietose vie- 
nu kartu įžengtų į Armėniją. (3) Be to, paragina karalių Antiochą 
užpulti kaimynines prefektūras. Mat Farsamanis, neva už išdavys- 
tę nužudęs sūnų Radamistą, kad parodytų ištikimybę mums, ryž- 
tingiau liejo seną neapykantą armėnams. Tada buvo patraukti mū- 
sų pusėn moschai, puikesnė už kitus sąjungininkus tauta; jie bro- 
vėsi į atkampias Armėnijos glūdumas. (4) Taip Tiridato sumanymai 
apvirto aukštyn kojomis, tad jis siuntė pasiuntinius savo ir partų 
vardu paklausti, kodėl neseniai davus įkaitus bei atnaujinus drau- 
gystę, turėjusią sukelti kitas geradarystes, yra stumiamas iš Armė- 
nijos, senųjų savo valdų. Vologezas irgi dar nepajudėjęs, nes labiau 
norėtų veikti teisėtai, o ne jėga. Tačiau jei būtų atkakliai linkstama 
į karą, arsakidams nepritrūksią narsumo ir sėkmės. Sumušti romė- 
nai tą ne kartą yra patyrę”. (5) Į tai Korbulonas, tikrai žinodamas, 
jog Vologezui trukdo atsimetusi Hirkanija, pataria Tiridatui su pra- 
šymais kreiptis į Cezarį. Jis galįs gauti netrikdomą karaliavimą ir 
valstybę nepraliejęs kraujo, jei, atsisakęs toli siekiančių ir pavėluo- 
tų vilčių, imsis svarbesnių dabarties dalykų. 


38. (1) Kadangi į vieną ir kitą galą siuvant pasiuntiniams nė per 
nago juodymą nebuvo pasistūmėta taikos linkui, paskiriamas lai- 
kas ir vieta jų pokalbiui. Tiridatas sakė turėsiąs tūkstantį raitelių ap- 
saugos. Kiek kokios rūšies kareivių lydės Korbuloną, nenustatąs, tik 
kad atvyktų taikingai nusiteikę, be šalmų ir šarvų. (2) Kiekvienam 
mirtingajam, ne tik senam ir įžvalgiam vadui, kaip ant delno buvo 
barbarų suktumas: taip griežtai apibrėžtas vienos pusės karių skai- 
čius, o kitai siūlyta atsivesti daugiau dėl to, kad buvo rezgama klas- 
ta. Mat jei įgudusiems šaudyti iš lankų raiteliams priešinsis nepri- 
dengtų kūnų kariai, kiekis nieko negelbės. (3) Tačiau apsimetęs, kad 
nesuprato, Korbulonas atsakė, jog teisingiau būtų valstybės reikalus 
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aptarinėti visų kariuomenių akivaizdoje. Pasirinko tokią vietovę, ku- 
rios vienoje pusėje pamažu kilo nestačios kalvos, tinkamos sustatyti 
pėstininkų eilėms, o kitoje plytėjo lyguma išsidriekti raitelių būriams. 
(4) Sutartą dieną Korbulonas pirmas sparnuose išrikiavo sąjunginin- 
kų kohortas ir karalių atsiųstus pagalbinius, viduryje šeštą legioną, 
į jį primaišė tris tūkstančius per naktį iš kitos stovyklos iškviestų tre- 
čiokų, davė vieną erelį, kad atrodytų tarsi tas pats legionas. Tirida- 
tas jau pavakary sustojo toli, iš kur labiau galėjo būti matomas, negu 
girdimas. Taip ir nesusigrūmus, romėnų vadas liepė kariams grįžti į 
savo stovyklas. 


39. (1) Karalius, gal įtardamas klastą, mat vienu kartu buvo pa- 
sukta įvairiomis kryptimis, o gal norėdamas pastoti kelią nuo Pon- 
to jūros ir Trapedzunto miesto mūsų kariuomenei gabenamam mais- 
tui, skubiai atsitraukė. Tačiau maisto gurguolei negalėjo pakenkti, 
nes ji traukė per kalnus, kur įsitaisė mūsų apsauginiai būriai, ir 
Korbulonas, kad nebesitęstų bevaisis karas, o armėnai būtų priversti 
gintis, rengiasi sugriauti tvirtovėles, sau pasirinkdamas toje prefek- 
tūroje stipriausią, vardu Volandas. Mažesnes paveda legatui Kor- 
nelijui Flakui ir stovyklos viršininkui Instėjui Kapitonui. (2) Tada, 
ragina karius išvyti iš gimtųjų vietų vis išslystantį iš rankų, nepa- 
siruošusį nei taikai, nei kautynėms, bėgimu rodantį neištikimybę bei 
kariuomenę į keturias dalis, vienus, susitelkusius į „vėžlį“?*, paska- 
tina rausti pylimą, kitus — prie sienų stumti kopėčias, daugeliui lie- 
pia pabūklais mėtyti deglus ir ietis. Akmensvaidžiams su laidykli- 
ninkais buvo paskirta tokia vieta, kad galėtų iš tolo svaidyti svie- 
dinius, ir iš visur vienodai jiems byrant, priešai neįstengtų pagelbėti 
atsidūrusiems varge saviesiems. (4) Dėl to kariuomenę apėmė toks 
įkarštis, kad per trečdalį dienos nušlavė nuo sienų gynėjus, išvartė 
vartų kliūtis, su kopėčiomis paėmė įtvirtinimus ir išžudė visus su- 
augusius vyrus. Romėnai neprarado nė vieno kareivio, tik keli bu- 
vo sužeisti. Seniai, moterys, vaikai parduoti į vergiją, kitas grobis 
atiteko nugalėtojams. (5) Tokia pat sėkmė lydėjo legatą su stovyk- 
los viršininku, ir, per vieną dieną užkariavus tris tvirtovėles, kitos 
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pasidavė iš baimės, o kai kurios gyventojų pageidavimu. (6) Todėl 
atsirado pasitikėjimo pulti svarbiausią tos genties miestą Artaksa- 
tą. Tačiau legionai vesti ne artimiausiu keliu, nes tiltu perėję tvirto- 
vės sienas skalaujančią Arakso upę, būtų patyrę priešų smūgį, bet 
apytoliai perbrido plačiau ir sekliau išsiliejusią. 


40. (1) O Tiridatą kamavo ir gėda, ir baimė, nes, leidęs apsupti 
miestą, pasirodytų bejėgis, o bandydamas sustabdyti, įsiveltų į mū- 
šį tiek jam pačiam, tiek raiteliams nepatogioje vietoje. Pagaliau nu- 
sprendė pasirodyti su kautynių rikiuote ir nustatytą dieną pradėti 
mūšį arba įvilioti į pinkles, apsimetus bėgant. Taigi netikėtai apsu- 
pa romėnų vilkstinę, bet vadas, kariuomenę išdėstydamas ir kelio- 
nei, ir mūšiui, tai buvo numatęs. (2) Trečiasis legionas žengė deši- 
niame šone, šeštasis — kairiame, viduryje — rinktiniai dešimtojo ka- 
riai. Gurguoles įterpė tarp Žygiuojančių eilių, o užnugarį dengė 
tūkstantis raitelių. Jiems Korbulonas liepė labai atkakliai atremti už- 
puolikus, bet nepersekioti, jei trauktųsi. Sparnuose ėjo pėsti lanki- 
ninkai su likusiais raiteliais. Kairysis sparnas labiau išsidriekė kal- 
vų papėdėmis, idant, jei priešas pasirodytų, būtų sutiktas ir iš prie- 
kio, ir iš šono. (3) Tiridatas įvairiais būdais šokinėja, nesiartindamas 
arčiau kaip per mestos ieties nuotolį, ir tai grasina, tai apsimeta bė- 
gąs, kad išardytų eiles ir išsisklaidžiusius galėtų pulti. Kadangi nie- 
kas nepametė galvos, išskyrus drąsiai išjojusį į priekį ir strėlės per- 
smeigtą vieną raitelių dekurioną, kitiems parodžiusį, jog reikia klau- 
syti įsakymo, temstant karalius nuėjo šalin. 


41. (1) Korbulonas, toje vietoje atmatavęs stovyklą, svarstė, gal 
su palikusiais gurguoles legionais naktį skubėti į Artaksatą ir ap- 
supti, nes galvojo, kad Tiridatas pasitraukė ten. Vėliau, kai žvalgai 
pranešė, kad karalius leidosi į tolimą kelią, neaišku, ar pas medus, 
ar albanus, palaukęs aušros, pasiuntė į priekį lengvai ginkluotuo- 
sius apsupti sienų ir pradėti apgulą. (2) Bet miestelėnai, patys ati- 
darę vartus, pasidavė romėnams su visu savo turtu. Tai juos išgel- 
bėjo. Artaksata buvo sudeginta, išgriauta ir sulyginta su žeme, ka- 
dangi dėl milžiniškų sienų jai išlaikyti reikėjo stiprios apsaugos, o 
mes neturėjome tiek jėgų, kad būtų galima jas išsklaidyti apsaugai 
ir tolesniam karui. O palikus sveiką ir nesaugomą, neteiks nei jo- 
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kios naudos, nei paėmimo garbės. (3) Apsispręsti padėjo ir tarsi die- 
vybės parodytas stebuklas: už miesto švytint saulei, sienų juosia- 
mą plotą staiga uždengė toks juodas žaibų raižomas debesis, kad 
atrodė, jog užsirūstinę dievai paveda Artaksatą sunaikinti. 

(4) Dėl šių žygių kariai pasveikino Neroną kaip imperatorių, se- 
nato sprendimu įvyko padėkos maldos, princepsui pastatytos sta- 
tulos ir arka, keleriems metams į priekį suteiktas konsulatas, nutar- 
ta laikyti šventėmis pergalės dieną, tą dieną, kai atėjo Žinia, ir tą, 
kai apie ją buvo paskelbta. Šios bei panašios priemonės siūlytos 
taip peržengiant saiką, kad Gajus Kasijus, pritaręs kitoms pagar- 
bos rūšims, pareiškė: jei už likimo malonę kiekvieną kartą bus dė- 
kojama dievams, visų metų neužteks, todėl šventes reikią atskirti 
nuo darbo dienų, kad ir dievų garbinimas, ir žmonių reikalai vieni 
kitiems netrukdytų. 


42. (1) Vėtytą ir mėtytą likimo, daugelio žmonių pagrįstai ne- 
kenčiamą kaltinamąjį ištiko bausmė, tačiau ji sužadino pagiežą Se- 
nekai. Tai buvo Publijus Suilijus, Klaudijui valdant — siaubūnas ir 
parsidavėlis. Pasikeitus laikams, nebuvo taip pažemintas, kaip no- 
rėjo jo priešai, bet pageidavo būti laikomas niekšu, o ne maldauto- 
ju. Manoma, jog siekiant jį prispausti vėl buvo patvirtintas senato 
sprendimas ir Cincijaus įstatymo bausmė imantiems pinigus už gy- 
nimą teisme. (2) Suilijus skundėsi ir plūdosi ne tik dėl įžūlaus bū- 
do, bet ir todėl, kad būdamas nusenęs manė galįs laisvai priekaiš- 
tauti Senekai už priešiškumą Klaudijaus, prie kurio visai teisingai 
buvęs ištremtas, draugams. (3) Įpratęs prie vangių užsiėmimų ir 
nepatyrusių gyvenimo jaunuolių” Seneka juoduojąs iš pavydo 
tiems, kurie ugningą ir puošmenų nesugadintą iškalbą naudoją pi- 
liečiams ginti. Jis pats buvęs Germaniko kvestorius, o Seneka - tų 
namų meilužis”. Ar už garbingą darbą besibylinėjančio savo noru 
duotą atlyginimą reikią rūsčiau vertinti negu tą, kuris suteršia pir- 
mųjų šalies moterų miegamuosius? (4) Kokia išmintis, kokie filo- 
sofų pamokymai padėjo per ketvertą draugystės su valdovu metų 
įgyti tris šimtus milijonų sestercijų? Romoje Seneka medžiojąs be- 
vaikių testamentus, baisiai didelėmis palūkanomis siurbiąs Itali- 
jos bei provincijų kraują, o jo, Suilijaus, turtas pelnytas darbu ir 
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menkutis. Jis verčiau pakęsiąs kaltinimą, pavojus bei visa kita, ne- 
gu atsisakysiąs ilgai siekto, seniai įgyto orumo ir pataikausiąs lai- 
mingam išsišokėliui. 


43. (1) Nestigo tokių, kurie žodis žodin ar gerokai persūdę vi- 
sa persakė Senekai. Surasti kaltintojai apskundė, jog valdydamas 
Aziją Suilijus apiplėšinėjo sąjungininkus ir savinosi valstybės lėšas. 
Kadangi jie paprašė metų bylos tyrimui, reikalas atrodė greičiau pa- 
judėsiąs, pradėjus nuo Miesto nusikaltimų. Liudytojų būta sočiai. 
(2) Jie atšiauriai kaltino, kad įstūmė Kvintą Pomponijų į pilietinį ka- 
rą“, privertė mirti Druzo dukterį Juliją ir Sabiną Popėją, apšmeižė 
Valerijų Aziatiką, Luzijų Saturniną, Konelijų Lupą, pasmerkė my- 
riop būrius romėnų raitelių“ ir apskritai prikaišiojo Suilijui visą 
Klaudijaus žiaurumą. (3) Jis gynėsi, jog tų dalykų ėmėsi ne savo no- 
ru, bet paklusdamas princepsui, kol Cezaris nutraukė jo kalbą pa- 
reikšdamas, esą iš tėvo užrašų jam žinoma, kad tas neakino nė vie- 
no kaltinimo. (4) Tada besiginantis pradėjo remtis Mesalinos įsaky- 
mais, ir neteko pagrindo: kodėl buvo pasirinktas ne kas nors kitas, 
o jis tarnauti savo iškalba nuožmiajai begėdei? Reikia nubausti Žiau- 
rybių vykdytojus, jei, gavę už piktadarystes atlygį, verčia tas pikta- 
darystes kitiems. (5) Taigi atėmus dalį turtų (nes dalis palikta sūnui 
ir anūkei, be to, nebuvo nusavinta tai, ką jie testamentu paveldėjo iš 
motinos arba senelės), išgujamas į Balearų salas. Nei per pavojingą 
bylą, nei po nuosprendžio nepalūžo dvasia. Pasakojama, kad atsi- 
skyrėlio gyvenimą leido prabangiai ir maloniai. Kai iš neapykantos 
tėvui kaltintojai užsipuolė jo sūnų Neruliną dėl turto prievartavimo, 
princepsas sustabdė, laikydamas, jog pakankamai atkeršyta. 


44. (1) Tuo metu liaudies tribūnas Oktavijus Sagita, eidamas iš 
proto dėl meilės ištekėjusiai moteriai Pontijai, milžiniškomis dova- 
nomis nusiperka neištikimybę, o netrukus ir skyrybas su vyru, ža- 
dėdamas vesti gavęs žodį, kad toji tekės. Bet tapusi laisva moteris 
pradeda regzti atidėliojimo priežastis, teisinasi tėvo nepritarimu, o 
atsiradus vilčiai gauti turtingesnį vyrą, atsisako pažadų. (2) Okta- 
vijus tai aimanavo, tai grasino, dievus šaukdamasis liudytojais, kad 
geras vardas prarastas, pinigai išeikvoti, ir jis pavedąs jos teismui 
vienintelį likusį daiktą - gyvybę. Kadangi visa tai - jai nė motais, 
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prašo vienos paguodos nakties. Jos nuramintas vėliau elgsis sai- 
kingai. (3) Paskiriama naktis, o Pontija paveda saugoti miegamąjį 
patikimai tarnaitei. Tas, atėjęs su vienu atleistiniu, atsineša po dra- 
bužiais paslėptą durklą. Paskui, kaip visada, kai meilė ir pyktis su- 
sipynę, eina barniai, maldavimai, priekaištai, atsiprašymai, o dalis 
nakties atitenka geismams. Tada, neva užsidegęs aistra, nebesibai- 
minančią Pontiją perveria durklu. Atbėgusią tarnaitę atbaido sužeis- 
damas ir išdumia iš miegamojo. (4) Kitą dieną aptinkama žmogžu- 
dystė, neabejojama dėl žudiko, nes įrodoma Oktavijų ten buvus. Bet 
jo atleistinis prisipažįsta: čia esąs jo darbas, jis atkeršijęs už skriau- 
dą patronui. Kai kuriuos toks didingas poelgis labai sujaudino, ta- 
čiau atsigavusi po sužeidimo tarnaitė atskleidė tiesą. (5) Išėjęs iš 
tribūno pareigų ir nužudytosios tėvo patrauktas konsulų teismo at- 
sakomybėn Oktavijus garbiųjų tėvų sprendimu buvo nuteistas pa- 
gal žudikams skirtą įstatymą”. 


45. (1) Tokia pat garsi kita tų metų begėdystė tapo didelių vals- 
tybės nelaimių pradžia. Buvo tokia Sabina Popėja, Tito Olijaus duk- 
tė, bet ji pasivadino garsiojo Popėjaus Sabino, ėjusio konsulo parei- 
gas, spindėjusio triumfo garbe senelio iš motinos pusės vardu. Mat 
dar neturėjusį aukštų tarnybų Olijų sugniuždė draugystė su Seja- 
nu. (2) Tai moteriai nestigo nieko, išskyrus garbingą sielą. Jos mo- 
tina, grožiu pralenkusi savo laikų moteris, dovanojo dukteriai šlo- 
vę ir dailumą. Garbingos giminės atstovei užteko turtų. (3) Ji suge- 
bėjo maloniai šnekėti, buvo anaiptol nekvaila. Labai pabrėždavo 
kuklumą ir ištvirkavo. Retai rodėsi viešose vietose, ir tai visada pu- 
siau uždengtu veidu, kad nesotintų žvilgsnių, o gal todėl, kad jai 
taip tiko. Gero vardo negailėjo, nesiskaitė nei su vyrais, nei su mei- 
lužiais, nepasiduodavo nei savo, nei kitų aistrai, bet nukreipdavo 
geismus ten, kur matyti naudos. (4) Taigi ištekėjusią už romėnų rai- 
telio Rufro Krispino, su kuriuo turėjo sūnų, Otonas sužavėjo jau- 
natve, prašmatnumu ir karšta Nerono draugyste. Negaištant mei- 
lužių ryšiai virto santuoka. 


46. (1) Gal iš meilės pasidaręs neatsargus, Otonas girdavo prin- 
cepsui žmonos dailumą ir žavesį, o gal siekė uždegti aistra, kad 
tos pačios moters turėjimas juos susietų ir pridėtų jam galios. Dau- 
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gelis girdėjo, kaip pakilęs iš puotos guolio pas Cezarį kalbėjo ei- 
nąs pas ją, gyrėsi, kad jam teko kilmingumas, grožis, visų svajonė, 
laimingųjų džiaugsmas. (2) Šitaip ir panašiai kurstant, lūkuriuota 
neilgai. Priimta rūmuose Popėja tučtuojau įgyja įtakos gundymais 
bei vilionėmis, apsimetusi esanti apimta nesuvaldomo geismo ir su- 
žavėta Nerono grožio. Netrukus princepsui užsidegus meile, virto 
išdiduole: sulaikyta rūmuose ilgiau negu vieną ar dvi naktis, šne- 
kėjo esanti ištekėjusi, negalinti apleisti santuokos, ją pakerėjusi Oto- 
no gyvensena, kuriai niekas neprilygsta. Jos vyro siela ir gebėjimas 
oriai laikytis esą didingi, ten visa, jos požiūriu, verta aukščiausios 
padėties valstybėje. O Neronas esąs užburtas sugulovės tarnaitės, 
artimų ryšių su Akte, iš gyvenimo su verge tegavęs vien prasčio- 
kiškumo ir purvo. (3) Iš pradžių Otonas netenka įprasto artimu- 
mo, paskui galimybės susitikti ar lydėti princepsą, ir pagaliau, kad 
negyventų Mieste kaip varžovas, paskiriamas Luzitanijos provin- 
cijos valdytoju. Ten išbuvo iki pilietinio karo“, elgesiu nė kiek ne- 
primindamas anksčiau turėto blogo vardo, nes tvarkėsi nepapras- 
tai sąžiningai ir dorai. Nieko neveikdamas buvo akiplėša, o gavęs 
valdžią — labai santūrus. 


47. (1) Iki tol Neronas ieškojo priedangos piktadarystėms ir nu- 
sikaltimams. Nepaprastai įtarinėjo Kornelijų Sulą. Įgimtą šio vyro 
nerūpestingumą laikydamas apsimetinėjimu, manė esant apsukrų 
veidmainį. Šiuos nuogąstavimus paskatino Cezario atleistinio Grap- 
to, nuo Tiberijaus laikų dėl patirties ir senatvės puikiai išmaniu- 
sio princepsų rūmus, melagystė. (2) Mulvijaus tiltas tais laikais gar- 
sėjo nakties pagundomis. Ateidavo ten ir Neronas, kad už Miesto 
galėtų laisviau padūkti. Kadangi sykį grįžtančius princepso tarnus 
kažkas jaunatviškai šėldamas, kaip tada buvo įprasta, nieko blogo 
neketindamas išgąsdino, Graptas prasimanė, jog grįžtant Flamini- 
jaus keliu laukė spąstai ir mirtis. Neronas jų išvengęs, kita gatve 
eidamas į Saliustijaus sodus. Tos klastos sumanytojas esąs Sula. 
(3) Nors nebuvo atpažintas nė vienas Sulos vergas ar klientas ir 
pati niekinga, nesugebanti nieko išdrįsti jo prigimtis neigė nusikal- 
timą, tačiau tarytum įrodžius kaltę, liepta palikti tėvynę ir neišvyks- 
tant gyventi tarp Masilijos miesto sienų. 
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48. (1) Prie tų pačių konsulų buvo išklaustytos Puteolų pasiun- 
tinybės. Vieną į senatą atsiuntė dekurionai, kitą - prastuomenė. Pir- 
mieji skundėsi minios naudojama prievarta, antrieji - valdininkų 
ir pirmųjų miesto vyrų gobšumu. Kad mėtantys akmenis, grasinan- 
tys ugnimi maištautojai nesusigundytų žudynėmis ir ginklais, su- 
stabdyti išrenkamas Gajus Kasijus. Kadangi puteoliečiams nepati- 
ko to vyro griežtumas, jo paties prašymu tas rūpestis buvo atiduo- 
tas broliams Skribonijams, davus pretorionų kohortą. Jai keliant 
siaubą ir kelis pasiuntus myriop, tarp miestelėnų grįžo santarvė. 


49. (1) Nepasakočiau apie nepaprastai nereikšmingą senato 
sprendimą, leidusį sirakūziečiams padidinti nustatytą kautynėse 
dalyvaujančių gladiatorių skaičių, jei Petas Trazėja nebūtų priešta- 
ravęs ir pasiūlęs medžiagos priekaištautojams pasmerkti jo nuomo- 
nę. (2) Jei manąs, kad valstybei reikia laisvų senatorių pasisakymų, 
kodėl peikiąs tokį menką daiktą? Kodėl nepareiškia pritarimo ar ne- 
pritarimo karo arba taikos, duoklių ir įstatymų klausimais, paga- 
liau dėl visko, kuo remiasi Romos valstybė? Juk garbiesiems tėvams 
leista gavus teisę pasakyti nuomonę, kalbėti ką nori ir reikalauti pa- 
siūlymų svarstymo. (3) Ar verta taisyti vien Sirakūzų reginių plėti- 
mą, ar visa kita kiekviename imperijos žingsnyje taip puiku, tarsi 
ten jau valdo Trazėja, o ne Neronas? Jei apsimetama dėl svarbiau- 
sio, juo labiau reikėtų susilaikyti dėl smulkmenų. (4) Draugų pra- 
šomas paaiškinti, kodėl prieštaravo, Trazėja atsakė tokios rūšies pa- 
taisymus siūląs ne iš padėties neišmanymo, bet norėdamas garbie- 
siems tėvams suteikti šlovės, kad būtų aišku, jog tie, kurie kreipia 
dėmesį į mažus dalykus, rūpinsis ir dideliais. 


50. (1) Tai pačiais metais, žmonėms be perstojo piktinantis pub- 
likanų savivale ir spiriant juos nubausti, Neronas dvejojo, ar neįsa- 
kyti panaikinti visus mokesčius ir įteikti mirtingųjų giminei tokią ne- 
paprastai gražią dovaną. (2) Tačiau jo polėkį, pirma baisiai išgyrę 
sielos didybę, sulaikė senieji tėvai, nurodę, kad imperija subyrės, su- 
mažėjus valstybę išlaikančioms įplaukoms. Juk atsisakius šių rinklia- 
vų bus reikalaujama panaikinti ir duokles. (3) Daugumą mokesčių 
bendrijų konsulai su liaudies tribūnais įkūrė tada, kai romėnų tauta 
dar buvo laisvų laisviausia. Vėliau visa kita sutvarkyta, žiūrint, kad 
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pajamų sąskaitos sutaptų su būtinomis išlaidomis. Žinoma, reikią 
tramdyti publikanų gobšumą, idant jų veiksmai nekeltų naujos prie- 
šiškumo bangos tiek metų be aimanų pakęstai tvarkai. 


51. (1) Taigi princepsas ediktu įpareigojo viešai surašyti iki to 
laiko neskelbtas visų rinkliavų valstybei taisykles; pasibaigus rinki- 
mo terminui, nebereikalauti tais metais nesumokėtų mokesčių. Ro- 
moje pretorius, provincijose propretorius arba prokonsulas privaląs 
be eilės nagrinėti bylas prieš publikanus. Kariai, kaip ir anksčiau, 
nuo mokesčių atleidžiami, išskyrus rinkliavą už parduodamus daik- 
tus. Ten būta ir daugiau teisingų dalykų. Jie branginti trumpai, vė- 
liau laikyti nereikalingais. (2) Tačiau dar ir dabar tebegalioja ketu- 
riasdešimtosios ir penkiasdešimtosios dalies bei kitų publikanų pra- 
simanytų, neteisėtų prievolių panaikinimas. Palengvintos javų 
gabenimo į Italiją sąlygos užjūrio provincijoms, nustatyta neįtraukti 
į turto įkainojimo sąrašus pirklių laivų ir neimti už juos mokesčių. 


52. (1) Du Afrikos provincijoje prokonsulų valdžią turinčius kal- 
tinamuosius Sulpicijų Kameriną ir Pompėjų Silvaną Cezaris išteisi- 
no. Kameriną patraukė atsakomybėn keli privatūs asmenys, labiau 
prikišdami žiaurumą, negu pinigų pasisavinimą. (2) Silvaną apsu- 
po didžiulis kaltintojų būrys ir prašė laiko iškviesti liudytojams. 
Kaltinamasis reikalavo leisti gintis nedelsiant. Ir laimėjo, nes buvo 
senas pinigingas bevaikis, nors pergyveno tuos, kurių padedamas 
sėkmingai išsisuko. 


53. (1) Germanijoje iki to meto buvo ramu dėl vadų būdo. Nors 
ir labai padaugėjo apdovanojimų triumfo ženklais, jie manė, jog di- 
desnį pasididžiavimą teikia pastovi taika. (2) Tuomet kariuomenei 
vadovavo Paulinas Pompėjus ir Liucijus Veteris. Tačiau, kad karei- 
viai be darbo neištižtų, Pompėjus baigė pilti prieš šešiasdešimt tre- 
jus metus Druzo pradėtą pylimą sutramdyti Reinui. Veteris rengėsi 
sujungti Mozelą su Arariu, iškasdamas griovį, kad pajėgos, atplau- 
kusios jūra, paskui Rodano ir Arario upėmis, tuo grioviu ir Moze- 
los upe toliau leistųsi į Reiną, o iš ten į Okeaną, nepatirdamos sau- 
sumos kelionės sunkumų, kad laivyba sujungtų vakarinį krantą su 
šiauriniu. (3) Tam darbui pavydėdamas Belgijos legatas Elijus Gra- 
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cilis atbaidė Veterį, įtikinęs nevesti legionų ne į savo provinciją ir 
rūpestingumu nežadinti Galijos palankumo, nes imperatorius su- 
nerims. Tokios kalbos dažnai sukliudo garbingiems užmojams. 


54. (1) Bet kariuomenei nuolatos nieko neveikiant, pasklido gan- 
dai, kad iš legatų atimta teisė vadovauti mūšiams. Todėl frizijai, jau- 
nus vyrus pervedę miškingais šlaitais ar pelkėmis, o netinkamo ka- 
rui amžiaus Žmones perplukdę ežerais, priartėjo prie Reino ir apsi- 
gyveno tuščiuose, mūsų kareivių reikmėms skirtose laukuose. Juos 
vedė Veritas su Malorigu, tuo metu valdžiusieji tautą tiek, kiek ger- 
manai apskritai gali būti valdomi. (2) Frizijai jau buvo susirentę na- 
mus ir apsėję dirvas, tarytum paveldėtą iš protėvių žemę, kai Dubi- 
jus Avitas, perėmęs provinciją iš Paulino, grasindamas romėnų jė- 
ga, jei neišeisią į senąsias vietas ar nepersikelsią į Cezario paskirtą 
kraštą, įtikino Veritą su Malorigu kreiptis su prašymu. (3) Atvykę į 
Romą, laukė kitais reikalais užsiėmusio Nerono ir, apžiūrinėdami 
viską, kas rodoma barbarams, atėjo į Pompėjaus teatrą“, kad išvys- 
tų romėnų tautos didybę. Neturėdami ką veikti (nesuprantama pra- 
moga jiems neteikė smagumo), teiraujasi, kas ten sėdi, kaip paskirs- 
tytos vietos luomams, kas raiteliai, kur senatoriai*?. Atkreipia dė- 
mesį, kad tarp senatorių matyti svetimšalių drabužiais apsirengusių 
vyrų, klausinėja, kas jie. Išgirdę, jog tokia garbė skirta pasiuntiniams 
tautų, pasižyminčių drąsa ir draugyste su romėnais, sušunka, kad 
iš mirtingųjų niekas nepralenkia germanų ginklais ar ištikimybe, ir 
nusileidę žemyn sėdasi tarp garbiųjų tėvų. (4) Žiūrovai tokį poelgį 
sutiko mandagiai, palaikę jį senoviniu jausmų protrūkiu ir teigia- 
mu varžybų ženklu. Neronas abu apdovanojo romėnų pilietybe. Fri- 
zijams liepė išeiti iš tų laukų. Kadangi įsakymas jiems buvo nė mo- 
tais, netikėtai atsiųsti pagalbiniai raiteliai privertė tai padaryti, pa- 
ėmę į nelaisvę ar išžudę bandžiusius atkakliau priešintis. 


55. (1) Tuos pačius laukus užėmė ampsivarijai, ne tik skaičiu- 
mi stipresnė už frizijus gentis, bet ir kaimyninių tautų užjaučiama, 
nes, chaukų išvaryti ir neturintys kur apsigyventi, meldė vietos sau- 
giai tremčiai. Jiems atstovavo tose gentyse pagarsėjęs ir mums išti- 
kimas Bojokalas, pareiškęs, jog per cheruskų sukilimą*' Arminijaus 
įsakymu jis buvęs įmestas į kalėjimą, paskui tarnavęs Tiberijaus bei 
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Germaniko kariuomenėse, ir prie penkiasdešimties nuolankumo me- 
tų pridedąs dovaną, atiduodamas savo gentį mūsų valiai. (2) Juk 
plačiai besidriekią nenaudojamos pievos, į kurias kareiviai tik ret- 
karčiais atgeną avis ir karves. Tegu jie pasituri prieglobstį savo 
bandoms, žmonėms mirštant badu, jei labiau trokšta tuščių dyky- 
nių, negu draugiškos tautos. Kadaise tos dirvos priklausė chama- 
vams, paskui tubantams, vėliau uzipams. Kaip dangus skirtas die- 
vams, taip žemė žmonių giminei. Neužimti laukai yra visų nuosa- 
vybė. (3) Po to pakėlęs akis į saulę, šaukdamasis ir kitų šviesulių, 
tarytum tie būtų čia pat, klausė, ar norėtų jie žvelgti į apleistą Že- 
mę, ar verčiau trokštų jūromis užpilti krašto grobikus. 


56. (1) Avitą tokie žodžiai papiktino. Geresniųjų iš tiesų reikią 
klausyti. Dievų, kuriuos maldauja ampsivarijai, nustatyta, kad ro- 
mėnai spręstų, ką duoti ir ką atimti, o tie, išskyrus save, kitų teisė- 
jų nežiną“'. Taip viešai atsakė ampsivarijams, o Bojokalui dėl se- 
nos draugystės pažadėjo žemės. Šis tokias sąlygas atmetė kaip už 
išdavystę siūlomą atlygį, pridūręs: „Mums trūksta žemės gyventi, 
o mirti - ne“. Abi pusės išsiskyrė priešiškai nusiteikusios. (2) Anie 
pasikvietė į karą brukterus, tenkterus ir net tolimesnes tautelės. Avi- 
tas, parašęs aukštutinės kariuomenės legatui Kurtilijui Mantijai, kad 
tas, perėjęs per Reiną, parodytų romėnų ginklų jėgą iš užnugario, 
pats veda legionus į tenkterų kraštą, grasindamas sunaikinti, jei tie 
neatsimes nuo ampsivarijų. (3) Šiems sustojus, panašiai išsigando 
ir brukterai. Kitiems irgi nenorint kišti galvų į svetimus pavojus, 
ampsivarijų gentis grįžo atgal į uzipų ir tubantų šalį. Išvaryti iš tų 
kraštų, prašėsi priimami chatų, paskui cheruskų, ir po ilgų klajo- 
nių tai kaip svečiai, tai kaip elgetos, tai kaip priešai jauni vyrai žu- 
vo svetimose šalyse, o nekaringo amžiaus žmonės buvo išsidalyti 
kaip grobis. 


5/. (1) Tą pačią vasarą smarkiai susikovė hermundurai su cha- 
tais, siekdami jėga atsikariauti tarp abiejų genčių tekančią upę, la- 
bai turtingą druskos*. Prie jų polinkio viską spręsti ginklais prisi- 
dėjo įsitikinimas, kad tos vietos esančios arčiausiai prie dangaus 
ir iš ten dievai geriausiai girdį mirtingųjų maldas. Štai kodėl iš die- 
vų malonės toje upėje ir tuose miškuose randasi druska ne taip, 
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kaip kitose tautose, džiūstant jūros užlietiems duburiams, bet su- 
sidaro iš priešingų elementų, ugnies ir vandens, apipylus degan- 
čių medžių krūvas. (2) Karas buvo sėkmingas hermundurams, o 
chatams — pražūtingas, nes abi pusės pergalės atveju pažadėjo prie- 
šų rikiuotę paaukoti Marsui ir Merkurijui. Pagal šį įžadą nužudo- 
ma žirgai, vyrai - visa, kas gyva. (3) Taigi romėnų priešų grasini- 
mai atsigręžė į juos pačius. O mūsų sąjungininkę ubijų bendruo- 
menę staiga pribloškė nelaimė. Mat iš po žemės išsiveržusios ugnys 
visur grobė dvarus, pasėlius, kaimus ir slinko prie neseniai įkurtos 
kolonijos sienų”. Niekas neįstengė užgesinti: nei Žžliaugiantys lie- 
tūs, nei patvinusios upės ar kitokia drėgmė, kol nebeturėdami prie- 
monių ir įniršę ant negandos kažkokie kaimiečiai pradėjo mėtyti ak- 
menis, paskui arčiau priėję prie besipriešinančios liepsnos baidė ją 
lyg žvėris, tvodami lazdomis ir žabais. Pagaliau užmėtė nusiplėš- 
tais nuo kūno apdarais. Kuo nešvaresni ir sunešioti bei sučiurę, tuo 
geriau slopino ugnį. 


58. (1) Tais pačiais metais komicijuje augantis deivės Ruminos 
medis“, prieš aštuonis šimtus trisdešimt metų dengęs kūdikius Ro- 
mulą ir Remą, nugenėjus sausas šakas ir išdžiūvusį kamieną, bu- 
vo laikomas nelabu ženklu, kol sužaliavo naujais ūgliais. 


KETURIOLIKTA KNYGA 


1. (1) Gajui Vipstanui ir Gajui Fontėjui konsulaujant!, Neronas 
nebeatidėliojo seniai sumanytos piktadarystės, nes ilgametė valdžia“ 
teikė drąsos, jis kasdien vis labiau liepsnojo meile Popėjai, o ši, ne- 
sitikėdama, jog princepsas išsiskirs su Oktavija ir susituoks su ja, 
kol Agripina gyva, dažnai priekaištavo, kartais net tyčiojosi iš jo, 
vadindama našlaitėliu, kuris, paklusdamas kitų norams, ne tik val- 
džios, bet ir laisvės neturi. (2) Kodėl atidėlioja vestuves? Rasit ne- 
patinka josios išvaizda ir triumfais pagarsėję proseneliai, o gal vai- 
singumas ir tiesus būdas? Ar jis bijąs, jog, tapusi Žmona, atskleis 
jam garbiųjų tėvų patirtas skriaudas bei tautos pasipiktinimą moti- 
nos išdidumu ir gobšumu? Jeigu Agripinai reikia tik jos sūnui prie- 
šiškos marčios, tegu leidžia jai, Popėjai, grįžti pas buvusį vyrą Oto- 
ną. Ji dangintųsi nors ir į pasaulio kraštą, kur verčiau iš šalies klau- 
sytųsi, kaip vainojamas imperatorius’, negu regėtų visa tai savo 
akimis ir būtų įpainiota į gresiančius jam pavojus. (3) Niekas ne- 
draudė tokiems ir panašiems žodžiams, lydimiems ašarų ir meilu- 
žės gudrybių, skverbtis į Nerono širdį, nes visi troško, kad būtų pa- 
žabota Agripinos galia, tačiau kas galėjo tikėtis jo neapykantą per- 
augsiant į ryžtą nužudyti motiną?! 


2. (1) Kluvijus pasakoja, jog vedama troškimo išlaikyti galią Ag- 
ripina puolė tiek, kad vidury dienos, Neronui įkaitus nuo vyno ir 
gausių valgių, ateidavo pas apgirtusį sūnų išsipusčiusi bei pasi- 
ruošusi nuodėmingiems santykiams. Kai artimieji pastebėjo geidu- 
lingus bučinius ir niekšybę pranašaujančias glamones, Seneka 
prieš tos moters gundymus pasitelkė į pagalbą kitą moterį. Jis pa- 
kurstė atleistinę Aktę, susirūpinusią dėl pavojingos savo padėties 
ir Nerono nešlovės, jam pasakyti, jog žmonės žino apie kraujomai- 
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šą iš motinos gyrimosi, ir kariai nepakęs nedoro princepso valdžios. 
(2) Fabijus Rustikas mini, kad ne Agripina, o Neronas siekė krau- 
jomaišos, ir jai pastojo kelią tos pačios atleistinės suktumas. Bet Klu- 
vijaus teiginius patvirtina kiti rašytojai, o ir garsas toks tebėra, ne- 
žinia, ar todėl, kad Agripina iš tiesų širdyje turėjo tiek nežmoniš- 
kumo, ar kad atrodė labiau įtikima pasibaisėtiną aistrą kilus toje, 
kuri, trokšdama viešpatavimo, dar mergystėje ištvirkavo su Lepidu, 
vėliau dėl tų pačių užmačių pakluso Palanto užgaidoms ir, ištekė- 
dama už dėdės, parodė nesibjaurinti jokia begėdyste. 


3. (1) Taigi Neronas pradėjo vengti susitikti akis į akį su moti- 
na, o kai ši vykdavo į sodus, Tuskulo ar Antijaus dvarus, girdavo, 
kad ieško poilsio. Pagaliau, supratęs, jog vis tiek slegia, kad ir kur 
ji būtų, nusprendė nužudyti. Svarstė kuo - nuodais, ginklu ar kitu 
būdu. (2) Iš pradžių pasirinko nuodus. Bet davus jų prie stalo pas 
princepsą, nebebūtų galima suversti bėdą atsitiktinumui, kadangi 
taip jau buvo miręs Britanikas. Sunku atrodė ir papirkti jos tarnus, 
nes, pripratusi prie piktadarysčių, saugojosi spąstų. Be to, gerda- 
ma tam tikrus vaistus pasidarė atspari nuodams. Niekas nesugal- 
vojo, kaip reikėtų nuslėpti mirtį nuo ginklo, ir nuogąstauta, kad iš- 
rinktas tokiam nusikaltimui vyras gali įsakymo nepaklausyti. (3) Su- 
manus esąs parsirodė Mizėno laivyno vadas, atleistinis Anicetas, 
auklėjęs Neroną vaikystėje, nekenčiąs Agripinos ir pats jos neken- 
čiamas. Jis pasiūlė pastatyti tokį laivą, kurio dalys viduryje jūros 
išsiskirtų ir paskandintų ją, nieko nenujaučiančią. Juk niekas ne- 
sugeba pateikti tiek netikėtumų, kiek marios, ir jei Agripina žus su- 
dužus laivui, tai ar atsiras toks nelabas Žmogus, kuris pavadins 
piktadaryste bangų ir vėjo darbą? O princepsas pastatys velionei 
šventyklą, aukurus ir padarys visa kita, rodydamas sūnaus meilę. 


4. (1) Visiems toks išradingumas patiko. Ir laikas buvo tam pa- 
lankus, kadangi Kvinkvatrijų šventes Neronas leido ties Bajomis. Ten 
prisivilioja motiną, nuolatos šnekėdamas, jog tėvų rūstybę reikią nuo- 
lankiai iškęsti, tramdant savąją širdį. Taip siekė paskleisti gandą apie 
norą taikytis ir kad juo patikėtų Agripina, kaip ir visos moterys, pa- 
tikliai vildamasi gerų naujienų. (2) Pasitikęs ant kranto (mat ji atke- 
liavo iš Antijaus), paėmė už rankos, apsikabino ir nusivedė į Bau- 
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lus. Taip vadinama vila, skalaujama jūros įlankos bangų tarp Mizė- 
no iškyšulio ir Bajų. (3) Čia tarp kitų stovėjo vienas ypač puošnus 
laivas, taip pat lyg išreiškiantis pagarbą motinai. Mat ji buvo įpra- 
tusi plaukioti trirema su laivyno irkluotojais. Po to Neronas pakvie- 
tė vaišių, kad naktis padėtų nuslėpti piktadarystę. (4) Tikrai žino- 
ma, jog atsirado išdavikas, ir Agripina, išgirdusi apie žabangas, bet 
nežinodama, patikėti tuo ar ne, į Bajus atvyko nešiojamoje kėdėje. Ten 
sūnaus meilikavimas sumažino būgštavimus: maloniai buvo priim- 
ta, prie stalo pasiūlyta vieta aukščiau jo*. Neronas ilgais pašneke- 
siais - tai su jaunatvišku nuoširdumu, tai vėl susikaupęs, lyg rimtus 
dalykus dėstydamas - užtęsė puotą. Išeinančią lydėjo, atidžiai žvelg- 
damas į akis ir glausdamas prie krūtinės, gal norėdamas iki galo ap- 
simesti, o gal, paskutinį kartą matant myriop pasmerktą motiną, su- 
virpėjo nors ir žvėriška jo širdis. 


5. (1) Dievai tarytum tyčia, kad išaiškėtų nusikaltimas, davė švie- 
sią, žvaigždėtą ir, nurimus jūrai, tykią naktų. Laivas buvo nuplau- 
kęs netoli. Agripiną lydėjo du iš jos artimųjų: Kreperijus Galas sto- 
vėjo netoli vairo, o Aceronija, atsisėdusi prie gulinčios Agripinos 
kojų, džiugiai kalbėjo apie sūnaus atgailą ir susigrąžintą motinos 
įtaką, kai davus ženklą įlūžo sunkių švino apkaustų slegiamas sto- 
gelis, prispaudęs ir užmušęs Kreperijų. Agripiną su Aceronija iš- 
gelbėjo aukšti gulto atlošai, tokie stiprūs, kad ir po našta nesukne- 
žo. (2) Ir eldija nesuskilo į dalis, nes visi sumišo, o daugelis neži- 
nančių sumanymo trukdė suokalbininkams. Tad yrėjai gavo 
įsakymą paversti laivą ant vieno šono ir nuskandinti, bet jie nesku- 
bėjo veikti staiga, kai kurie svėrė į priešingą pusę, ir moterys iškri- 
to į jūrą nesusitrenkusios. (3) Tik Aceronija, per neapdairumą rė- 
kusi, kad ji - Agripina, ir kvietusi gelbėti princepso motiną, buvo 
užmušta kartimis, irklais, kitais po ranka pasitaikiusiais laivo įna- 
giais. Agripina tylėdama, todėl neatpažinta (nors vieną žaizdą į petį 
gavo ir jinai) pasileido plaukti, paskui, sutikusi žvejų valtelę, buvo 
nuirta į Lukrino ežerą, o iš ten nuvežta į savo vilą. 


6. (1) Ten mąstydama, kam ji buvo pakviesta tokiu veidmainiš- 
ku laišku ir priimta su tokia pagarba, kodėl šalia kranto, ne vėjų 
varomas, ne ant uolos užneštas laivas ėmė irti iš viršaus lyg Žemės 
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įrenginys, be to, turėdama galvoje Aceronijos nužudymą ir žvelg- 
dama į savo žaizdą, nusprendė, kad vienintelis išsigelbėjimas nuo 
naujų žabangų - dėtis nieko nesuprantančia. (2) Taigi pasiuntė at- 
leistinį Agermą pranešti sūnui, jog dievų malonės ir jo laimės glo- 
bojama išvengė baisios pražūties; prašo, kad jis, nors ir išgąsdin- 
tas motinos nelaimės, nesiskubintų lankyti, nes jai dabar reikią pail- 
sėti. (3) Taigi apsimetusi rami deda prie žaizdos vaistus, o šiltus 
pavilgus - prie kūno; liepia surasti Aceronijos testamentą ir užant- 
spauduoti turtą; tą vieną dalyką padaro neapsimetinėdama. 


/. (1) O Neronui, laukiančiam žinios apie piktų kėslų įvykdymą, 
pranešama, jog lengvai sužeista motina išsigelbėjo ir, pakibus gyvy- 
bei ant plauko, negali abejoti dėl kaltininko. (2) Paklaikęs iš siaubo 
ima šaukti, kad, trokšdama keršto, ji tuojau bus čia: ar apginkluos 
vergus, ar sukurstys karius, ar kreipsis į senatą ir tautą, kaltindama 
jį dėl laivo sudužimo, žaizdos ir užmuštų bičiulių. Kokios pagalbos 
tada tikėtis? Nebent Seneka su Buru ką patartų. Netrukus pašaukė 
juos, neaišku, ar anksčiau viso to nežinojusius. (3) Tiedu ilgai tylė- 
jo, nenorėdami duoti neapgalvoto patarimo, o gal manė, jog nueita 
per toli ir, neužbėgus už akių Agripinai, Neronas pražūsiąs. Paskui 
Seneka įsidrąsinęs pažvelgė į Burą ir pasiteiravo, ar negalima įsa- 
kyti kareiviams ją užmušti. (4) Buras atsakė, jog pretorionų kohorta 
ištikima visiems Cezarių namams, tad, prisiminę Germaniką, kariai 
neišdrįsią daryti nieko bloga jo dukteriai. (5) Tegu Anicetas įvykdo 
savo pažadą. Tas, nieko nelaukęs, siūlosi atlikti visą nedorą darbą. 
Į jo žodžius Neronas pareiškia, kad šiandien jis, Neronas, gaunąs 
imperatoriaus valdžią, ir šią dovaną jam įteikiąs atleistinis. Tegu 
skubiai žygiuoja, kartu vesdamasis ryžtingiausius įsakymo vykdy- 
tojus. (6) Išgirdęs, jog atėjo Agripinos siųstas Agermas, nutaria jį ne- 
teisingai apkaltinti. Tam nespėjus pranešti, kas pavesta, meta po ko- 
jom kardą ir liepia supančioti neva sučiuptą nusikaltimo vietoje, kad 
paskui paskleistų gandus, jog princepsui mirtį planavusi motina iš 
gėdos dėl atsiskleidusių nedorų užmačių pasidarė sau galą. 


8. (1) Tuo tarpu išplito žinia apie Agripinos nelaimę, ir netyčia 
išėjo taip, kad visi, kas tik išgirdo, bėgo prie kranto. Vieni korėsi 
ant užtvankų, kiti lipo į arčiausiai stovinčius luotelius, treti, kiek 
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galima, brido į jūrą, ketvirti grąžė rankas. Visa pakrantė suskambo 
nuo aimanų, maldų, įvairiais balsais aidinčių klausimų ir riklių at- 
sakymų. Daugybė žmonių atplaukė su deglais ir sužinoję, kad ji 
gyva, ruošėsi eiti pasveikinti, bet, pamatę ginkluotą grėsmingą bū- 
rį, išsisklaidė. (2) Anicetas apsupo vilą sargyba, išlaužė vartus, iš- 
vaikė sutiktus vergus ir atėjo prie miegamojo durų. Prie jo stovėjo 
tik keliese, kiti, išsigandę besiveržiančiųjų, išsibėgiojo. (3) Kamba- 
ryje tebuvo menkas žiburys ir viena tarnaitė, o Agripina vis labiau 
ir labiau nerimavo: niekas neateina nuo sūnaus, netgi Agermas ne- 
grįžta. Jei Žinia džiaugsminga, viskas būtų kitaip, dabar čia visiš- 
ka tyla, čia staiga vėl triukšmas — didžiausios negandos pranašai. 
(4) Išeinančiai tarnaitei pratarusi: „Ir tu mane palieki?“, pamatė 
Anicetą, lydimą triėrarcho Herkulėjaus su jūrininkų centurionu 
Obaritu, ir pareiškė: jei atėjęs aplankyti, tepranešąs, jog ji atsigavu- 
si, o jei nusikaltimo vykdyti, tai iš sūnaus šito nesitikinti. Jis nega- 
lėjęs duoti įsakymo nužudyti motiną. (5) Budeliai apsupo guolį, ir 
pirmiausia triėrarchas smogė vėzdu per galvą. Centurionui traukiant 
iš makštų kardą, ji atstatė pilvą ir, sušukusi: „Durk į įsčias!“, mirė 
nuo daugybės žaizdų. 


9. (1) Šiuos įvykius visi atpasakoja vienodai. Ar Neronas ap- 
žiūrinėjo nebegyvą motiną ir gyrė jos kūno grožį, nežinia: vieni tai 
tvirtina, kiti neigia. Ją sudegino tą pačią naktį ant užstalės gulto? 
su skurdžiomis apeigomis, ir kol viešpatavo Neronas, nebuvo su- 
piltas ar aptvertas kapas. Vėliau šeimynykščių rūpesčiu iškilo kuk- 
lus paminklas šalia Mizėno kelio ir diktatoriaus Cezario vilos, kur 
nuo nepaprastai aukšto kranto atsiveria reginys į siūruojančią įlan- 
ką. (2) Uždegus laidotuvių laužą, durklu nusidūrė jos atleistinis 
Mnesteris, neaišku, iš prisirišimo prie globėjos ar dėl mirties bai- 
mės. (3) Apie tokį savo galą Agripina žinojo prieš daugelį metų, 
dėjai buvo atsakę, jog viešpatausiąs ir nužudysiąs motiną. O ji ta- 
rė: „Tegu nužudo, kad tik viešpatautų“. 


10. (1) Bet tik pabaigęs šį piktą darbą Cezaris suprato visą jo 
baisumą. Likusią nakties dalį praleido tai lyg žadą praradęs, tai 
pašokdamas iš siaubo ir paklaikęs laukė tarytum pragaištį atnešian- 
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čios aušros. (2) Pirmiausia viltį pažadino Buro pamokyti centurio- 
nai su tribūnais, pataikūniškai graibstydami jį už rankos ir svei- 
kindami išvengus netikėto pavojaus bei nedorų motinos užmačių. 
Paskui jo draugai pradėjo vaikščioti po šventyklas, o jų pavyzdžiu 
artimiausi Kampanijos municipijai reiškė džiaugsmą aukomis ir 
siųsdami pasiuntinius. Pats jis, priešingai, apsimetė nuliūdęs, tarsi 
nekenčiąs savęs, kad liko gyvas ir apverkiąs motinos mirtį. (3) Bet 
kadangi vietovės nesikeičia taip, kaip Žmonių veidai, o visą laiką 
jam prieš akis tvyrojo slegiantis tos pačios jūros ir pakrančių vaiz- 
das, be to, buvo Žmonių, kuriems rodėsi, kad iš aplinkinių kalvų 
sklinda trimito garsai ar girdėti dejonės ant motinos kapo, Nero- 
nas išvyko į Neapolį. Iš ten senatui nusiuntė laišką, kuriame teigė, 
jog su ginklu sučiuptas galvažudys Agermas, vienas iš artimiau- 
sių Agripinos atleistinių, o toji, sąžinės balso verčiama, pati save 
nubaudė už norą įvykdyti piktadarystę. 


11. (1) Išskaičiavo ir ankstesnius jos nusikaltimus: tikėjosi gau- 
ti imperatoriaus valdžios dalį ir kad jai, moteriai, duos priesaiką 
pretorionų kohortos. Tą pačią nešlovę būtų užtraukusi tautai su se- 
natu. Po to, kai pastangos nuėjo vėjais, ėmė neapkęsti kariuome- 
nės, garbiųjų tėvų, prastuomenės, nepritarė, kad būtų duodama pi- 
nigų kareiviams ir maisto davinių liaudžiai, ruošė spąstus kilmin- 
giems vyrams. Kiek jis padėjęs vargo, kad neįsiveržtų į kuriją ir 
neimtų atsakinėti svetimšaliams romėnų tautos vardu! (2) Netiesio- 
giai papeikęs Klaudijaus laikus, visas jo valdymo negeroves suver- 
tė motinai, tikindamas, jog Agripinos mirtis — visos tautos labui. 
Papasakojo ir apie laivo sudužimą, bet kur rasi bukaprotį, patikė- 
jusį, jog tai — atsitiktinumas? Ar kad išsigelbėjusi moteris būtų siun- 
tusi vieną ginkluotą Žmogų prasiveržti pro kohortas ir imperato- 
riaus laivyną? (3) Taigi pasklidusios kalbos kaltino jau ne Neroną, 
kurio nežmoniškumui apibūdinti trūksta žodžių, bet Seneką, šitaip 
surašiusį aiškius prisipažinimus. 


12. (1) Stebėtinai įsitraukusi į padlaižiavimo varžybas diduo- 
menė paskiria pamaldas prie visų pagalvėlių“ ir nutaria Kvinkvat- 
rijų šventes, per kurias buvo atskleistos žabangos, paminėti kasme- 
tinėmis linksmybėmis, kurijoje pastatyti auksinę Minervos statulą, 
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o šalia jos - princepso atvaizdą, Agripinos gimimo dieną priskirti 
prie nelaimingų. Trazėja Petas, seniau įteiklius pasiūlymus nuleis- 
davęs negirdomis ar trumpai jiems pritardavęs, tada išėjo iš sena- 
to, užsitraukdamas sau pavojų, o kitų nepaskatindamas siekti lais- 
vės. (2) Be to, pasirodė dažni, bet nieko nenulėmę baisūs ženklai: 
viena moteris pagimdė gyvatę, kitą, gulinčią su vyru, užmušė žai- 
bas; staiga aptemo saulė; visus keturiolika miesto rajonų“ palytėjo 
dangiškoji ugnis. Bet visa tai atsitiko ne dievų valia, nes Neronas 
ilgus metus po to dar viešpatavo ir tęsė piktus darbus. (3) Beje, no- 
rėdamas padidinti neapykantą motinai ir parodyti, kaip ją pašali- 
nus išaugo jo geraširdiškumas, grąžino į gimtąjį miestą kadaise Ag- 
ripinos išvytas kilmingas moteris Juniją su Kalpurnija, be to, buvu- 
sius pretorius Valerijų Kapitoną ir Licinijų Gabolą. (4) Taip pat leido 
perkelti į Romą Lolijos Paulinos palaikus ir pastatyti paminklą, do- 
vanojo bausmę paties neseniai išguitiems Iturijui su Kalvizijumi. Si- 
laną lemtis buvo pasiėmusi grįžusią į Tarentą po tolimos tremties, 
kai ją parbloškusios Agripinos galia susvyravo ir susilpnėjo. 


13. (1) Tuo tarpu Neronas delsė? Kampanijoje, nerimaudamas, 
kaip įžengs į Miestą, ar ras paklusnų senatą, ar prastuomenė bus 
palanki. Visi išgamos, kurių tiek neturėjo jokie valdovų rūmai, ti- 
kino, kad Agripinos vardas nekenčiamas, ir jai mirus tauta dar la- 
biau svyra prie Nerono. Tegu vyksta nedrebindamas kinkų ir pats 
pamato, kaip garbinamas. Be to, jie išprašė leidimą vykti pirma. 
(2) Rado visa paruošta geriau, negu buvo žadėję: išėjusias pasitikti 
tribas, senatą šventiškais rūbais, pagal lytį bei amžių surikiuotus 
matronų ir vaikų būrius, visame kelyje pastatytus laiptelius trium- 
fams žiūrėti. Dėl to išdidus, visų sutiktas su vergišku pataikavimu 
Neronas kaip nugalėtojas įžengė į Kapitolijų, padėkojo dievams ir 
pasinėrė į įvairiausias aistras, kurias, kad ir neįstengdamas paža- 
boti, anksčiau vis dėlto tramdė iš šiokios tokios pagarbos motinai. 


14. (1) Jis seniai troško atsistoti ketvertu žirgų pakinkytame ve- 
žime. Turėjo ir kitą ne mažiau gėdingą potraukį: su kitara dainuoti 
taip, kaip tikras artistas. Kartojo, jog žirgų lenktynės - poetų gies- 
mių išgarsintas ir dievų garbei skirtas karalių bei senovės vadų už- 
siėmimas. O muziką globojąs Apolonas, ypatingas, pranašauti su- 
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gebąs dievas, stovintis su kitara ne tik graikų miestuose, bet ir ro- 
mėnų šventyklose. (2) Kai Seneka su Buru pamatė, jog tų jo norų 
nebeįmanoma sulaikyti, kad neatsiduotų abiem iš karto, leido pa- 
tenkinti vieną. Vatikano slėnyje buvo atitvertas sklypas, kur jis pra- 
tinosi valdyti arklius, stebint nedaugeliui išrinktųjų. Bet greitai ėmė 
ten kviestis Romos liaudį, kėlusią jį į padanges, nes trokštanti pra- 
mogų minia buvo patenkinta, kad princepsas į jas linkęs. (3) Ta- 
čiau paviešinta gėda nepasotino Nerono, kaip buvo tikimasi, bet dar 
labiau kurstė. Nusprendęs, kad nešlovė bus mažesnė, jei ja susi- 
teps daugelis, išvedė į sceną dėl skurdo jam parsidavusius kilmin- 
gų šeimų palikuonis. Lemtis juos jau pasiėmė, ir iš pagarbos jų pro- 
tėviams vardais neminėsiu. Nes kaltas ir tas, kuris davė pinigų ne- 
dorai elgtis, užuot siekęs, kad žmonės to nedarytų. (4) Žymius 
romėnų raitelius irgi didžiulėmis dovanomis privertė skirti jėgas 
arenai, O juk galinčio įsakinėti užmokestis yra prievarta. 


15. (1) Vis dar nesiryždamas užsitraukti nešlovės viešame te- 
atre, Neronas įvedė Juvenalijomis? pavadintus pasilinksminimus. 
Daugelis pareiškė norą juose dalyvauti. Nei kilmingumas, nei am- 
žius, nei anksčiau eitos pareigos nesukliudė užsiimti graikų ar lo- 
tynų vaidintojų menu ir netgi mokytis nederamų vyrams judesių 
ar dainelių. Net ir aukštakilmės moterys pratinosi prie tokių bjau- 
rybių. (2) Giraitėje, kuria Augustas buvo apsodinęs laivų kauty- 
nėms skirtą tvenkinį!“, surentė namelius jų susirinkimams, smuk- 
les ir prekystalius su ištvirkavimą skatinančiomis prekėmis. Atėju- 
siems buvo duodama pinigų. Dorieji juos išleisdavo priversti, 
nesaikingieji - norėdami pasipuikuoti. (3) Čia suvešėjo šlykštynės 
bei begėdystė, ir niekas taip neteršė jau seniau pagedusių papro- 
čių, kaip šis sąšlavynas. Juk dorovė sunkiai išlaikoma net užsiimant 
garbingais darbais, o tuo labiau negali likti jos nė lašo tuose žmo- 
nėse, kurie vienas per kitą stengiasi turėti kuo mažiau skaistybės, 
kuklumo ar gerbtinų įpročių. (4) Pats Neronas paskutinis pasirodė 
scenoje, labai stropiai sustygavęs kitarą, iš anksto pasiruošęs, pa- 
dedamas mokytojų. Klausėsi karių kohorta, centurionai, tribūnai ir 
susikrimtęs, bet giriąs imperatorių Buras. (5) Tada pirmąkart buvo 
surinkti žydinčios jaunystės ir jėgos romėnų raiteliai, praminti 
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augustiečiais." Vieni stojo į tą būrį iš įgimto akiplėšiškumo, kiti vy- 
lėsi iškilti. Ištisas dienas ir naktis aidėdami plojimais, dieviškais var- 
dais vadindami princepso grožį ir balsą, tarytum už narsumą jie 
buvo pagerbti ir išaukštinti. 


16. (1) Geisdamas garsėti ne tik scenos menu, imperatorius karš- 
tai užsiiminėjo poezija, sutelkęs būrį draugų, gebančių regzti eiles, 
bet dar nežinomų. Papietavę jie visi susėsdavo ir iš atsineštų arba 
ten pat sukurtų eilučių lipdydavo posmus, įpindami ir paties Ne- 
aišku, kad jos plaukia ne iš užmojo, ne iš įkvėpimo, ne iš vienų 
lūpų. (2) Pavalgęs Neronas skirdavo laiko išminties mokytojams, 
mėgaudamasis priešingų nuomonių susikirtimu. Nestigo tokių, ku- 
rie rimtomis kalbomis ir tokia pat veido išraiška stengėsi tarnauti 
tam valdovo pasismaginimui. 


17. (1) Tuo pačiu metu iš nedidelio vaido tarp Nucerijos ir Pom- 
pėjų gyventojų kilo žiaurios muštynės per gladiatorių kautynes, su- 
rengtas Livinėjaus Regulo. Apie jo pašalinimą iš senato jau esu kal- 
bėjęs'“. Su miestelėnams būdingu išdykumu vieni kitus užgaulio- 
dami, žiūrovai ėmė plūstis, paskui griebėsi akmenų, o pagaliau ir 
ginklų. Nugalėjo Pompėjų, kur vyko varžybos, prastuomenė. Taigi 
į Miestą buvo atgabenta nemažai sužalotų ir suluošintų nucerijie- 
čių, o daugelis apverkė vaikų ar tėvų mirtį. (2) Ištirti šį įvykį prin- 
cepsas pavedė senatui, o senatas - konsulams. Vėl grįžus bylai pas 
garbiuosius tėvus, pompėjiečiams dešimčiai metų buvo uždrausti 
tokie susibūrimai ir panaikintos ne pagal įstatymus įkurtos drau- 
gijos". Livinėjų ir kitus sąmyšio kaltininkus nubaudė tremtimi. 


18. (1) Buvo pašalintas iš senato ir Pedijus Blezas, kireniečių 
apkaltintas Eskulapo lobių" apiplėšimu ir tuo, kad rinkdamas ka- 
riuomenę, ėmė kyšius bei piktnaudžiavo valdžia. (2) Tie patys kire- 
niečiai apskundė buvusį pretorių Acilijų Straboną, Klaudijaus pa- 
skirtą išspręsti ginčą dėl žemių. Jas, karalius Apiono paveldėtas iš 
protėvių ir su visa karalyste paliktas romėnų tautai, buvo užgrobę 
artimiausi žemvaldžiai. Jie rėmėsi tuo, kad jomis nuo seno savava- 
liškai naudojosi, o ne tiesa ir įstatymais. (3) Strabonas, priteisęs že- 
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mes iš jų atimti, kaip teisėjas užsitraukė neapykantą. O senatas at- 
sakė nieko nežinąs apie Klaudijaus potvarkius, reikią kreiptis į prin- 
cepsą. Neronas pritarė Strabono sprendimui, bet parašė vis dėlto 
padėsiąs sąjungininkams, atiduodamas pasisavintus plotus. 


19. (1) Po to mirė garsūs vyrai Domicijus Afras ir Markas Ser- 
vilijus, abu gerbiami dėl aukštų pareigų ir puikios iškalbos. Pirma- 
sis pasižymėjo teismo kalbomis, o Servilijus, ilgai žibėjęs forume, 
vėliau pagarsėjo Romos istorijos veikalais, bet dėl nepriekaištingo 
gyvenimo buvo labiau aukštinamas už Domicijų, nors ir lygių ga- 
bumų, bet nevienodos doros vyrą. 


20. (1) Neronui (ketvirtą kartą) ir Kornelijui Kosui konsulaujant", 
Romoje pagal graikų varžybų pavyzdį buvo įvestos penkmetinės pra- 
mogos!“, sutiktos, kaip ir kiekviena naujovė, įvairiomis kalbomis. (2) 
Mat buvo Žmonių, šnekėjusių, jog proseneliai peikė Gnėjų Pompėjų 
už nuolatinio teatro pastatymą. Seniau ruošdavę vaidinimus, pas- 
kubomis surentę laiptus sėdėti ir laikiną sceną, o pažvelgę dar į se- 
nesnius laikus matome, kad žiūrovai stovėdavo, idant susėdę teatre 
nepraleistų dykai visos dienos. (3) Tebūnie palikta sena pretorių ruo- 
šiamų renginių tvarka, neverčiant rungtis piliečių. (4) Pamažu nyks- 
tantys protėvių papročiai su šaknimis išraunami dėl atėjusio iš sve- 
tur ištvirkimo. Juk Mieste galima išvysti viską, kas tik įstengia ga- 
dinti arba gesti; jaunuomenė išsigimsta nuo kitataučių užsiėmimų, 
pamėgusi gimnasijus, dykinėjimą, begėdiškos meilės pasismagini- 
mus, vadovaujant princepsui ir senatui. Šie ne tik nedraudžia ydų, 
bet netgi jėga verčia romėnų diduomenę teršti savo vardą scenoje iš- 
kalbos ar eilių varžybomis. Kas jai belieka? Tik nusirengti nuogai, 
pasiimti kumštynių diržus!” ir, pamiršus karo tarnybą bei ginklus, 
ruoštis tokioms kovoms. (5) Ar dėl to padidės teisingumas, raiteliai 
geriau eis aukštas teisėjų pareigas, jei kaip žinovai klausysis dermin- 
go dainavimo ir švelnių balsų? Net naktys skirtos nešlovei, kad nė 
akimirkos neliktų dorybei, o įvairiausių žmogystų sambūryje kiek- 
vienas patvirkėlis tamsoje ryžtųsi tam, ko geidė per dieną. 


21. (1) Daugeliui toks palaidumas patiko, tokie ieškojo jam gar- 
bingų pateisinimų, sakydami protėvius irgi nesibaidžius pasilinks- 
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minimų pagal tuometines sąlygas: iš etruskų jie kvietėsi vaidinto- 
ją, dar stropiau rengė pramogas, bet per du šimtus metų nuo Liu- 
cijaus Mumijaus, pirmąkart padovanojusio Romai tokį reginį”, 
triumfo nė vienas garbingas romėnas nepažemino savo vardo ak- 
toriaus amatu. (2) Taupumo sumetimais buvęs pastatytas nuolati- 
nis teatras, užuot kasmet skyrus didžiules išlaidas jo įrengimui ir 
išardymui. Nuo šiol ir magistratai nebešvaistys savo turto, ir liau- 
džiai nebebus priežasčių atkakliai reikalauti iš magistratų graikiš- 
kų varžybų, kai jas ruoš valstybė savo sąskaita. (3) Oratorių ir po- 
etų pergalės ugdys gabumus, tad jokiam priekaištautojui nebus per 
sunku pasiklausyti vertingų kūrinių ar pasižiūrėti dorovingų sma- 
gybių. Keletas naktų per visą penkmetį atiduodamos linksmybėms, 
o ne ištvirkavimui. Jas apšvies tiek ugnių, kad joks neleistinas da- 
lykas negalės pasislėpti. (4) Iš tikro tie reginiai praėjo be jokio pa- 
stebimo paleistuvingumo. Saikingi pasirodymai neįkaitino minios 
aistrų, nes mimams, nors ir sugrįžusiems į teatrą“, nebuvo leista 
dalyvauti šventėje. Iškalbos varžybose niekas neužėmė pirmos vie- 
tos, bet laimėtoju paskelbtas Cezaris. Daugelio tomis dienomis dė- 
vėti graikiški rūbai greitai išnyko. 


22. (1) Tuo metu danguje nušvito kometa, žvaigždė, pranaša- 
vusi, žmonių nuomone, valdovo pasikeitimą. Ir tarsi Neronas jau 
būtų nuverstas, jie ėmė spėlioti, kas bus išrinktas į jo vietą. Visi 
garbstė Rubelijų Plautą, per motiną paveldėjusį Junijų giminės kil- 
mingumą. Jis laikėsi senolių nuostatų, mėgo griežtumą, padorumą 
ir atsiskyrėlio gyvenimą, bet kuo labiau iš baimės slėpėsi, tuo dau- 
giau apie jį šnekėjo. (2) Gandus dar padidino neprotingas įvykio 
su Žaibu aiškinimas. Mat Neronui pietaujant prie Simbruvijaus eže- 
ro Sublakvėja pavadintoje viloje, žaibas trenkė į jo patiekalus ir su- 
skaldė stalą, o kadangi tai nutiko Tiburčio apylinkėse, iš kur buvo 
kilęs Plauto tėvas, visi patikėjo, jog dievų valia Plautas skiriamas 
valdovu. Jam ėmė pataikauti daugelis tokių, kurie iš nepasotinamo, 
dažniausiai apgaulingo garbės troškimo per anksti žavisi tuo, kas 
nauja ir dar abejotina. (3) Sunerimęs dėl to Neronas parašo Plautui 
laišką, liepdamas pasirūpinti Miesto ramybe ir pasišalinti nuo žmo- 
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nių, skleidžiančių neteisingus gandus. Azijoje turįs iš protėvių pa- 
veldėtų žemių, ten galįs saugiai ir ramiai mėgautis jaunyste. Taigi 
Plautas išvyko ten su Žmona Antistija bei keletu namiegų. 

(4) Tomis dienomis per didelis palaidumo troškimas užtraukė 
Neronui gėdą ir pavojų, nes jis nusimaudė Marcijaus šaltinyje, ku- 
rio vanduo atvestas į Miestą. Visi nusprendė, kad prausdamasis su- 
teršė versmės šventumą ir pagarbą vietovei. Ir iš tikrųjų dievų rūs- 
tybę patvirtino tuoj po to prasidėjusi sunki liga. 


23. (1) O Korbulonas, išgriovęs Artaksatą, nusprendė pasinau- 
doti dar neatslūgusiu išgąsčiu ir užimti Tigranocertą, kad iškloda- 
mas priešus labiau padidintų baimę arba pasigailėjęs pelnytų at- 
laidumo šlovę. Ten traukia, nerodydamas priešiškumo, idant neiš- 
blėstų malonės viltis, ir nepamiršdamas pasirūpinti saugumu, nes 
pažino nepastovią, pavojuose ištižusią, bet, pasitaikius progai, lin- 
kusią į išdavystę tautą. (2) Barbarai elgėsi pagal savo būdą: vieni 
maldavo, kiti paliko gyvenvietes ir kraustėsi į neprieinamas glūdu- 
mas, buvo tokių, kurie su tuo, kas brangiausia, pasislėpė olose. To- 
dėl romėnų vadas veikė nevienodai: rodė gailestį nuolankiesiems, 
sparčiai užtverdavo kelią bėgantiems, nuožmiai susidorojo su tū- 
nančiais slaptavietiese: užkrovęs žabais bei šakomis urvų pradžias 
ginami kalnų, užpuolė jį, Žygiuojantį per jų kraštą. Korbulonas pa- 
siuntė hiberus jų nuniokoti, atkeršydamas įžūliems priešams sve- 
timšalių krauju. 


24. (1) Kariuomenė nepatyrė mūšio nuostolių, bet pavargo nuo 
nepriteklių ir vargų. Badą malšino tik gyvulių mėsa. Vandens trū- 
kumą, vasaros karščius, tolimas keliones padėjo pakelti vien kar- 
vedžio, kentusio net daugiau už eilinius karius, ištvermė. (2) Pa- 
galiau jie atėjo į žemdirbių kraštą ir nupjovė javus. Vieną tvirto- 
vėlę, į kurią buvo subėgę armėnai, paėmė iš karto, kitą, iš pradžių 
atmušusią puolimą, privertė pasiduoti apgulę. (3) Perėjęs į taurau- 
nitijų kraštą, Korbulonas išvengė netikėto pavojaus. Mat netoli jo 
palapinės su ginklu sulaikytas kilmingas barbaras kankinamas 
prisipažino rengęs žabangas ir išdavė bendrininkus. Taip buvo iš- 
aiškinti ir nubausti tie, kurie prisidengę draugyste rezgė pinkles. 
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(4) Truputį vėliau iš Tigranocertos atsiųsti pasiuntiniai praneša, 
jog vartai atidaryti ir žmonės laukia įsakymų. Kaip svetingumo 
dovaną jie dar perdavė auksinį vainiką. Korbulonas pagarbiai pri- 
ėmė, miestui nepadarė jokios žalos, kad gyventojai uoliau rodytų 
nuolankumą. 


25. (1) Tačiau Legerdos įtvirtinimai, kur buvo susispietusi ka- 
ringa jaunuomenė, paimti ne be mūšio. Mat priešai išdrįsdavo kautis 
ir prie sienų, ir nustumti į tvirtovę liovėsi priešintis tik tada, kai 
kariai, supylę pylimą, įsiveržė iš viršaus. (2) Romėnams buvo leng- 
viau dėl to, kad partams trukdė karas su hirkanais. Hirkanai nu- 
siuntė pas Romos princepsą pasiuntinius, siūlydami sąjungą, kaip 
draugystės laidą nurodydami sulaiką Vologezą. Korbulonas grįž- 
tantiems pasiuntiniams davė karių, kad, perėję per Eufratą, nebūtų 
užpulti priešų sargybos. Tie nuvedė prie Raudonosios jūros kran- 
tų. Vengdami keliauti per partų Žemes, jie grįžo į tėvynę. 


26. (1) Be to, Tiridatą, per medų kraštą įžengusį į Armėnijos pa- 
kraštį, Korbulonas, pasiuntęs legatą Verulaną ir pats spėriai su le- 
gionais sekdamas iš paskos, privertė išeiti ir atsisakyti karo vilties. 
Žudynėmis ir ugnimi nusiaubęs tuos, kuriuos žinojo esant mums 
širdimis svetimus, laikė savo gniaužtuose Armėniją, kai atvyko Ne- 
rono išrinktas valdovu Tigranas. Jis buvo kilęs iš Kapadokijos di- 
duomenės, karaliaus Archelajo anūkas, bet, ilgai gyvendamas Mies- 
te kaip įkaitas, pasidarė vergiškai nusižeminęs. (2) Ne visi vienin- 
gai jį priėmė, nes kai kas tebepuoselėjo pagarbą arsakidams, bet 
daugelis, nekęsdami partų puikybės, labiau troško romėnų duoto 
karaliaus. Jo apsaugai buvo paskirta tūkstantis legionierių, trys są- 
jungininkų kohortos, du raitelių būriai. Kad lengviau būtų susitvar- 
kyti su nauja karalyste, kelioms Armėnijos dalims liepta paklusti 
artimiausiems kaimynams Farsamanui, Polemonui, Aristobului ir 
Antiochui. Korbulonas išžygiavo į Siriją, pasilikusią be valdytojo 
po legato Umidijaus mirties ir pavestą jam. 


27. (1) Tai pačiais metais žemės drebėjimas sugriovė vieną pui- 
kiausių Azijos miestų Laodikėją. Ji atsistatė savo jėgomis, be jokios 
mūsų paramos. O Italijoje sena Puteolų tvirtovė gavo kolonijos tei- 
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ses ir Nerono vardą”. (2) Tarentui ir Antijui priskirti veteranai ne- 
padėjo apgyvendinti ištuštėjusių vietovių. Jie pasklido po tas pro- 
vincijas, kuriose buvo baigę savo karo tarnybą. Nepripratę prie san- 
tuokos ir vaikų auginimo, palikdavo tuščius savo namus be pali- 
kuonių. (3) Mat dabar ne taip, kaip kitados, kai visas legionas su 
tribūnais ir centurionais, kiekvienas su savo rikiuotės kariais su- 
tardami ir mylėdami vienas kitą, sudarydavo bendruomenę, bet ne- 
pažįstantys vienas kito, iš skirtingų būrių, be vadovo, be prieraišu- 
mo, lyg iš skirtingų mirtingųjų genčių jautėsi staiga surinkti į vie- 
ną vietą. Tai buvo greičiau žmonių krūva, o ne kolonija. 


28. (1) Kadangi pretorių rinkimuose, vykusiuose, kaip įprasta, 
senate, liepsnojo įnirtingos kovos, princepsas jas nuramino, nebe- 
tilpusius į leidžiamą skaičių asmenis paskirdamas legionų vadais. 
Jis padidino garbiųjų tėvų reikšmę, nustatydamas, kad apskun- 
džiantys senatui privačių bylų teisėjų sprendimą piliečiai pateiktų 
tokią pat pinigų sumą, kaip ir besikreipiantys į imperatorių. Seniau 
nei užstato, nei pavojaus jį prarasti nebūta. (2) Metų pabaigoje ro- 
mėnų raitelis Vibijus Sekundas, maurų apkaltintas turto prievarta- 
vimu, buvo nuteistas ir ištremtas iš Italijos. Brolio Vibijaus Krispo 
užtarimas išgelbėjo jį nuo sunkesnės bausmės. 


29. (1) Cezenijui Petui ir Petronijui Turpilianui konsulaujant“, 
ištiko sunkus pralaimėjimas Britanijoje. Kaip minėjau“, legatas Au- 
las Didijus tik išlaikė seniau užimtą dalį, o jį pakeitęs Veranijus, 
truputėlį nuniokojęs silurus, mirė neišplėtęs karo. Kol buvo gyvas, 
garsėjo griežtumu, o tardamas paskutinius Žodžius testamente at- 
siskleidė kaip garbėtroška. Baisiai pataikavo Neronui, paskui pri- 
dūrė, jog pagyvenęs dar bent dvejus metus būtų pajungęs provinci- 
ją. (2) O tada britanus valdė Paulinas Svetonijus, karybos išmany- 
mu ir garsu tarp žmonių, visiems surandančių varžovų, lyginamas 
su Korbulonu; jis troško nenusileisti užgrobtos Armėnijos įžymy- 
bei, tramdydamas piestu stojančius čiabuvius. (3) Taigi ruošdama- 
sis užpulti tankiai gyvenamą Monos salą, perbėgėlių prieglobstį, sta- 
to plokščiapilvius laivus netolimam nežinomo dugno keliui. Taip 
buvo perkelti pėstininkai, o raiteliai atrado brastas arba gilesniuo- 
se vandenyse perplaukė ant žirgų. 
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30. (1) Krante stovėjo ginklais ir vyrais juoduojanti priešininkų 
rikiuotė. Tarp karių, tarytum furijos, bėgiojo moterys gedulo rūbais, 
palaidais plaukais, nusitvėrusios deglus. Apstoję juos druidai, iš- 
kėlę į dangų rankas, dudeno maldas ir prakeiksmus. Neįprastas re- 
ginys taip pribloškė karius, kad nustėrę lyg prikalti jie leido sužeisti 
tarytum suakmenėjusius savo kūnus. (2) Paskui vado paraginti ir 
vienas kitą kurstydami neišsigąsti moterų su pašėlusiais žyniais bū- 
rio, braunasi su kariuomenės ženklais į jų eiles, kloja pasitaikiu- 
sius po kojomis, bloškia ant jų pačių deglų. (3) Nugalėtųjų krašte 
įsikuria įgula, iškertami alkai, šventosios žiaurių prietarų vietos. 
Mat čiabuviai manė, jog leistina belaisvių krauju apšlakstyti auku- 
rus ir spręsti apie dievų valią iš Žmogaus kūno dalių. Tuo užsiė- 
musiam Svetonijui pranešama staiga atkritus provinciją. 


31. (1) Icėnų karalius Prasutagas, ilgai garsėjęs turtais, užra- 
šė įpėdiniais Cezarį ir dvi savo dukteris, nusprendęs, jog dėl to- 
kio nuolankumo nei jo karalystei, nei namams negrės jokia skriau- 
da. Bet išėjo kitaip: karalystę pradėjo niokoti centurionai, o tary- 
tum į nelaisvę patekusius namus - provincijos valdytojo vergai. 
Pirmiausia buvo išplakta rykštėmis jo žmona Boudika ir išniekin- 
tos dukterys, paskui žymesni icėnai, tarsi visa šalis būtų padova- 
nota romėnams, išvejami iš tėvonijų, o su karaliaus giminaičiais 
elgiamasi kaip su vergais. (2) Dėl tokio įžeidimo ir iš baimės, kad 
gali atsitikti dar baisesnių dalykų, kai kraštas pasidarė provinci- 
ja, čiumpa ginklus, išjudina sukilti trinovantus; tad tie, kurie dar 
nebuvo nepalaužti vergijos, slapčia susitaria atgauti laisvę, ypač 
niršdami ant veteranų. (3) Mat šie, neseniai įkūrę Kamuloduno ko- 
loniją, išstūmė juos iš namų, išvijo iš laukų, vadindami belais- 
viais ir vergais. Veteranų siautėjimui kareiviai pritarė, nes patys 
elgėsi panašiai ir tikėjosi ateityje tokios pat savivalės. (4) Be to, į 
Dieviškajam Klaudijui skirtą šventyklą trinovantai žvelgė lyg į am- 
žino romėnų viešpatavimo tvirtovę, o paskirti Žyniai, prisidengę ti- 
kėjimu, reikalavo duoklių, palikdami juos kaip stovi. Neatrodė ne- 
įveikiamas daiktas sunaikinti jokių sienų nejuosiamą koloniją. 
Mūsų vadams, galvojusiems apie gražumą, o ne apie naudą, jos 
buvo nė motais. 
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32. (1) Tuo metu be jokios aiškios priežasties Kamulodune par- 
virto ir, tarytum nusileisdama priešams, į kitą pusę nusisuko Vik- 
torijos statula. Įkvėptos moterys pradėjo pranašauti pragaištį, ku- 
rijoje girdėjosi kažkoks trinksėjimas, teatre skambėjo aimanos, Ta- 
mezos žiotyse ant vandens iškilo žlugusios kolonijos vaizdas. 
Okeanas paraudo krauju, o prasidėjus atoslūgiui, krante liko negy- 
vų Žmonių kūnų atvaizdų. Britanams tai kėlė viltį, veteranams - 
baimę. (2) Bet kadangi Svetonijus buvo toli, jie paprašė pagalbos 
provincijos valdytoją Katą Decianą. Šis išsiuntė ne daugiau kaip 
du šimtus karių be tinkamos ginkluotės. Ir Kamulodune stovėjo ne- 
didelis būrys. Tikėdamiesi pasislėpti šventykloje ir trukdomi slap- 
tų sukilėlių patikėtinių, suveldavusių protingus pasiūlymus, nei 
griovio neišsikasė, nei pylimo susipylė, nei senių su moterimis ne- 
pajudino iš vietos, kad liktų vien jauni vyrai. Tarytum aplink tvy- 
rotų taika, niekuo nepasirūpino, o devynios galybės barbarų apsu- 
po juos. (3) Užpuolę jie viską išplėšė ir sudegino. Šventykla, kurio- 
je susitelkė kariai, per dvi dienas buvo apgulta ir užimta. 
Nugalėtojai britanai pasitiko skubantį į pagalbą devintojo legiono 
legatą Petilijų Cerialį ir legioną sumušė. Išžudė visus pėstininkus, 
o Cerialis su raiteliais prasiveržė į savo stovyklą, kur ją apgynė įtvir- 
tinimai. Išgąsdintas tokio pralaimėjimo ir provincijos, kurią pastū- 
mėjo į karą jo gobšumas, įniršio, Katas persikėlė į Galiją. 


33. (1) O Svetonijus, nuostabiai tvirtai laikydamasis tarp prie- 
šų, skuba į Londinijų“*, neturintį kolonijos vardo, bet gausiai gyve- 
namą dėl knibždėte knibždančių pirklių bei gausybės parduotuvių. 
reivių nedaug, ir turėdamas pakankamai aiškų pamokymą - nu- 
baustą už karštagalviškumą Petilijų, nutarė viską išgelbėti, paau- 
kodamas vieną miestą. Nepalenktas prašančių pagalbos miestelė- 
nų verksmo ir ašarų, davė ženklą žygiuoti tolyn, pasiėmęs norinčius 
jį lydėti. Tuos, kuriuos sulaikė karui netinkama lytis ar pavargęs 
amžius, ar prisirišimas prie vietos, užgriuvo priešai. (2) Taip pat 
pralaimėjo ir Verulamijaus municipijus, nes džiaugdamiesi grobiu 
ir tingėdami dirbti barbarai, aplenkdami tvirtovėles ir įtvirtinimus, 
siekė užimti jį kaip sandėlį, plėšiantiems atlyginantį gausa, o gy- 
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nėjams - nesaugų. Minėtose vietose žuvo apie septyniasdešimt tūks- 
tančių piliečių ir sąjungininkų. Juk sukilėliai neimdavo į nelaisvę, 
nepardavinėjo į vergiją, nesinaudojo kitokiais karo mainais, bet sku- 
bėjo žudyti, karti, deginti, nukankinti, tarsi nujausdami bausmę ir 
iš anksto keršydami už save. 


34. (1) Gavęs keturioliktą legioną su dvidešimtojo veksilarijais 
ir artimiausių vietovių pagalbinius, turėdamas beveik dešimt tūks- 
tančių karių, Svetonijus rengiasi nebedelsti ir susiremti su sukilė- 
liais. Pasirenka vietovę su siauru vienu galu ir mišku iš užpakalio, 
tikrai žinodamas, jog priešas tik priešakyje, atviroje lygumoje, tad 
nereikia bijotis spąstų. (2) Taigi legionieriai sustojo tankiomis eilė- 
mis, aplink - lengvai ginkluotieji, sparnuose — raiteliai. O britanų 
pajėgų pėstininkai su raiteliais pakiliai džiūgavo, jų buvo neregėta 
daugybė, ir taip įšėlę, kad net žmonas kaip pergalės liudytojas at- 
sitempė kartu, palikę ratuose lauko pakraštyje. 


35. (1) Boudika, susisodinusi dukteris vežime pirma savęs, pri- 
važiavusi prie kiekvienos genties būrio įrodinėjo, jog britanai įpratę 
kariauti vadovaujami moterų, bet dabar ji, nors ir kilusi iš be galo 
kilmingų protėvių, keršysianti ne už karalystę bei turtus, o tik už at- 
imtą iš tautos laisvę, už rykščių išvagotą kūną, pamintą dukterų skais- 
tybę. Romėnų aistros taip įsisiautėjusios, kad nė vieno kūno, - nei 
senatvės, nei mergystės — nepalieka nesutepę. (2) Tačiau dievai lai- 
miną teisingą atpildą: jau žuvo išdrįsęs susikauti legionas, kiti sle- 
piasi stovyklose arba dairosi bėgti. Jie neišlaikysią tiekos tūkstančių 
dundesio ir riksmo, nekalbant jau apie puolimą ir kirčius. Pažvelgę 
į marias ginkluotų saviškių, pagalvoję apie tai, dėl ko stoja į karą, 
visi turį suprasti, jog reikia arba nugalėti šioje kovoje, arba kristi. Taip 
nutarė moteris, o vyrai tegu gyvena ir vergauja! 


36. (1) Ir Svetonijus lemiamą akimirką netylėjo. Nors pasitikėjo 
karių narsumu, tačiau čia ragino, čia prašė nekreipti dėmesio į bar- 
barų ūžimą ir tuščius grasinimus. Ten matyti daugiau moterų, negu 
jaunų stiprių vyrų. Nekaringi, beginkliai tučtuojau pradės trauktis, 
kai, seniau tiek kartų sumušti, atpažins nugalėtojų kardus ir narsą. 
(2) Net sustojus dešimtims legionų, mūšį lemia tik keli. Jiems prisi- 
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dėsią garbės, nes nedidelis pulkas pelnys visos kariuomenės žygio 
šlovę. Tik tegu žengia glaudžiai susitelkę, o paleidę ietukes, toliau 
tetriuškina, težudo skydų kyšuliais ir kardais, pamiršę apie grobį. Pa- 
siekus pergalę, atiteks viskas. (3) Vado žodžiai uždegė, ir senieji, dau- 
gelyje mūšių patyrę kariai, taip vikriai pasirengė smeigti ietukes, kad 
užtikrintas dėl baigties Svetonijus davė kovos ženklą. 


37. (1) Iš pradžių legionas nejudėjo, nenorėdamas palikti siau- 
ros vietos tarsi įtvirtinimo, o po to, kai į priartėjusį priešą tiksliai 
paleido visas ietukes, pradėjo veržtis pleištu. Pagalbiniai irgi smar- 
kiai puolė, o raiteliai ilgomis ietimis smaigstė stojusius skersai ke- 
lio stipruolius. Likusieji atgręžė nugaras, bet pabėgti buvo sunku, 
nes trukdė mūšio lauką apjuosę vežimai. Kareiviai negailėjo ir mo- 
terų, lavonų krūva augo, verčiant į ją ir nudurtus ietimis gyvulius. 
(2) Tą dieną buvo pasiekta garsi, senovės pergalėms prilygstanti šlo- 
vė. Juk esama tokių, kurie teigia, jog Žuvo beveik aštuoniasdešimt 
tūkstančių britanų, o romėnų karių apie keturis šimtus buvo už- 
mušta ir nedaug daugiau sužeista. Boudika nusinuodijo. (3) O ant- 
rojo legiono stovyklos viršininkas Penijus Postumas, sužinojęs apie 
keturioliktinių su dvidešimtiniais sėkmę, nusidūrė kardu, nes buvo 
atėmęs iš savojo legiono tokią pat garbę ir, nusižengdamas kariuo- 
menės tvarkai, nepaklausė karvedžio. 


38. (1) Vėliau į vieną vietą sutraukta visa kariuomenė gyveno 
palapinėse, nes reikėjo pabaigti karą. Cezaris padidino pajėgas, at- 
siųsdamas iš Germanijos du tūkstančius legionierių, aštuonias pa- 
galbinių kohortas ir tūkstantį raitelių. Jiems atvykus, devintasis le- 
gionas papildytas legionieriais. (2) Kohortos su raiteliais patalpinti 
naujose žiemos stovyklėlėse. Tos gentys, kurios dvejojo ar rodė prie- 
šiškumą, buvo nusiaubtos ugnimi ir geležimi. Tačiau labiausiai bri- 
tanus spaudė badas, nes jie nepasirūpino pasėti, be to, ir jauni, ir 
seni išėjo į karą ir tikėjosi užimti mūsų maisto atsargas. (3) Nepa- 
prastai atkaklios gentys nerangiai linko prie taikos, nes Julijus Kla- 
sicianas, atsiųstas vietoj Kato, nesutarė su Svetonijumi ir dėl asme- 
ninių kivirčų trukdė valstybės reikalui. Jis barstė gandus, kad rei- 
kią laukti naujo legato, kuris be priešiškos neapykantos ir nugalėtojo 
puikybės atlaidžiai elgsis su pasidavusiais. Kartu į Miestą prane- 
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šinėjo, jog kovų galo nematyti, jei niekas nepakeis Svetonijaus, pas- 
tarojo nesėkmes aiškindamas netinkamumu, o sėkmę - likimu. 


39. (1) Taigi ištirti Britanijos padėties buvo pasiųstas atleistinis 
Poliklitas, Neronui labai tikintis, kad jo įtaka ne tik pagimdys san- 
tarvę tarp legato ir provincijos valdytojo, bet ir taikingai nuteiks 
maištingas barbarų sielas. (2) Poliklitas pasistengė, kad keliauda- 
mas su milžiniška vilkstine Italijai ir Galijai atrodytų reikšmingas, 
o persikėlęs per Okeaną, mūsų kariams - net baisus. Bet priešai šai- 
pėsi, nes juose dar tebeliepsnojo laisvės ugnis, o atleistinių galybė 
buvo nežinomas daiktas. Jie stebėjosi, kad vadas ir šitokio karo lai- 
mėtoja kariuomenė klauso vergo. (3) Tačiau Poliklitas imperatoriui 
pranešė viską sušvelninęs. Svetonijus paliktas tęsti žygį, bet kai vė- 
liau ant kranto prarado kelis laivus su irkluotojais, tarytum dar te- 
bevykstant karui, įsakoma perduoti kariuomenę ką tik baigusiam 
konsulauti Petronijui Turpilianui. Šis, nekiršindamas priešų ir pats 
jų nekliudomas, ištižusį neveiklumą vadino garbingu taikos vardu. 


40. (1) Tai pačiais metais Romoje įvykdyti du garsūs nusikalti- 
mai. Vieną išdrįso senatorius, kitą - vergas. Buvęs pretorius Domici- 
jus Balbas dėl ilgos senatvės, bevaikystės ir pinigų tapo pinklių au- 
ka. (2) Turėjęs galimybę siekti aukščiausių valstybės pareigų jo gimi- 
naitis Valerijus Fabianas padirbo jo testamentą, pasikvietęs romėnų 
raitelius Vinicijų Rufiną ir Terencijų Lentiną. Šie priviliojo Antonijų 
Primą ir Azinijų Marcelą. Antonijus buvo įžūlus akiplėša, o Marce- 
las garsėjo kaip Azinijaus Poliono proanūkis ir galėjo būti laikomas 
nepeiktinos dorovės vyru, jei neturto nebūtų priskyręs prie ypatingų 
blogybių. (3) Taigi Fabianas užantspauduoja testamentą minėtų ir ki- 
tų ne tokių kilmingų liudytojų antspaudais?. Tai buvo atskleista se- 
nate, ir Fabianas su Antonijumi, Rufinu bei Terencijumi nuteisiami 
pagal Kornelijaus įstatymą“. Marcelą pagarba protėviams ir Cezario 
prašymai išgelbėjo labiau nuo bausmės, negu nuo nešlovės. 


41. (1) Ta diena parbloškė ir Pompėjų Elijaną, pabaigusį kves- 
tūrą jaunuolį. Kaip žinančiam apie Fabiano niekšybę, jam buvo už- 
drausta gyventi Italijoje ir Ispanijoje, iš kurios buvo kilęs. Panaši 
nešlovė ištiko Valerijų Pontiką, nes jis kaltinamuosius apskundė 
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pretoriui, idant tie nebūtų patraukti Miesto prefekto“ atsakomybėn. 
Prisidengdamas įstatymais, o paskui pakreipdamas bylą ketinama 
linkme, tikėjosi išgelbėti nuo atpildo. Senato nutarime buvo priedas, 
jog abu, ir papirktasis, ir papirkinėtojas, baustini taip, kaip valsty- 
binis teismas baudžia už neteisingą kaltinimą”. 


42. (1) Netrukus Miesto prefektą Pedanijų Sekundą nužudė ver- 
gas. Gal jis nedavė išsipirkti laisvės, nors buvo suderėta suma, o 
gal užsidegęs meile berniukui vergas nepakentė varžovo šeiminin- 
ko. (2) Kadangi pagal seną paprotį turėjo būti nubausta mirtimi vi- 
sa po tuo pačiu stogu gyvenusi šeimyna, subėgo prastuomenė ir 
taip gynė nekaltuosius, kad vos neprasidėjo sukilimas, ir buvo ap- 
gultas senatas, kur kai kurie irgi smerkė pernelyg didelį griežtumą, 
bet dauguma pasisakė už tai, kad nereikia nieko keisti. Iš šio būrio 
Gajus Kasijus, užuot trumpai pareiškęs nuomonę, pasakė maždaug 
tokią kalbą: 


43. (1) „Dažnai, tėvai senatoriai, esu dalyvavęs posėdžiuose, kai 
buvo reikalaujama naujų senato nutarimų, panaikinančių protėvių 
nuostatus ir įstatymus. Aš nesiginčijau ne todėl, kad būčiau abejo- 
jęs, jog kitados visi reikalai buvo tvarkomi geriau, išmintingiau, o 
kiekvienas pakeitimas virsta blogesniu daiktu, bet dėl to, kad iš per- 
nelyg didelės senovės papročių meilės neatrodyčiau sureikšminąs 
savo mokslus”. (2) Be to, buvau įsitikinęs, jog turėdamas šiokios 
tokios įtakos neprivalau jos švaistyti dažniems prieštaravimams, kad 
liktų, jei kada valstybei iš tiesų prireiktų patarimo. Šiandien tai įvy- 
ko. Savo namuose dėl vergų žabangų nužudytas buvęs konsulas. 
Niekas jų nesukliudė ar neišdavė, nors kol kas dar galioja senato 
sprendimas, mirties bausme grasinantis visai šeimynai“. (3) Dieva- 
ži, nutarkite, jog jie nekalti. Ką tada apgins turima padėtis, jei ji ne- 
padėjo Miesto prefektui? Ką apgins vergų skaičius, jei Pedanijaus 
Sekundo neapgynė keturi šimtai? Kam šeimyna teiks pagalbą, jei ji 
net iš baimės negelbsti mūsų iš pavojaus? (4) O gal, kaip kai kurie 
nerausta išsigalvodami, žudikas iš tiesų keršijo už skriaudą, nes 
neteko sandėriui panaudotų iš tėvo gautų pinigų ar iš jo buvo at- 
imtas paveldėtas vergas?” Tada paskelbkime, jog šeimininkas už- 
muštas teisėtai! 
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44. (1) Ar man ieškoti įrodymų tam, kas apgalvota protinges- 
nių už mane? Tačiau net jei mums pirmiesiems reikėtų spręsti šį 
klausimą, ar jūs tikite, kad sumaniusiam nužudyti šeimininką ver- 
gui neišsprūdo nė vienas grasinimo žodis, kad jis neapgalvotai ne- 
prasitarė? Tarkime, nuslėpė sumanymą, apie įgytą ginklą kiti ne- 
nutuokė, bet kaip jis galėjo, niekam nežinant, praeiti pro sargus, 
kaip atsidarė miegamojo duris, įsinešė žiburį ir įvykdė žmogžudys- 
tę? (2) Esti daug nusikaltimą pranašaujančių ženklų. Kai vergai 
juos išduoda, galime gyventi po vieną tarp jų šimtų, saugūs tarp 
susirūpinusių savo gyvybe, pagaliau, kai jie nužudomi, - sulaukę 
keršto tarp kaltųjų. (3) Mūsų protėviai nepasitikėjo vergų dvasia 
net ir anuomet, kai šie buvo gimę toje pačioje Žemėje, tuose pačiuo- 
se namuose ir nuo kūdikystės kvėpavo meile šeimininkams. O da- 
bar, kai šeimyna pasidarė įvairiatautė, skirtingų papročių, garbi- 
nanti svetimas šventenybes ar visiškai niekam nesilenkianti, šią są- 
valką įmanoma sutramdyti tik baime. (4) Žus ir nekaltų. Bet juk 
kariuomenei pabėgus iš mūšio, kas dešimtą užmušant lazdomis, 
liūdna dalia ištinka ir uoliuosius. Kiekviena parodomoji bausmė 
yra šiek tiek neteisinga pavieniams asmenims, bet atsimoka nau- 
da valstybei.“ 


45. (1) Niekas neišdrįso prieštarauti Kasijaus nuomonei, girdė- 
josi tik nedarnūs balsai, apgailintys tokį didelį pasmerktųjų skai- 
čių, senius, vaikus, moteris, daugumą, be abejo, nekaltų. Bet nusvė- 
rė bausmės reikalautojai. Tačiau jos nebuvo įmanoma įvykdyti, nes 
susitelkusi minia grasino griebtis akmenų ir deglų. (2) Tada Ceza- 
ris tautą išbarė ediktu, o visą kelią, kuriuo nuteistieji buvo vedami 
į bausmės vietą, apsupo karių sargyba. Cingonijus Varonas pasiū- 
lė nutarti po tuo pačiu stogu buvusius atleistinius ištremti iš Itali- 
jos. Princepsas tai uždraudė, kad gailestingumo nesuminkštintas se- 
novinis paprotys nebūtų sugriežtintas žiaurumo. 


46. (1) Prie tų pačių konsulų buvo nuteistas Tarkvinijus Priskas, 
Bitinijos gyventojų patrauktas atsakomybėn dėl turto prievartavimo. 
Garbieji tėvai tuo labai džiaugėsi, nes prisiminė, kad jis buvo įskun- 
dęs prokonsulą Statilijų Taurą. (2) Galijoje cenzą atliko Kvintas Vo- 
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luzijus, Sekstijus Afrikanas ir Trebelijus Maksimas. Voluzijus su Af- 
rikanu varžėsi dėl kilmingumo ir, vienas kitą koneveikdami, suda- 
rė sąlygas kilti aukštyn Trebelijui. 


47. (1) Tai metais mirtis ištiko Memijų Regulą, garsėjusį įtakin- 
gumu, tvirtybe, geru vardu, kiek tai įmanoma, viską šešėliu temdant 
imperatoriaus didybei. Net susirgęs Neronas, pataikūnams šnekant, 
jog imperijai ateitų galas, jei lemtis jį nusineštų, atsakė, kad valsty- 
bė turi į ką atsiremti. Paklausus, į ką labiausiai, ištarė, jog į Memi- 
jų Regulą. Tačiau po to Regulas liko gyvas. Jį apgynė nuostata nei- 
ti jokių valstybės pareigų, be to, kilmingas buvo tapęs neseniai, o 
nedidelis turtas nekėlė pavydo. Tais metais Neronas pašventino 
gimnasiją™ ir tarytum graikas dosniai padalijo aliejaus raiteliams 
ir senatoriams. 


48. (1) Publijui Marijui ir Liucijui Afinijui konsulaujant??, pre- 
torius Antistijus, kurį minėjau savavališkai elgiantis, kai ėjo liau- 
dies tribūno pareigas, sukūrė princepsą plūstantį eilėraštį ir paskel- 
bė daugybei puotautojų, besivaišinančių pas Ostorijų Skapulą. Dėl 
didybės įžeidimo jį įskundė Kosutianas Kapitonas, neseniai žento 
Tigelino prašymu atgavęs teisę patekti į senatorių luomą. (2) Tas 
įstatymas tada buvo pasitelktas pirmą kartą“, ir senatoriai manė, 
jog šia byla siekiama ne tiek pražūties Antistijui, kiek garbės impe- 
ratoriui, nes pasmerkus senatui princepsas išgelbės nuo mirties, 
naudodamasis tribūno valdžia. Nors Ostorijus liudydamas sakė nie- 
ko negirdėjęs, buvo patikėta liudijusiai priešingai, o kitiems metams 
konsulu išrinktas Junijus Marulas pasiūlė iš kaltinamojo atimti pre- 
tūrą ir nužudyti senolių papročiu“. (3) Kitiems pritariant, Petas Tra- 
zėja, pagarbiai išaukštinęs Cezarį ir atšiauriai išbaręs Antistijų, pa- 
reiškė, jog valdant tokiam nepaprastam, jokios būtinybės nesupan- 
čiotam princepsui, senatui reikią pasigailėti atsakovo, kad ir koks 
kaltas jis būtų. (3) Budelis ir kilpa seniai atgyvenę, esama įstaty- 
mų, numatančių nepriklausomų nuo teisėjų įtūžio ir laikų neapjuo- 
dinančių bausmių. Kuo ilgiau saloje, nusavinus turtą, jis leis kalto- 
jo gyvenimą, tuo kaip asmuo menkės, o valstybės atlaidumo pavyz- 
dys bus nepaprastas. 
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49. (1) Irazėjos laisvumas palaužė kitų vergystę, ir kai konsu- 
las paskelbė balsavimą, visi priėjo prie Trazėjos*, išskyrus kelis, iš 
kurių labiausiai padlaižiavo Aulas Vitelijus, užsipuldamas kiekvie- 
ną dorą vyrą, o gavęs atkirtį, kaip ir visi bailiai, beregint nutilda- 
mas. Bet konsulai, nedrįsdami sudėstyti senato nutarimo, apie vie- 
ningą nuomonę parašė Cezariui. (2) Šis, ilgokai blaškęsis tarp gė- 
dos ir pykčio, pagaliau atsakė: Antistijus ne dėl skriaudos baisiai 
įžeidė princepsą, iš garbiųjų tėvų pareikalauta atkeršyti už įžeidi- 
mą, ir turėjusi būti paskirta nusižengimo verta bausmė. Tačiau jis 
iš anksto buvęs pasiryžęs sulaikyti teisėjų griežtumą, tad neprieš- 
taraująs saikingumui. Tegu jie nusprendžia, kaip nori, galį ir visai 
išteisinti. (3) Perskaičius šiuos bei panašius žodžius ir išaiškėjus 
atviram princepso priešiškumui, vis dėlto nei konsulai nepakeitė 
pranešimo, nei Trazėja neatsisakė savo nuomonės, o jai pritarusieji 
nepasitraukė atgal. Dalis taip elgėsi, kad neatrodytų užtraukią prin- 
cepsui neapykantą, dauguma tikėjosi, jog juos apsaugos tam pasiū- 
lymui pritarusiųjų gausa, o Trazėja — iš įprastos dvasios stiprybės 
ir nenorėdamas prarasti gero vardo. 


50. Labai panašus kaltinimas parbloškė ir Fabricijų Vejentoną, 
sukūrusį daug šmeižtų apie garbiuosius tėvus ir žynius „Testamen- 
tu pavadintoje knygoje. Kaltintojas Tulijus Geminas dar pridėjo, 
kad jis pardavinėjęs princepso malones bei teisę siekti aukštų pa- 
reigų. (2) Tai buvo priežastis Neronui imtis teisėjo vaidmens ir jis, 
įrodęs Vejentono kaltę, išgujo iš Italijos, liepė sudeginti jo knygą, 
visų labai ieškomą ir skaitomą, kol buvo pavojinga įsigyti. Netru- 
kus leidimas laisvai turėti nustūmė ją į užmarštį. 


51. (1) Kasdien vis sunkėjant valstybės blogiui, kovotojų su juo 
mažėjo. Paliko gyvuosius Buras, neaišku, dėl pašlijusios sveikatos 
ar nuodų. Spėjusieji buvus ligą sako, kad jį pasmaugė, sutrikdyda- 
mas kvėpavimą, pamažu gerklėje kylantis auglys. Dauguma teigia, 
jog Nerono liepimu vietoj vaistų jo gomurys buvo tepamas nuodin- 
gu tepalu. Buras supratęs piktadarystę ir, princepsui atėjus aplan- 
kyti, nusigrežęs, o į klausimą apie sveikatą, atsakęs tik tiek: „Kai 
dėl manęs, tai aš jaučiuosi gerai.“ (2) Roma Buro labai gailėjo, atsi- 
mindama jo dorybę ir matydama vieno įpėdinio ištižusį nekenks- 
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mingumą, kito - baisią niekšybę. Mat Cezaris paskyrė du pretorio- 
nų kohortų vadus: Fenijų Rutą, prastuomenės gerbiamą už puikų 
rūpinimąsi duonos tiekimu, ir Ofonijų Tigeliną, patraukusį pasilei- 
dimu ir blogu vardu. (3) Tolesnė jų padėtis atitiko kiekvieno būdą: 
princepsui labiau prie širdies buvo Tigelinas, priimtas į artimiau- 
sių ištvirkėlių draugiją, o Rufą geru žodžiu minėjo žmonės ir ka- 
riškiai, užtat jis patyrė Nerono priešiškumą. 


52. (1) Buro mirtis palaužė Senekos įtaką, kadangi gerosioms ypa- 
tybėms, vieną vadovą pašalinus, stigo jėgų, ir Neronas pradėjo linkti 
prie niekšų. (2) Šie visaip šmeižė Seneką: jis nesiliaująs didinti nesu- 
skaitomų, paprastam Žmogui per didelių turtų, siekiąs piliečių pa- 
lankumo, o sodų grožybe bei dvarų prašmatnumu besistengiąs pra- 
lenkti princepsą. (3) Prikišdavo, kad iškalbos šlovę prisiskiriąs sau 
vienam, o eiles ėmęs rašinėti dažniau”, kai jas pamėgo Neronas. Vie- 
šai peikdamas princepso pramogas, menkinąs jo sugebėjimą valdyti 
žirgus, o kai tas uždainuoja, šaipąsis iš balso. (4) Ar ilgai bus mano- 
ma, kad visa, kas valstybėje šviesu, plaukia iš Senekos? Baigėsi Ne- 
rono vaikystė, atėjo žydinti jaunatvė, teišveja mokytoją, juk turi pui- 
kiausius auklėtojus — savo protėvius. 


53. (1) O Seneka, sužinojęs apie šmeižtus iš tų, kuriuose dar ne- 
buvo užgesęs šioks toks pasiryžimas gyventi garbingai, be to, maty- 
damas Cezarį vis labiau vengiant su juo bendrauti, paprašė skirti lai- 
ko pokalbiui ir priimtas pradėjo šitaip: (2) „Jau keturiolikti metai, Ce- 
zari, kai man patikėtos į tave dedamos viltys, aštunti, kaip turi 
valdžią. Per šį laiką suteikei man tiek garbės ir turtų, kad mano lai- 
mei nieko netrūksta, išskyrus jos apribojimą. (3) Pasinaudosiu di- 
džiais pavyzdžiais, atitinkančiais tavo padėtį, ne mano. Tavo prose- 
nelis Augustas leido Markui Agripai pasišalinti į Mitilenę“, o Gajui 
Mecenatui laisvam nuo pareigų gyventi pačiame Mieste tarsi sveti- 
moje šalyje. Pirmasis - jo kovų draugas, antrasis - daugybės darbų 
vėtytas ir mėtytas Romoje - gavo milžinišką, bet užtarnautą atpildą. 
(4) Kuo gi kitu aš galėjau atsidėkoti už tavo geradarystę, jei ne moks- 
lu, ugdytu, sakyčiau, šešėlyje ir išvydusiu šviesą tik todėl, kad esu 
laikomas tavo jaunų dienų mokytoju? Tai be galo didelis dalykas. 
(5) O tu dar apdovanojai mane neaprėpiama įtaka, nesuskaitomais 
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turtais, ir aš dažnai sau vienas svarstau: argi aš, kilęs iš raitelių luo- 
mo ir provincijos, esu laikomas valstybės didiku? Kaip aš, naujas 
žmogus, sublizgėjau tarp kilmingųjų, besididžiuojančių senų gimi- 
nių nuopelnais valstybei? Kur mano širdis, pasitenkinanti mažu? Ne- 
jaugi ji užveisė tokius sodus, vaikštinėja po priemiesčio dvarus, beri- 
bius laukų plotus ar tunka nuo didelių palūkanų? Randu tik vieną 
pasiteisinimą: negalėjau priešintis tavo dosnumui. 


54. (1) Bet abudu peržengėme saiką: tu - viskuo, ką gali princep- 
sas duoti draugui, o aš - viskuo, ką draugas gali imti iš princepso. 
Perviršis kelia pavydą. Kaip ir visa mirtinga, jis nepasiekia tavo di- 
dybės, bet mane slegia, tad man reikia pagalbos. (2) Kaip mūšyje ar 
žygyje išvargęs maldaučiau paspirties, taip šiame gyvenimo kelyje, 
nusenęs, nesusidorodamas net su nedideliais rūpesčiais, nebepajėg- 
damas pakelti savo turtų naštos, prašau padėti. Liepk juos tvarkyti 
savo ūkvedžiams, prijungti prie tavo lobių. (3) Aš nepasmerksiu sa- 
vęs skurdui, bet, atidavęs tai, kas mane žilpina blizgesiu, sielai skir- 
siu laiką, einantį sodams bei dvarams. Jėgų tu turi su kaupu ir per 
tiek metų pamatei, kaip reikia naudotis aukščiausia valdžia. Mes, se- 
nesnieji draugai, galime prašytis į poilsį. Tau tik garbė bus, kad la- 
biausiai iškėlei pasitenkinančius mažu.“ 


55. (1) Į jo žodžius Neronas atsiliepė maždaug taip: „Jei į tokią 
apgalvotą kalbą galiu nedelsdamas atsakyti, tai - tavo nuopelnas, 
tu išmokei mane dėstyti ne tik numatytas mintis, bet ir šnekėti ne- 
pasiruošus. (2) Mano prosenelis Augustas leido Agripai su Mece- 
natu ilsėtis po darbų, bet jis pats tada buvo garbingo amžiaus, pa- 
teisinančio kiekvieną ir bet kokį sprendimą. Be to, jokios dovanos 
jisai neatsiėmė. (3) Tiedu vyrai buvo nusipelnę mūšiuose ir pavo- 
juose. Juk juose praėjo Augusto jaunystė. Ir man būtų pasitarnavu- 
si tavo ranka ir kardas karo atveju, bet tu darei tai, ko reikalavo 
dabartinės sąlygos: padėjai man vaikystėje, paskui jaunystėje pro- 
tingais nurodymais, patarimais, pamokymais. (4) Tavo dovanos 
man nemirs, kol aš gyvas būsiu, o ką tu gavai iš manęs - sodai, 
pinigai, dvarai - atsitiktinių nelaimių galioje esantys dalykai. Ir nors 
atrodo, kad visko nemaža, bet daugelis neprilygstančių tau suge- 
bėjimais yra turėję daug daugiau. (5) Gėda sakyti, kad esama tur- 


304 


KETURIOLIKTA KNYGA 


tingesnių už tave atleistinių. Ir aš raustu, kad tavo, man brangiau- 
sio Žmogaus, ištekliai nėra patys didžiausi. 


56. (1) Be to, tu juk dar nesukriošęs“", dar gali veikti ir džiaugtis 
veiklos vaisiais, o ir mes tik įžengę į imperatoriaus valdžios kelią. 
Nebent tu laikai save menkesniu už triskart konsulavusį Vitelijų, o 
mane - už Klaudijų, nebent manai, kad negaliu dosniai atseikėti tiek, 
kiek Voluzijus sutaupė per ilgus metus. Jei kartais iš jaunumo pasu- 
ku slidžiu taku, argi nestabdai manęs, ar atkakliai nekreipi teisinga 
linkme mano jėgų, gaivinamų tavo pagalbos? (2) Ne tavo saikingu- 
mas, jei grąžinsi man savo turtus, ne tavo poilsio siekis, jei paliksi 
princepsą, bet mano gobšumas, pasibaisėjimas mano kietaširdyste eis 
iš lūpų į lūpas. O gal žmonės labiausiai girs tave už tenkinimąsi ma- 
žu, bet vis tiek negražu išmintingam vyrui pelnyti garbę iš draugo 
nešlovės.“ (3) Šitaip pasakęs, apkabino jį ir pabučiavo, prigimties bei 
įpročio išmokytas neapykantą slėpti po klastingais meilikavimais. Se- 
neka, kaip paprastai pokalbio su valdovais pabaigoje, padėkojo, bet 
pradėjo kitaip, nei tada, kai buvo iškilęs, gyventi: uždraudė sveikin- 
tojų sambūrius, vengė palydovų minios, retai rodėsi mieste, neva na- 
muose jį laikanti pašlijusi sveikata ar filosofijos užsiėmimai. 


5/. (1) Sugniuždžius Seneką, lengva buvo priversti susigūžti Rufą 
Fenijų, primetant jam draugystę su Agripina. O Tigelinas kasdien da- 
rosi stipresnis ir nusprendęs, kad vienintelis jo galios šaltinis - pikti 
kėslai atneš jam daugiau naudos, jei į nusikaltimus įsipainios prin- 
cepsas, stengiasi iššniukštinėti, ko pastarasis prisibijo. Sužinojęs, kad 
labiausiai nuogąstauja dėl neseniai ištremtų Plauto ir Sulos (Plautas 
buvo išsiųstas į Aziją, Sula - į Narbonos Galiją), nuolatos primena 
aukštą jų kilmę ir tai, kad netoli nuo pirmojo stovi Rytų kariuomenė, 
o nuo antrojo - Germanijos. (2) Jis nesąs dviveidis, kaip Buras, bet 
žiūrįs vien tik Nerono saugumo: uoliai rūpindamasis gelbsti impe- 
ratorių nuo spąstų Mieste, bet kaip numalšinti tolimų kraštų nera- 
mumus? Galija įsitempė, išgirdusi diktatoriaus vardą”, Azijos tau- 
tas ne mažiau jaudina Druzo senelio garsas. (3) Sula beturtis, todėl 
ypatingai įžūlus ir dedasi tingiu, laukdamas progos nepažaboja- 
miems veiksmams. Plautas, turtingas žmogus, net neapsimeta trokš- 
tąs poilsio, bet viešai rodosi sekąs senaisiais romėnais, dar pasisavi- 
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nęs stoikų išdidumą ir jų mokyklos, darančios žmones neramius bei 
veiklius, nuostatas. (4) Laukti neteko. Šeštą dieną Sulą už pietų stalo 
užmušė žudikai, atplaukusieji į Masiliją, dar nespėjus pasklisti bai- 
mingiems gandams. Neronas nusišaipė iš atneštos galvos, sakyda- 
mas, kad ją sudarkė ankstyva žilė. 


58. (1) Su Plautu nebuvo galima panašiai nežiniom susidoroti, 
nes daugeliui rūpėjo jį išgelbėti, o kelionė sausuma ir jūra, atėmusi 
nemaža laiko, sukėlė nuogirdų. (2) Žmonės paistė, jog jis išvykęs 
pas Korbuloną, tada vadovavusį didelei kariuomenei ir, prasidėjus 
nekaltų garsių žmonių naikinimui, atsidūrusį baisiame pavojuje. Be 
to, palanki jaunuoliui Azija esą griebėsi ginklo, o pasiųstas atlikti 
piktadarystės neryžtingas karių būrelis, negalėdamas įvykdyti įsa- 
kymo, prisidėjęs prie sukilėlių. (3) Šiuos plepalus, kaip ir visus gan- 
dus, daugino neturintys ką veikti jų nešiotojai. Betgi tikrai žinoma, 
kad Plauto atleistinis, stipriam vėjui pučiant, pralenkė centurioną 
ir atnešė tokį uošvio Liucijaus Antistijaus laišką: (4) tegu nesiruo- 
šia nuolankiai mirti, kol yra išeitis. Užuojauta garsiam vardui pri- 
trauks doruosius, sutelks narsuolius, tegu neatmeta jokios paramos. 
Jei jis atrems šešiasdešimt karių (mat tiek keliavo), tai kol apie tai 
sužinos Neronas, kol ateis kitas būrys, bus daug įvykių, iš jų gal 
net karas įgis jėgų. Pagaliau, nutaręs šitaip veikti, gali išsigelbėti; 
priešinantis nebus blogiau, negu ištižusiai laukiant. 


59. (1) Bet Plauto tie raginimai nepaveikė, ar todėl, kad jis, be- 
ginklis tremtinys, iš niekur nelaukė pagalbos, ar kad niekino abejo- 
tiną viltį, o gal, mylėdamas žmoną ir vaikus, tikėjosi, kad jokios ne- 
rimasties nesuerzintas princepsas bus jiems atlaidesnis. Kai kas tei- 
gia iš uošvio atėjus kitas Žinias, jog nieko baisaus nebegresia. Be 
to, išminties mokytojai graikas Keranas ir etruskas Muzonijus esą 
patarę geriau narsiai mirti, negu gyventi nežinioje, drebant dėl at- 
eities. (2) Taigi nusirengęs mankštai, buvo užkluptas vidury dienos. 
tarytum karaliaus įsakymų vykdytojui*', Neronas buvo priskyręs pa- 
lydovais centurioną su būriu kareivių. (3) Princepsui atnešė nužu- 
dytojo galvą. Į ją žiūrėdamas, tas pasakė (pateiksiu jo paties žo- 
džius): „Kodėl, Neronai, <...>“ ir, atsikratęs baimės, rengėsi paspar- 


306 


KETURIOLIKTA KNYGA 


tinti atidėliotas dėl panašių nuogąstavimų vedybas su Popėja bei 
atsikratyti žmonos Oktavijos, kuri, nors ir stengdamasi būti nepa- 
stebima, slėgė jį, nes priminė tėvą, be to, buvo tautos gerbiama. (5) 
O laiške senatui, neprisipažinęs dėl pralieto Sulos ir Plauto kraujo, 
pabrėžė, jog aniedu ir vienas, ir kitas maištingi, tad jis didžiai su- 
sirūpinęs valstybės saugumu. Tuo remiantis nutarta paskelbti mal- 
davimo apeigas ir pašalinti Sulą su Plautu iš senatorių luomo, — 
pasityčiojimas dar siaubingesnis, negu piktadarystė. 


60. (1) Taigi gavęs šį garbiųjų tėvų nutarimą, be to, pamatęs, jog 
visi jo nusikaltimai laikomi puikiais darbais, išvaro Oktaviją, tvir- 
tindamas ją esant nevaisingą, ir tuojau susituokia su Popėja. (2) To- 
ji sena Nerono sugulovė, valdžiusi jį iš pradžių kaip meilužį, o ypač 
paskui kaip vyrą, paskatina vieną Oktavijos tarną įskųsti pastarąją 
už meilės ryšius su vergu. Buvo numatytas ir kaltininkas - iš Alek- 
sandrijos kilęs geras birbynės pūtikas, vardu Euceras. (3) Dėl to tar- 
dė tarnaites, ir kai kurios, palaužtos kankinimų, patvirtino šį prasi- 
manymą. Tačiau dauguma teigė, kad ponia esanti dora, o viena, Ti- 
gelinui spiriant meluoti, atsakė, jog Oktavijos moteriški organai 
švaresni, negu jo burna. (4) Vis dėlto iš pradžių skyrybų dingstimi 
išvaryta Oktavija gavo Buro rūmus ir Plauto dvarą = nieko gero ne- 
lemiančias dovanas, o netrukus karių apsupta išgujama į Kampa- 
niją. Dėl to prastuomenė pradėjo be perstojo atvirai piktintis, mat, 
būdama mažesnio proto ir žemos padėties, ji užsitraukia mažiau pa- 
vojų. Tuo <...> tarsi gailėdamasis begėdiško poelgio, Neronas atšau- 
kė žmoną Oktaviją. 


61. (1) Džiūgaujantys būriai kopia į Kapitolijų ir garbina dievus. 
Griauna Popėjos statulas, nešioja ant pečių Oktavijos atvaizdus, bars- 
to gėlėmis, stato forumuose ir šventyklose. Triukšminga minia plau- 
kia pašlovinti princepso. Lyg milžiniška gaudžianti banga ji buvo 
beužtvindanti Palacijų, bet staiga išdygę karių pulkai rykštėmis bei 
atstatytais durtuvais siautulį išvaikė. Visa, kas per tą sambrūzdį nu- 
griauta, buvo atstatyta, o Popėjai vėl sugrąžinta pagarba. (2) Šioji, vi- 
sada kupina neapykantos, o tada sužiaurėjusi iš baimės, kad pra- 
stuomenės jėga neužgriūtų dar atšiauriau arba kad nepasikeistų tau- 
tos paveiktas Neronas, puolė jam po kojų ir prašneko, jog dabar ne 
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laikas jai rūpintis savo reikalais ar rungtis dėl santuokos, nors ši ir 
už gyvybę jai brangesnė, bet pati gyvybė jau kabo ant plauko dėl Ok- 
tavijos klientų ir vergų, kurie, pasivadinę liaudies vardu, išdrįsta tai- 
kos metu griebtis to, kas vargu ar gali kare atsitikti. (3) Tie ginklai 
buvo pakelti prieš princepsą, trūko tik vado. Prasidėjus sąjūdžiui, jis 
gali lengvai atsirasti, tegu tik palieka Kampaniją ir atvyksta į Miestą 
Oktavija, kuri, net kažin kur būdama, vienu mostelėjimu įžiebė maiš- 
tą. (4) Antra vertus, kuo gi nusikaltusi ji, Popėja? Ką ir kaip ji įžeidė? 
Ar tuo, kad Cezario namams duos teisėtų įpėdinių? Ar romėnų tau- 
ta verčiau trokštų suteikti imperatoriaus valdžią egiptiečio birbyni- 
ninko atžalai? Galų gale, jei to reikalauja valstybės gerovė, tegu jis 
savo noru, o ne priverstas susigrąžina ponią arba pasirūpina sau- 
gumu. Teisingas kerštas ir nedidelės pastangos užgniaužė pirmuo- 
sius bruzdėjimus, bet jei maištininkai neteks vilties pamatyti Oktavi- 
ją kaip Nerono žmona, suras jai vyrą. 


62. (1) Ši marga kalba, siekianti sužadinti Neronui baimę ir pyktį, 
įbaugino jį ir uždegė. Bet įtarinėjimai dėl vergo nebuvo įtikinami, o 
ir nepasitvirtino, tardant tarnaites. Taigi buvo nuspręsta ieškoti to- 
kio žmogaus, kuriam prisipažinus dėl artimų santykių su Oktavi- 
ja, būtų galima suversti ir ruošiamo perversmo kaltę. (2) Tam pa- 
rankus pasirodė motinos žudikas Anicetas, kaip minėjau, Mizėno 
laivyno vadas. Po ano nusikaltimo jis nebuvo didelėje princepso ma- 
lonėje, o vėliau pasidarė dar labiau nekenčiamas, nes piktadarys- 
čių sėbrai kaip gyvi priekaištai stovi akyse. (3) Taigi pasišaukęs 
Anicetą Cezaris primena ankstesnę paslaugą: jis vienas išgelbėjęs 
princepsą nuo motinos žabangų. Dabar proga nusipelnyti ne ma- 
žiau dėkingumo, pašalinant jam priešišką žmoną. Neprireiks nei 
rankos, nei kardo: teprisipažįsta esąs Oktavijos meilužis. Pažada 
kol kas slaptą, bet didelį atlyginimą ir malonų poilsį nuošalioje vie- 
toje, o jei atsisakytų, grasina mirtimi. (4) Tas iš įgimtos bukaprotys- 
tės ir ankstesniems nedoriems darbams būdingo lengvabūdiškumo 
prigalvojęs dar daugiau, nei buvo liepta, prisipažįsta kaltę princepso 
draugams, sukviestiems neva pasitarti. Po to buvo išsiųstas į Sar- 
diniją, kur neskursdamas gyveno tremtyje ir mirė savo mirtimi. 


63. (1) O Neronas ediktu pareiškia, esą jam gerai žinoma, kad 
Oktavija suviliojo prefektą, norėdama patraukti į savo pusę laivy- 
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ną, ir pamiršęs ankstesnį priekaištą dėl nevaisingumo, teigia, jog 
graužiama sąžinės dėl nusikalstamų ryšių ji ryžosi nutraukti nėš- 
tumą. Įkalina žmoną Pandaterijos saloje. (2) Jokia kita tremtinė ne- 
kėlė didesnės ją savo akimis mačiusiųjų užuojautos. Žmonės dar 
atsiminė, kaip Tiberijus išvarė Agripiną, gyvas tebebuvo Klaudijaus 
išguitos Julijos** atminimas. Bet anos buvo jau subrendusios, regė- 
jusios daug džiaugsmo ir galėjo palengvinti rūsčią dabartį praėju- 
sių, geresnių laikų prisiminimais. (3) O šiai, parvestai į namus, ku- 
riuose tik sielvartą tepatyrė, vestuvių diena virto laidotuvėmis, nu- 
nuodytas tėvas, o netrukus ir brolis, paskui vergė įgijo daugiau 
galios už šeimininkę, po to —- atnešusi pražūtį santuoka su Popėja, 
pagaliau — siaubingesni už pražūtį kaltinimai. 


64. (1) Ir štai tarp centurionų ir karių kentėjo dvidešimtus metus 
einanti} mergaitė, iš kurios, kaip rodė josios nelaimės, jau buvo iš- 
plėštas gyvenimas, bet kuri dar nesiilsėjo mirties ramybėje. Praėjus 
kelioms dienoms“, Oktavijai buvo įsakyta mirti, nors ji pareiškė esanti 
nebe žmona Neronui, o tik sesuo, šaukdamasi bendrų jų protėvių Ger- 
manikų ir Agripinos, kuriai esant gyvai, kad ir kamavosi nelaimin- 
goje santuokoje, bet vis dėlto jautėsi saugiai. (2) Ją stipriai surišo ir 
ties visais sąnariais perpjovė gyslas, o kadangi baimės gniaužiamas 
kraujas tekėjo lėtai, nukankino karštos pirties garais. Dar didesnį siau- 
bą kėlė tai, kad nukirsta ir atvežta į Miestą jos galva buvo parodyta 
Popėjai. (3) Gal dar paminėti, jog dėl to senatas paskyrė šventykloms 
aukas? Kas semsis Žinių apie tuos laikus iš manęs ar kitų autorių, iš 
anksto teturi galvoje, kad kiekvieną kartą, kai tik princepsas įsaky- 
davo ką ištremti ar užmušti, buvo dėkojama dievams, tad apeigos, 
kadaise Žymėjusios sėkmingus įvykius, tapo visuotinių nelaimių žen- 
klais. Beje, aš nenutylėsiu senato sprendimų, rodančių dar nebūtą 
padlaižiavimą ar neregėtą įteiklumą. 


65. (1) Tai pačiais metais Neronas, kaip manoma, nunuodijo 
savo svarbiausius atleistinius: Doriforą, tariamai nepritarusį san- 
tuokai su Popėja, ir Palantą — už tai, kad jau visiškai sukembęs te- 
bevaldė didelius turtus. Romanas slapta įskundė Seneką esant Ga- 
jaus Pizono bendrininką, bet buvo sutriuškintas Senekos, apkalti- 
nusio jį tuo pačiu. Visa tai įbaugino Pizoną, ir prieš Neroną kilo 
didelis, bet nesėkmingas sąmokslas. 
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1. (1) Tuo metu! partų karalius Vologezas, sužinojęs apie Kor- 
bulono reikalus ir gavęs žinią, jog svetur gimęs Tigranas padary- 
tas Armėnijos karaliumi, trokšdamas keršyti už tai, kad išvijus brolį 
Tiridatą paniekinta aukšta arsakidų padėtis, bet privengdamas vėl 
išaugusios romėnų galios, tad nedrįsdamas laužyti sudarytos ilga- 
laikės sutarties“, dvejojo, nes buvo nerangios prigimties, be to, atkri- 
tus hirkanams, stipriai genčiai, įsipainiojo į daugelį karų. (2) Svyruo- 
jantį paragina pranešimas apie naują įžeidimą. Mat peržengęs Ar- 
mėnijos sienas Tigranas nuniokojo gretimą adiabeniečių tautą, 
smarkiau ir ilgiau siaubdamas, nei įprasta plėšikaujant. Partų didi- 
kai liejo apmaudą: iki tokio pažeminimo nusileista, kad net ne ro- 
mėnų vadas puldinėja, o karštagalvis įkaitas, tiek metų laikytas tarp 
vergų“. (3) Sielvartą kurstė adiabeniečių valdovas Monabazas, klau- 
sinėdamas, kokios pagalbos ir iš kur jam laukti. Armėnija jau užleis- 
ta priešui, dabar šis gviešiasi kaimyninių žemių. Jei partai negins, 
lengviau vergauti, pasidavus romėnams, negu atsidurti nelaisvėje. 
(4) Dar labiau juos slėgė nuvarytas nuo karaliaus sosto Tiridatas. Jis 
tylėjo arba šykščiai skundėsi: didelės valstybės ne išgverimu laiko- 
si, turį susidurti vyrai ir ginklai, tas valdovas teisingesnis, kuris 
stipresnis, privataus žmogaus pareiga — saugoti savo turtą, o kara- 
liaus — kautis dėl svetimo. 


2. (1) Šių žodžių paveiktas Vologezas sušaukia tarybą ir, pa- 
skyręs Tiridatui vietą prie savęs, taip dėsto: „Mes abu - vieno tėvo 
sūnūs. Būdamas jaunesnis, jis užleido man aukščiausią vardą, o 
aš suteikiau galimybę jam valdyti Armėniją. Tai — trečioji vieta, nes 
medus jau anksčiau buvo pasiėmęs Pakoras. Man atrodė, jog turint 
galvoje senuosius brolių nesutarimus bei kivirčus, aš sėkmingai su- 
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tvarkiau mūsų šeimos reikalus. (2) Romėnai tam trukdo, savo pra- 
žūčiai laužydami taiką, tas jiems niekuomet neišėjo į gera. (3) Ne- 
pulsiu neigti: labiau norėčiau protėvių palikimą išsaugoti santūru- 
mu, o ne krauju, įstatymais, o ne ginklais. Jei nusidėjau delsdamas, 
pasitaisysiu parodęs narsumą. Dėl to nenukentėjo nei jūsų jėga, nei 
garbė, prisidėjo šlovės nuosaikumui, kurio ir mirtingieji neniekina, 
ir dievai vertina.“ (4) Taip taręs, Tiridato galvą apjuosė diadema. 
Karalių nuolatos lydintį veržlių raitelių būrį atidavė kilmingam vy- 
rui Monezui, prijungęs prie jo pagalbines adiabeniečių pajėgas, ir 
pavedė išvyti Tigraną iš Armėnijos, o pats, užgniaužęs priešišku- 
mą hirkanams, kaupia vidaus jėgas, svarbiausią karo ašį, grasin- 
damas romėnų provincijoms. 


3. (1) Išgirdęs apie tai patikimas žinias, Korbulonas siunčia Tig- 
ranui į pagalbą du legionus su Verulanu Severu ir Vetijumi Bola- 
nu, slapta pamokęs verčiau veikti apgalvotai, o ne strimgalviais. Mat 
jis labiau buvo linkęs palaikyti karo stovį, o ne smarkiai kariauti, 
ir parašė Cezariui, jog reikią atskiro vado Armėnijai apginti. Sirija, 
užgriuvus Vologezui, atsidūrusi arčiau bedugnės krašto. (2) Tuo 
metu likusius legionus išdėsto ant Eufrato kranto, paskubomis ap- 
ginkluoja provincijos gyventojų būrį, priešo veržimąsi atremia, įkur- 
damas įtvirtinimus. Tose vietovėse stinga vandens, todėl stovyklė- 
les išdėstė prie šaltinių, o kai kuriuos upelius užpylė smėliu. 


4. (1) Korbulonui taip besiruošiant ginti Siriją, Monezas galvo- 
trūkčiais varo būrį, stengdamasis pralenkti gandus, tačiau užpuo- 
la, nepasakytum, kad to nežinantį ar nepasiruošusį Tigraną. (2) Tas 
buvo įsitaisęs Tigranocertoje, galingame, daugybės gynėjų ir aukš- 
tų sienų mieste. Be to, dalį sienų juosė neniekintino pločio Nikefo- 
rijaus tėkmė, o ten, kur upė patikimai nebegynė, - iškastas milži- 
niškas griovys. Romėnų kariai buvo ten, maisto atsargomis apsirū- 
pinta. Kai jas vežant keli spėriau judėdami vežimai nutolo, ir priešai 
staiga juos apsupo, likusius tas įvykis labiau uždegė pykčiu, nei 
baime. (3) Partai nedrįso apgulti, ir kartkartėmis laidydami strėles, 
užsidariusių neišgąsdino, tik patys nieko nepešė. Adiabeniečiai, 
bandę stumti prie sienos kopėčias bei kitus įrenginius, buvo leng- 
vai nublokšti, o paskui išsiveržusių iš tvirtovės mūsiškių išžudyti. 


311 


TACITAS *»ANALAI 


5. (1) Tačiau Korbulonas, nusprendęs, jog nepaisant sėkmės ne- 
bereikia bandyti likimo, nusiuntė Vologezui klausimą, ko partai rei- 
kalauja, įkeldami koją į provinciją. Juk apgulė karalių, romėnų są- 
jungininką ir draugą, jų kohortas. Verčiau tegu nutraukia apsuptį, 
arba jis irgi pasistatysiąs karo stovyklą priešo žemėje. (2) Centurio- 
nas Kasperijus, parinktas pasiuntiniu, su karaliumi susitiko Nisibio 
mieste, esančiame už trisdešimt tūkstančių mylių žingsnių? nuo Tig- 
ranocertos, ir atžariai ištarė pavestus žodžius. (3) Vologezas seniai 
buvo įsikalęs į galvą vengti susirėmimo su romėnais, be to, dabarti- 
nė padėtis susiklostė nesėkmingai. Apgula nepavyko, Tigranas sau- 
giai jaučiasi, turėdamas būrį ir atsargų, išblaškyti bandžiusieji pa- 
imti miestą, į Armėniją pasiųsti legionai, o kiti, stovintys prie pat Si- 
rijos, pasiruošę įsiveržti, jo raitija nusilpo dėl pašaro stokos, nes 
pasirodę skėriai nuėdė žolę ir lapus. (4) Taigi nuslėpęs baimę, pa- 
brėždamas taikos pomėgį, atsako nusiųsiąs pas romėnų imperatorių 
pasiuntinius, prašydamas jam perduoti Armėniją ir sutvirtinti taiką. 
Monezui liepia palikti Tigranocertą, pats atsitraukia. 


6. (1) Dauguma teigė, jog taip puikiai pavyko dėl karaliaus bai- 
lumo ir Korbulono grasinimų. Kai kurie aiškino, jog slapta susitar- 
ta, kad abi pusės nutrauks karą, o Vologezui Žygiuojant atgal Tig- 
ranas irgi paliks Armėniją. (2) Juk kodėl romėnų kariuomenė buvo 
išvesta iš Tigranocertos? Kodėl ramiais laikais apleista tai, kas gin- 
ta kare? Ar geriau žiemoti Kapadokijos pakraštyje, paskubomis pa- 
sistačius lūšnas, negu ką tik turėtoje svarbiausioje karalystės vieto- 
je? Ginklai nuleisti tikriausiai dėl to, kad Vologezas kariautų su bet 
kuo, tik ne su Korbulonu, ir kad per tiek metų pelnyta Korbulono 
šlovė neatsidurtų pavojuje. (3) Nes, kaip minėjau, jis paprašė Ar- 
mėnijai ginti atskiro vado, ir girdėjosi kalbų, jog jau atkeliauja Ce- 
zenas Petas. Jam atvykus, kariuomenė buvo padalyta taip: prie ket- 
virtojo ir aštuonioliktojo legionų prijungtas penktasis, neseniai iš- 
kviestas iš Mezijos, be to, Petui turėjo priklausyti Ponto, galatų ir 
kapadokų pagalbiniai būriai. Trečiasis, šeštasis, dešimtasis legio- 
nai ir seniau buvusieji Sirijoje kariai liko pas Korbuloną. Kiti pagal 
reikalą susijungs ar atsiskirs. (4) Bet Korbulonas nepakentė varžo- 
vo, o Petas, kuriam užteko garbės ir būnant antruoju, niekino atlik- 
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tą žygį, kartodamas, jog nei nukautųjų, nei grobio, miestai tik vadi- 
nami užkariautais, jis uždėsiąs nugalėtiesiems duokles, vietoje ka- 
raliaus valdžios šešėlio įvesiąs įstatymus bei romėnų teisę. 


/. (1) Tuo metu Vologezo pasiuntiniai, kuriuos, kaip minėjau, 
siuntė pas princepsą, grįžo nieko nepešę, tad partai pradėjo karą 
visiškai viešai. Petas jo nevengė, bet su dviem legionais, iš kurių 
ketvirtam tuo metu vadovavo Vetonianas, o aštuonioliktam Kalavi- 
jus Sabinas, įžengė į Armėniją, ištikus bloga lemiantiems ženklams. 
(2) Mat, žengiant tiltu per Eufratą, be jokios aiškios priežasties pa- 
sibaidęs žirgas, nešęs konsulo ženklus, nušuoliavo atgal. Gyvulys, 
turėjęs būti paaukotas žiemos būstuose, dar nebaigus darbo nutrū- 
ko ir pabėgo už pylimo. Užsiliepsnojusios karių ietukės? buvo ne- 
paprastai svarbi siaubinga pranašystė, nes priešininkai partai kau- 
nasi svaidomaisiais ginklais. 


8. (1) Tačiau Petas, numojęs ranka į ženklus, dar kaip reikiant 
nesutvirtinęs žiemos būstų, nepasiruošęs duonos atsargų, gena ka- 
riuomenę už Tauro kalnyno, ketindamas, kaip jis sakė, atsiimti Tig- 
ranocertą ir nuniokoti Korbulono dar nepaliestas sritis. (2) Užėmė 
kelias tvirtovėles, pelnė šlovės ir grobio, bet nejautė šlovės saiko ir 
nesirūpino grobiu. Pasibastęs po tolimus kraštus, kurių užimtų ne- 
įmanoma išlaikyti, sugedus užgrobtam maistui, artinantis Žiemai 
parvedė kariuomenę atgal ir, tarytum pabaigęs karą, sudėjo didin- 
gų žodžių, bet iš esmės tuščią laišką Cezariui. 


kiau išdėsto sargybas, o kad tilto statybai netrukdytų atjoję priešo 
raitelių būriai (aplinkiniuose laukuose jau lakiojo gausus jų spie- 
čius), upėje išrikiuoja dydžiu išsiskiriančius laivus, sujungia juos 
rąstais, sustato bokštus ir katapultomis bei balistomis veja barba- 
rus, nes į juos paleisti akmenys ir ietys lėkė toliau už jų strėlių skry- 
dį. (2) Paskui buvo nutiestas ištisinis tiltas, ir sąjungininkų kohor- 
tos užėmė kito kranto kalvas, o legionai vėliau įsirengė ten stovyk- 
las. Tai darė taip sparčiai ir taip parodydami savo jėgą, kad partai, 
metę ketinimus įžengti į Siriją, visas viltis perkėlė į Armėniją, kur 
Petas, nežinodamas apie grėsmę, penktą legioną laikė netoli Ponto, 
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o kitus buvo susilpninęs, daugybę karių išleisdamas atostogų. Pa- 
galiau išgirdo Vologezą artinantis su didele kovinga vilkstine. 


10. (1) Iškviečiamas dvyliktas legionas, ir nors Petas tikėjosi pa- 
sklisiant garsą apie kariuomenės didinimą, tuo tik atsiskleidė men- 
kas jos skaičius. Tačiau ir su juo buvo galima išlaikyti stovyklą, o 
užtraukus karą apgauti partus, jei Petas būtų laikęsis pačiam kilu- 
sių ar kitų pasiūlytų sumanymų. Būtent, nors patyrę karo vyrai jį 
drąsino gresiant nelaimei, bijodamas atrodyti pasiduodąs svetimai 
nuomonei, griebėsi priešingo ir tik blogesnio sprendimo. (2) Tuo- 
kart palikęs žiemos stovyklą, šaukdamas, jog ne griovys, ne pyli- 
mas, bet žmonės ir ginklai duoti jam kovoti su priešu, išvedė legio- 
nus, tarytum ketindamas susigrumti mūšyje. Paskui, netekęs centu- 
riono su keliais kareiviais, kuriuos buvo pasiuntęs išžvalgyti priešų 
pajėgų, drebėdamas atsitraukė. (3) Kadangi Vologezas smarkiai ne- 
persekiojo, vėl pasikliovęs tuščiu pasitikėjimu, tris tūkstančius rink- 
tinių pėstininkų išdėstė netoliese ant Tauro kalno, kad sulaikytų 
karalių, o pagalbinius panonus, raitijos pamatą, paliko šone lygu- 
moje. Žmoną su sūnumi paslėpė Arsamosata vadinamoje tvirtovė- 
lėje, davęs apsaugai kohortą ir išsklaidęs kareivius, kurie vienoje 
vietoje būtų ryžtingiau atlaikę pasklidai traukiantį priešą. (4). Pa- 
sakojama, jog vos ne vos privertė jį pranešti Korbulonui apie grės- 
mę. Korbulonas neskubėjo, kad išsikerojus pavojui padidėtų jo kaip 
pagalbininko šlovė. Tačiau liepė pasirengti kelionei tūkstančiui iš 
kiekvieno legiono, aštuoniems šimtams pagalbinių raitelių ir tokiam 
pat skaičiui sąjungininkų pėstininkų. 


11. (1) O Vologezas, gavęs žinią, jog Petas apgulė kelius čia 
pėstininkais, o ten raiteliais, nė per nago juodymą nepakeitė su- 
manymo, bet baisia jėga ir grėsmingu puolimu išgąsdino jotį, su- 
trempė legionierius. Tik centurionas Tarkvicijus Krescentas išdrįso 
ginti bokštą, kuriame ėjo sargybą, ir dažnais išpuoliais klojo ar- 
čiau prasibrovusius barbarus, kol buvo iš visų pusių apmėtytas 
deglais. (2) Kam iš pėstininkų pavyko pasprukti, tie bėgo į tolimas 
neįžengiamas vietas, o grįžę į stovyklą sužeistieji karaliaus narsą, 
svetimšalių įtūžį ir skaičių - viską iš baimės didino, lengvai tikint 
tokio pat siaubo apimtiems klausytojams. (3) Vadas ne tik liovėsi 
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priešintis, bet ir apleido visas kariškio pareigas, vėl pasiuntęs pas 
Korbuloną prašytojus, kad skubiai atvyktų, apgintų nelaimingos 
kariuomenės ženklus, erelius ir vardą, jie būsią ištikimi pareigai 
tol, kol rusens gyvybė. 


12. (1) Korbulonas neišsigąsta ir, dalį pajėgų palikęs Sirijoje, 
kad būtų išlaikyti Eufrato įtvirtinimai, trumpiausiu, maisto nesto- 
kojančiu keliu žygiuoja į Komagenos sritį, paskui į Kapadokiją, o 
iš ten pas armėnus. Be įprastos karo gurguolės kariuomenę lydėjo 
didelis būrys apkrautų grūdais kupranugarių, kad atremiant prie- 
šą, būtų kuo atremti ir badą. (2) Iš sumuštųjų Korbulonas pirmą 
susitiko pirmojo triarijų būrio centurioną Pakcijų, paskui - dauge- 
lį eilinių. Juos, nurodančius įvairias bėgimo priežastis, paragino 
grįžti prie Peto kariuomenės ženklų ir tikėtis atlaidumo. Pats jis 
esąs maloningas tik nugalėtojams. (3) Jis apėjo savo legionus ir ra- 
gino, prisimenant ankstesnius žygius, siekti naujos šlovės. Atlygis 
už vargą bus ne armėnų kaimai ar pilys, bet romėnų stovykla ir 
joje du legionai. Net pavieniams eiliniams pats imperatorius už- 
deda vainiką už piliečio išgelbėjimą“, o kokia puiki, kokia didelė 
puošmena sužibės tada, kai gelbėtojų ir išgelbėtųjų bus tiek pat! 
(4) Tokių ir panašių žodžių įkvėpti (be to, buvo karių, skatinamų 
asmeninių priežasčių dėl pavojuje atsidūrusių brolių ar giminai- 
čių) skubėjo nesustodami dieną naktį. 


13. (1) Vologezas dar stipriau spaudžia apgultuosius, pulda- 
mas tai legionų pylimą, tai tvirtovėlę, gynusią negalinčius pakelti 
ginklo, prieidamas arčiau, negu partai įpratę, kad tik tas karšta- 
galviškumas sugundytų priešus kautis. (2) Bet šie, vargais nega- 
lais ištraukti iš palapinių, tik atmušinėjo nuo įtvirtinimų, dalis — 
vado paliepimu, kiti - dėl ištižimo arba Korbulono laukdami, o jei 
priešai užgrius, ketindami pasekti Kaudijaus ir Numantijos pra- 
laimėjimų pavyzdžiais. Juk nevienodo stiprumo samnitai, italikų 
gentis, ir partai, romėnų imperijos varžovai. Net tos galingos ir iš- 
liaupsintos senovės kariai, nusigręžus likimui, rinkdavęsi išsigel- 
bėjimą. (3) Kariuomenės nusivylimo paveiktas vadas išsiuntė pir- 
mą laišką Vologezui, ne maldavimo kupiną, o skundų: jis pradėjęs 
priešiškus veiksmus dėl armėnų, visada buvusių romėnų galioje ar- 
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ba valdomų imperatoriaus parinkto karaliaus. Taika naudinga 
abiem pusėms, tegu Vologezas nežiūri vien šiandienos. Su visos ka- 
ralystės jėgomis jis atžygiavo tik prieš du legionus, o romėnams pri- 
klauso visas likęs pasaulis, jis padės kariauti. 


14. (1) Į tai Vologezas, nė puse žodžio neužsimindamas apie 
karo priežastį, atrašė laukiąs brolių Pakoro ir Tiridato. Jie paskyrę 
šią vietą bei laiką pasitarti dėl Armėnijos, bet dievai pridėję dar 
vieną arsakidų vertą pareigą - spręsti ir romėnų legionų likimą. 
(2) Po to Petas vėl nusiuntė pasiuntinius, prašydamas pokalbio su 
karaliumi, bet tas liepė vykti raitijos vadui Vazakui. Petas kalbėjo 
apie Lukulus, Pompėjus ir apie tai, ką nuveikė Cezariai, užimda- 
mi Armėniją ar skirdami jai valdovus, Vazakas tvirtino mums bu- 
vus tik jos turėjimo ir naudojimosi regimybę, o iš tiesų ji visą laiką 
priklausiusi partams. (3) Ginčytasi daug, o kitą dieną adiabenietis 
Monobazas dalyvavo kaip jų susitarimo sąlygų liudytojas. Nutar- 
ta štai kas: legionų apgula nutraukiama, visa kariuomenė išeina 
iš Armėnijos, partams perdavusi tvirtovėles ir maistą. Tai įvyk- 
džius, Vologezui atsiras galimybė nusiųsti pasiuntinius Neronui. 


15. (1) Tuo tarpu per Arsanijos upę, tekančią palei stovyklą, Pe- 
tas nutiesė tiltą, neva pats rengdamasis keltis, o iš tiesų — partų įsa- 
kymu kaip jų pergalės paminklą. Juk juo pasinaudojo jie, o mūsiš- 
kiai Žygiavo į priešingą pusę. Gandai pridėjo, kad legionai buvo pra- 
varyti po jungu ir patyrė kitų, nesėkmingai susiklosčius aplinkybėms 
būdingų pažeminimų, kurių vaizdą pasisavino armėnai. Mat į tvir- 
tovę jie įžengė, romėnų vilkstinei dar neišžygiavus, stovėjo palei ke- 
lius, atpažinę seniau vergais paverstus belaisvius ar gyvulius, atsi- 
imdavo. Grobė drabužius, išsaugotus ginklus, išsigandusiems ka- 
riams nesipriešinant, kad neatsirastų progos mūšiui. (3) Vologezas, 
prikrovęs krūvą užmuštųjų ginklų ir kūnų, kad parodytų mūsų žlu- 
kaus vyro garso. Per Arsanijos upę persikėlė sėdėdamas ant dram- 
blio, o karaliaus artimieji - su stipriais žirgais, nes sklido gandas, 
jog statytojų klastingai suręstas tiltas įlūš, bet išdrįsusieji užkelti ko- 
ją suprato jį esant stiprų ir patikimą. 
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16. (1) Paaiškėjo, jog apgultieji duonos turėjo taip sočiai, kad 
net uždegė klėtis, o partai, kaip tvirtina Korbulonas', stigdami at- 
sargų ir pašaro dėl išmindytų pievų, jau ketino palikti apgultuo- 
sius, ir jis pats buvęs trijų dienų žygio atstumu. (2) Jis dar pridu- 
ria, jog Petas prie kariuomenės ženklų prisiekė, dalyvaujant kara- 
liaus atsiųstiems liudytojams, kad nė vienas romėnas neįžengs į 
Armėniją, kol neateis Nerono laiškas, ar pritaria taikai. (3) Tai iš- 
galvota, siekiant padidinti nešlovę, o likusieji dalykai, be abejonės, 
tikri. Per vieną dieną Petas nudūmė keturiasdešimt mylių“, visur pa- 
likdamas sužeistuosius, tad tas persigandusiųjų bėgimas buvo toks 
pat bjaurus, kaip pasitraukimas iš kautynių rikiuotės. (4) Korbulo- 
nas, su savo pajėgomis susitikęs juos ant Eufrato kranto, nerodė žen- 
klų ir ginklų spindesio, idant tai neatrodytų kaip priekaištas. Liūdni 
būriai, apgailėdami bendražygių dalią, nesusilaikė nuo ašarų, rau- 
dos vos nesukliudė kariuomenėms pasisveikinti. Varžybos dėl nar- 
sumo ir garbės troškimas, laimingų Žmonių aistros, pasitraukė to- 
lyn, viešpatavo užuojauta, ypač tarp Žemesnųjų. 


17. (1) Paskui vadai trumpai pasikalbėjo. Vienas skundėsi bergž- 
džiai vargęs, juk galėjęs karas baigtis partų bėgimu. Kitas atsakinėjo, 
jog nė vienas nieko neprarado, reikią apgręžti erelius ir susijungus 
žengti į susilpnėjusią dėl Vologezo išvykimo Armėniją. (2) Korbulo- 
nas prieštaravo tam neturįs imperatoriaus įgaliojimų, iš provincijos 
išžygiavęs paveiktas legionams iškilusio pavojaus, dabar grįšiąs į Si- 
riją, nes partų užmačios neaiškios. Ir taip reikią melsti likimo malo- 
nės, kad kelionės atstumų nukamuoti pėstininkai suspėtų sekti pas-- 
kui veržlią, lygiais laukais lengvai judančią jotį. Todėl Petas žiemojo 
Kapadokijoje. (3) Vologezas nusiuntė pasiuntinius pas Korbuloną, 
kad perkeltų tvirtovėles kitapus Eufrato ir, kaip seniau, siena eitų upe. 
Korbulonas reikalavo panaikinti Armėnijoje esančius apsauginius 
būrius. Pagaliau karalius nusileido. Korbulono gynybiniai statiniai 
anapus Eufrato buvo sugriauti, o armėnai liko be valdytojo. 


18. (1) Tuo tarpu Romoje pergalei su partais buvo statomas pa- 
minklas ir arka Kapitolijaus kalno viduryje. Senatas tai nusprendė 
dar tebekariaujant ir neatsisakė vėliau, nes, ranka numojus į sąžinę, 
buvo siekiama parodomojo įspūdžio. (2) Ir Neronas, norėdamas nu- 


317 


TACITAS +» ANALAI 


slėpti susirūpinimą dėl išorinių reikalų, išpylė į Tiberį varguomenei 
skirtus sugedusius nuo ilgo laikymo grūdus siekdamas pareikšti, kad 
žmonės neturėtų nerimauti dėl duonos. Jos kaina nekilo, nors beveik 
du šimtus laivų pačiame uoste sunaikino baisi audra, o šimtą kitų, 
atplaukusių Tiberiu, — netikėtai kilęs gaisras. (3) Paskui tris buvu- 
sius konsulus Liucijų Pizoną, Ducenijų Geminą ir Pompėjų Pauliną 
paskyrė vadovauti mokesčių, einančių į valstybės iždą, rinkimui, peik- 
damas ankstesnius princepsus, kad jie, baisiai išlaidaudami, viršijo 
surenkamą kiekį. Pats jis kasmet dovanojąs valstybei po šešiasdešimt 
milijonų sestercijų. 


19. (1) Tais laikais padažnėjo nelabas įprotis, kai artėjant rinki- 
mams arba provincijų dalijimui burtais daugelis bevaikių įsigyda- 
vo sūnus tariamai įvaikindami ir, kaip tėvai gavę pretūras bei pro- 
vincijas, įsūnytuosius tučtuojau paleisdavo iš savo valdžios. (2) Tai- 
gi labai pasipiktinę kreipiasi į senatą tie, kurie išdėsto prigimtinės 
teisės nuostatus, auklėjimo vargus ir kita vertus - klastą, apgaules 
ir įsūnijimo trumpumą. Bevaikiams esą pakankamai atlyginta, kad 
ramiai, be rūpesčių naštos, laisvai, niekam nekliudant gali siekti šlo- 
vės ir garbingų tarnybų. O iš jų, ilgai laukusių įstatymo pažadėtų 
dalykų, tyčiojamasi, kokį nors nepatyrusį nerimo „gimdytoją“, ne- 
nešiojusį gedulo bevaikį iš karto sulyginant su seniai savo siekius 
puoselėjusiais tėvais. (3) Senatas dėl to nutarė, kad apsimestinis įsū- 
nijimas nepadėtų gauti jokių valstybinių pareigų ir kad nebūtų nau- 
dingas siekiant paveldėjimo. 


20. (1) Veikiai buvo patrauktas atsakomybėn Klaudijus Timar- 
chas Krėtietis ne už tokias kaltes, kokiomis paprastai kaltinami la- 
bai galingi, pernelyg didžių turtų iškelti mažesniesiems skriausti 
provincijų gyventojai. Į senatą prasiskverbė Žinia apie vieną jo nuo- 
latos kartojamą įžeidžiamą pasakymą: tvirtinąs, jog jo galioje esą, 
ar bus padėkota Krėtą valdantiems prokonsulams. Petas Trazėja iš- 
naudojo progą pakalbėti apie visuomenės reikalus. Pasiūlęs kalti- 
namąjį išvyti iš Krėtos provincijos, pridūrė šitaip: (3) „Patyrimas pa- 
rodė, tėvai senatoriai, kad dorieji puikius įstatymus, garbingus pa- 
mokymus sukuria, remdamiesi kitų žmonių nusižengimais. Oratorių 
savivalė pagimdė Cincijaus pasiūlymą“, kandidatų siekimas įsiteikti 


318 


PENKIOLIKTA KNYGA 


rinkėjams - Julijaus įstatymus", magistratų godumas - Kalpurni- 
jaus nutarimus!!. Mat nuodėmė yra pirmesnė už bausmę laiko po- 
žiūriu, pasitaisoma po to, kai nusidedama. (4) Taigi prieš negirdė- 
tą provincijų gyventojų puikybę priimkime sprendimą, vertą romė- 
nų ištikimybės duotajam žodžiui ir pastovumo: nesiliaujant rūpintis 
sąjungininkais, reikia atsisakyti nuomonės, jog gali nutarti kas nors 
kitas, išskyrus piliečius. 


21. (1) Juk kadaise ne tik pretorius ar konsulas, bet ir privatūs 
asmenys buvo siunčiami apžiūrėti provincijų ir pranešti, ar jos at- 
rodo paklusnios. Ir drebėdavo ištisos gentys dėl pavienių piliečių 
vertinimo. O dabar svetimšalius lepiname, padlaižiaujame jiems. 
Kartais, vienam linktelėjus galva, teikiasi padėkoti, bet dažniau linkę 
kaltinti. (2) Tegu kaltina, tegu lieka provincijų gyventojams galimy- 
bė šitaip rodyti savo galią, bet apsimestinės, prašymais išmelstos 
liaupsės tegu bus pažabotos, kaip piktavališkumas, kaip kraugeriš- 
kumas. (3) Mūsų pastangos patikti dažnai esti didesnė nuodėmė 
negu priešiškumo rodymas. Mat kai kurios dorybės yra nekenčia- 
mos, pavyzdžiui, atkaklus griežtumas, meilikavimų nenugalima 
siela. (4) Todėl mūsų magistratų darbo pradžia beveik visada ge- 
resnė, o pabaiga pašlyja, nes tarytum kandidatai gainiojamės bal- 
sus. Jei tai sutramdysime, provincijos bus valdomos tolygiau ir pa- 
stoviau. Mat kaip godumą palaužia baimė dėl apkaltinimo turto 
prievartavimu, taip, uždraudus padėkas, bus sulaikytas siekimas 
įsiteikti.“ 


22. (1) Šiai nuomonei visi karštai pritarė. Tačiau senato sprendi- 
mo nebuvo galima paskelbti, nes konsulai pasakė, jog tuo klausimu 
nepadarytas pranešimas. Netrukus princepso nurodymu senatoriai 
nutarė, kad niekas provincijų gyventojų susirinkimuose nekalbėtų 
apie padėkų senatui pareiškimą dėl propretorių ar prokonsulų dar- 
bo ir kad niekas nesiimtų tokio pasiuntinio pareigos. 

(2) Konsulaujant tiems patiems Marijui ir Afinijui, nuo žaibo 
sudegė gimnasijas, o ten buvusi Nerono statula susilydė į beformį 
vario gabalą. Žemės drebėjimas gerokai apgriovė gyventojų pilną 
Kampanijos miestą Pompėjus. Pabaigė dienas mergelė vestalė Leli- 
ja. Į jos vietą buvo paimta Kornelija iš Kosų šeimos. 
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23. (1) Memijui Regului ir Verginijui Rufui konsulaujant!?, Ne- 
ronas džiaugsmingiau nei žmogui leista sutiko žinią apie Popėjos 
pagimdytą dukterį. Pavadino ją Augusta, davęs ir Popėjai tą patį 
prievardį. Naujagimė išvydo pasaulį Antijaus kolonijoje, kur buvo 
gimęs ir jis pats. (2) Senatas Popėjos įsčias buvo pavedęs dievams 
ir valstybės vardu davęs įžadus. Dabar jie buvo pagausinti ir įvyk- 
dyti. Dar buvo nutarta paskelbti viešas padėkos iškilmes, pastatyti 
šventyklą Vaisingumui“?, surengti rungtynes, panašias į Akcijaus 
mūšiui skirtas šventąsias varžybas", abiejų Fortūnų“ auksines sta- 
tulas padėti ant Kapitolijaus Jupiterio sosto, Julijų giminės garbei 
suruošti cirko varžybas Bovilose, o Klaudijų ir Domicijų giminių — 
Antijuje. (3) Visa tai nuplaukė, kadangi ketvirtą mėnesį eidamas kū- 
dikis pabaigė savo dienas. Vėl pasipylė pataikūniški siūlymai su- 
teikti jai dievišką garbę, pagalvę, buveinę ir žynį". Pats Neronas 
neturėjo saiko nei džiūgaudamas, nei sielvartaudamas. (4) Rašyto- 
jai pabrėžia, jog visam senatui plūstant į Antijų po Popėjos gimdy- 
mo, Trazėjai buvo uždrausta vykti. Jis ramiai pakėlė gresiančią Žū- 
tį pranašaujantį įžeidimą. Pasakojama, jog po to Cezaris pasigyrė 
Senekai susitaikęs su Trazėja, ir Seneka pasveikinęs Cezarį. Dėl to 
suvešėjo tų nepaprastų vyrų šlovė ir pavojai. 


24. (1) Prasidėjus pavasariui partų pasiuntiniai atnešė karaliaus 
Vologezo pavedimus ir laišką: jis nebepateiksiąs ankstesnių, daug 
sykių kartotų teiginių dėl Armėnijos valdymo, kadangi dievai, tvar- 
kantys ir galingų tautų likimus, perdavė ją partams, užtraukdami ne- 
šlovę romėnams. (2) Neseniai buvęs apsuptas Tigranas, paskui jis, 
Vologezas, gyvus ir sveikus paleidęs Petą su legionais, nors galėjęs 
prispausti. Taip jis aiškiai parodęs savo jėgą, davęs ir švelnumo pa- 
vyzdį. Tiridatas neatsisakytų atkeliauti į Miestą diademos, jei jo ne- 
sulaikytų žynio pareigos. Jis pasiryžęs atvykti prie kariuomenės ženk- 
lų ir princepso atvaizdo, kur legionų akivaizdoje būtų vainikuotas 
karaliumi. 


25. (1) Perskaičius tokį Vologezo laišką, kadangi Petas rašė prie- 
šingai, pranešdamas, jog niekas nepasikeitė, su pasiuntiniais atvy- 
kusio centuriono buvo paklausta, kas dedasi Armėnijoje. Tas atsakė, 
kad visi romėnai iš ten išėję. (2) Tada Neronas, supratęs, jog barba- 
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rai tyčiojasi, prašydami to, ką jau turi išplėšę, sušaukė pirmuosius 
valstybės vyrus pasitarti, ar griebtis kupino netikėtumų karo, ar lai- 
kytis negarbingos taikos. Nė trupučio nesuabejota dėl karo. To reika- 
lo vadu paskiriamas Korbulonas, per tiek metų pažinęs ir savo ka- 
rius, ir priešus, kad kurio kito neišmanymas vėl neatneštų žalos, nes 
Peto poelgiai vis dar kėlė apmaudą. (3) Taigi pasiuntiniai išsiunčia- 
mi nieko nepešę, tačiau apdovanoti, kad Tiridatui atsirastų vilties, 
jog prašymai nebūtų bergždi, jei kreiptųsi pats. Sirija pavedama val- 
dyti Gajui Cestijui, o karinės pajėgos - Korbulonui. Dar iš Panonijos 
permestas Marijaus Celso vadovaujamas penkioliktas legionas. Te- 
trarchams"', karaliams, prefektams ir prokuratoriams bei gretimas 
provincijas valdantiems pretoriams išsiunčiami laiškai su nurody- 
mu klausyti Korbulono įsakymų. Jam suteikta beveik tokia pat galia, 
kokią romėnų tauta buvo davusi susiruošusiam į žygį su piratais 
Gnėjui Pompėjui”. (4) Sugrįžęs Petas bijojo blogesnio, bet Cezaris pa- 
sitenkino maždaug šitokiu sąmojumi: tučtuojau jam atleidžiąs, kad 
būdamas taip linkęs išsigąsti, dėl prailgusio nerimo nesusirgtų. 


26. (1) O Korbulonas, perkėlęs į Siriją ketvirtą ir dvyliktą legio- 
nus, nes netekę narsiausių vyrų, o kitiems įsibaiminus, jie atrodė 
mažai tinkami kautynėms, iš ten veda į Armėniją neturėjusius nuo- 
stolių, dažnų sėkmingų Žygių užgrūdintus šeštą ir trečią. (2) Prie 
jų prijungė buvusį Ponte ir nepatyrusį pralaimėjimo penktąjį, ką tik 
atvykusius penkioliktokus, rinktinius Ilirijos ir Egipto veteranus, rai- 
telius, sąjungininkų kohortas bei karalių pagalbines jėgas. Viską su- 
telkė Melitenėje, ketindamas pereiti Eufratą. (3) Paskui pagal paprotį 
apvalytą kariuomenę sušaukia į sueigą ir didingai prabyla apie tai, 
kad visada turį jausti imperatoriaus vadovavimą, dėsto savo žygius, 
nesėkmes priskirdamas Peto neišmanymui. Nepaprasta to karo vy- 
ro įtaka bei pasitikėjimas savimi pakeitė jam iškalbingumą. 


2. (1) Netrukus patraukia kadaise“ Liucijaus Lukulo praskintu 
keliu, pašalindamas per ilgą laiką atsiradusias jo kliūtis. Neniekin- 
damas Tiridato ir Vologezo pasiuntinių dėl taikos, siunčia juos at- 
gal su savo centurionais, pavedęs perduoti ne negailestingumą skel- 
biančius reikalavimus. Juk dar nesą ateita iki tos ribos, kai kautynės 
neišvengiamos. (2) Romėnus daug sykių lydėjusi laimė, kai kas pa- 
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vykę ir partams. Tai paraginimas nesikelti į puikybę. Todėl ir Tirida- 
tui apsimoką gauti dovanų nenuniokotą karalystę, ir Vologezas ge- 
riau pasirūpins partų gentimi, sudaręs sąjungą su romėnais, užuot 
abiem pusėms patyrus nuostolius. Jis žinąs, kiek nesantaikų šalies 
viduje, kokias nepažabotas ir laukines tautas karalius valdo, o jo im- 
peratoriaus kraštuose, priešingai, visur viešpataujanti nedrumsčia- 
ma taika ir rūpjs tik šis vienas karas. (3) Prie patarimų pridėjo bau- 
ginančių veiksmų: išvijo iš gimtųjų vietų armėnų didikus, kurie pir- 
mieji atsimetė nuo mūsų, sugriovė jų pilis, pasėdamas baimę 
lygumose ir kalnuose, tarp galingųjų ir silpnųjų. 


28. (1) Korbulono vardas barbarams nekėlė neapykantos ar prie- 
šiškos pagiežos, todėl jie pasitikėjo jo patarimais. Taigi Vologezas 
iš esmės nepriešgyniavo ir keliose prefektūrose siekė paliaubų, o Ti- 
ridatas paprašė paskirti derybų vietą ir laiką. (2) Barbarai siūlė ar- 
timiausią laiką, o vietą, — ten, kur neseniai buvo apsupti legionai 
su Petu, kad būtų smagesni prisiminimai. Korbulonas jos nevengė, 
manydamas, jog padėties skirtumas tik padidins jo šlovę. Jo neslė- 
gė Peto gėda. Tai aiškiausiai rodo įsakymas tribūnui Peto sūnui ves- 
ti būrius ir užpilti žeme nesėkmingame mūšyje kritusių palaikus. 
(3) Sutartą dieną įžymus romėnų raitelis Tiberijus Aleksandras, duo- 
tas tame kare į pagalbininkus su Korbulono žentu Vinicianu Ani- 
jumi, dar nesulaukusiu senatoriaus amžiaus“ ir paskirtu penkto le- 
giono legatu, atvyko į Tiridato stovyklą iš pagarbos jam ir kad ne- 
bijotų Žabangų, turėdamas tokius įkaitus. Iš priešo paimta po 
dvidešimt raitelių. Pamatęs Korbuloną, karalius pirmas nušoko nuo 
žirgo. Korbulonas irgi nedelsė, tad pėsti abu padavė vienas kitam 
dešines. 


29. (1) Paskui romėnas pagiria jaunuolį, atsisakiusį karštako- 
šiškumo, siekiantį saugios bei išganingos padėties. Anas, pirma 
daug žodžių pasakęs apie savo giminės kilmingumą, toliau kalbė- 
jo kukliai. Žinoma, keliausiąs į Romą ir padidinsiąs Cezario garbę: 
arsakidas atvyks kaip prašytojas, persams nepralaimėjus. Tada nu- 
tarė, kad Tiridatas padės karūną prie Cezario statulos ir vėl atgaus 
ją iš Nerono rankų. Baigę pokalbį, pasibučiavo. (2) Po kelių dienų 
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riais susiskirsčiusi jotis su savo tėvynės herbais, kitur — legionų vo- 
ros su žvilgančiais ereliais, kariuomenės ženklais ir su dievų sta- 
tulomis, tarytum šventykloje. Ant viduryje iškilusio paauštinimo sto- 
vėjo kurulinė kėdė, o ant kėdės - Nerono atvaizdas. (3) Pagal pa- 
protį paskerdus aukojamus gyvulius, Tiridatas žengė į priekį, 
nusiėmė nuo galvos diademą, padėjo prie statulos kojų, smarkiai 
sujaudindamas visų širdis, nes akyse tebestovėjo sumušta ir apsup- 
ta romėnų kariuomenė. O dabar laimė pasisuko, Tiridatas vyks į 
Romą visų parodai. Ar daug skirsis jis nuo belaisvio? 


30. (1) Prie garbės Korbulonas pridėjo mandagumo, suruošda- 
mas vaišes. Karalius, atkreipęs dėmesį į kokį nors jam nežinomą 
dalyką, pavyzdžiui, kad centurionai praneša apie panaktinių sar- 
gybos pradžią, puota baigiasi trimito garsu, priešais auguralą su- 
krautas aukuras uždegamas iš apačios pakišus deglą, klausinėjo, 
kodėl taip daroma, o Korbulonas aiškino, viską apgaubdamas di- 
dybe ir keldamas susižavėjimą senoviniais papročiais. (2) Kitą die- 
ną Tiridatas paprašė laiko prieš tokią tolimą kelionę aplankyti bro- 
liams ir motinai. Kaip įkaitę atidavė Korbulonui dukterį ir nuolan- 
kų laišką Neronui. 


31. (1) Išvykęs Pakorą rado pas medus, o Vologezą - Ekbatano- 
je. Pastarasis rūpinosi broliu: per savo pasiuntinius prašė Korbulo- 
ną, kad su Tiridatu nebūtų apsieinama kaip su vergu, kad nereikė- 
tų atiduoti kalavijo, kad jį susitikę provincijų valdytojai neatsisa- 
kytų apkabinti, kad jam netektų stovėti už durų ir kad Romoje turėtų 
tiek pat garbės, kiek konsulai. Be abejo, pripratęs prie svetimšalių 
puikybės, jis nepažino mūsų, kuriems svarbu valdžios jėga, o ne 
išorinė tuštybė. 


32. (1) Tais pačiais metais Cezaris suteikė lotynų teises?! Pajū- 
rio Alpių tautelėms. Cirke romėnų raitelius pasodino pirma pra- 
stuomenės. Mat ligi tol jie ateidavo sumišai, nes Roscijaus įstaty- 
mas raitelių luomui buvo paskyręs keturiolika eilių tik teatre. Gla- 
diatorių varžybų reginiai tais metais nebuvo prastesni nei anksčiau, 
bet daugiau kilmingų moterų ir senatorių dėl arenos suteršė savo 
vardą.“ 
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33. (1) Gajui Lekanijui ir Markui Licinijui konsulaujant“?, Nero- 
nui kasdien vis labiau knietėjo viešai pasirodyti scenoje. Mat iki šiol 
jis buvo dainavęs tik rūmuose arba soduose per Juvenalijas, bet jas 
niekino, nes per maža klausytojų ir erdvės tokiam puikiam balsui. 
(2) Tačiau neišdrįsęs pradėti Romoje, pasirinko Neapolį kaip grai- 
kišką miestą. Čia būsianti pradžia, po to keliausiąs į Achają, o ten 
pelnęs garsiuosius, nuo seno šventus vainikus“, didesne šlove pa- 
trauksiąs ir savo piliečius. (3) Taigi suplūdusi miestelėnų minia, ar- 
timiausių kolonijų bei minicipijų gyventojai, pavilioti garso apie tą 
įvykį, Cezario garbės palydovai bei visokie patarnautojai, o taip pat 
karių būriai užtvenkė Neapolio teatrą. 


34. (1) Ten nutiko, kaip dauguma manė, liūdnas pranašingas 
įvykis, Nerono nuomone - greičiau rodąs, jog dievai jam palankūs: 
išėjus visiems Žmonėms, sugriuvo tuščias teatras, niekam nepada- 
ręs žalos. Todėl, sudėjęs dainą, jis padėkojo aukščiausiesiems, šlo- 
vindamas šį sėkmingą atsitikimą. Ruošdamasis plaukti per Adrijos 
jūrą, pakeliui sustojo Benevente, kur galybei žiūrovų Vatinijus su- 
rengė gladiatorių rungtynes. (2) Vatinijus buvo šlykščiausia jo rū- 
mų baidyklė: batsiuvio dirbtuvės augintinis, luošys, sąmojingas juok- 
darys. Iš pradžių priimtas pajuokai, įskundęs daugelį dorų žmo- 
nių taip įsigalėjo, kad net didžiausius išgamas pralenkė įtaka, 
turtais ir mokėjimu kenkti. 


35. (1) Neronas lankė rungtynes ir net pramogaudamas neatsi- 
sakė piktadarysčių. Kaip tik tomis dienomis privertė mirti Torkvatą 
Silaną, nes šis ne tik priklausė garbingai Junijų giminei, bet ir bu- 
vo Dieviškojo Augusto proanūkis. (2) Skundikai gavo įsakymą ap- 
kaltinti jį dosniai dalijant savo turtą ir neturint jokių kitų ketinimų, 
išskyrus perversmą. Be to, jisai laikąs pas save nekilmingus žmo- 
nes, kuriuos vadinąs susirašinėjimo, prašymų, sąskaitų tvarkytojais, 
o tai — aukščiausių valdininkų vardai“, rodantieji plačius užmo- 
jus. (3) Tuomet visi artimiausi jo atleistiniai buvo sukaustyti gran- 
dinėmis ir nuvilkti kalėjiman. Bausmei pakibus virš galvos, Tork- 
vatas persipjovė rankų venas. Kaip paprastai Neronas pasakė kal- 
bą, kad nors labai kaltas buvęs Torkvatas, nors pagrįstai nesitikėjęs 
išteisinimo, tačiau palaukęs teisėjo maloningumo būtų likęs gyvas. 
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36. (1) Netrukus Neronas, tam kartui atidėjęs kelionę į Achają 
(priežastys neaiškios), grįžo į Miestą, slaptai svajodamas apie Rytų 
provincijas, o ypač apie Egiptą. Paskui ediktu užtikrinęs, kad jo ke- 
lionė nebūsianti ilga, o visi valstybės reikalai liksią tokie patys ir 
klostysis sėkmingai, prieš išvykdamas aplankė Kapitolijų. (2) Ten 
pagarbinęs dievus, atėjo į Vestos šventyklą ir staiga visas sudrebė- 
jo, ar išsigandęs deivės, ar todėl, kad nuolatos baugino nedorų dar- 
bų prisiminimai. Atsisakė sumanymo kartodamas, jog tėvynės mei- 
lė nusverianti jo norus. (3) Jis pamatęs liūdnus piliečių veidus, gir- 
dėjęs slaptas dejones, nes į tokį tolimą kelią išsiruošė tasai, kurio 
net trumpo išvykimo negalį iškęsti, mat žvelgdami į princepsą įpra- 
to atsigauti nuo nelauktų smūgių. Kaip tarp giminaičių daugiau- 
sia reikšmės turį artimiausi, taip romėnų tauta jam esanti svarbiau- 
sia, ir privaląs paklusti jos nenorui. (4) Tokie ir panašūs žodžiai 
patiko prastuomenei, trokštančiai pramogų ir - tai jai labiausiai rū- 
pėjo —- prisibijančiai duonos trūkumo, Neronui išvykus. Senatas ir 
diduomenė nežinojo, ar jis elgsis Žiauriau būdamas toli, ar arti. Vė- 
liau, kaip būdinga persigandusiems žmonėms, blogiausiu laikė tai, 
kas įvyko. 


37. (1) Norėdamas įtikinti romėnus, jog niekur kitur jam nėra 
taip smagu, Neronas viešose vietose pradeda rengti puotas, ir vi- 
sas Miestas tampa tarsi jo namais. Prabangiausias ir labiausiai mi- 
nėtas Tigelino suruoštas pokylis. Jį pateiksiu kaip pavyzdį, kad pas- 
kui nebereikėtų pasakoti apie panašų išlaidumą. (2) Taigi Agripos 
tvenkinyje” buvo suręstas laivų traukiamas plaustas. Ant jo vyko 
puota. Laivus išgražino auksu bei dramblio kaulu, irklavo jaunuo- 
liai, susėdę pagal amžių ir mokėjimą ištvirkauti. Paukščius ir Žvė- 
ris Tigelinas atgabeno iš tolimų kraštų, o jūros gyvius - net iš van- 
denyno. (3) Krantinėje stovėjo garbingų moterų pilni viešnamiai, o 
priešais matėsi nuogos išvirkėlės. Prasidėjo nešvankūs mostai, ju- 
desiai, o artėjant sutemoms, visa giraitė šalia tvenkinio ir aplinki- 
niai namai skambėjo nuo dainų, švietė ugnimis. (4) Pats Neronas 
pasinėrė į leistinus ir neleistinus pasismaginimus. Rodos, nebeliko 
tokios begėdystės, kur būtų galėjęs dar nepadoriau pasirodyti, bet 
po kelių dienų pagal visas iškilmingos santuokos taisykles ištekėjo 
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už vieno iš paleistuvių būrio. (Tasai buvo vardu Pitagoras.) Impe- 
ratorius dėvėjo ugninės spalvos nuotakos šydą, visi regėjo piršlius, 
kraitį, sutuoktuvių lovą, vestuvinius deglus, neslepiant pagaliau nie- 
ko, ką net santykiuose su moterimi pridengia tamsa. 


38. (1) O iš paskos sekė nelaimė, neaišku, atsitiktinė, ar princep- 
so sumanyta (vieni rašytojai laikosi vienos, kiti kitos nuomonės), bet, 
šiaip ar taip, sunkesnė ir baisesnė už visas, kurias siautėjanti ugnis 
buvo užtraukusi šiam Miestui. (2) Viskas prasidėjo prie Palatino ir Ce- 
lijaus kalnų esančioje cirko dalyje. Staiga žybtelėjusi ugnis beregint 
įsiliepsnojo krautuvėlėse su godžiai liepsnos ryjamomis prekėmis, o 
paskui, genama vėjo, nusidriekė per visą cirką. Čia nebuvo nei namų 
su tvoromis, nei mūro siena apjuostų šventyklų - nieko, kas būtų ga- 
lėjęs pastoti jai kelią. (3) Gaisras iš pradžių puolė lygumą, paskui pa- 
kilo į kalvas, vėl niokojo slėnius, ir pastangos jį sulaikyti pasidarė 
bergždžios, nes neganda užgriuvo netikėtai, o sename Romos mieste 
į visas puses kreivojosi gatvės ir nelygios namų eilės. (4) Be to - per- 
sigandusių moterų klyksmai, nukaršę seniai ar bejėgiai vaikai; vieni 
rūpinasi savimi, kiti, padėdami silpnesniems, tempia juos ar laukia, 
dalis delsia, dalis skuba, - viskas trukdė gesinti gaisrą. (5) Ir dažnai, 
bėgliams gręžiojantis tik atgal, ugnis apeidavo iš priekio ar šonų, o 
puolę į artimiausius kiemus, šiems liepsnojant, jie bėgdavo, kaip at- 
rodė, tolyn, bet ir ten rasdavo tokį pat siaubingą vaizdą. (6) Pagaliau 
nebežinodami, ko saugotis, kur dėtis, žmonės užplūdo kelius, išsi- 
sklaidė laukuose, kai kurie savo noru Žuvo, netekę viso turto, netgi 
kasdieninės duonos, kiti, nors ir galėjo išsigelbėti, — iš meilės savie- 
siems, kurių nepajėgė ištraukti iš ugnies. (7) Niekas nedrįso sulaiky- 
ti ugnies, nes daugelis grasino ir draudė gesinti, o kai kurie atvirai mė- 
tė deglus, šaukdami tai darą ne savo valia, galbūt todėl, kad galėtų 
laisviau plėšikauti, o gal iš tikro jiems buvo liepta. 


39. (1) Tuo laiku Neronas buvo Antijuje ir grįžo į Miestą tik 
tada, kai ugnis artinosi prie jo rūmų, jungusių Palatino kalną su 
Mecenato sodais”. Tačiau gaisro nebebuvo galima sustabdyti, tad 
jo nasruose atsidūrė ir Palacijus, ir rūmai, ir visa aplinkui. (2) Ne- 
tekusius pastogės, neturinčius kur pasidėti žmones princepsas 
paguodė, užleisdamas Marso lauką, Agripos statinius“, netgi savo 
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sodus”. Be to, surentė laikinius trobesius, priglaudusius minias pa- 
degėlių. Iš Ostijos bei kaimyninių municipijų buvo atvežta maisto, 
tad duonos kaina nukrito iki trijų sestercijų“. (3) Tačiau šios pa- 
stangos įsiteikti liaudžiai nepasiekė tikslo, nes sklido gandai, kad 
miestui skendint liepsnose Neronas užlipo ant rūmų scenos ir už- 
dainavo apie Trojos žuvimą, dabartinę nelaimę prilygindamas se- 
nųjų laikų negandoms. 


40. (1) Tik šeštą dieną ugnis sustojo ties Eskvilino papėde, dide- 
liame plote nugriovus pastatus, idant be paliovos šėlstančiai liepsnai 
kelią pastotų laukas ir tarsi tuščias dangus. Dar nepraėjo baimė ir ne- 
buvo grįžusi nedrąsi viltis, kai ugnis vėl plūstelėjo, bet atviresnėse vie- 
tose, todėl žmonių aukų būta mažiau, bet plačiau driekėsi dievų bu- 
veinių ir pasigrožėti skirtų portikų griuvėsiai. (2) Negražių gandų pa- 
daugėjo dėl to, kad gaisras įsiplieskė Emilijanuose, Tigelino žemėje, 
tad atrodė, jog Neronas siekia garbės įkurti naują miestą ir pavadin- 
ti jį savo vardu. Mat Roma skirstoma į keturiolika rajonų, iš jų tik ke- 
turi liko sveiki, trys buvo nušluoti nuo žemės paviršiaus, o kituose 
septyniuose riogsojo sugriuvusių ir apdegusių namų žymės. 


41. (1) Nelengva būtų suskaičiuoti, kiek prarasta atskirų, kiek 
daugiabučių namų ir šventyklų. Iš seniausių tautos šventenybių su- 
degė maldykla, Servijaus Tulijaus paskirta Mėnuliui, didysis auku- 
ras ir šventovė, kurią arkadietis Evandras pašventė Herkuliui, pas- 
tarajam pačiam dalyvaujant, Romulo pastatyta Jupiterio Sustabdy- 
tojo šventovė, Numos įkurta žynių būstinė ir Vestos buveinė su 
romėnų tautos penatais, be to, daugelyje pergalių įgyti turtai, grai- 
kų meno dirbiniai, seni, amžini rašytojų kūriniai. Pagyvenę žmo- 
nės atsiminė daug ką, ko nebebuvo įmanoma pataisyti, kad ir koks 
gražus miestas kilo iš pelenų. (2) Buvo tokių, kurie įrodinėjo šį gais- 
rą kilus keturioliktą dieną prieš rugpjūčio Kalendas”, - tuo pat lai- 
ku, kai ir senonai buvo padegę užgrobtą Romą”. Kiti parodė tiek 
kruopštumo, kad suskaičiavo, jog tarp abiejų gaisrų praėjo vieno- 
das metų, mėnesių ir dienų skaičius??. 


42. (1) Neronas pasinaudojo tėviškės griuvėsiais ir pasistatė rū- 
mus**, stebinusius ne tiek auksu ar brangakmeniais - tai buvo įpras- 
ta, paplitusi prabanga, - kiek laukais, tvenkiniais, iš pažiūros ne- 
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įžengiamais miškais ar atviromis, erdviomis akiai laukymėmis. Vi- 
sa tai sumanė ir įrengė Severas su Celeriu. Jiems nestigo nei gabu- 
mų, nei drąsos dirbtinai sukurti, ko pašykštėjo gamta, žaismingai 
švaistant princepso išteklius. (2) Jie dar buvo pažadėję per nelygų 
krantą ir kalnus išvesti laivuojamą kanalą nuo Averno ežero iki Ti- 
berio žiočių. Tačiau kito vandens šaltinio, išskyrus Pomptino pel- 
kes, jam negalėjo rasti ir net jei būtų įstengę perkasti skardingas 
prarajas bei smėlynus, nepakeliamas vargas būtų neturėjęs pateisi- 
namos priežasties. Vis dėlto Neronas, trokštąs visokiausių neįtiki- 
mų dalykų, bandė prarausti artimiausią Averno kalnagūbrį. Dar ir 
dabar ten matyti neišsipildžiusių vilčių pėdsakai. 


43. (1) Nepriklausanti rūmams miesto dalis buvo atstatyta ne bet 
kaip, ne be jokios tvarkos, kaip po galų gaisrų, bet su išplanuotais 
kvartalais, plačiomis gatvėmis, apribojus pastatų aukštį, įrengus erd- 
vius kiemus ir daugiabučių namų priekinę dalį dengiančius porti- 
kus”. (2) Tuos portikus Neronas pažadėjo pastatyti savo lėšomis, o 
taip pat duoti savininkams išvalytus žemės sklypus. Be to, pridūrė 
pašalpų pagal kiekvieno luomą ir turtą, nustatydamas laiką, per ku- 
rį turėjo būti įrengti atskiri ir daugiabučiai namai, norint gauti tų lė- 
šų. (3) Griuvėsių šlamštui pilti paskyrė Ostijos pelkes, įsakęs, kad lai- 
vai, atvežę Tiberiu grūdų, atgal plauktų su griuvenų laužu. Iki tam 
tikro aukščio neleido naudoti rąstų, o tik atsparų ugniai Gabijų ir 
Albos kalnų akmenį. (4) Kadangi privatūs asmenys sauvališkai už- 
tankiau tekėtų visiems prieinamose vietose. Pagal nuostatus kiekvie- 
nas turėjo laikyti paruoštas ugnies gesinimo priemones, uždrausta 
ręsti pastatus su bendromis sienomis, reikalauta, kad kiekvienam na- 
mui jos būtų atskiros. (5) Tie dėl naudos daromi dalykai suteikė nau- 
jajam miestui ir grožio. Tačiau radosi tokių, kurie manė ankstesnę 
tvarką buvus palankesnę sveikatai, nes karšti saulės spinduliai 
neprasiskverbdavę pro ankštas gatves ir aukštus namus, o dabar di- 
džiuliai, be jokio šešėlio plotai kepą daug smarkesnėje kaitroje. 


44. (1) Visa tai žmonės atliko savo protu. Po to jie stengėsi per- 
maldauti dievus ir kreipėsi į Sibilės knygas. Jų nurodymu meldėsi 
Vulkanui ir Cererai su Prozerpina, matronos aukojo Junonai iš pra- 
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džių Kapitolijuje, paskui artimiausiame pajūryje, iš ten pasemtu 
vandeniu šlakstė šventyklą ir deivės statulą, be to, ištekėjusios mo- 
terys kėlė deivėms selisternijų““ puotą, budėjo naktį. 

(2) Bet nei žmonių triūsas, nei princepso dosnumas, nei pastan- 
gos permaldauti dievus neužgniaužė negarbingų gandų, jog gais- 
ras kilo imperatoriui liepus. Kad paskalos nurimtų, Neronas apšau- 
kė kaltininkais ir įsakė įmantriausiai kankinti tuos, kurių liaudis 
nekentė dėl bjauraus elgesio ir vadino krikščionimis. (3) Tam var- 
dui pradžią davęs Kristus, Tiberijui valdant, prokuratoriaus Ponti- 
jaus Piloto buvo pasmerktas myriop. Tam kartui išnaikinti pražū- 
tingi prietarai vėl atgijo ir paplito ne tik Judėjoje, kur šios piktžolės 
šaknys, bet net Mieste, kur iš visur suplaukia ir tarpsta visos šlykš- 
tynės bei begėdystės. (4) Taigi iš pradžių buvo suimti prisipažinu- 
sieji esą krikščionys, o vėliau, aniems nurodžius, begalinė daugybė 
kitų, apkaltintų ne tiek padegimu, kiek neapykanta žmonių gimi- 
nei“. Jų mirtį lydėjo patyčios: apmautus žvėrių kailiais užsiundy- 
davo šunimis, prikaldavo prie kryžiaus ir uždegdavo. Dienai bai- 
giantis, jie liepsnodavo tarsi naktiniai Žibintai. (5) Tam reginiui Ne- 
ronas paskyrė savo sodus ir surengė cirko rungtynes, ten su vežėjo 
rūbais maišėsi minioje ar valdė keturkinkę. Nors krikščionys buvo 
prasikaltę ir nusipelnę aukščiausios bausmės, žmonės pradėjo jų 
gailėtis, nes tų kankynių buvo griebiamasi ne visuomenės labui, o 
tik dėl vieno Nerono kraugerystės. 


45. (1) Vis dėlto pinigų rinkliavos nualino Italiją, nuskurdino 
provincijas, sąjungininkų tautas bei laisvomis vadinamas valstybes. 
Grobio aukomis tapo ir dievai, apiplėšus Miesto šventyklas ir išne- 
šus auksą, kurį per triumfus ar įžadų aukas, laimėje ir pavojuose, vi- 
sais laikais romėnų tauta skyrė dievams. (2) O Azijoje ir Achajoje bu- 
vo išgrobtos ne tik maldyklų dovanos, bet ir dievų statulos, pasiun- 
tus į tas provincijas Akratą ir Sekundą Karinatą. Pirmasis iš jų — 
atleistinis, pasiryžęs bet kokiai niekšybei, antrasis — tik žodžiais su- 
sipažinęs su graikų filosofija, bet nedavęs savo dvasiai dorybių rū- 
bo. (3) Pasakojama, jog Seneka, norėdamas, kad ir ant jo nekristų 
neapykanta dėl tokios šventvagystės, prašęsis leisti išvykti į nuošalų 
kaimą. Negavęs sutikimo apsimetė sergąs ir tarsi suparalyžiuotas 
neišeidavo iš miegamojo. Kai kurie teigia, jog jo atleistinis, vardu 
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Kleonikas, Nerono liepimu paruošęs nuodų, bet Seneka jų išvengęs, 
ar atleistiniui išsidavus, o gal dėl savo paties atsargumo. Mat valgė 
paprasčiausią maistą bei laukų vaisius, o kamuojamas troškulio gėrė 
tekantį vandenį. 


46. (1) Tuo pačiu metu Prenesto mieste gladiatoriai bandė išsi- 
veržti į laisvę, bet juos sutramdė ten buvusi karių sargyba, o žmo- 
nės, paprastai trokštantys pervartų ir bailūs, jau skleidė kalbas apie 
Spartaką bei senąsias negandas. (2) Netrukus buvo sužinota apie 
laivyno žūtį ne kare (juk niekuomet dar nebuvo tokios tvirtos tai- 
kos), bet dėl to, kad Neronas, neatsižvelgdamas į marių permainin- 
gumą, buvo įsakęs nustatytą dieną grįžti į Kampaniją. Taigi šėls- 
tant jūrai vairininkai išplaukė iš Formijų ir, skubėdami aplenkti Mi- 
zėno iškyšulį, smarkaus pietvakarių vėjo sviesti į Kumių krantą, 
neteko daugybės trirklių bei šimtų mažesnių laivų. 


47. (1) Metų pabaigoje pasipila artėjančias nelaimes pranašau- 
jantieji ženklai: dažnesnės negu bet kada baisios perkūnijos, Žvaigž- 
dė kometa, kurią Neronas stengėsi permaldauti kilmingųjų krauju. 
Viešose vietose rasta išsimetusių dvigalvių žmonių ir kitų gyvūnų 
vaisių, arba per aukojimus, kai paprotys reikalavo atnašauti vai- 
kingas gyvulių pateles. (2) O Placentijos apylinkėje šalia kelio atsi- 
rado veršiukas, kurio galva buvo suaugusi su blauzda. Haruspikai 
aiškino taip: nauja galva ruošiasi užimti valdžią, bet šioji nebūsianti 
stipri nei slapta, nes veršiuko galva sužalota dar įsčiose, o jis atsi- 
vestas netoli kelio. 


48. (1) Po to pradėjo konsulauti Silijus Nerva su Atiku Vesti- 
nu”. Tuo metu kilo ir išaugo sąmokslas, į kurį tiek iš neapykantos 
Neronui, tiek iš palankumo Gajui Pizonui vienas per kitą įstojo se- 
natoriai, raiteliai, kariai, netgi moterys. (2) Pizonas, Kalpurnijų gi- 
minės vyras, dėl aukštos tėvo kilmės susijęs su daugeliu garbingų 
šeimų, garsėjo liaudyje dorybėmis ar panašiais į dorybes bruožais. 
(3) Mat savo iškalbos dovaną naudojo piliečiams ginti teisme, bu- 
vo dosnus draugams ar net nepažįstamiems, malonus pasišnekėti 
bei susitikti. Be to, turėjo ir ne savo paties pelnytų ypatybių: aukštą 
stotą, puikią išvaizdą. Tačiau toli gražu nesilaikė griežtos dorovės 
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ar pramogų saiko, atsiduodamas lengvabūdiškumui, puikybei, o kar- 
tais net palaidumui. Tai patiko daugumai žmonių, dėl ydų saldu- 
mo nepageidaujančių kuklios ar pernelyg griežtos valdžios. 


49. (1) Sąmokslas kilo ne iš Pizono garbės troškimo, tačiau man 
nelengva pasakyti, kas sumanytojas, kam paraginus sujudo tokia 
daugybė suokalbininkų. (2) Didžiausi pasiryžėliai, kaip rodo drąsi 
jų mirtis, buvo pretorionų kohortos tribūnas Subrijus Flavas su cen- 
turionu Sulpicijumi Asperu. (3) Lukanas Anėjus ir Plaucijus Late- 
ranas kitiems įkvėpė gają neapykantą princepsui. Lukaną skatino 
asmeninės priežastys, nes veltui siekęs jam prilygti Neronas men- 
kino jo eilių šlovę ir buvo uždraudęs su jomis rodytis viešai. Išrinktą 
konsulu kitiems metams Lateraną bendrininku padarė ne skriau- 
da, o tėvynės meilė. (4) Flavijus Scevinas su Afranijumi Kvintianu, 
abu iš senatorių luomo, nuo pat pradžių įsijungė į tokį Žygį, prieš- 
taraudami apie juos susidariusiai nuomonei: Scevinui nuo paleis- 
tuvavimo buvo sunykusios proto jėgos, todėl jis nuolatos išglebęs 
snaudė, o užsitraukęs gėdą savo išgverimu ir Nerono apjuodintas 
nešvankiame eilėraštyje Kvintianas ėjo keršyti už įžeidimą. 


50. (1) Taigi šnekėdami tarpusavy ar tarp draugų apie princepso 
piktadarystes, kad atėjo galas imperijai ir reikia išsirinkti žmogų, kuris 
pagelbėtų nualintai valstybei, įtraukė romėnų raitelius Klaudijų Se- 
necioną, Cervarijų Prokulą, Vulkacijų Arariką, Julijų Auguriną, Mu- 
nacijų Gratą, Antonijų Natalį, Marcijų Festą. (2) Iš jų Senecionui, ypač 
artimam Nerono bičiuliui, tuo metu dėl akių dar tebesidedančiam 
draugu, ypač grėsė pavojus. Natalis buvo visų Pizono paslapčių pa- 
tikėtinis, kiti dėjo į perversmą įvairių vilčių. (3) Be minėtų Subrijaus 
ir Sulpicijaus, į sąmokslą buvo priimti kariškiai: pretorionų kohortų 
tribūnai Gavijus Silvanas ir Stacijus Proksumas, centurionai Maksi- 
mas Skauras ir Venetas Paulius. Bet tvirčiausiu ramsčiu laikytas pre- 
fektas Fenijus Rufas. Už jį, garsėjanti doru gyvenimu bei geru vardu, 
Tigelinas dėl žiaurumo ir ištvirkimo turėjo geresnę vietą princepso 
širdyje, nuolatos įskundinėdamas ar dažnai baugindamas Neroną, 
kad anas, neva buvęs Agripinos meilužis, jos ilgėdamasis keršys im- 
peratoriui. (4) Taigi kai sąmokslininkai sužinojo, kad jų pusėn stojo 
pretorionų vadas, kai tuo įsitikino iš pokalbių su juo pačiu, ryžtin- 
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giau pradėjo tartis dėl nužudymo laiko ir vietos. Sako, jog Subrijus 
Flavas buvo du kartus pasiryžęs pulti Neroną: pirmąkart scenoje, an- 
trą - kai tas, degant rūmams, lakstė nesaugomas iš vieno galo į kitą. 
Čia buvo proga užklupti jį vieną, o ten skatino daugybė publikos, 
kuri būtų tokio kilnaus žygio liudininkė, bet sulaikė savisaugos troš- 
kimas, taip dažnai kliudantis dideliems užmojams. 


51. (1) Taigi kolei susibaudėliai delsė, vilkindami viltį ir baimę, 
kažkokia Epicharidė, neaišku, kokiais keliais apie tai sužinojusi 
(anksčiau jai visai nerūpėjo garbingi dalykai), pradėjo kurstyti ir peikti 
sąmokslininkus; pagaliau, pasibodėjusi jų nerangumu, nuvyko į 
Kampaniją. Ten stengėsi išjudinti ir įpainioti į tą slaptą reikalą Mi- 
zeno laivyno vadus. Pradėjo jinai šitaip. (2) Tame laivyne buvo laivo 
vadas Voluzijus Prokulas, vienas iš Nerono talkininkų nužudant mo- 
tiną, nepakankamai, jo paties nuomone, išaukštintas pagal nusikal- 
timo dydį. Gal ta moteris seniai jį pažinojo, o gal jų tik tada susibi- 
čiuliauta. Prokulas, pasipasakojęs jai apie savo nuopelnus Neronui 
ir kaip jie nuėjo šuniui ant uodegos, skųsdamasis pridūrė nuspren- 
dęs keršyti, jei tik pasitaikys galimybė. Tokios kalbos teikė jai vilties 
įtraukti Prokulą į suokalbį, o jis privilios ir daugiau. Laivynas būtų 
nemaža parama, atsirastų daug progų, nes Neronas mėgo dažnai 
plaukioti jūra ties Puteolais ar Mizėnu. (3) Taigi Epicharidė pasako 
daugiau: išskaičiuoja visus princepso nusikaltimus, senatui nebeli- 
kę vietos, bet jau pasirūpinta, kad Neronas būtų nubaustas už su- 
žlugdytą valstybę, tereikią jam, Prokului, pasistengti ir patraukti į su- 
simokėlių gretas ryžtingiausius karius, tada galėsiąs laukti verto at- 
lyginimo. (4) Tačiau ji nutylėjo sąmokslininkų vardus. Todėl Prokulo 
įskundimas buvo beprasmis, nors visa, ką buvo girdėjęs, jis pranešė 
Neronui. Iškviesta ir suvesta akistaton su neturinčiu liudytojų skun- 
diku Epicharidė lengvai atmetė jo parodymus. Bet ją vis tiek laikė ka- 
lėjime, nes Neronas įtarė, kad tai - ne melas, nors tiesa ir neįrodyta. 


52. (1) Išdavystės baimės paakinti susimokėliai vis dėlto nu- 
sprendė nieko nelaukdami pasikėsinti į imperatorių Bajose, Pizono 
viloje. Jos grožio traukiamas Cezaris dažnai atvykdavo, maudyda- 
vosi ir pietaudavo be sargybos ar palydovų minios. Bet Pizonas ne- 
sutiko, įrodinėdamas užsitrauksiąs Žmonių neapykantą, jei suteps 
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krauju vaišių šventumą ir svetingumo dievus, užmušdamas kad ir 
kažin kaip nedorą princepsą. Geriau Mieste, tuose nekenčiamuose, 
atimtais iš piliečių pinigais pastatytuose rūmuose arba viešoje vie- 
toje jie padarys tai, ko ėmėsi valstybės labui. (2) Taip jis pareiškė 
prie visų, o iš tikrųjų slapčia bijojo, kad įvairiausios pagarbos iš- 
aukštintas Liucijus Silanas, pagarsėjęs kilmingumu ir išsimokslini- 
mu, gautu iš savo auklėtojo Gajaus Kasijaus, nepaimtų valdžios iš 
tų, kurie nepriklausė sąmokslui ir kurie gailėtųsi taip piktadariškai 
nužudyto Nerono. (3) Daugelis manė Pizoną privengiant ir kieta- 
būdžio konsulo Vestino, kad tasai nepaskelbtų tautos valdžios ar- 
ba, išrinkęs kitą imperatorių, neatiduotų jam valstybės kaip savo 
dovanos. Nors Vestinas nedalyvavo sąmoksle, bet Neronas, primes- 
damas jam tą kaltę, pasotino seną savo neapykantą. 


53. (1) Pagaliau jie nusprendė įvykdyti savo ketinimus tą dieną, 
kai rengiamos cirko varžybos Cereros garbei”, nes retai išeinantis iš 
rūmų ar užsisklendęs soduose Cezaris lankė cirko pramogas, ir links- 
mame sambūryje buvo lengviau prie jo prieiti. (2) Numatė tokią pa- 
salą: Lateranas, apsimetęs prašąs paramos savo ūkiui, maldaudamas 
puls po kojų princepsui. Būdamas stiprus bei drąsus, netikėtai par- 
vers jį ir prispaus, tada subėgs tribūnai, centurionai, kas tik turės drą- 
sos, ir užmuš gulintį, neįstengiantį priešintis“. Pirmas veržėsi smogti 
Scevinas. Jis buvo pasiėmęs durklą iš Išsigelbėjimo šventovės Etru- 
rijoje ar, kaip kiti teigia, iš Fortūnos šventyklos Ferentino mieste ir 
nešiojosi, paskyręs dideliam žygiui. (3) Tuo tarpu Pizonas lūkuriuos 
Cereros buveinėje, iš kur jį prefektas Fenijus Rufas su kitais pašauks 
ir nuneš į stovyklą, lydint Klaudijaus Cezario dukteriai Antonijai, 
kad įgytų didesnį liaudies palankumą. Taip pasakoja Gajus Plini- 
jus*!. (4) Aš pasirvžau nenutylėti šio, nežinia kuo paremto teiginio, 
nors atrodo neįtikima, jog Antonija dėl tuščių vilčių ryžosi statyti sa- 
vo vardą į pavojų ar kad pagarsėjęs žmonos meile Pizonas būtų įsi- 
pareigojęs vesti kitą. Nebent valdžios troškimas yra stipresnis už vi- 
sus kitus jausmus. 


54. (1) Betgi stebėtina, kad nevienodos kilmės, luomo, amžiaus, 
lyties Žmonės, turtingi ir bedaliai, viską buvo apgaubę tylėjimo skrais- 
te, kol Scevino namuose atsirado išdavikas. Pasikėsinimo išvakarėse 
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Scevinas ilgai tarėsi su Antonijumi Nataliu, paskui, parėjęs namo, 
užantspaudavo testamentą, išsitraukė iš makščių minėtą durklą ir 
pykdamas, kad jis atšipęs nuo ilgo gulėjimo, liepė galąsti akmeniu, 
kol sužerės. Tą darbą pavedė atleistiniui Milichui. (2) Be to, suruošė 
gausesnę nei įprasta puotą, mylimiausius vergus apdovanojo laisve, 
o kitus - pinigais, pats atrodė paniuręs ir labai susimąstęs, nors pa- 
sklidai kalbėdamas norėjo dėtis linksmas. (3) Pagaliau prašo tą patį 
Milichą paruošti tvarsčių žaizdoms bei raiščių kraujui sulaikyti. Ne- 
aišku, ar tas žinojo apie sąmokslą ir iki tol buvo ištikimas, ar tik tada 
pradėjo įtarinėti, kaip teigia dauguma nuosekliųjų autorių. (4) Kai 
savo vergiškoje širdyje pamąstė apie atlyginimą už išdavystę, pasi- 
vaideno krūva pinigų ir galybė, išblėso šventa pareiga, patrono ge- 
rovė ir gautos laisvės prisiminimas. Be to, jis pasinaudojo moterišku, 
niekingu Žmonos patarimu: ji baugino, kad ten buvę daugelis vergų 
ir atleistinių, jie matę tą patį, vieno tylėjimas nieko neišgelbėsiąs, o 
atlyginimą gausiąs tas vienas, kuris greičiau už kitus įskųsiąs. 


55. (1) Taigi išaušus Milichas skuba į Servilijaus sodus**. Sulai- 
kytas prie įėjimo, įrodinėja atnešęs svarbių ir baisių Žinių. Vartinin- 
ko nuvestas pas Nerono atleistinį Epafroditą, o netrukus ir pas patį 
Neroną, praneša apie gresiantį pavojų, svarbiausius sąmokslininkus 
bei visa, ką buvo girdėjęs, ką spėjo. Parodo ir ginklą, paruoštą jam 
nužudyti, ragindamas atvesti kaltinamąjį. (2) Pastarasis, karių suim- 
tas, pradėjo gintis, kad durklą, dėl kurio kaltinamas, nuo seno bran- 
ginąs kaip giminės šventenybę ir laikąs savo kambaryje, iš kur at- 
leistinis klastingai jį pagrobė. Testamento lenteles ir anksčiau užant- 
spauduodavęs, nepaisydamas, kokia diena. Pinigus ar laisvę vergams 
ir seniau dovanodavęs, o šįkart dosniau todėl, kad, sumažėjus tur- 
tams, spaudžiant skolintojams, nustojo pasitikėti savo testamento ga- 
lia. (3) Puotas jis visada ruošęs prabangias, mėgstąs malonų, griežtų 
teisėjų negiriamą gyvenimą. Jis neliepęs daryti tvarsčių žaizdoms, bet 
kadangi visi kaltinimai nepagrįsti, tas žmogus dar priduria ir šį, no- 
rėdamas būti ne tik įdavėjas, bet ir liudytojas. (4) Kalbėjo jis tvirtai, 
pats užsipuldamas prakeiktąjį nedorėlį, tokiu niekuo dėtu veidu ir 
balsu, jog įskundimas būtų nuėjęs vėjais, jei žmona nebūtų paragi- 
nusi Milichą pranešti Antonijų Natalį ilgai slapta šnekėjusis su Sce- 
vinu ir kad abu jie - Gajaus Pizono bičiuliai. 
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56. (1) Taigi buvo iškviestas Natalis, ir juos atskirai tardė, koks 
pašnekesys ten buvęs, apie ką. Kadangi atsakymai nesutapo, kilo 
įtarimas, ir abiem uždėtos grandinės. Jie neišlaikė kankinimų įren- 
gimų vaizdo ir grasinimų. (2) Pirmas prabilo Natalis, geriau žino- 
jęs visas paslaptis, be to, labiau pripratęs įskundinėti. Iš pradžių 
jis pamini Pizoną, paskui prideda Anėjų Seneką, ar todėl, kad bu- 
vo tųdviejų tarpininkas, ar kad įtiktų Neronui, kuris, nekęsdamas 
Senekos, nuolatos ieškojo būdų jį sunaikinti. (3) Paskui Scevinas, 
sužinojęs apie Natalio išdavystę, iš tokio pat lepšiškumo, o gal ma- 
nydamas, jog viskas atskleista, jog iš tylėjimo jokios naudos nebus, 
išdavė kitus. (4) Iš jų Lukanas, Kvintianas ir Senecionas ilgai tylė- 
jo, vėliau, suvilioti pažado, kad liks nenubausti, norėdami pasitei- 
sinti dėl pavėluoto apsisprendimo, įdavė: Lukanas - savo motiną 
Aciliją, Kvintianas - Glicijų Galą, Senecionas - Azinijų Polioną, ar- 
timiausius draugus. 


57. (1) Tuo metu Neronas, prisiminęs, jog kalėjime tebėra Volu- 
Zijaus Prokulo įskųsta Epicharidė, ir nusprendęs, kad moters kū- 
nas neiškęs skausmo, liepia ją plėšyti kankinimo įrankiais. Bet nei 
rykštės, nei ugnis, nei smarkesnis už įprastinį budelių įtūžis, kad 
moteris nepadarytų jiems gėdos, neprivertė jos patvirtinti kaltinimų. 
Taip pirmoji kvotos diena nuėjo niekais. (2) Paskui, kai ją vėl tem- 
pė neštuvais prie tų pačių kankynių (su išsukiotais sąnariais ji ne- 
begalėjo stovėti), Epicharidė nusitraukė nuo krūtinės raištį, užmez- 
gė kilpą, pritvirtinusi prie neštuvų atlošo, įkišo kaklą ir, užgulusi 
visu svoriu, užgniaužė vos berusenusią gyvybę. Moteris atleistinė 
parodė nuostabų ištvermės pavyzdį, tokioje neviltyje gelbėdama sve- 
timus, beveik nepažįstamus Žmones, tuo tarpu kai kilmingieji, ir dar 
vyrai, romėnų raiteliai bei senatoriai, nekankinami, gelbėdami savo 
kailį, išdavinėjo brangiausius Žmones. 


58. (1) Juk Lukanas ir Senecionas su Kvintianu nesiliovė įdavi- 
nėti bendrininkų vieną po kito, vis labiau ir labiau nuogąstaujant 
Neronui, nors ir apsistačiusiam didesnėmis sargybomis. (2) Be to, 
karių būriams sustojus ant sienų, išsidėsčius prie jūros ir upės, jis 
visą Miestą tarsi įmetė į kalėjimą. Po forumus, namus, kaimus, ar- 
timiausius municipijus zujo pėstininkai ir raiteliai, įsimaišę tarp ger- 
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manų, kuriais, kaip svetimšaliais, princepsas pasitikėjo. (3) Dėl to 
be perstojo buvo velkamos suimtųjų voros ir paliekamos prie sodo 
vartų. Kai tik įeidavo į vidų tardymui, būdavo primetama ne tik pa- 
lankumas sąmokslininkams, bet ir atsitiktiniai pašnekesiai su jais, 
netikėti susitikimai, buvimas viename pobūvyje ar teatre. Nuožmiai 
kvotė ne tik Neronas su Tigelinu, bet ir tada dar neįskųstas Fenijus 
Rufas smarkiai puolė teisiamuosius, žiauriai elgdamasis su savo 
bendrininkais, kad pats atrodytų nesikišęs prie sąmokslo. (4) Kai 
ten dalyvaująs Subrijus Flavas ženklais jo paklausė, ar per tardy- 
mą neištraukti kardo ir nenužudyti princepso, jis papurtė galvą ir 
palaužė ryžtą Žmogaus, jau laikiusio ranką ant rankenos. 


59. (1) Buvo ir tokių, kurie, atskleidus sąmokslą, kol davė paro- 
dymus Milichas, kol dvejojo Scevinas, ragino Pizoną skubėti į karei- 
vines ar užlipti ant rostrų ir bandyti patraukti. į savo pusę karius bei 
tautą. Jei jo pastangoms pritars bendrininkai, tai prisidėsią ir nesą- 
mokslininkai, apie pajudėjusį reikalą pasklisiąs didelis gandas, per- 
versmui turintis daugiausia reikšmės. (2) Neronas nepasiruošęs maiš- 
tui. Net bebaimius vyrus išgąsdina netikėtumas, o anas vaidintojas, 
paskui kurį eis tik Tigelinas su sugulovėmis, nekelsiąs ginklo. Pasi- 
ryžus įvykdomi tokie užmojai, kurie išgverėliams atrodo neįveikia- 
mi. (3) Bergždžia tikėtis, kad tiekos bendrininkų sielos ir kūnai tylės 
ir neišduos, prieš kankynes ar pinigus niekas neatsilaikys. Ateis tie, 
kurie ir jį surakins grandinėmis, pagaliau gėdingai nugalabys. Daug 
garbingiau žūtų, apkabindamas valstybę, šaukdamasis pagalbos lais- 
vei. Tegu neis iš paskos kariai, apleis liaudis, bet jo paties, jeigu pri- 
sieis paaukoti gyvybę, mirtis bus pagirta ir protėvių, ir ainių. (4) Ne- 
įtikintas šių žodžių, kiek pavaikščiojęs viešose vietose, Pizonas už- 
sidarė namuose ir stiprino dvasią paskutinei valandai, kol atėjo 
kareivių būrys, kurį Neronas, prisibijodamas siųsti senus, palankius 
Pizonui, buvo parinkęs iš naujokų bei neseniai tarnaujančių. (5) Jis 
mirė, persipjovęs rankų venas. Testamente šlykščiai pataikavo Nero- 
nui iš meilės Žmonai, kurią nekilmingą ir nieko, išskyrus grožį, ne- 
turinčią buvo paveržęs iš vedusio draugo. Tos moters vardas - Sat- 
rija Gala, pirmojo jos vyro — Domicijus Silas. Pastarasis nuolaidu- 
mu, anoji paleistuvyste prailgino Pizono nešlovę. 


336 


PENKIOLIKTA KNYGA 


60. (1) Netrukus Neronas atėmė gyvybę Plaucijui Lateranui, iš- 
rinktam kitų metų konsulu. Jis taip skubėjo, kad nedavė nei apka- 
binti vaikų, nei trumpo akimirksnio pačiam nusižudyti. Suimtąjį at- 
vedė į vergų bausmių vietą, kur tribūnas Stacijus užmušė jį, tvirtai 
tylintų ir neprikišusį budeliui buvus sėbrą. 

(2) Paskui ėjo Anėjaus Senekos mirtis, maloniausia princepsui 
ne todėl, kad būtų aiškiai žinojęs jį esant sąmokslininką, bet kad 
galėjo griebtis geležies, nepavykus su nuodais. (3) Jį įdavė vienas 
Natalis, pasakęs tik tiek, kad buvęs pasiųstas pas sergantį Seneką 
aplankyti ir pasiteirauti, kodėl vengia Pizono viešnagės: juk būtų 
geriau draugystę palaikyti bičiuliams susitinkant. Seneka atsakęs, 
jog pokalbiai bei dažni pašnekesiai nieko neduodą nei vienam, nei 
kitam, tačiau jo gerovė priklausanti nuo Pizono saugumo. (4) Pre- 
torionų kohortos tribūnui Gavijui Silvanui buvo liepta pranešti tai 
Senekai ir paklausti, ar tasai patvirtina Natalio žodžius ir kaip į 
juos atsakytų. Seneka, atsitiktinai ar tyčia tą dieną grįžęs iš Kam- 
panijos, apsistojo priemiesčio dvare už keturių mylių. Vakarop ten 
atvyko tribūnas ir, apsupęs vilą karių būriais, perdavė imperato- 
riaus pavedimą Senekai, valgančiam su žmona Pompėja Paulina ir 
dviem draugais. 


61. (1) Seneka atsakė, jog pas jį buvęs atsiųstas Natalis, Pizono 
vardu apgailestavęs, kad neleidžiama apsilankyti, o jisai pasiteisi- 
nęs nesveikata ir ramybės meile. Neturįs priežasties labiau rūpin- 
tis privataus žmogaus gerove negu savo saugumu, be to, ne jo bū- 
dui pataikauti. To niekas geriau nežinąs už Neroną, dažniau pa- 
tirdavusį Senekos laisvę negu vergystę. (2) Kai tribūnas persakė 
šiuos žodžius prie Popėjos ir Tigelino, - tai buvo artimiausia įnir- 
šusio valdovo taryba, - Neronas paklausė, ar Seneka nesiruošia sa- 
vanoriškai mirti. Tribūnas užtikrino nepastebėjęs jokių išgąsčio žen- 
klų, jokio liūdesio kalboje ar veide. Tada liepiama žygiuoti atgal ir 
perduoti įsakymą mirti. (3) Fabijus Rustikas pasakoja, kad tribūnas 
grįžo ne tuo pačiu keliu, kuriuo buvo atėjęs, bet užsuko pas prefek- 
tą Fenijų ir, išdėstęs jam Cezario paliepimus, klausė, ar jų paklau- 


vw, we 


(4) Juk ir Silvanas priklausė sąmokslininkams, o dabar pats daugi- 
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no piktus darbus, už kuriuos buvo pasiryžęs keršyti. Tačiau jis ne- 
išdrįso pats kalbėti ir žvelgti Senekai į akis, o pasiuntė vieną cen- 
turioną duoti Žinios apie neišvengiamą paskutinę valandą. 


62. (1) Seneka neišsigando ir paprašė atnešti testamentą. Cen- 
turionui su tuo nesutikus, kreipdamasis į draugus pareiškė: nors 
jam draudžiama padėkoti bičiuliams pagal nuopelnus, paliekąs 
jiems vienintelį gražiausią jam priklausantį dalyką - savo gyveni- 
mo paveikslą. Tuos, kurie jį prisimins, žmonės gerbs už didžiulę 
dorybę - tokią ištikimą draugystę. (2) Kartu sulaikydamas nuo ašarų 
tai pokalbiu, tai griežtesniu žodžiu, žadina jų tvirtybę klausdamas, 
kur išminties pamokymai, kur tiek metų ugdyti samprotavimai apie 
gresiančias negandas? Kas nežino Nerono kraugerystės? Nužu- 
džius motiną ir brolį, jam nieko kito nebeliko, kaip atimti gyvybę 
savo auklėtojui ir mokytojui. 


63. (1) Visiems bendrai išdėstęs tokias bei panašias mintis, ap- 
kabina žmoną ir, nepaisant rūstaus narsumo, truputį sušvelnėjęs, 
meldžia ir prašo sutramdyti sielvartą, nenugrimzti į jį amžinai, iš- 
kęsti vyro pražūtį, turint garbingą paguodą -jo dorai praleistą gyve- 
nimą. Ši, priešingai, tvirtina pasiryžusi mirti ir reikalauja, kad kieno 
nors ranka ją parblokštų. (2) Tada Seneka, nenorėdamas kliudyti jos 
pomirtinei garbei, be to, iš meilės bijodamas ją, kurią vienintelę my- 
lėjo, palikti skriaudėjams, prabilo: „Aš nurodžiau, kas gali paleng- 
vinti tau gyvenimą, o tu labiau nori pasipuošti mirties šlove. Netruk- 
dysiu didingam tavo poelgui. Tegu mes abu vienodai narsiai žūsi- 
me, bet tavo gyvenimo pabaiga bus garsingesnė.“ Po to abu kartu 
persipjovė rankų venas. (3) Kadangi iš nusenusio, menko maisto iš- 
sekinto kūno kraujas tekėjo lėtai, Seneka persikirto kelių ir pakinklių 
gyslas. Nualintas baisios kankynės ir nuogąstaudamas, kad savo so- 
puliu nepalaužtų Žmonos dvasios, arba kad jis pats, matydamas jo- 
sios kančias, neprarastų ištvermės, pataria jai išeiti į kitą kambarį. Ir 
paskutinę valandą nestokojo iškalbos: pasikvietęs raštininkus, daug 
ką jiems padiktavo, kas vėliau paskelbta visų žiniai jo paties žodžiais, 
kurių savaip atpasakoti liežuvis man neniežti*. 


64. (1) Nejausdamas asmeninės neapykantos Paulinai, Neronas 
liepia neleisti jai mirti, kad nesuvešėtų nepasitenkinimas jo krau- 
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geriškumu. Karių įsakyti vergai ir atleistiniai apriša jai rankas, su- 
laiko kraują. Neaišku, ar ji buvo be sąmonės, ar ne. (2) Kadangi mi- 
nia visuomet linkusi manyti blogiau, netrūko tvirtinusių, kad kol 
bijojo nepermaldaujamojo Nerono, tol norėjo pagarsėti, mirdama su 
vyru, o paskui, sužibus vilties kibirkštėlei, nugalėjo pagunda gy- 
venti. Po to Paulina praleido šiame pasaulyje dar keletą metų, de- 
ramai gerbdama vyro atminimą. Blyškiai baltas jos veidas ir kūnas 
rodė didelį gyvybingosios galios stygių. 

(3) O Seneka, matydamas, jog visa užsitęsė, mirtis slenka neran- 
giai, prašo Stacijų Anėjų, seniai vertinamą bičiulį dėl ištikimos drau- 
gystės ir medicinos išmanymo, jau anksčiau paruoštų nuodų, kuriais 
būdavo numarinami Atėnų teismo pasmerktieji*“. Tačiau atneštą taurę 
išgėrė veltui, nes sąnariai jau buvo atšalę ir kūnas neimlus nuodams. 
(4) Pagaliau jis įlipo į šilto vandens baseiną, apšlakstė šalia stovin- 
čius vergus, sakydamas aukojąs tuos lašus Jupiteriui Išlaisvintojui. 
Iš ten buvo įneštas į pirtį ir užduso nuo karštų garų. Jį sudegino be 
iškilmingų laidotuvių. Taip buvo prisakęs testamente, kai dar būda- 
mas labai turtingas ir labai galingas mąstė apie gyvenimo pabaigą. 


65. (1) Buvo gandų, jog Sublijus Flavas slapta tarėsi su centurio- 
nais (ir Seneka tai žinojęs), kad, Pizono pastangomis užmušus Nero- 
ną, Pizoną irgi nužudysią ir perduosią valdžią Senekai, kuris, niekuo 
nesusitepęs rankų ir pagarsėjęs dorybėmis, tinka aukščiausiai padė- 
čiai. Iš lūpų į lūpas ėjo ir Flavo pasakymas, jog nešlovė būsianti ta pa- 
ti, jei išvyto kitaristo vieton stos tragikas. Mat kaip Neronas skambi- 
no kitara, taip Pizonas tragedijos aktoriaus rūbais dainavo scenoje. 


66. (1) Tačiau ir kariškių dalyvavimas suokalbyje iškilo aikš- 
tėn, nes skundikai degte degė noru išduoti Fenijų Rufą, negalėda- 
mi pakęsti, kad buvęs jų sėbras dabar tardytojas. Taigi šiam kvo- 
čiant ir grasinant, Scevinas šaipydamasis pasakė, jog niekas dau- 
giau nežino už jį patį, ir paragino atsilyginti dėkingumu tokiam 
geram princepsui. (2) Į tai Fenijus negalėjo nei atsikirsti, nei tylėti, 
tik aiškiai persigandęs kažką sumikčiojo. Kadangi kiti, o labiausiai 
romėnų raitelis Cervarijus Prokulas stengėsi nutverti jį už pakar- 
pos, imperatoriaus įsakymu jo palydovas, baisiai stiprus kareivis 
Kasijus, sučiupo Fenijų ir sukaustė grandinėmis. 
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67. (1) Netrukus tų pačių įduotas krito tribūnas Subrijus Fla- 
vas. Iš pradžių gynėsi, nurodydamas gyvenimo būdo skirtingumą: 
jis, ginklo žmogus, negalėjęs susidėti tokiame pavojingame žygyje 
su beginkliais lepūnais. (2) Paskui, prispaustas įrodymų, prisipa- 
žino, įgydamas visų pagarbą. Nerono paklaustas, kodėl pamiršęs 
priesaiką, atsakė: „Aš neapkenčiau tavęs. Nebuvo ištikimesnio už 
mane kario, kolei buvai vertas meilės. Pradėjau neapkęsti, kai pasi- 
darei motinos ir žmonos žudikas, lenktyninkas, artistas ir padegė- 
jas.“ (3) Pakartojau jo žodžius todėl, kad jie nepaplito taip, kaip Se- 
nekos, bet paprastas ir galingas šio kariškio mintis ne mažiau ver- 
ta žinoti. Nieko baisesnio už jas neteko girdėti iš sąmokslininkų 
Neronui, lengva širdimi dariusiam nusikaltimus, bet nepratusiam 
klausytis priekaištų dėl jų. (4) Nužudyti Flavą buvo pavesta tribū- 
nui Vejanijui Nigrui. Tasai artimiausiame lauke liepė iškasti duo- 
bę, kurią išpeikęs kaip negilią ir ankštą Flavas aplink stovintiems 
kariams pasakė: „Net ir tai ne pagal taisykles.“ Paragintas drąsiai 
atkišti kaklą, tarė: „Kad tiktai tu taip drąsiai kirstum!“ O anas, be 
galo drebėdamas, dviem kirčiais vos nupjovė galvą, bet pasigyrė Ne- 
ronui žiaurumu, kad nužudęs Flavą iš pusantro karto. 


68. (1) Panašų tvirtybės pavyzdį parodė centurionas Sulpicijus 
Asperas. Nerono paklaustas, kodėl prisidėjo prie šio pasikėsinimo, 
trumpai atrėžė, jog kitaip jam, šitokiam niekšui, padėti negalėjęs. 
Paskui pasitiko skirtą bausmę. Ir kiti centurionai pasirodė nesą iš- 
gamos, narsiai kęsdami kankynes. Tik Fenijus Rufas pristigo dva- 
sios, savo verkšlenimus įrašydamas net į testamentą. 

(2) Neronas laukė, kad konsulas Vestinas irgi bus patrauktas at- 
sakomybėn, laikydamas jį įžūliu savo priešu, bet niekas iš susibau- 
dėlių nesusidėjo su Vestinu dėl senų susikirtimų, o dauguma laikė jį 
esant ūmaus ir nesukalbamo būdo. (3) Beje, Nerono pagieža Vesti- 
nui kilo iš artimos bičiulystės, nes šis, pažinęs išgverusio princepso 
vidų, pradėjo jį niekinti, o dažnai pajuokiamas kandžiu sąmojumi, 
paliekančiu širdyje karčias nuosėdas, kai pašaipose daug teisybės, 
Neronas ėmė bijotis draugo. Prisidėjo ir nauja priežastis: mat Vesti- 
nas vedė Statiliją Mesaliną, nepasakytum, jog nežinodamas Cezarį 
esant vieną iš jos meilužių. 
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69. (1) Kadangi nebuvo nei kaltės, nei kaltintojų, Neronas ne- 
galėjo prisidengti teisėjo vardu. Tada griebėsi vienvaldžio galybės: 
pasiuntė tribūną Gerelaną su karių kohorta, liepęs užbėgti už akių 
konsulo siekiams, užimti į tvirtovę panašų jo būstą, sučiupti rink- 
tinę jo jaunuomenę, nes Vestinas turėjo virš forumo iškilusius na- 
mus su dailiais vienodo amžiaus vergais. (2) Baigęs tos dienos kon- 
sulo pareigas, rengė pobūvį, nieko nesibijodamas ar slėpdamas bai- 
mę, kai staiga įžengę kariai pasakė, jog jį šaukia tribūnas. Nieko 
nelaukęs Vestinas pakilo, ir viskas įvyko akimirksniu: jis užsidaro 
miegamajame, čia pat atsiranda gydytojas, perkertamos gyslos, dar 
stiprus įnešamas į pirtį, panardinamas šiltan vandenin, neprataręs 
nė žodžio, kad gailisi savęs. (3) Tuo tarpu sargyba apsupo svečius 
ir paleido tik vidurnaktį, kai Neronas, įsivaizdavęs po puotos lau- 
kiančiųjų mirties išgąstį, prisityčiojęs pareiškė, jog jie pakankamai 
prisikentėję už vaišes pas konsulą. 


70. (1) Netrukus įsako nusižudyti Anėjui Lukanui. Kai tekant 
kraujui šis pajuto, jog šąla kojos ir rankos, gyvybė pamažu gęsta 
galūnėse, o krūtinė dar karšta, dar tebeturi dvasinės galios, prisi- 
minė ir padeklamavo savo sukurtą eilėraštį, vaizduojantį panašiai 
mirštantį sužeistą karį“. Tai ir buvo paskutiniai jo žodžiai. (2) Po 
to žuvo Senecionas, Kvintianas, Scevinas, neištižę, kaip buvo gali- 
ma tikėtis Žinant ankstesnį jų gyvenimą, o netrukus ir kiti sąmoks- 
lininkai, nepalikę jokių atmintinų darbų ar žodžių. 


71. (1) Mieste - nepabaigiamos laidotuvės, Kapitolijuje - auko- 
jimai. Vienas dėkoja dievams už sūnaus, kitas už brolio, trečias už 
giminaičio ar draugo nužudymą, laurais puošia namus, puola prin- 
cepsui į kojas ir bučiuoja jo dešinę. O šis, laikydamas tai džiaugs- 
mu, nedelsusiems su įskundimais Antonijui Nataliui ir Cervarijui 
Prokului atsilygina, nebausdamas jų. Praturtėjęs iš apdovanojimų 
Milichas pasivadina Išgelbėtoju. Jis vartojo graikišką šio vardo for- 
mą“. (2) Tribūnas Gavijus Silvanas, nors buvo paleistas, nusižudė, 
o Stacijus Proksumas imperatoriaus gautą malonę išnaudojo blo- 
gam ir žuvo dėl tuštybės. Iš tribūnų pareigų atleisti Pompėjus <...>, 
Kornelijus Martialis, Flavijus Nepotas, Stacijus Domicijus, neva ne 
dėl neapykantos princepsui, bet vis tiek įtariami. (3) Novijui Pri- 
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skui dėl draugystės su Seneka, Glicijui Galui ir Anijui Polijonui, 
labiau apšmeižtiems negu sučiuptiems, paskirta tremtis. Juos ly- 
dėjo žmonos. Su Prisku išvyko Artorija Flakcila, su Galu - Egnaci- 
ja Maksimila. Iš pradžių didelio jos turto nesigviešė, paskui — at- 
ėmė. Ir viena, ir kita tik padidino jos šlovę. (4) Sąmokslo dingstimi 
išgujamas ir Rufrijus Krispinas. Neronas griežė ant jo dantį, kad 
kadaise buvo vedęs Popėją. Verginijų Flavą ir Muzonijų Rufą iške- 
liauti privertė išgarsėjimas: Verginijus puoselėjo jaunuomenės pa- 
stangas, mokydamas iškalbos, Muzonijus — išminties. Kluvidienui 
Kvietui, Julijui Agripai, Blicijui Katulinui, Petronijui Priskui, Juli- 
jui Altinui, tarytum kokiam karių pulkui, įsakoma vykti į Egėjo jū- 
ros salas. (5) Scevino žmonai Cedicijai ir Cezenijui Maksimui už- 
draudžiama gyventi Italijoje. Tik iš bausmės jie sužinojo esą kalti- 
nami. Anėjaus Lukano motina Acilija išvengė ir išteisinimo, ir 
pasmerkimo. 


72. (1) Tai įvykdęs Neronas sušaukė karių sueigą ir kiekvienam 
padalijo po du tūkstančius sestercijų. Be to, padarė nemokamą duo- 
ną, kurią jie ligi tol pirkdavosi valdiška kaina. Paskui, tarytum ke- 
tindamas pranešti apie karo žygį, sušaukia senatą ir paskiria trium- 
fo ženklus buvusiam konsului Petronijui Turpilianui, kitų metų pre- 
toriui Kokcėjui Nervai, pretorionų vadui Tigelinui. Tigeliną su 
Nerva dar išaukštino, liepęs, be triumfo statulų forume, pastatyti jų 
atvaizdus ir ant Palatino kalno. Konsulo ženklai duoti Nimfidijui. 
(2) Apie jį trumpai papasakosiu, nes paminėjau pirmą sykį. Be to, 
jis vėliau taps viena romėnų rykščių. Taigi pagimdytas atleistinės, 
pardavinėjusios savo gražų kūną princepsų vergams ir atleisti- 
niams, Nimfidijus skelbėsi esąs Gajaus Cezario sūnus, kadangi ar 
atsitiktinai buvo didingos laikysenos, nuožmaus veido, ar Gajus Ce- 
zaris, nesibodėjęs ir gatvės ištvirkėlėmis, iš tiesų smaginosi su jo 
motina <...> 


73. (1) Neronas, sušaukęs senatą ir pasakęs garbiesiems tėvams 
kalbą, paskelbė tautai ediktą, pridėjęs į knygą surinktus įskundi- 
mus bei pasmerktųjų prisipažinimus. Mat visur pasklidę gandai 
plakė jį už garsių nekaltų vyrų pražudymą iš neapykantos ar bai- 
mės. (2) Tačiau norėjusieji žinoti tiesą žmonės tada nė truputėlio 
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neabejojo sąmokslą atsiradus, išaugus ir buvus užgniaužtą, tai pri- 
pažino ir po Nerono žūties grįžusieji į Miestą tremtiniai. (3) O tada 
senato posėdyje paskendus padlaižiavime visiems sielvarto priblokš- 
tiems vyrams, Salianas Klementas užsipuolė brolio Senekos mirties 
įbaugintą, maldaujantį pasigailėti Junijų Galioną. Klementas vadi- 
no jį priešu ir tėvažudžiu, kol garbiųjų tėvų buvo vieningai pagąs- 
dintas, kad nesinaudotų visuotine nelaime asmeninei pagiežai iš- 
reikšti, kad nesistengtų sugrąžinti jau dėl princepso maloningumo 
pasibaigusio ir užmiršto žiaurybės siautėjimo. 


74. (1) Paskui paskirtos dovanos ir padėkos apeigos dievams. 
Ypač pagerbtas Saulės dievas. Jo sena buveinė rymo cirke, kur reng- 
tasi piktadarystei, tad dievybė atskleidė sąmokslo paslaptis. Nutar- 
ta, kad per Cereros šventės cirko varžybas dalyvaus daugiau žir- 
gų, o balandžio mėnuo bus pavadintas Nerono vardu. Išsigelbėji- 
mo šventyklą pastatyti ten <...> iš kur Scevinas gavo geležinį ginklą. 
(2) Neronas pats tą durklą pašventė Kapitolijuje su užrašu „Jupite- 
riui Keršytojui“. Tada niekas nekreipė dėmesio, o vėliau, kai Julijus 
Keršytojas pakėlė ginklą”, tai buvo palaikyta lemtingu ženklu ir bū- 
simo keršto pranašyste. (3) Senato užrašuose randu, jog kitiems me- 
tams išrinktas konsulu Cerialis Anicijus, paklaustas nuomonės, pa- 
sakė, jog reikią kuo skubiau valstybės lėšomis pastatyti šventyklą 
Dieviškajam Neronui. Jis tai siūlė, aišku, kaip pakilusiam virš viso, 
kas žmogiška, ir nusipelniusiam žmonių garbinimo asmeniui, bet 
Neronas uždraudė, idant kas nors to neaiškintų kaip greitos jo mir- 
ties ženklo. Mat dieviška garbė princepsui tenka tik nustojus gy- 
venti tarp Žmonių. 


ŠEŠIOLIKTA KNYGA 


1. (1) Netrukus likimas pasityčiojo iš Nerono dėl jo paties tušty- 
bės ir Cezelijaus Baso pažadų. Šis pūnų kilmės žmogus, būdamas 
nesveiko proto, nakties sapno reginį palaikė tikrove. Atvykęs į Ro- 
mą, už kyšį gavo pasimatyti su princepsu ir jam apsakė radęs savo 
lauke neišmatuojamo gylio urvą, kuriame - galybė aukso, ne pinigų, 
o neapdirbtų senovinių luitų. (2) Ten slūgsančios labai sunkios auk- 
so plytos, o kitoje pusėje stovinčios kolonos: jos tiek amžių slypėju- 
sios tam, kad dabartinė karta praturtėtų. Tuos lobius, kaip jis spėjąs, 
finikė Didonė, pabėgusi iš Tiro ir įkūrusi Kartaginą, paslėpė, kad nau- 
joji jos tauta neištvirktų nuo per daug pinigų arba kad jau ir taip prie- 
šiški jai numidų karaliai, ištroškę aukso, neįžiebtų karo. 


2. (1) Taigi nežiūrėdamas nei pasakotojo, nei paties įvykio pati- 
kimumo, nepasiuntęs žvalgų, per kuriuos būtų galėjęs sužinoti, ar 
visa tai — teisybė, Neronas pats ėmė didinti gandus ir išsiuntė žmo- 
nes parvežti tarsi jau įgyto lobio. Kad būtų greičiau, davė triirklius 
laivus su rinktiniais irkluotojais. Tomis dienomis liaudis iš lengvati- 
kybės apie tai tik ir šnekėjo, o protingi žmonės svarstė įvairiai. (2) 
Kaip tik pasitaikė antroji penkmetinių renginių šventė!. Poetai ir ora- 
toriai sėmėsi iš to atsitikimo medžiagos, girdami valdovą. Nūnai at- 
sirandą ne tik įprastos gėrybės bei su rūda sumišęs auksas, bet žemė 
atverianti naujus aruodus, o dievai ir neprašomi nešą turtus. Šiuos 
ar panašius vergiškus pramanus jie skelbė nepaprastai iškalbingai 
ir ne mažiau pataikūniškai, žinodami, jog Neronas lengvai patikės. 


3. (1) Tuo tarpu tuščių vilčių palaikoma labiau kerojo praban- 
ga, o senieji iždo turtai švaistyti taip, lyg jau būtų atgabentas ver- 
tingasis radinys, kurio užtektų ilgiems metams. Todėl pasipylė gau- 
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sios dovanos, ir tikėjimasis lobio buvo viena iš valstybės nuskurdi- 
mo priežasčių. (2) O Basas, išrausęs savo lauką ir daugelį aplinki- 
nių dirvų, vis tikino žadėtąjį urvą esant tai vienoje, tai kitoje vieto- 
je. Paskui jį sekiojo ne tik kariai, bet ir prie darbų paimti kaimo gy- 
ventojai. Pagaliau, atsikratęs beprotystės, stebėdamasis, jog ankstesni 
sapnai nebūdavo melagingi, tad jis pirmąsyk apgautas, savanoriš- 
ka mirtimi išvengė gėdos ir baimės. Kai kas teigia, kad jį buvo su- 
laikę ir greitai paleido, o vietoj karališkų lobių paėmė jo turtą. 


4. (1) Artėjant penkmečio švenčių varžyboms, senatas, siekda- 
mas išvengti nešlovės, pasiūlė imperatoriui pergalės dovaną už dai- 
navimą ir pridėjo iškalbos vainiką, kad juo pridengtų pasirodymų 
gėdą. (2) Bet Neronas pareiškė, jog jam nereikią nei senato tarpi- 
ninkavimo, nei jo įtakos, kovosiąs su kitais varžovais kaip lygus 
su lygiais ir nešališkų teisėjų sprendimu pasieksiąs pelnytą šlovę. 
Iš pradžių padeklamavo scenoje eilėraštį. (3) Paskui, miniai reika- 
laujant parodyti visus gabumus (kaip tik tokiais žodžiais ji išsakė 
savo pageidavimą), įžengia į teatrą ir laikosi visų grojimo kitara tai- 
syklių: pavargęs nesisėda, prakaitą šluostosi tik tuo drabužiu, ku- 
riuo apsivilkęs, neparodo jokių išskyrų iš burnos ar nosies. (4) Pa- 
galiau, priklaupęs ant kelio ir rankos mostu išreiškęs pagarbą žiū- 
rovams, apsimetęs būgštaująs laukė teisėjų nuomonės. O Miesto 
prastuomenė, įpratusi drąsinti artistų vaidybą, skandavo plojimais 
lydimus sveikinimo šūksnius. Galėjai pagalvoti, jog jinai džiūgau- 
ja, o gal iš tikro džiūgavo, abejinga valstybės negarbei. 


5. (1) Betgi atvykėliai iš atkampių municipijų ir iki tol griežtai 
senųjų papročių prisilaikančios Italijos bei tie, kurie nuošaliose pro- 
vincijose nebuvo įpratę prie tokio palaidumo, atvažiavę kaip pa- 
siuntiniai ar savais reikalais, negalėjo nei pakęsti to reginio, nei at- 
likti kaip reikia šlykščią pareigą: neįgudę ploti, pavargdavo, išmuš- 
davo iš takto patyrėlius, todėl dažnai juos čaižydavo rykštėmis 
kariai, sustoję tarp eilių, idant nė akimirką neįsivyrautų nedarnus 
šauksmas arba tingi tyla. (2) Yra žinių, kad daugelis raitelių, skverb- 
damiesi pro ankštus įėjimus bei susigrūdusią minią, buvo sumai- 
gyti, o kitus, per dienas ir naktis nepakilusius nuo suolų, ištiko mir- 
tinos ligos. Juk jie dar labiau bijojo neiti į pasirodymą, nes būta ai- 
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bės viešų, o dar daugiau slaptų seklių, klausinėjusių vardų, stebė- 
jusių veidų išraiškas, žvalūs ar liūdni renkasi žiūrovai. (3) Mažie- 
siems žmonėms bausmės būdavo skiriamos tuoj pat, o Žymiesiems 
tuo tarpu paslėpta neapykanta išsiliedavo vėliau. Pasakojama, kad 
Vespasianą, kuris užsimerkė, tarytum snausdamas, užsipuolė atleis- 
tinis Febas, ir vos ne vos dori vyrai apgynė savo prašymais. Netru- 
kus jis vėl išvengė pakibusios virš galvos pražūties, nes laukė reikš- 
mingesnis likimas. 


6. (1) Tuoj po šventės mirė Popėja: jai nėščiai staiga įtūžęs vy- 
ras spyrė koja. Aš nenorėčiau tikėti ją buvus nunuodytą, nors kai 
kurie rašytojai taip tvirtina, matyt, labiau iš neapykantos Neronui, 
negu iš sąžiningumo: juk jisai norėjo vaikų ir buvo užvaldytas mei- 
lės žmonai. (2) Popėjos kūno nesudegino, kaip reikalauja romėnų 
papročiai, bet pagal svetimšalių karalių pavyzdį prikimšo kvepalų 
ir padėjo Julijų kapavietėje“. Tačiau laidotuvių iškilmės vyko vals- 
tybės vardu, o pats Neronas, nuo rostrų pašlovinęs velionės grožį, 
sakė, kad būtų buvusi dieviško kūdikio motina, ir išvardijo kitokias 
likimo dovanas vietoj jos pačios dorybių. 


/. (1) Popėjos mirtį, dėl kurios žmonės viešai liūdėjo, bet prisimi- 
nę velionės paleistuvystę bei žiaurumą, džiaugėsi, Neronas papildė 
dar viena nemalone, uždrausdamas Gajui Kasijui dalyvauti laidotu- 
vių iškilmėse. Tai buvo pirmas nelaimės ženklas. Jos ilgai laukti ne- 
reikėjo, bet kartu užsipultas ir Silanas, nei vienam, nei kitam nepra- 
sikaltus, nebent tik tuo, kad Kasijus garsėjo prosenelių turtais ir griež- 
ta gyvensena, o Silanas — aukšta kilme ir kuklia jaunyste. (2) Taigi 
senatui nusiųstoje kalboje Neronas įrodinėjo, jog jie abudu nušalin- 
tini nuo valstybės reikalų. Kasijui prikišo, kad tasai tarp kitų protė- 
vių atvaizdų pagerbęs ir Gajaus Kasijaus statulą su užrašu: „Parti- 
jos vadui“. Juk tai esą pilietinio karo sėklos ir kvietimas išduoti Ce- 
zarių šeimą. Kurstydamas nesantaiką, jis ne tik naudojąsis prakeikto 
vardo prisiminimu, bet dar priviliojęs Liucijų Silaną, kilmingą karš- 
takošį jaunuolį, siekdamas iškelti kaip perversmininką. 


8. (1) Vėliau patį Silaną jis apkaltino tuo pačiu, kaip ir dėdę 
Torkvatą: kad, tarytum skirstydamas imperijos reikalų sritis, savo 
atleistiniams pavedąs iždo, prašymų bei susirašinėjimų tvarkymą. 
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Visa tai - grynas melas, nes Silanas, įbaugintas dėdės mirties, bu- 
vo budrus ir atsargus. (2) Po to Neronas atvedė į senatą vadina- 
muosius pranešėjus, kurie melagingai tvirtino Lepidą, Kasijaus 
žmoną, Silano tetą, turėjus kraujomaišos ryšių su sūnėnu ir prasi- 
manius pasibaisėtinų šventų apeigų". (3) Kaip bendrininkai buvo 
patraukti atsakomybėn senatoriai Volkancijus Tulinas, Marcela Kor- 
nelijus ir romėnų raitelis Kalpurnijus Fabatas, bet jie, padavę krei- 
pimąsi princepsui, užvilkino gresiančią bausmę. Vėliau, Neronui 
užsiėmus didesniais nusikaltimais, ir visai jos išvengė kaip ne to- 
kie svarbūs asmenys. 


9. (1) Taigi senatas nusprendė ištremti Kasijų su Silanu, Lepi- 
dos likimą palikdamas spręsti Cezariui. Kasijus buvo išsiųstas pa- 
baigti savo senatvės į Sardiniją*. Silaną, neva vežamą į Nakso salą, 
nugabeno į Ostiją, paskui įkalino Apulijos municipijuje, vardu Ba- 
rijus. (2) Tenai jį, išmintingai kenčiantį nelemčiausią dalią, užpuo- 
lė pasiųstas nužudyti centurionas. Šiam patarus persipjauti venas, 
Silanas atsakė, jog nors dvasia pasiruošęs mirti, tačiau nenorįs at- 
imti iš galvažudžio tarnybinės šlovės. O centurionas, matydamas 
beginklį, betgi stiprų ir labiau įtūžusį, negu išsigandusį, įsakė ka- 
riams pulti. Silanas nepraleido progos priešintis, muštis, kiek galė- 
jo, nors ir plikomis rankomis, kol centuriono sužeistas į krūtinę krito 
tarsi mūšyje“. 


10. (1) Ne mažiau ryžtingai sutiko mirtį Liucijus Veteris su sa- 
vo uošve Sekstija ir dukterimi Polita. Šių žmonių princepsas neap- 
kentė, nes, tebebūdami gyvi, jie tarsi priekaištavo už Rubelijaus Plau- 
to, Liucijaus Veterio žento, nužudymą. (2) Pradžią neslepiamam 
žiaurumui padarė atleistinis Fortunatas, kuris, iššvaistęs savo pa- 
trono turtą, griebėsi įskundinėjimų. Prie jo prisidėjo Klaudijus De- 
mijanas, Veterio, tada buvusio Azijos prokonsulo, uždarytas kalėji- 
man už bjaurius poelgius o Nerono paleistas, atsilyginant už įskun- 
dimą. Kaltinamasis, sužinojęs, jog jį ir atleistinį laiko lygiais, išvyko 
į dvarą prie Formijų. Ten Veterį stebėjo slapta karių sargyba. (3) Su 
juo buvo duktė, kurią atkaklią padarė ne tik gresiantis pavojus, bet 
ir įsisenėjęs sielvartas. Nuo tada, kai išvydo savo vyro Plauto žu- 
dikus, laikė apkabinusi kruviną jo kaklą, saugojo krauju aptašky- 
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tus drabužius, ji pasidarė nesibaigiančio gedulo našlė: nesipuošė, 
valgė paprasčiausią, reikalingą tik gyvybei palaikyti maistą. (4) Tė- 
vo paraginta nuvyko į Neapolį ir, negavusi leidimo pas Neroną, 
patykojo jį išeinantį ir tai moteriškai vaitodama, tai savo lyčiai ne- 
būdingu pasipiktinimo kupinu balsu maldavo išklausyti nekaltąjį, 
neatiduoti buvusio kolegos konsulo atleistinio galion, kol pamatė, 
jog princepso nejaudina nei maldavimai, nei įniršis. 


11. (1) Taigi ji pareiškia tėvui, jog reikia nustoti vilties ir nusi- 
lenkti neišvengiamybei. Tuo pat metu ateina Žinia apie senato ruo- 
šiamą tardymą ir rūstų nuosprendį. Nestigo raginusiųjų Veterį dide- 
lę dalį turto testamentu paskirti Cezariui, taip likusia dalimi aprūpi- 
nant anūkus. Atmetęs šį siūlymą, kad savo gyvenimo, praleisto kone 
visiškoje laisvėje, paskutinę valandą nesuterštų pataikavimu, jis iš- 
dalija vergams turimus pinigus, liepia su savim temptis viską, ką tik 
gali išsinešti, palikti tik tris lovas numirti. (2) Paskui tame pačiame 
kambaryje, tuo pačiu peiliu jie persipjovė venas ir, apsisiautę tik tais 
drabužiais, kurių reikalauja padorumas, buvo skubiai nunešti į pir- 
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senesnieji, paskui vėliausiai pradėjusi gyventi. (3) Jie buvo apkaltin- 
ti po laidotuvių, ir senatas nutarė nubausti pagal senolių paprotį, 
bet Neronas tam pasipriešino, leisdamas pasirinkti mirtį patiems. 
Taip buvo tyčiojamasi iš jau pabaigusių savo dienas. 


12. (1) Iš romėnų raitelio Publijaus Galo atimta vanduo ir ug- 
nis“ už tai, kad bičiuliavosi su Fenijumi Rufu ir buvo Veterio pa- 
Žįstamas. Atleistinis skundikas kaip atlyginimą už darbą gavo vie- 
tą teatre tarp liaudies tribūnų padėjėjų. (2) Po balandžio, arba Ne- 
rono mėnesio, einą mėnesiai pavadinti kitaip: gegužis - Klaudijaus, 
birželis - Germaniko vardu“. Tai pasiūlęs Kornelijus Orfitas įrodi- 
nėjo, jog birželis pakeistinas todėl, kad jame už nusikaltimus nu- 
žudyti du Torkvatai padarė jo vardą nelaimingą. 


13. (1) Tiekos piktadarysčių suteptus metus dievai irgi pažy- 
mėjo audromis ir ligomis. Kampaniją nuniokojo viesulas, išguldęs 
sodybas, medžius, javus. Viską šluodamas, jis nuūžė iki Miesto apy- 
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linkių, o ten mirtingųjų giminę nusiaubė antkrytis“, nors ir nebuvo 
jokių į akis krintančių orų permainų. (2) Namai prisipildė lavonų, 
keliai — laidotuvių eisenų. Pavojaus neišvengė nė vienas amžius, 
nė viena lytis, pragaištis vienodai godžiai grobė tiek vergus, tiek 
laisvuosius. Juos apverkusius žmonas su vaikais, ką tik šalia sėdė- 
jusius ir raudojusius, dažnai sudegindavo tame pačiame lauže. Rai- 
telių ir senatorių mirtys, nors gausios, atrodė ne tokios graudžios: 
mat jų, visų vienu kartu baigiančių gyvenimą, nespėjo ištikti prin- 
cepso rūstybė. 

(3) Tais pačiais metais Narbono Galijoje, Afrikos ir Azijos pro- 
vincijose vyko kariuomenės rinkimai: reikėjo papildyti Ilirijos legio- 
nus, iš kurių buvo paleisti amžiaus ar ligų išvarginti kariai. Prin- 
cepsas sušelpė keturiais milijonais sestercijų atsidūrusius nelaimė- 
je lugduniečius, kad tie galėtų atstatyti miestą iš griuvėsių’. Tiek 
pinigų lugduniečiai seniau buvo davę ištiktam nelaimės Miestui”. 


14. (1) Gajui Svetonijui ir Liucijui Telezinui konsulaujant!', An- 
tistijus Sosianas, ištremtas, kaip minėjau, už Neroną vainojančius ei- 
lėraščius, sužinojęs, kaip gerbiami skundikai ir kaip skubiai princep- 
sas pasmerkia myriop, būdamas nenuorama, mokėdamas pasinau- 
doti proga, dedasi likimo draugu ir palenkia į savo pusę Pameną, 
tos pačios vietos tremtinį, pagarsėjusį chaldėjų mokslu, todėl su dau- 
geliu susibičiuliavusį, nusprendęs, jog ne veltui pas jį atvyksta pa- 
siuntiniai ir tariasi. Be to, sužino Publijų Antėjų kasmet atsiunčiant 
jam pinigų. Sosianui nebuvo paslaptis, jog Neronas nekenčia Antė- 
jaus dėl pagarbos Agripinos atminimui ir kad jo turtai labai tinka 
sužadinti godumui - daugelio mirčių priežasčiai. (2) Taigi sučiupęs 
Antėjaus laišką, pavogęs užrašus, kuriuose jo gimimo dieną, Pame- 
no susietą su ateitimi, slėpė paslaptingi ženklai, be to, suradęs raš- 
tus apie Ostorijaus Skapulos gimimą ir gyvenimą, rašo princepsui 
pranešiąs svarbių Žinių apie jo saugumą, jei gausiąs leidimą trum- 
pam palikti tremties vietą: mat Antėjus su Ostorijumi kėsinasi į val- 
džią, teiraujasi apie savo ir Cezario lemtį. (3) Negaištant siunčiami 
greitieji buriniai laivai ir skubiai atvežamas Sosianas. Pasklidus gan- 
dui apie šį įskundimą, Antėjus su Ostorijumi buvo laikomi veikiau 
pasmerktaisiais, o ne kaltinamaisiais, ir niekas nebūtų užantspau- 
davęs Antėjaus testamento, jei nebūtų įsikišęs Tigelinas, dar anks- 
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čiau pataręs Antėjui nedelsti su paskutinės valios pareiškimu. Antė- 
jus išgėrė nuodų, bet neiškęsdamas jų lėto veikimo, persipjovęs ve- 
nas, paspartino mirtį!“. 


15. (1) Ostorijus tuo metu buvo tolimame savo dvare Ligurijos 
pakrašty. Ten siunčiamas centurionas kuo greičiau jį nužudyti. Sku- 
bos priežastis tokia: Ostorijus, pagarsėjęs karys, Britanijoje užsitar- 
navęs piliečio išgelbėjimo vainiką, kūno jėga ir mokėjimu vartoti gin- 
klą kėlė siaubą Neronui, kad neužpultų jo, visada ir taip bijančio, 
o dar labiau įbauginto neseniai atskleisto sąmokslo. (2) Taigi cen- 
turionas, užėmęs visus išėjimus iš dvaro, išdėstė Ostorijui impera- 
toriaus įsakymą. Ostorijus mūšiuose su priešais dažnai parodytą 
narsumą panaudojo prieš save: kadangi iš perpjautų venų tekėjo 
maža kraujo, pasitelkė vergą, kad tas palaikytų iškeltą durklą, ir, 
čiupęs jo dešinę, smeigė sau į gerklę. 


16. (1) Net jei aprašinėčiau vienas į kitą panašius karus su sve- 
timšaliais bei Žmones, paguldžiusius galvas valstybės labui beveik 
vienodomis aplinkybėmis, tiek man pačiam įgrįstų, tiek skaitytojams 
atsibostų, nes jie nemėgsta poringių apie liūdnas, nepabaigiamas net 
ir garbingas piliečių mirtis. Dabar gi vergiška kantrybė, marios tai- 
kos metu pralieto kraujo nualsina dvasią, supančioja gedulu. (2) Vi- 
siems, kurie skaitys šį veikalą, galiu pasiteisinti tik tuo, kad nejau- 
čiau neapykantos tiems taip nuolankiai mirštantiems žmonėms. Ro- 
mėnų valstybę tąsyk buvo ištikusi dievų rūstybė, kurios, vienąkart 
paminėjus, nevalia aplenkti, kaip ir armijų sutriuškinimo ar nelais- 
vėn paimtų miestų. Tegu šis kūrinys bus skirtas garbingų vyrų atmi- 
nimui, o kadangi pastarųjų ir laidotuvės iškilmingesnės, negu pa- 
prastų žmonių, tai ir šis pasakojimas apie paskutiniąsias valandas 
tegu neleis jų užmiršti. 


17. (1) Per kelias dienas vienu kartu žuvo Anėjus Mela, Cerialis 
Anicijus, Rufrijus Krispinas ir Titas Petronijus. Mela su Krispinu buvo 
senatorių reikšmės romėnų raiteliai. (2) Mat pastarasis, kadaise ėjęs 
pretorionų prefekto pareigas, buvo apdovanotas skiriamaisiais kon- 
sulo ženklais”, o neseniai apkaltintas dalyvavimu sąmoksle ir išgui- 
tas į Sardiniją. Gavęs Žinią apie įsakymą mirti, pats nusižudė. (3) Me- 
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la, gimęs iš tų pačių tėvų, kaip ir Galionas su Seneka, dėl atvirkščiai 
suvokto šlovės siekimo šalinosi garbingų tarnybų ir, būdamas romė- 
nų raiteliu, norėjo galia prilygti buvusiems konsulams. Be to, neabe- 
jojo, jog trumpiausias kelias į pinigus - princepso reikalų tvarkymas, 
esant jo prokuratoriumi. (4) Mela buvo Anėjaus Lukano, smarkiai pa- 
dėjusio jam išgarsėti, tėvas. Užmušus sūnų, atkakliai gviešėsi jo tur- 
to ir užsitraukė artimiausio Lukano draugo Fabijaus Romano kalti- 
nimą. Išsigalvojama, jog tiek tėvas, tiek sūnus buvo sąmokslininkai, 
ir padirbamas Lukano laiškas. Jį peržvelgęs, Neronas įsakė nunešti 
Melai, varvindamas seilę į jo turtus. (5) O Mela persipjovė venas, nes 
tada toks mirties kelias buvo trumpiausias, prirašęs testamento prie- 
dą, kuriuo reikalavo paskirti daug pinigų Tigelinui ir jo žentui Ko- 
sutianui Kapitonui, kad kiti liktų įpėdiniams. (6) Priduriama, jog te- 
stamente, tarsi netiesiogiai skųsdamasis neteisinga pražūtimi, para- 
šęs mirštąs be jokios priežaties, o princepsui priešiški Rufrijus 
Krispinas su Anicijumi Cerialiu mėgaujasi gyvenimu. Buvo mano- 
ma, jog apie Krispiną parašė todėl, kad tas buvo nužudytas, o apie 
Cerialį, - kad būtų nužudytas. Tasai greitai pakėlė prieš save ranką, 
mažiau apgailimas, negu kiti, nes žmonės atsiminė jį išdavus są- 
mokslą prieš Gajų Cezarį". 


18. (1) Apie Petronijų iš pradžių reikia pasakyti kelis žodžius. 
Mat dienas jis skyrė miegui, o naktis - pareigoms ir malonumams. 
Kaip kiti pelnė šlovę stropumu, taip jis - išgverimu. Tačiau nebuvo 
laikomas lėbautoju ir švaistūnu, kaip daugelis prašvilpiančių pavel- 
dėtą turtą, bet prabangos žinovu. Kuo glebnesni buvo jo žodžiai ir 
poelgiai, rodantys tam tikrą nerūpestingumą, tuo noriau jie vadinti 
nuoširdumo apraiška. (2) Bet būdamas Bitinijos prokonsulas ir ne- 
trukus konsulas, pasirodė esąs veiklus ir gebąs susidoroti su darbais. 
Paskui, nuslydęs į ydas ar apsimetęs ydingas, buvo priimtas į keleto 
Nerono artimųjų būrelį kaip skoningumo vertintojas. Be Petronijaus 
patvirtinimo Neronas jokio prašmatnumo nelaikė žavingu ar mielu. 
(3) Dėl to Tigelinas pradėjo pavydėti lyg varžovui, geriau išmanan- 
čiam malonumų meną. Jis uždega princepso kraugeriškumą, kuriam 
nusileisdavo kitos aistros, puldamas Petronijų dėl draugystės su Sce- 
vinu. Paperka vergą, kad įskųstų, atima galimybę gintis ir didžiąją 
dalį šeimynos sumeta kalėjiman. 
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19. (1) Kaip tik tomis dienomis Cezaris vyko į Kampaniją. Su 
juo nukeliavusiam iki Kumių Petronijui uždraudžiama leistis toliau. 
Jis negaišo laiko blaškymuisi tarp baimės ir vilties. (2) Ne staiga iš- 
sviedė gyvybę, bet tai užspausdamas, tai vėl atleisdamas perpjau- 
tas gyslas kalbėjo draugams nereikšmingus žodžius, ne tokius, ku- 
riais norėtų įgyti ištvermingo vyro šlovę. Ir jie jam šnekėjo ne apie 
sielos nemirtingumą ar išminčių pasakymus, o dainavo vėjavaikiš- 
kas daineles, skaitė lengvapėdiškus eilėraščius. Vienus vergus ap- 
dovanojo, kitus liepė išplakti. Pietaudamas užsnūdo, kad priversti- 
nė mirtis atrodytų panašesnė į atsitiktinę. (3) Testamente nepataika- 
vo, kaip daugelis žūvančių, nei Neronui, nei Tigelinui ar kokiam kitam 
galingajam, bet, surašęs princepso begėdiškus poelgius, paminėda- 
mas vardais ištvirkėlius bei ištvirkėles, jų paleistuvysčių naujoves, 
užantspaudavo ir nusiuntė Neronui. Sulaužė žiedą, kad kas nors, 
siekdamas užtraukti pavojų kitiems, nepasinaudotų jo antspaudu. 


20. (1) Neronui, spėliojančiam, kaip buvo sužinota apie jo nak- 
tų išradimus, ateina į galvą Silija, dėl santuokos su senatoriumi ne- 
pasakytum, jog nežinoma moteris, jo geidulingų pasismaginimų da- 
lyvė, artima Petronijaus bičiulė. Apkaltinta, jog nenutylėjo to, ką ma- 
tė ir patyrė, ištremiama, pačiam Neronui liepsnojant neapykanta. 
(2) O Minucijų Termą jis atidavė suėsti Tigelinui, nes Termo atleis- 
tinis buvo pranešęs apie Tigelino veiklą, pareikšdamas kaltinimų. 
Už tai jis užmokėjo mirtimi su baisiomis kankynėmis, o jo patro- 
nas — nekaltai padėta galva. 


21. (1) Nugalabijęs tiek žymių vyrų Neronas galų gale užsigei- 
dė užmušti pačią dorybę, pražudydamas Trazėją Petą ir Barėją So- 
raną. Seniai ant abiejų griežė dantį, o ypač ant Trazėjos, kadangi 
tas išėjo, kaip minėjau, iš senato posėdžio, kai buvo svarstoma dėl 
Agripinos, ir beveik nedalyvavo Juvenalijose. Pagieža giliau skver- 
bėsi dėl to, kad tas pats Trazėja Patavijuje, iš kurio buvo kilęs, tro- 
jėno Antenoro įsteigtoje <...> šventėje dainavo apsivilkęs tragedi- 
jos aktoriaus apdaru. (2) Be to, tą dieną, kai siūlyta pasmerkti my- 
riop pretorių Antistijų už Neroną koneveikiantį veikalą, Trazėja 
piršo švelnesnę bausmę ir atkakliai laikėsi savo nuomonės. O kai 
buvo nutarta suteikti Popėjai dievams skirtą pagarbą, jis tyčia ne- 
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atėjo į posėdį ir nedalyvavo jos laidotuvėse. (3) To išbraukti iš šir- 
dies neleido bjaurasties kupinos sielos Kapitonas Kosucianas, pik- 
tas Trazėjos priešas ir dėl to, kad patyrė smūgį, kai savo įtaka Tra- 
zėja padėjo kilikiečių pasiuntiniams, kaltinusiems Kapitoną turto 
prievartavimu. 


22. (1) Kosucianas dar prikišo Trazėjai, kad metų pradžioje ven- 
giąs iškilmingos priesaikos princepsui, nors priklausąs Penkiolikos 
vyrų kolegijai, nedalyvaująs skelbiant įžadus“, niekada nesąs pa- 
skerdęs aukos už princepso gerovę ar jo dievišką balsą, kadaise 
kaip nepailstantis veikėjas visur dalyvaudavęs, dėl menkiausių se- 
nato sprendimų ginčijęsis, gindamas ar prieštaraudamas, o dabar 
jau treji metai nebuvo kojos įkėlęs į kuriją, visiškai neseniai, kai vi- 
si ten griūte griuvo susidoroti su Silanu ir Veteriu, jis skyrė laiką 
klientų reikalams. (2) Tai atsimetimas ir priešiškumas, o jei dauge- 
lis išdrįstų panašiai elgtis, - karas. „Kaip kitados — kalbėjo Kosu- 
cianas, - godūs nesantaikų piliečiai šnekėjo apie Gajų Cezarį ir 
Marką Katoną, taip dabar apie tave, Neronai, ir Trazėją šneka. Tra- 
zėja turi sekėjų, tiksliau, bendrininkų, dar nepasiekusių jo minčių 
atkaklumo, bet mėgdžiojančių jo apsirengimą ar veido išraišką. Sa- 
vo rūstumu ir niūrumu jie priekaištauja tau dėl palaidumo. (3) Tra- 
zėja vienas nesirūpina tavo saugumu, vienas nepagerbia tavo me- 
no. Jis spjauna į princepso sėkmę, nejaugi dar nepasisotino jo liū- 
desiu ir sielvartu? Netikėjimas Popėjos dieviškumu yra tų pačių 
pažiūrų pasireiškimas, kaip ir nenoras prisiekti Dieviškojo Augus- 
to ir Dieviškojo Julijaus darbais. Jis niekina tikybos dalykus, atme- 
ta įstatymus. „Kasdieninės romėnų tautos Žinios“ provincijose ir ka- 
riuomenėse stropiau skaitomos dėl to, kad visi nori sužinoti, ko dar 
Trazėja nedaro. (4) Arba pereikime prie jo nuostatų, jei neįmanoma 
jų suvaldyti, arba reikia pašalinti maištininkų vadą ir įkvėpėją. To- 
ji mokykla pagimdė Tuberonus ir Favonijus, net senųjų laikų res- 
publikai nemielus vardus. Kad nuverstų imperatorių, jie aukština 
laisvę, bet jei nuvers, kėsinsis ir į laivę. (5) Be reikalo pašalinai Ka- 
sijų, jei ketini leisti keroti ir klestėti brutų šalininkams“'“. Pagaliau 
apie Trazėją nerašyk nieko, palik senatui išskirti mus su Trazėja.“ 
(6) Neronas išaukština pykčiu užsidegusią Kosuciano sielą ir dar 
pasitelkia kandžią Marcelo Eprijaus iškalbą. 
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23. (1) O Barėją Soraną romėnų raitelis Ostorijus Sabinas pa- 
traukė atsakomybėn dėl prokonsulo tarnybos Azijoje, kur princep- 
so nirtulį Soranas užsitraukė teisingumu, uolumu bei tuo, kad rū- 
pinosi atidaryti" Efeso uostą ir nenubaudė Pergamo bendruomenės, 
neleidusios Cezario atleistiniui Akratui išvežti statulas bei paveiks- 
lus. Tačiau kaip kaltė buvo pateikta draugystė su Plautu ir sieki- 
mas sukelti provincijoje maištą. (2) Nuosprendžiui laikas pasirink- 
tas tada, kai Tiridatas atvyko prisiimti Armėnijos karaliaus vardo, 
kad tarptautiniai įvykiai užgožtų kalbas dėl vidaus piktadarystės, 
o gal kad imperatoriaus didybė žudant žymius vyrus atrodytų kaip 
karališkas darbas". 


24. (1) Taigi visiems piliečiams plūstant pasitikti princepso ir 
pasižiūrėti karaliaus'?, Trazėjai buvo uždrausta ten eiti. Jis nepra- 
rado ryžto: parašė Neronui laiškelį klausdamas, kas jam prikiša- 
ma, tikino apsiginsiąs, jei žinos, kuo kaltinamas ir gaus galimybę 
pasiteisinti. (2) Neronas skubiai čiupo laiškelį, vildamasis, kad iš- 
gąsdintas Trazėja bus parašęs princepsą aukštinančių, bet savo pa- 
ties šlovę teršiančių pagyrų. To neradęs ir išsigandęs dėl vaizduo- 
tėje iškilusio nekalto Trazėjos veido, jo dvasios, jo laisvės pajauti- 
mo paveikslo, įsakė sukviesti garbiuosius tėvus. 


25. (1) Tada Trazėja pasitarė su bičiuliais, ar bandyti gintis, ar 
niekinti tokią galimybę. Būta įvairių patarimų. Tie, kurie siūlė eiti į 
kuriją, teigė neabejoją jo tvirtybe. Jis nepasakysiąs nieko, kas nedi- 
dintų šlovės. (2) Tik ištižėliai ir bailiai slepiasi paskutiniąją valan- 
dą. Tegul tauta pamatys pasitinkantį mirtį vyrą, tegul senatas iš- 
girs tarytum dievybės tariamus, didingesnius nei žmogaus žodžius. 
Net Neroną tas stebuklas galįs paveikti. Jei ir nesustabdys krauge- 
riškumo, ainių atmintyje Trazėja išsiskirs garbingos mirties pavyz- 
džiu tarp tyliai žūvančių išgverėlių. 


26. (1) Tie, kurie buvo įsitikinę, jog reikia lūkuriuoti namuose, 
prieštaravo; apie Trazėją jie kalbėjo tą patį, bet priminė gresiančią 
pajuoką ir patyčias. Tegul pasaugos ausis nuo keiksmų ir dergimo. 
(2) Nusikalsti pasiryžę ne tik Kosucianas su Eprijumi, apsčiai to- 
kių, kurie sužvėrėję gali uždrožti ar prikulti. Net dorieji iš baimės 
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seks jais. Todėl verčiau tegu Trazėja išgelbsti senatą, kurio puoš- 
mena visada buvo laikomas, nuo tokio begėdiško poelgio ir tepa- 
lieka nežinioje, ką būtų nutarę garbieji tėvai, išvydę kaltinamąjį Tra- 
zėją. (3) Tuščia tikėtis, jog Neronas pradės gėdytis niekšybių. Daug 
smarkiau reikia bijoti, kad nenukreiptų įsiūčio į žmoną, į dukterį, į 
kitus įkaitais tapusius artimuosius. Todėl švarus, nesuteptas tegul 
pasiekia galą, sekdamas garbingu pavyzdžiu tų, kurių pėdomis ėjo, 
kurių darbais vadovavosi visą gyvenimą. (4) Pasitarime dalyvavo 
ryžtu liepsnojąs jaunuolis Rustikas Arulenas. Trokšdamas šlovės, 
jis žadėjo pasipriešinti senato sprendimui, mat buvo liaudies tribū- 
nas. (5) Trazėja sutramdė Aruleno polėkį: tenesiima bergždžių, kal- 
tinamajam niekuo nepadėsiančių, o prieštaraujančiam pražūtingų 
priemonių. Jo amžius pabaigtas, jis neturėtų atsisakyti per tiek me- 
tų nusitęsusių gyvenimo nuostatų, o jaunuolis tik pradedąs magist- 
rato veiklą, dar esą ką pasiekti. Tegu pirma gerai apsvarsto, kokiu 
keliu turi pasukti, norėdamas tokiais laikais dalyvauti valstybės 
veikloje. O klausimą, ar jam derėtų eiti į senatą, paliko savo paties 
apmąstymams. 


27. (1) Kitą rytą dvi ginkluotos pretorionų kohortos įsitaisė Ve- 
neros Pramotės šventykloje”, prie įėjimo į senatą būriavosi togomis 
apsivilkę, bet neslepiantys kardų vyrai, forumuose ir bazilikose sto- 
vėjo kareivių eilės. Juos matydami ir girdėdami grasinimus ėjo į ku- 
riją senatoriai. Buvo išklausyta kvestoriaus perduota princepso kal- 
ba. (2) Nieko neįvardindamas, Neronas priekaištavo garbiesiems tė- 
vams, kad apleidžia pareigas valstybei, juk jų pavyzdžiu sekdami 
romėnų raiteliai irgi ištyžta. Nenuostabu, kad neatvykstama iš toli- 
mų provincijų, kai daugelis net konsulatą ar žynių pareigas gavu- 
siųjų verčiau tarnauja savo sodų žavesiui. Šito tarytum ginklo nu- 
sitvėrė kaltintojai. 


28. (1) Kosucianui pradėjus, Marcelas, dar smarkiau užsipul- 
damas rėkė, jog svarstomas svarbiausias valstybės klausimas. Pa- 
valdinių atžarumas mažinąs valdovo romumą. Pernelyg švelniai iki 
šiol elgėsi garbieji tėvai, leisdami išsisukti nuo bausmės atsimetė- 
liui Trazėjai, tokios pat beprotybės kamuojamam jo žentui Helvidi- 
jui Priskui, be to, Pakonijui Agripinui, paveldėjusiam tėvo neapy- 
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kantą princepsams, ir prakeiktas eiles kuriančiam Kurtijui Monta- 
nui. (2) Senate jis ieškąs Trazėjos - buvusio konsulo, duodant įža- 
dus - žynio, prisiekiant princepsui — piliečio, jei tik tas, prieštarau- 
damas protėvių nuostatams bei apeigoms, atvirai nesiskelbia išda- 
viku ir priešu. Pagaliau tegu ateina vaidinti senatoriaus ir, kaip 
paprastai, ginti princepso plūdikų, tegu siūlo, ką reikia pataisyti 
ar pakeisti, jie lengviau pakęs jo pavienius priekaištus, negu dabar 
viską smerkiančiojo tylėjimą. (3) Gal jam nepatinka pasaulyje vy- 
raujanti taika ir pergalės, pasiektos nepraradus kariuomenių? Te- 
gu senatoriai nepritaria dėl valstybės gėrio liūdinčiam, forumus, te- 
atrus, šventyklas laikančiam dykuma, grasinančiam savanoriška 
tremtimi, iškreiptai siekiančiam garbės Žmogui. Jis nežiūri nei se- 
nato sprendimų, nei magistratų ar Romos miesto. Tegu nutraukia 
gyvenimą toje bendruomenėje, kurios seniai nebemyli, o dabar ir ne- 
begerbia. 


29. (1) Šitaip bei panašiai kalbantis liepsnojančio veido, balso 
ir akių Marcelas atrodė kraupus, grėslus, ir senatą apėmė ne toji 
pažįstama, dėl dažnų pavojų įprasta širdgėla, bet žvelgiant į karių 
būrius bei ginklus nepatirta, giliau įsiskverbusi baimė. (2) Vaizduo- 
tėje iškildavo garbingos išvaizdos Trazėja. Buvo tokių, kurie gailėjo 
Helvidijaus, nukentėsiančio dėl niekuo dėtos giminystės. O kas pri- 
kišama Agripinui, išskyrus liūdną tėvo likimą? Kada tai buvo, be 
to, ir anas nekaltas žuvo dėl Tiberijaus žiaurumo. O dorą jaunuolį 
Montaną, nesukūrusį jokių plūstamųjų eilių, ruošiamasi išguiti tik 
todėl, kad pasirodė esąs gabus”. 


30. (1) Tuo metu į kuriją įžengęs Sorano kaltintojas Ostorijus 
Sabinas dėsto apie jo draugystę su Rubelijumi Plautu ir kad būda- 
mas Azijos prokonsulu Soranas, remdamas bendruomenių maištus, 
labiau stengėsi išgarsėti, negu siekė naudos visuomenei. (2) Tai se- 
ni dalykai. Esąs ir naujas, siejantis su tėvo nusižengimu dukterį: ji 
švaisčiusi pinigus magams. Iš tiesų sunerimusi Servilija (toks mer- 
ginos vardas), mylėdama tėvą, bet būdama neįžvalgi dėl jauno am- 
žiaus, klausė magų tik apie tai, ar namuose viskas bus gerai, ar 
įmanoma permaldauti Neroną, ar senato tardymas neatneš nieko 
šiurpaus. (3) Taigi ji buvo iškviesta į senatą, ir prie konsulų paky- 
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los stovėjo iš vienos pusės nusenęs tėvas, o priešais - dvidešim- 
tuosius metus pradėjusi duktė, priversta tapti apleista našle po vy- 
ro Anijaus Poliono tremties. Ji nedrįso pažvelgti į tėvą, nes atrodė, 
kad pasunkino jo pavojingą padėtį. 


31. (1) Kaltintojui klausiant, ar vestuvines puošmenas ir nutrauktą 
nuo kaklo vėrinį pardavė, kad turėtų pinigų atlikti magiškoms apei- 
goms, kniūpsčia puolusi ant žemės iš pradžių ilgai verkė ir tylėjo, o 
paskui apkabinusi aukurą su altoriumi tarė: „Nelaimingomis mal- 
domis aš nesišaukiau jokių piktų dievų, nesakiau jokių prakeiksmų, 
tik maldavau, kad tu, Cezari, ir jūs, garbieji tėvai, paliktumėte gyvą 
mano brangiausią tėvą. (2) Brangakmenius, drabužius, aukšto luo- 
mo ženklus atidaviau taip, kaip būčiau atidavusi savo kraują ir gy- 
vybę, jei būtų buvę pareikalauta. Tegu patys Žiūri jie, tie seniau man 
nepažįstami žmonės, kokiu vardu vadinami ir kokiais menais užsi- 
ima. Princepsą paminėjau tik tarp dievų vardų. Vargšas tėvas to ne- 
žinojo, ir jei tai — nusikaltimas, aš nusidėjau viena.“ 


32. (1) Soranas pertraukė jos kalbą, sušukdamas, jog ji nevyko su 
juo į provinciją, dėl amžiaus skirtumo negalėjo pažinti Plauto ir ne- 
susijusi su vyro nusikaltimais. Tegu senatoriai atskiria nuo jo bylos 
dukterį, kaltą tik dėl per didelės meilės tėvui, o jis susitaikys su bet 
kokia dalia. Jis veržėsi į bėgančios prie jo dukters glėbį, bet įsikišę 
liktoriai abudu sustabdė. (2) Netrukus prasidėjo liudytojų apklausa. 
Kiek gailesčio sukėlė kaltintojų žiaurumas, tiek pykčio sužadino liu- 
dytojas Publijus Egnacijus. (3) Šis Sorano klientas, tada papirktas su- 
gniuždyti draugui, labiausiai vertino stoikų mokyklą. Drabužiais ir 
veidu įgudo vaizduoti garbingą vyrą, tačiau sieloje slėpė neištikimy- 
bę, suktybę, godumą, goslumą. Pinigai tai atskleidė, ir jis yra pavyz- 
dys, kaip reikia saugotis ne tik klastose paskendusių arba niekšybė- 
mis susitepusių niekšų, bet ir už dorų užsiėmimų besislepiančių ap- 
gavikų bei draugyste besidangstančių veidmainių. 


33. (1) Tačiau ta pati diena padovanojo ir garbingą Kasijaus 
Asklepiodoto pavyzdį. Šis milžiniškais turtais tarp Bitinijos gyven- 
tojų išsiskiriantis vyras gerbė Soraną, kai tas buvo laimingas, ir ne- 
paliko parkritusio. Visos likimo duotos gėrybės iš jo buvo atimtos, 
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o pats ištremtas. Tai rodo, jog dievai abejingi ir gėriui, ir blogiui. 
(2) Trazėjai, Soranui ir Servilijai leidžiama pasirinkti mirties rūšį. 
Helvidijus su Pakonijumi išvejami iš Italijos. Montano pasigailima 
dėl tėvo prašymų, nurodžius, jog negalės eiti valstybinių pareigų. 
Kaltintojams Eprijui ir Kosucianui paskiriama po penkis milijonus 
sestercijų, Ostorijui — milijonas ir du šimtai tūkstančių, be to, kves- 
toriaus ženklai. 


34. (1) Pas soduose esantį Trazėją jau vakarėjant pasiunčiamas 
konsulo kvestorius. Trazėja buvo susikvietęs daug kilmingų vyrų 
ir moterų, bet daugiausia dėmesio skyrė kinikų mokslo dėstytojui 
Demetrijui. Su juo, kaip buvo galima spręsti iš veidų ir nuogirdų, 
kai prabildavo garsiau, svarstė apie sielos prigimtį, apie atskirą 
dvasios ir kūno būtį, kol atėjęs artimas draugas Domicijus Cecilia- 
nas pranešė senato sprendimą. (2) Susirinkusieji pradėjo verkti ir 
vaitoti, o Trazėja visus paragino skubiai išsivaikščioti, kad pasmerk- 
tojo dalia neužtrauktų pavojaus. Arijai, pagal savo motinos Arijos 
pavyzdį pasiryžusiai mirti kartu su vyru, liepia gyventi, neatimti 
iš jųdviejų dukters vienintelio ramsčio. 


35. (1) Paskui nuėjo į portiką, ir ten kvestorius rado jį, pralinks- 
mėjusį dėl Žinios, kad žentui Helvidijui tik neleista gyventi Italijo- 
je. Paėmęs senato sprendimą, Helvidijų su Demetrijumi nusiveda į 
miegamąjį. Ten ištiesęs perpjauti abiejų rankų gyslas, apšlakstė že- 
mę pliūptelėjusiu krauju ir, pakvietęs kvestorių arčiau, tarė: „Žiū- 
rėk, jaunuoli, aukojame Jupiteriui Išlaisvintojui. Tegul dievai tave 
apsaugos nuo tokio pat likimo ženklo, tačiau esi gimęs tokiais lai- 
kais, kai verta stiprinti sielą tvirtybės pavyzdžiais.“ (2) Mirtis del- 
sė, ir smarkiai kankindamasis, nukreipęs į Demetrijų <...> 


PAAIŠKINIMAI 


Verčiant „Analus“ laikytasi leidėjo E. Koestermanno pateikto 


teksto (Cornelius Tacitus. I. Annales (Ab excessu Divi Augusti). Edidit 
Erich Koestermann. - Lipsiae, 1960). Įvairūs teksto kritikos specia- 
listų pasiūlymai vertime neatsispindi ir komentaruose neaptariami. 
Neišlikusios teksto vietos pažymėtos daugtaškiais kampiniuose 
skliaustuose. 


Pirma knyga 
Knyga apima 14 m. po Kr. pabaigos (1-54 skyriai) ir 15 m. po Kr. 


(55-81 skyriai) įvykius. Joje aprašoma Augusto mirtis, Tiberijaus val- 
dymo pradžia, kariuomenių maištai, Germaniko kovos su germanais. 


m 
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Veikalas prasideda hegzametro eilute, tikriausiai citata iš romėnų po- 
eto Enijaus (239-169 m. pr. Kr.) epo „Analai“. Pasak legendų tradicijos, 
Roma buvo įkurta 753 m. pr. Kr. Iš pradžių (iki 510 m. pr. Kr.) ją valdė 
septyni karaliai: Romulas, Numa Pompilijus, Tulas Hostilijus, Ankas 
Marcijus, Tarkvinijus Senasis, Servijus Tulijus ir Tarkvinijus Išdidusis. 
Brutas su Kasijumi nusižudė, pralaimėję cezarininkams Filipų mūšyje 
42 m. pr. Kr. Cezario žudikų lyderiai Brutas su Kasijumi kovojo prieš 
vienvaldystės šalininkus. Jiems pralaimėjus, Tacito nuomone, respubli- 
ka neteko ir demokratinę santvarką siekiančių išsaugoti vadų, ir ka- 
riuomenės. 

Sekstas Pompėjus 36 m. pr. Kr. buvo nugalėtas Agripos ir Lepido va- 
dovaujamų dalinių. 

Nugalėjęs Sekstą Pompėjų, antrojo triumvirato narys Lepidas bandė 
su savo kariuomene įsitvirtinti Sicilijoje, bet Oktavianas skubiai tam pa- 
sipriešino. Po to Lepidas politikoje nebevaidino jokio vaidmens, jam 
liko tik vyriausiojo pontifiko pareigos. 

Antonijus nusižudė 30 m. pr. Kr. 
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Julijų partija Tacitas vadina Gajaus Julijaus Cezario šalininkus. Cezariu 
čia vadinamas Oktavianas. Gajus Julijus Cezaris testamentu paskyrė jį 
savo įpėdiniu ir įsūnijo. Taip jis gavo Cezario vardą. 

Agripa konsulavo 28 ir 27 m. pr. Kr. 

Augustas įsūnijo du Livijos sūnus: būsimąjį imperatorių Tiberijų ir 
Druzą. 

Oktaviano Augusto, paveldėjusio Cezario vardą iš Gajaus Julijaus Ce- 
zario, įpėdiniai iš jo paveldėjo ir Cezario vardą. Kadangi visi tolesni įpė- 
diniai gaudavo šį vardą, ilgainiui vardas Cezaris tapo titulu. 
Jaunuomenės vadu (princeps iuventutis) buvo vadinamas pirmas į rai- 
telių luomo sąrašus įtrauktas vyras. Romos valdovas buvo pirmas se- 
natorių sąraše (princeps senatus), o jo įpėdinis — princeps iuventutis. 
Gajus ir Liucijus buvo išrinkti konsulais, sulaukę penkiolikos metų, 
o pareigas turėjo eiti po penkerių metų. Jiems buvo padaryta didelė 
išimtis, nes konsulu galėjo būti tik keturiasdešimties metų sulaukęs 
asmuo. 

Kvintilijaus Varo vadovaujama kariuomenė buvo sutriuškinta Germa- 
nijoje 9 m. pr. Kr. Apie šį milžinišką romėnų pralaimėjimą Tacitas dar 
užsimena I. 43; I. 55—65; I. 71; II. 25; II. 41; II. 45; XII. 27. 

Nėra visai aišku, kokią datą turi Tacitas, kalbėdamas apie pilietinius 
karus, bet galima spėti, jog jis turi galvoje Farsalo mūšį 48 m. pr. Kr. 
(šį mūšį pilietinių karų pradžia laikė ir poetas Lukanas, parašęs apie jį 
poemą) bei vėlesnius susidūrimus iki pat Akcijaus mūšio, įvykusio 
31 m. pr. Kr. 

Tiberijus gyveno Rodo saloje nuo 6 m. pr. Kr. iki 2 m. po Kr. Oficialiai 
jis nebuvo ištremtas, bet faktiškai tai buvo tremtis. Augustas atmetė jo 
prašymą leisti grįžti į Romą. Apie Tiberijų Rodo saloje Tacitas dar užsi- 
mena I. 53 (plg. Suet. Tib. 11-13). 

Tiberijaus sūnui Druzui ir jo įsūnytam sūnėnui Germanikui. 

Romėnai nesiimdavo jokio svarbaus darbo, nepasitarę su draugais. Per- 
kant namus ar dvarą, tekinant dukteris ar vesdinant sūnus, ruošiantis 
imtis valstybės pareigų ar ketinant ką nors patraukti į teismą bei dau- 
geliu kitų atvejų būdavo kviečiami draugų pasitarimai (consilia amico- 
rum). Valdovai irgi turėjo neoficialią draugų patarėjų tarybą. 

Maisto tiekimo viršininko (praefectus annonae) pareigybę Augustas įsteigė 
po 6 ir 7 m. po Kr. Romos miestą ištikusio duonos stygiaus. Iš pradžių 
viršininkas rūpinosi tvarkingu javų pristatymu, o vėliau apskritai mais- 
to tiekimu. Pareigybė gyvavo iki VI a. 
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Dar neįsigalioję svarbių asmenų testamentai kartais būdavo pavedami 
saugoti žyniams. Atplėšti ir jau įsigalioję patekdavo į archyvą. Smul- 
kiau Augusto testamentą aprašo Svetonijus (Aug. 101). 

Augustas 27 m. pr. Kr. suformavo tris Miesto kohortas viešajai tvarkai 
saugoti. Tiberijaus laikais buvo trys, Klaudijaus ir Vespasiano - septy- 
nios Miesto kohortos. Kohortą sudarė 1000 vyrų. 

Romos piliečių kohortos - atskiri kariuomenės padaliniai, neįjungiami į 
legionus. Imperijos laikais jų buvo apie trisdešimt. 

Pro Triumfo vartus iš Marso lauko į miestą įžengdavo triumfą šven- 
čiantys karvedžiai ir eisena. Kai kurie mokslininkai mano, jog Tacitas 
turi galvoje arką, pastatytą forume Augusto pergalės Akcijaus mūšyje 
garbei. 

Sudeginus Gajaus Julijaus Cezario kūną forume (44 m. kovo 22 d. 
pr. Kr.), įsiaudrinusi prastuomenė buvo pasiryžusi sugriauti jo žudi- 
kų namus, ir neramumai buvo sulaikyti tik padėjus daug pastangų. 
Augustas buvo sudegintas Marso lauke prie jo paties pastatytos ka- 
pavietės. 

Augustas mirė 14 m. rugpjūčio 19 d. po Kr., o konsulu pirmą sykį bu- 
vo išrinktas 43 m. rugpjūčio 19 d. po Kr. 

Augustas buvo konsulu 13 kartų, Valerijus Korvas - 6, o Gajus Mari- 
jus —- 7 kartus. 

Tais laikais imperatoriaus titulas dar nebuvo nuolatinis, todėl vadinti 
Augustą imperatoriumi nėra labai tikslu. Kaip imperatorių kariuome- 
nė pasveikindavo karvedį po ypač didelių sėkmingų mūšių. Tacitas no- 
ri pasakyti, kad taip atsitiko 21 kartą. 

Turimas galvoje po įsūnijusio Oktavianą (todėl Tacito vadinamo tėvu) 
Cezario nužudymo Oktaviano pradėtas karas su Cezario žudikais ir 
kitais respublikos šalininkais. 

Brutas su Kasijumi. 

Turimas galvoje Antonijaus ryšys su Egipto karaliene Kleopatra. 
Sutikęs būti Cezario įpėdiniu, Oktavianas rėmėsi buvusiais Cezario ka- 
riais, o 44 m. pr. Kr. perviliojo pas save ketvirtą ir keturioliktą legio- 
nus, kuriems iki tol vadovavo Antonijus. 

Tarento sutartis buvo sudaryta 37 m. pr. Kr., o Brundizijaus - 40 m. pr. 
Kr. Ji netrukus buvo sutvirtinta vedybomis: Antonijus vedė Oktaviano 
seserį Oktaviją. 

16 m. pr. Kr. germanams pralaimėjo Lolijus, 9 m. po Kr. — Varas. Dėl 
sąmokslų 23 m. pr. Kr. buvo nužudytas Varonas, 19 m. pr. Kr. - Egna- 
tijus. 2 m. pr. Kr. buvo apkaltintas ryšiais su Julija ir pasmerktas my- 
riop Julas. 
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38 m. pr. Kr. Augustas vedė devyniolikos metų Liviją, kurią išskyrė su 
jos vyru Tiberijumi Neronu. Tuo metu ji laukėsi antrojo vaiko nuo Ti- 
berijaus Nerono. 

Vedijus Polionas garsėjo kaip turtingas ir žiaurus Žmogus, įmesdavęs 
vergus savo parkų tvenkinių žuvims suėsti (plg. Dio. Cass. XLVI. 45). 
Augustui esant gyvam, provincijose buvo leidžiama skirti jam šven- 
tyklas tik kartu su deive Roma. Italijoje tai buvo draudžiama. Oficialus 
Augusto sudievinimas įvyko po jo mirties. 

4 arba 9 m. po Kr. Plg. Suet. Tib. 16. 1 ir 68. 3. 

Liaudies tribūnai turėjo teisę anuliuoti ir vetuoti konsulų ir senato pa- 
siūlymus bei nutarimus. 

Livija, kaip Tacitas rašo I. 8, Augusto testamentu buvo priimta į Julijų 
giminę ir gavo Julijos vardą. 

Priimta į Julijų giminę Livija buvo tarsi įdukrinta. Pataikūnai siūlė dėl to 
pastatyti įdukrinimo aukurą. 

Triumfatoriai dėvėdavo palmių šakelėmis išsiuvinėtą togą ir raudoną 
apsiaustą. 

Važiuoti į šventę galėdavo atvažiuoti tik pretoriai, bet ir tai tik tada, kai 
jie rengdavo šventę. Visi kiti ateidavo pėsčiomis. Vežimų eismas dieną 
Romoje buvo uždraustas, prekės, statybinės medžiagos ir kita buvo 
atvežama naktį. Dieną važinėti vežimais buvo leidžiama tik nedauge- 
liui asmenų. 

Aštuntas, devintas ir penkioliktas legionai. 

Atitarnavę dvidešimt metų kariai iš valstybės gaudavo žemės. Dažniau- 
siai ji buvo užkariautose teritorijose. Labai dažnai buvusieji bendražy- 
giai įsikurdavo šalia vienas kito ir sudarydavo stiprią koloniją. Taip vy- 
ko užkariautų kraštų romanizacija. Kartais gautoji žemė būdavo nie- 
kam tikusi, ir Percenijus kurstė reikalauti, kad baigus tarnybą, kariams 
būtų skiriama ne žemė, o išmokama tam tikra pinigų suma. 

Ant lazdos pritvirtintas sidabrinis erelis buvo legiono ženklas. Kohor- 
tos turėjo po tris (nes jos buvo skirstomos į tris būrius) savo ženklus 
(ant lazdos pritvirtinta metalinė ranka, nedideli metaliniai skrituliai ir 
pan.). Veteranų ženklai buvo raudonos vėliavos. 

Karo stovyklos viduryje būdavo dažniausiai iš žemių supiltas ir velė- 
nomis apklotas paaukštinimas, nuo kurio karvedys kreipdavosi į ka- 
riuomenę. 

Stovyklos viršininkas turėjo rūpintis stovyklos ūkio reikalais: įtvirtini- 
mų statyba ir statinių remontu, sužeistųjų aprūpinimu ir pan. 

Turima galvoje Germanijoje esanti romėnų kariuomenė. 
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Lotynų kalboje žodis „mėnulis“ (luna) yra moteriškos giminės. Todėl 
jo dievybė buvo įsivaizduojama moteriškos giminės. Minimas Mėnulio 
užtemimas įvyko 14 m. po Kr. naktį iš rugsėjo 25 d. į 26 d. 
Germaniją bandžiusios užkariauti romėnų armijos vadintos Germaniš- 
kosiomis. Germaniko vardą buvo gavę du Germanijoje kariavę karve- 
džiai: Druzas ir jo sūnus, apie kurį pasakoja Tacitas. 

Legione buvo 60 centurionų. 

Dėdė - Tiberijus, senelė - Livija Augusta. 

Ubijų genties krašte esančiame mieste (vėliau pavadintame Colonia Ag- 
rippina, dab. Kelne) buvo iš pradžių Augusto pastatytas aukuras, o vė- 
liau — jam skirta šventykla. Plg. I. 57. 

Kareivių nešiojamas batas lotyniškai buvo vadinamas caliga. Mažybinė 
forma - caligula (batukas). 

Žodžiu „kviritai“ buvo kreipiamasi į piliečius. Tokiu kreipiniu Cezaris 
norėjo parodyti, kad maištaudami kariai (dešimtasis jo legionas atsisa- 
kė vykti su juo į Afriką) elgiasi kaip civiliai ir taip juos įžeisdamas, su- 
tramdė maištą (plg. Suet. Caes. 70). 

Po Akcijaus mūšio (31 m. pr. Kr.) Oktavianas negalėjo iš karto perse- 
kioti Antonijaus ir Kleopatros, nes Italijoje ėmė maištauti veteranai, rei- 
kalaudami paleisti juos iš kariuomenės ir atlyginti už tarnybą (plg. Suet. 
Aug. 17. 3). 

Kas mylia (1000 žingsnių) šalia visų Romos imperijos kelių stovėjo 
akmeniniai stulpai - keliaženkliai. Ant jų būdavo užrašytas atstumas 
iki tam tikro punkto. Taigi penkto ir dvidešimt pirmo legionų Žie- 
mos stovyklos buvo už 60 mylių nuo Germaniko buvimo vietos — 
ubijų miesto. 

Senoji stovykla (Castra Vetera) buvo ant Reino kranto. 

Regijaus miesto (Pietų Italija) gyventojai. 

14 m. pr. Kr. įvyko pirmoji šventė sudievintojo Augusto garbei. 

15 m. po Kr. 

Arminijaus vadovaujamas germanų sukilimas įvyko 9 m. po Kr. 
Segesto sūnus Segimundas buvo Augusto pastatyto ir vėliau jam su- 
dievintam paskirto aukuro žynys. Žyniai galvą būdavo apsijuosę kas- 
pinais. 

Kairiajame Reino krante, romėnų užkariautoje galų teritorijoje. 
Arminijus nepripažįsta Augusto sudievinimo. 

Germanai regėjo tam tikroje jų krašto dalyje įsitvirtinusią romėnų val- 
džią. Toga - tautinis romėnų taikos meto drabužis. Togą dėvinčių ro- 
mėnų valdininkų palydovai liktoriai nešdavo virbų ryšulį (valdžios ir 
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teisės bausti ženklas), į kurį ne Romos mieste buvo įrišamas kirvis (tei- 
sės bausti mirtimi ženklas). 

Germanikui dar nebuvo sukakę trisdešimt metų. 

Tribūnais ir pirmųjų centurijų centurionais būdavo labiausiai patyrę ir 
nusipelnę karininkai. 

Plinijaus Vyresniojo (23-79 m. po Kr.) veikalas iš dvidešimties knygų 
apie romėnų karus su germanais neišliko. 

Triumvirai (Oktavianas, Antonijus, Lepidas) 43 m. pr. Kr. prisiekė lai- 
kytis visų Gajaus Julijaus Cezario išleistų įstatymų ir potvarkių. Vėliau, 
imperijos laikais, atsirado įprotis pirmąją naujųjų metų dieną prisiekti 
laikytis esamo imperatoriaus ir jo pirmtakų įstatymų bei potvarkių. 
Romoje buvo labai paplitusios įvairios kolegijos - tam tikrų bendrų in- 
teresų turinčių žmonių bendrijos. Amatininkai vienijosi į puodžių, kal- 
vių, audėjų etc. kolegijas, norintys, kad būtų pasirūpinta jų laidotuvė- 
mis ir kapų priežiūra — į laidotuvių kolegijas ir pan. 

Teatro žiūrovai Romoje visada triukšmingai reikšdavo savo nuomo- 
nes apie reginį, jo rengėjus valdininkus, ginčydavosi aktorių gerbėjai 
ar peikėjai. Į tuos kivirčus įsitraukdavo ir kariškiai. Vėliau kariškiai bu- 
vo siunčiami į teatrą tvarkos palaikyti. 


Antra knyga 
Knygoje aprėpti ketverių metų įvykiai: 16 m. po Kr. (1—41 sky- 


riai), 17 m. po Kr. (41-52 skyriai), 18 m. po Kr. (53-58 skyriai) ir — 
19 m. po Kr. (59-88 skyriai). Aprašomi Germaniko žygiai Germani- 
joje, jo išsiuntimas į Siriją ir mirtis, senato posėdžių temos. 


1 
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16 m. po Kr. 

36 m. pr. Kr. 

Augustas. 

Artavasdas 30 m. pr. Kr. buvo užmuštas Kleopatros įsakymu. 

Kaip ir kiti romėnai, Tacitas germanų dievus tapatina su romėnų ir va- 
dina lotyniškais vardais. 

Naktis (laikas nuo saulės laidos iki patekėjimo) buvo dalijama į ketu- 
rias sargybos pamainas - vigilijas. 

Ant lazdos pritvirtinti sidabriniai ereliai buvo romėnų kariuomenės le- 
gionų ženklai. Jie buvo ginami ir saugomi iki paskutinio kraujo lašo. 
Diena romėnai laikė laiko tarpą nuo saulės tekėjimo iki laidos ir dalijo 
ji 1 12 valandų. Vasaros valandos buvo ilgesnės, o žiemos - trumpes- 
nės. Penkta valanda dienos - penkta valanda po saulės tekėjimo. 
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Šis audros aprašymas, kaip ir ankstesnis (I. 70), yra patetiškas. Daugelis 
detalių primena Senekos Vyresniojo cituojamą poeto Albinovano Pe- 
dono audros aprašymą. (Sen Rhet. Suas. I. 15./529 M) 

Augusto anūkai Gajus ir Liucijus tada jau buvo mirę. 

Rugsėjo 13 d. 

Užplakimas lazdomis mirtinai ir galvos nukirtimas. 

Cenzas — turto vertė. Raitelių luomui galėjo priklausyti žmonės, turin- 
tys turto už 400 000 sestercijų. Senatorių luomo cenzas įvairiais laikais 
svyravo. Augustas buvo nustatęs milijono sestercijų cenzą. 

Hortalas diplomatiškai nutyli, kad jo tėvas buvo Cezario žudikų Bruto 
su Kasijumi šalininkas ir žuvo Filipų mūšyje (42 m. pr. Kr.) su cezari- 
ninkais. Jo turtas buvo konfiskuotas. 

Konsulai buvo jo protėviai Liucijus Hortenzijus (108 m. pr. Kr.) ir Kvin- 
tas Hortenzijus Hortalas (67 m. pr. Kr.). Diktatorius buvo Kvintas Hor- 
tenzijus (286 m. pr. Kr.). 

Saturno šventykla buvo forume, Kapitolijaus kalno papėdėje. 

17 m. po Kr. 

Gegužės 26 d. 

Karvedys Kvintilijus Varas buvo sutriuškintas su trimis legionais 9 m. 
pr. Kr. 

Žr. I. 57-58. 

Tiberijus rengėsi pulti Maroboduvą 6 m. po Kr. iš pietų ir vakarų, bet 
sutrukdė sukilimai Panonijoje ir Dalmatijoje. 

Už dviejų šimtų mylių nuo Romos. 

Turimas galvoje 9 m. po Kr. išleistas Papijaus ir Popėjaus įstatymas, 
pagal kurį pirmenybė užimti provincijų valdytojų vietas teikiama tiems 
kandidatams, kurie turi daugiau vaikų. 

18 m. po Kr. 

Tai buvo Apolonui skirta šventykla. 

Samotrakės saloje buvo Kabeirų (Kabirų) kulto centras. Kabeirai - dvi 
ar trys dievybės, kurių kultas buvo paplitęs Balkanų pusiasalio šiaurė- 
je. Ir vardas, ir kultas buvo negraikiški, tikriausiai frigiški. Manoma, 
jog Kabeirai buvo žemdirbystės derlingumo ir vaisingumo dievybės, 
kažkaip susijusios ir su jūra. Vykdavo misterijos. Graikai apie tą kultą 
žinojo (Aischilas buvo sukūręs satyrų dramą „Kabeirai“, jį mini Hero- 
dotas (II. 51), o Makedonijos karaliai buvo su juo susiję. Romoje buvo 
populiari mintis, jog Kabeirai buvo senieji Trojos dievai, kurių penatais 
vadinamas statulėles Enėjas atsigabeno į Italiją. 

Romėnai laikė savo protėviu Enėją, po Trojos karo atvykusį į Italiją iš 
Ilionu vadinamos Trojos. 
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Atėnai rėmė su romėnais kovojusį Ponto karalių Mitridatą 88-84 m. 
pr. Kr. 

Akcijaus mūšyje 31 m. pr. Kr. 

Atėniečiai nesėkmingai priešinosi makedonų užkariavimui IV a. pr. Kr. 
Priekaištas, kad atėniečiai nesugebėjo įvertinti Temistoklio, Aristido, Pe- 
riklio, Sokrato, Demosteno ir kitų didybės. 

19 m. po Kr. 

Turimas galvoje Publijus Kornelijus Scipionas Afrikietis per Antrąjį Pū- 
nų karą (plg. Liv. XXIX. 19). 

Turimi galvoje gandai, jog Pizonas pražudė Germaniką Tiberijaus ir Li- 
vijos pavedimu. 

Ant mirusio romėno, ėjusio kokias nors valstybines pareigas, veido bū- 
davo užpilama šilto vaško. Sustingusi kaukė nuimama ir saugoma svar- 
biausioje namų menėje stovinčioje spintoje. Kam nors mirus iš ainių, 
visų jo protėvių kaukes užsidėdavo paskirti žmonės, ir atrodydavo, jog 
protėviai dalyvauja palikuonių laidotuvėse. 

Reljefas buvo padėtas Augusto įsteigtoje bibliotekoje ant Palatino 
kalno. 


Dvyniai Tiberijus Gemela (mirė 37 m. po Kr.) ir Germanikas Jaunesny- 


sis (mirė 23 m. po Kr.). 

Piro gydytojas romėnų karvedžiams konsulams Gajui Fabricijui ir Kvin- 
tui Emilijui pasisiūlė už atlyginimą nunuodyti priešą 278 m. pr. Kr. Šie 
atsisakė sandėrio, nes tokį kovos būdą laikė negarbingu. 


Trečia knyga 
Knyga apima trejų metų įvykius: 20 m. po Kr. (1-30 skyriai), 


21 m. po Kr. (31-51 skyriai) ir 22 m. po Kr. (52-76 skyriai). Apra- 
šyta gedulas dėl Germaniko mirties, Pizono apkaltinimas, karas su 
Afrikos klajoklių karaliumi Takfarinatu, senato veikla, neramumai 
Trakijoje ir Galijoje. 


1 
2 


Su Kaligula ir Livila. 

Gedėdami romėnai nesišukuodavo plaukų, nesiskusdavo barzdų, dė- 
vėjo pilkus arba juodus drabužius. Nenušveisti kariuomenės ženklai — 
karių gedulo ženklas. 

Romoje buvo palikti šie Germaniko vaikai: Neronas, Druzas, Agripina 
ir Druzila. 

„Kasdieninės žinios“ (Acta diurna) buvo Romos laikraštis, pradėtas leis- 
ti 59 m. pr. Kr. Gajaus Julijaus Cezario iniciatyva. Jame buvo praneša- 
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ma apie valstybės reikalus, aukštų pareigūnų darbus bei keliones, svar- 
bius statinius etc. 

Augustas dar gyvas būdamas 28 m. pr. Kr. pradėjo kapavietės Marso 
lauke statybą. Ji buvo apvali, prie įėjimo stovėjo du raudono granito 
obeliskai. Ten buvo ir bronzinė plokštė su Augusto darbų sąrašu ir po- 
litiniu jo testamentu. Kapavietėje buvo padėtos urnos ne tik su Augus- 
to, bet ir su jo sūnėno Marcelo, anūkų Gajaus ir Liucijaus, žento Agri- 
pos, sesers Oktavijos, žmonos Livijos, Druzo, Germaniko, ir imperato- 
rių Tiberijaus, Kaligulos, Klaudijaus ir Nervos bei jų artimųjų pelenais. 
Agripina buvo Augusto dukters Julijos duktė, o Tiberijus buvo Augus- 
to tik įsūnytas. 

Druzas. 

Tiberijus. 

Gajaus Julijaus Cezario duktė Julija mirė 54 m. pr. Kr. 

Augusto anūkas Liucijus mirė 2 m. po Kr., o Gajus - 4 m. po Kr. 
Megalezijų šventės buvo skirtos Dievų Motinai (arba Didžiajai Moti- 
nai). Jos truko nuo balandžio 4 d. iki 10 d. Dievų Motinos kultas 
buvo likęs iš ikiindoeuropietiškos kultūros. Ši deivė buvo laikoma 
visokios gyvybės davėja, vaisingumo, derlingumo deive. Indoeuro- 
piečių ji buvo sutapatinta su Kibele. Į Romą jos kultas buvo perkel- 
tas 204 m. pr. Kr., atgabenus į Romą iš Mažosios Azijos meteoriti- 
nės kilmės akmenį. 

Cezarių (imperatorių) kapai - Augusto kapavietė. Žr. 5 paaiškinimą. 
Romėnai valgydavo gulėdami ant kairiojo šono. Aplink stalą iš trijų pusių 
stovėdavo gultai. Ant kiekvieno gulto įstrižai išsitiesdavo po tris vyrus. 
Iš ketvirtosios pusės nestovėjo joks baldas, kad prie stalo galėtų prieiti 
patarnautojai. Žiūrint nuo šios stalo pusės, dešinėje esantis gultas buvo 
vadinamas aukštutiniu (lectus summus), tiesiai priešais esantis gultas — 
viduriniuoju (lectus medius). Jis buvo laikomas garbingiausiu. Kairėje 
pusėje buvo žemutinis gultas (lectus imus). Jis buvo laikomas prasčiau- 
siu, ant jo gulėdavo šeimininkas. Taigi Germanikas, matyt, gulėjo ant 
kairiojo gulto. Iš Tacito teksto nėra aišku, ant kurio gulto gulėjo Pizo- 
nas, bet autorius nori pasakyti, kad Germanikas turėjo matyti, jei Pizo- 
nas būtų bėręs ar pylęs nuodų. 

Planciną užstojo Tiberijaus motina Livija. 

Pizonas konsulavo su Tiberijumi 23 m. po Kr. 

Gnėjus Pizonas nuo to laiko vadinosi Liucijumi Pizonu. 

Būsimasis imperatorius Klaudijus gyveno kukliai ir nepastebimai. 

Su Augusto dukterimi Julija Markas Vipsanijus Agripa turėjo penkis vai- 
kus: Gajų, Liucijų, Juliją, Vipsaniją ir Agripą Postumą. 
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Ąžuolo lapų Piliečio vainikas (corona civica) buvo skiriamas už piliečio 
gyvybės išgelbėjimą mūšyje. 

Pompėjus Didysis pastatė Marso lauke teatrą 55 m. pr. Kr. Tai buvo 
pirmas Romos stacionarinis akmeninis teatras. 

Atimti ugnį ir vandenį - ištremti. Formulė reiškė, kad tremtinys netenka 
pilietybės, o jo turtas konfiskuojamas. 

Augusto duktė Julija Vyresnioji ir jo anūkė Julija Jaunesnioji. Augusto 
įsakymu nusižudė Julijos Vyresniosios meilužis Julas, iš Romos išvyko 
į tremtį Julijos Jaunesniosios meilužis Decimas Silanas. 

Papijaus ir Popėjaus įstatymas (Lex Papia Poppaea nuptialis) buvo priim- 
tas 9 m. po Kr. kaip 18 m. pr. Kr. išleisto Julijaus įstatymo (Lex Iulia de 
maritandis ordinibus) papildymas ir buvo traktuojamas kaip vienas įsta- 
tymas. Pagal tuos įstatymus visi romėnai turėjo gyventi santuokoje nuo 
25 iki 60 metų (moterys nuo 20 iki 50 metų) ir turėti ne mažiau kaip 
3 vaikus (atleistiniai ne mažiau kaip 4 vaikus). Našliai, našlės ir išsisky- 
rusieji piliečiai turėjo būtinai sudaryti naują santuoką. Įstatymas drau- 
dė laisviesiems tuoktis su savo kūnu prekiaujančiomis moterimis, O se- 
natoriams ir jų vaikams bei anūkams - su atleistinėmis ir artistėmis. 
Besilaikantys šio įstatymo piliečiai turėjo įvairių lengvatų, o jį pažeidžian- 
tiems grėsė didelės bausmės. 

450 m. pr. Kr. surašyti ant 12 medinių lentų ir išstatyti forume decem- 
virų komisijos (decemviri legibus scribundis) surinkti teisės nuostatai (Lex 
duodecim tabularum) nepasižymi sistemingumu, bet yra unikalus paly- 
ginti išvystytos teisės pagrindas. Suformuluoti trumpai ir taip vingriai, 
kad po šešių šimtų metų nuo jų išleidimo teisininkai dar rašė jiems ko- 
mentarus. Galiojo iki 6 a. po Kr. Liko tik fragmentai. 

Italikų, arba Sąjungininkų, karas vyko 90-88 m. pr. Kr. Po jo didelė 
Italijos gyventojų dalis gavo Romos pilietybę. Pilietinis karas vyko 88- 
82 m. pr. Kr. 

Po Sulos mirties konsulas Markas Lepidas 78 m. pr. Kr. pradėjo kam- 
paniją prieš Sulos konstituciją. Nepasiekęs savo pasiūlymų įgyvendini- 
mo, su kariuomene atžygiavo į Romą, bet buvo sumuštas, išvyko į Sar- 
diniją ir ten greitai mirė. Liaudies tribūnų valdžia visiškai buvo atkurta 
70 m. pr. Kr. 

Gnėjus Pompėjus trečią kartą konsulavo 52 m. pr. Kr. Tais metais jis 
išleido griežtus įstatymus prieš papirkinėjimą siekiant magistratūros (de 
ambitu) ir prieš jėgos panaudojimą (de vi). Įstatymas apie magistratūros 
užėmimo teisę (de iure magistratuum) numatė, kad pretendentai į vals- 
tybines pareigas per rinkimus turi būti Romoje. Apie tai, kad pats Pom- 
pėjus pažeidinėjo šiuos įstatymus, kalba ir Plutarchas (Pomp. 55-56), 
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Dionas Kasijus (XL. 51-53), Apianas (II. 23-24). 48 m. pr. Kr. Pompėjus 
pralaimėjo Farsalo mūšyje Cezariui. 

Pilietiniai karai nuo 48 iki 28 m. pr. Kr. 

28 m. pr. Kr. 

Kvestoriumi galėjo tapti dvidešimt ketverių metų sulaukęs pilietis. 
Tai buvo Druzas Klaudijus Neronas, Klaudijaus ir jo pirmosios žmonos 
Urgulanijos sūnus. Mirė paauglys, praėjus kelioms dienoms po sužadė- 
tuvių su Sejano dukterimi. 

21 m. po Kr. 

Turima galvoje Pizono žmona Plancina. 

Opijaus įstatymas (Lex Oppia) buvo priimtas 215 m. pr. Kr. Jis draudė 
moterims nešioti spalvotus drabužius ir leido tik tam tikrą kiekį auksi- 
nių papuošalų. 195 m. pr. Kr. jis buvo panaikintas. Prieš prabangą dar 
buvo priimtas Orchijaus įstatymas (181 m. pr. Kr.), nustatęs leistiną puo- 
tos svečių skaičių, Fanijaus įstatymas (161 m. pr. Kr.), ribojęs puotų iš- 
laidas, patiekalų ir svečių skaičių, Emilijaus įstatymas (115 m. pr. Kr.), 
ribojęs puotų patiekalus, Licinijaus įstatymas (103 m. pr. Kr.), sugriež- 
tinęs Fanijaus įstatymą, Kornelijaus įstatymas (81 m. pr. Kr.), nustatęs 
leistiną didžiausią lėšų puotoms ir laidotuvėms sumą, Antijaus įstaty- 
mas (71 m. pr. Kr.), ribojęs puotų prabangą ir uždraudęs puotose daly- 
vauti magistratams, Gajaus Julijaus Cezario iniciatyva išleistas Julijaus 
įstatymas (46 m. pr. Kr.), draudęs naudotis lektikomis ir perlais puoš- 
tais purpuro užtiesalais, Augusto išleistas Julijaus įstatymas (18 m. pr. 
Kr.), apribojęs vestuvių puotos išlaidas 1000 sestercijų ir draudęs šilki- 
nius drabužius. 

Opijaus įstatymas buvo priimtas sunkiu Romos valstybei metu: po bai- 
saus pralaimėjimo Hanibalui prie Kanų (216 m. pr. Kr.). Prabangą de- 
monstruoti tada atrodė amoralu, o valstybei reikėjo lėšų ginkluotei. 
Apie Druzo pastatytus visuomeninius pastatus žinių nėra. Gal Tacitas 
turi galvoje asmenines statybas. 

Remetalką. 

Dar Augusto laikais Augustodune buvo įsteigta mokykla, kurioje galų 
jaunuoliai mokėsi lotyniškai, skaitė ir komentavo romėnų autorius. Taip 
buvo vykdoma romanizacija. 

Žodis nelotyniškas, atėjęs iš keltų (galų) kalbos. 

Iš tiesų Klutorijus negalėjo būti baudžiamas pagal Didybės įžeidimo įsta- 
tymą, nes tas įstatymas lietė tik princepsą ir jo motiną. 

Pasmerktųjų turtas atitekdavo valstybės iždui ir skundikams. 

22 m. pr. Kr. 

Augusto išleistas Julijaus įstatymas. Žr. 34 paaiškinimą. 
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Romėnai atsiveždavo duoną (kviečius) iš Sicilijos, Egipto ir kitų provin- 
cijų. 

87-11 m. pr. Kr. 

Nuo Augusto laikų vyriausiuoju pontifiku būdavo renkamas princepsas. 
Čia ir toliau Tacitas graikų dievus vadina lotyniškais vardais. 

Kai Apolono sūnus Asklepijas peržengė nustatytas ribas, prikeldamas 
iš numirusių žmones, Dzeusas jį nutrenkė žaibu. Įtūžęs Apolonas išžu- 
dė kiklopus, ir jam teko drebėti dėl Dzeuso rūstybės. 

Amazonės buvo laikomos Efeso miesto įkūrėjomis. Dionisas jas iš- 
žudė. 

Iš Atijų giminės buvo kilusi ir Augusto motina Atija. 

Emilijus Paulas pastatė baziliką forume 50 m. pr. Kr. Ji dar vadinama 
Emilijaus bazilika. 

Liucijus Statilijus Tauras 30 m. pr. Kr. pastatė Marso lauke akmeninį 
amfiteatrą, Liucijus Marcijus Filipas ten perstatė Herkulio šventyklą, Liu- 
cijus Kornelijus Balbas 13 m. pr. Kr. pastatė teatrą. 

Senoji provincija Afrika - tai per pūnų karus užkariauta Kartaginos te- 
ritorija, prie kurios 46 m. pr. Kr. Cezaris prijungė Numidiją. 

Vienai iš Germaniko dukterų. 


Ketvirta knyga 
Knyga apima šešerių metų įvykius: 23 m. po Kr. (1-16 skyriai), 


24 m. po Kr. (17-33 skyriai), 25 m. po Kr. (34—45 skyriai), 26 m. po 
Kr. (46—61 skyriai), 27 m. po Kr. (62-67 skyriai) ir 28 m. po Kr. (68- 
75 skyriai). Vaizduojama Sejano iškilimas ir jo intrigos, Druzo nu- 
nuodijimas, provincijų reikalai, skundikų siautėjimas ir represijos. 


M D Ci rba (et) N m 


23 m. po Kr. 

Tiberijaus sūnus Druzas. 

Germaniko sūnūs Neronas ir Druzas. 

Žr. III. 29. 

Turimi galvoje partai. 

Seniai romėnų įkurtos kolonijos Italijoje. 

Taip Druzas kalbėjo anksčiau, 20 m. po Kr, kai Klaudijaus sūnus Dru- 
zas buvo apvesdintas su Sejano dukterimi. Bet tuoj po vestuvių jauna- 
sis mirė. Žr. III. 29. 

31 m. po Kr., po Sejano nužudymo. 

Konsulai kurijoje sėdėdavo ant savo kurulinių kėdžių, pastatytų ant ne- 
didelio paaukštinimo. 
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Neroną ir Druzą. Trečiam sūnui Kaligulai tada buvo tik vienuolika 
metų. 

Žr. II. 83. 

Julijų giminei Druzas priklausė dėl to, kad tos giminės atstovas Augus- 
tas buvo įsūnijęs jo tėvą Tiberijų, o Klaudijų giminei - pagal kraują. 
Augustas buvo įsūnijęs Tiberijų, taigi jo žmona Augusta buvo Tiberi- 
jaus sūnaus Druzo, o tuo pačiu ir jo žmonos Livijos senelė. 

Kadaise visos šventyklos turėjo prieglobsčio galią: buvo laikoma, kad 
šventykloje žmogus yra saugomas dievo, o žmonių neliečiamas. Todėl 
šventyklose slėpdavosi persekiojamieji. Romai užkariavus Graikiją ir 
Mažosios Azijos pusiasalį, jau nebe visos šventyklos buvo neliečiamos. 
Prieglobsčio teisę skirdavo senatas. Tacitas čia, kaip ir kitur, graikų die- 
vus vadina romėniškais vardais. 

88 m. pr. Kr. 

Oskai — italikų gentis. Jų krašte Atelos mieste ir apylinkėse atsirado ir 
po visą Italiją paplito folklorinė kelių pastovių personažų komedija, pa- 
vadinta atellana. Vėliau buvo kuriamos ir literatūrinės atelanos lotynų 
kalba. 

Ketverių metų vaiką. Plg. II. 84. 1. 

Išeinantis iš tėvo valdžios asmuo juridiškai nutraukia kraujo ryšius, ne- 
tenka paveldėjimo teisės. 

24 m. po Kr. 

Panašią mintį reiškia ir geradarysčių temai paskyręs traktatą Seneka 
(De ben. II. 11. 1). 

Senovinės konsulų pareigas nusakančios formulės videant consules ne 
quid detrimenti res publica capiat (tegu konsulai žiūri, kad valstybė nepa- 
tirtų kokio nuostolio) perifrazė. 

Dar nenuteistų asmenų turtas dažniausiai likdavo įpėdiniams. Plg. VI. 
29. 1. 

Plg. II. 34 ir III. 11. 

Nešiotis ginklą viešose vietose, o juo labiau ateiti ginkluotam į kuriją 
Romoje buvo uždrausta. 

Truko apie septynerius metus, prasidėjo 17 m. po Kr. 

Furijaus Kamilo, Liucijaus Apronijaus ir Junijaus Blezo. 

Numetimu nuo Tarpėjos uolos. 

Už tėvo nužudymą smarkiai išplaktas kaltinamasis būdavo užsiuvamas 
maiše su šuniu, gaidžiu, gyvate ir beždžione. Maišas įmetamas į jūrą. 
Užplakimu negyvai ir galvos nukirtimu. 

25 m. po Kr. 
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Ir Marką Porcijų Katoną Utikietį šlovinantis Cicerono veikalas, ir su juo 
polemizuojantis Cezario traktatas neišliko. 

Antonijaus laiškai ir Bruto kalbų rinkiniai mūsų laikų nepasiekė. 
Bibakulo kūryba neišliko. 

Cezaris užsipuolamas keliuose Katulo eilėraščiuose (29, 54, 57, 93). 
Apie Kordo mirtį pasakoja Seneka (Ad Marc. 22. 6-7). 

Kordo veikalą išsaugojo jo duktė Marcija. Iki mūsų dienų jis neišliko. 
Lotynų šventės buvo Lacijaus Jupiteriui skirta labai sena kasmetinė La- 
cijaus gyventojų šventė. Jos metu Lacijuje įsivyraudavo taika. Ji atsira- 
do dar tais laikais, kai Lacijaus lyderis buvo Albos Longos miestas. Nu- 
galėjusi Albą Longą Roma šią šventę perėmė. Abu konsulai aukodavo 
ant Albos kalno baltą jautį, dalyvaudavo visi kiti magistratai, o šventei 
rengti būdavo išrenkamas specialus prefektas. 

74-73 m. pr. Kr. 

Motina - Antonija, senelė - Livija Augusta. 

Brolis - Germanikas, tėvas - Tiberijaus brolis Druzas. 

Votienas buvo ištremtas į Balearų salas ir greitai ten mirė. 

Pagal Julijaus įstatymą Akvilija turėjo užmokėti pabaudą ir, nors buvo 
išsiųsta iš Romos, jai išliko turtas ir pilietinės teisės. Tiberijus nubaudė 
griežčiau, pritaikydamas exilium vadinamą tremties formą. Pagal ją turtas 
būdavo konfiskuojamas ir atimamos pilietinės teisės. 

337 m. pr. Kr. 

Pasak mito, Herakliui mirus jo palikuonys buvo išvyti iš Peloponeso. 
Jie ilgai ir atkakliai bandė sugrįžti, ir kai tai pavyko, taip pasidalijo teri- 
toriją: Euristenas ir Proklas pasiėmė Lakedemoną, Temenas - Argoli- 
dę, Mesenija teko Kresfontui. 

Pasak legendos, šventyklą įkūrė Enėjas (plg. Verg. Aen. V. 759). Ka- 
dangi Augusto įsūnytas Tiberijus perėjo į Julijų giminę, tos giminės pra- 
dininkas Enėjas tapo jo giminaičiu. Svetonijus teigia, kad ši šventykla 
buvo restauruota Klaudijaus laikais (Suet. Claud. 25. 5). 

10 m. pr. Kr. 

26 m. po Kr. 

Apie 6 km. 

Ir Svetonijus mini tą pačią frazę (Suet. Tib. 53.1). 

Azijoje — Lidija, Italijoje - Etrurija. Etruskus graikai vadino tirėnais, o 
kraštą Tirėnija, romėnai - tuskais arba etruskais, o kraštą - Tuscija arba 
Etrurija (plg. Liv. V. 1. 5; 33. 9. Her. I. 94). 

171-167 m. pr. Kr. 

Kare su Sirijos karaliumi Antiochu III 191-188 m. pr. Kr. 

Per Sąjungininkų karą 91-88 m. pr. Kr. 

195 m. pr. Kr. 
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5 Per karą su Mitridatu, vykusiu 87-85 m. pr. Kr. 

* Senis - Tiberijus, jaunuolis - Neronas. 

~% Julija, Livijos ir Druzo duktė, Tiberijaus anūkė. 

Jo seneliai Markas Agripa ir Azinijus Polionas buvo garsūs valstybės 

vyrai, bet homines novi (nauji žmonės) senate. 

2 27 m. po Kr. 

®© Turimas galvoje atstumas nuo Romos iki Fidenos: apie 5 km. 

61 Svetonijus teigia, jog žuvo 20 000 žmonių (Suet. Tib. 40). 

6 Turimas galvoje Vezuvijaus išsiveržimas 79 m. po Kr., kai buvo palai- 
doti Herkulanėjo, Pompėjų ir Stabijų miestai. 

6 28 m. po Kr. 

& Pirmoji naujųjų metų diena buvo didelė ir iškilminga šventė. 

& Apie Latinijaus Laciario žūtį rašoma VI. 4. 1. 

% Julija buvo ištremta 8 m. po Kr. 

6 Turimi galvoje Augusto įsūnyti anūkai Gajus ir Liucijus Cezariai bei Ag- 
ripa Postumas. 

6 12 m. pr. Kr. 


Penktos knygos fragmentas 


Ši knyga turėjo apimti 29-31 m. po Kr. įvykius: susidorojimą 
su Germaniko sūnumi Neronu, jo žmonos Agripinos tremtį, kito jo 
sūnaus Druzo įkalinimą, įtakingojo Sejano nužudymą ir kitus. Iš- 
liko tik keturi sveiki skyriai ir penktojo pradžia. Juose vaizduoja- 
mi 29 m. po Kr. įvykiai. 

1 29 m. po Kr. 
2 Jos tėvas buvo įsūnytas Livijaus Druzo, o ji pati įdukrinta Julijų giminei 
priklausiusio Augusto. 


3 40 ar 39 m. pr. Kr. 
* Kaligula. Jis įvykdė jos testamentą (Suet. Cal. 16.3). 


Šešta knyga 


Knygos pradžia neišlikusi. Pirmieji vienuolika skyrių tikriausiai 
priklausė šeštajai knygai, bet laikydamiesi tradicijos beveik visi da- 
bartiniai leidėjai palieka Justo Lipsijaus, maniusio, kad jie priklauso 
penktai knygai, kadaise (Lipsijus dirbo prie Tacito veikalų leidybos 
ir komentavimo 1574-1607 m.) pateiktą numeraciją. Knygoje aprašo- 
mos Sejano draugams iškeltos bylos, Romos vidaus ir užsienio poli- 
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tika, įvairūs atsitikimai, Tiberijaus mirtis. Ji apima penkerių su tru- 
pučiu metų įvykius: 32 m. po Kr. (1-14 skyriai), 33 m. po Kr. (15- 
27 skyriai), 34 m. po Kr. (28-30 skyriai), 35 m. po Kr. (31-39 skyriai), 
36 m. po Kr. (40—45 skyriai ir 37 m. po Kr. pradžią (45-51 skyriai). 


1 
2 
3 
4 


(Si) 


(oa 


Livijos, apkaltintos dalyvavus nunuodijant savo vyrą Druzą, byloje. 
Sejanas buvo susižadėjęs su Tiberijaus anūke, Druzo dukterimi Julija. 
Nenustatyto Sejano šalininko kalba draugams. 

Sejanas turėjo tris vaikus. Vyresnysis sūnus Strabonas jau buvo nužu- 
dytas. Čia kalbama apie sūnaus Decimo Kapitono Fliano ir dukters Ju- 
nilos nužudymą. 

Jie buvo vadinamieji papildomi konsulai: valdė nuo 31 metų birželio 
pirmos iki tų pačių metų spalio pirmos dienos. 

32 m. po Kr. 

Pagal 67 m. pr. Kr. priimtą Roscijaus įstatymą (lex Roscia) pirmosios ke- 
turiolika eilių teatre buvo skirtos raitelių luomui. (Senatoriai sėdėjo pu- 
siau apvalioje aikštelėje prie pat pakylos ant specialių kėdžių.) Galionas 
tarsi siūlė atitarnavusius pretorionus prilyginti raiteliams. 

Tai reiškia: pašalintas iš senatorių luomo. 

Platonas. Plg. Gorg. 80, 524e; Rep. IX, 579d. 

Toks pat buvo ir jo sūnaus, Tacito minimo XV. 25. 3, vardas. 

Matyt, tai Tacitas minėjo dingusioje penktos knygos dalyje. 

36 ir 31 m. pr. Kr. 

Penkiolikos vyrų kolegija (Ouindecimviri sacris faciundis et libris Sybilli- 
nis inspiciundis) apeigoms atlikti ir Sibilės knygoms nagrinėti. 
Magistrais buvo vadinami Penkiolikos vyrų kolegijos konsultantai. Jų 
buvo penki. 

Čia Tacitas apsiriko: Kapitolijus sudegė ne per Sąjungininkų karą, vy- 
kusį nuo 90 iki 88 m. pr. Kr., bet 83 m. pr. Kr., per pilietinį karą tarp 
Sulos ir Marijaus. 

Graikų miestai Italijoje. 

33 m. po Kr. 

Šio įstatymo esmė nėra žinoma. 

Romėnų svorio (ir piniginis) vienetas asis buvo dalijamas į dvylika un- 
cijų. 

347 m. pr. Kr. 

342 m. pr. Kr. 

Epikūrininkų nuomonė. 

Stoikai. 

Turimi galvoje Agripina ir pats Druzas. 

Ketverius metus. 
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Agripiną, Germaniką ir jų sūnus. 

Agripina mirė Pandaterijos saloje, į kurią buvo ištremta 29 m. po Kr. 
28 Spalio 18 d. 

3 34 m. po Kr. 

3 Apie feniksą rašė Herodotas (II. 73), Ovidijus (Met. XV. 391—407), Se- 
neka (Epist. 42. 1), Plinijus Vyresnysis (Hist. Nat. X. 1 - 7), Dionas 
(LVIII. 27). 

Tragedija buvo parašyta sekant Euripidu ir pavadinta „Atrėjas“. (Suet. 
Tib. 61. 3). 

2 35 m. po Kr. 

Skeptrotūriai - valdžios ženklo skeptro turėtojai, vadai, aukšti valdinin- 
kai. Žodis paimtas iš Homero epų. 

Pasak mito, Friskas atskrido Į Kolchidę ant auksavilnio avino. Ten ve- 
dė karaliaus Ajeto dukterį, Medėjos seserį Chalkiopę. Tacitas pateikia ir 
racionalesnį mito aiškinimo variantą: Friksas atplaukęs avino ženklu pa- 
puoštu laivu. 

6-9 m. po Kr. per didelį sukilimą prieš romėnus. 

Mesopotamija — graikiškas žodis. Jis reiškia vidurį (mesos - vidurys) tarp 
upių (potamos - upė). 

7 35 ir 36 m. po Kr. 

36 m. po Kr. 

Apie tai tikriausiai buvo kalbama neišlikusioje penktos knygos dalyje. 
37 m. po Kr. 

4 Tac. Ann. VI. 20. 1. 

Druzo sūnus Tiberijus Gemelas gimė 19 m. po Kr. Taigi jam buvo apie 
septyniolika metų. 

Vienintelis likęs gyvas Germaniko sūnus Kaligula, romėnų autorių daž- 
niausiai vadinamas Gajumi Cezariu, gimė 12 m. po Kr. ir turėjo apie 
dvidešimt penkerius metus. 

Kaligula 38 m. po Kr. užmušė Tiberijų Gemelą, o jį patį 41 m. po Kr. 
nužudė Cherėja. 

5 Kovo 16 d. 

* 33 m. pr. Kr. 

Rode Tiberijus buvo 6 m. pr. Kr.-2 m. po Kr. 


G 


È 


Vienuolikta knyga 


Neišliko VII, VIII, IX, X ir maždaug pusė vienuoliktos knygos. 
Jose Tacitas aprašė Kaligulos valdymą ir pirmuosius šešerius Klau- 
dijaus valdymo metus. Likusieji vienuoliktos knygos skyriai apima 
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dvejų metų įvykius: 47 m. po Kr. (1-22 skyriai) ir 48 m. po Kr. (23- 
38 skyriai). Juose rašoma apie svarstytas bylas ir teisėtvarkos rei- 
kalus, vaizduojama padėtis partų, armėnų, germanų kraštuose, Am- 
žiaus šventė Romoje, Klaudijaus žmonos Mesalinos elgesys ir nu- 
žudymas, išdėstomi romėnų abėcėlės klausimai. 


m O NOR 


Ci 


16 


26 


Iš tolesnio teksto aišku, jog turima galvoje Mesalina. 

Popėjos Sabinos Vyresniosios. 

43 m. po Kr. 

Kaip Dirvos brolių (Fratres arvales) kolegijos žynį. 

Turimas galvoje 204 m. pr. Kr. priimtas Cincijaus įstatymas (Lex 
Cincia). 

Tie pasakojimai buvo neišlikusiose knygose. 

Apie 500 km. 

Šiuo lotynišku žodžiu Tacitas vadina persų satrapijas. 

49 m. po Kr. 

17 m. pr. Kr. 

Tai Tacitas aprašė neišlikusiose „Istorijos“ knygose. 

88 m. po Kr. 

Cirke vykdavo žirgų lenktynės. 

Trojeniškos varžybos — tai žirgų įvairių bėgimo būdų varžybos, tariamų 
mūšių demonstavimas. Varžybose dalyvaudavo berniukai. Plg. Suet. 
Aug. 43; Verg. Aen. V. 448—487. 


5 Klaudijus nutiesė dvi naujas vandentiekio linijas (Agua Claudia ir Anio 


novus). 

Klaudijus pasiūlė tris naujas raides ir buvo parašęs veikalą apie abėcėlę. 
Jis neišliko. 

Apie 34 km. 

Iki II a. pr. Kr. pradžios nebuvo nustatyto minimalaus magistratų am- 
žiaus. 180 m. pr. Kr. buvo priimtas Vilijaus įstatymas (lex Villia) numatė 
amžiaus apribojimus. 

Tacitas nori pasakyti, jog karaliai kvestorius paskirdavo. 

447 m. pr. Kr. 

267 m. pr. Kr. 

81 m. pr. Kr. 

70 m. pr. Kr. 

48 m. po Kr. 

Gajus Julijus Cezaris suteikė Romos pilietybę visiems Šiaurės Italijos gy- 
ventojams 49 m. pr. Kr. 

Tacitas turi galvoje 390 m. pr. Kr. galų antpuolį. 
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Jungas - dvi į žemę įsmeigtos ietys ir ant jų horizontaliai pritvirtinta 
trečia. Nugalėtos kariuomenės kariai po vieną beveik keturpėsti turėjo 
pralįsti po jungu, tuo parodydami nuolankumą nugalėtojui. 

8 Pagal 45 m. pr. Kr. priimtą Kasijaus įstatymą (lex Cassia) Gajui Julijui Ce- 
zariui buvo suteikta teisė priimti į patriciatą kai kurias plebėjų gimines. 
Pagal 30 m. pr. Kr. priimtą Senijaus įstatymą Oktavianui buvo suteikta 
teisė priimti į patriciatą kai kurias plebėjų gimines. 

Imperatoriui Klaudijui, ėjusiam ir cenzoriaus pareigas. 

Klaudijus vedė savo dukterėčią, Germaniko dukterį Agripiną. 
Kaligulos nužudymo aprašymas buvo neišlikusioje „Analų“ dalyje. 
Klaudijus buvo vyriausias pontifikas. 

Klaudijaus ir Mesalinos duktė Oktavija buvo septynerių, o sūnus Brita- 
nikas — šešerių metų. 

Silijaus tėvas Gajus Silijus 24 m. po Kr. buvo nuteistas pagal Didybės 
įžeidimo įstatymą. Jo atvaizdai turėjo būti sunaikinti. 

Laterano dėdė Aulas Plaucijus buvo pasižymėjęs užkariaujant Britaniją. 


Duylikta knyga 


Knygoje vaizduojami paskutinieji septyneri Klaudijaus valdymo 
metai: 48 m. po Kr. (1—4 skyriai), 49 m. po Kr. (5-24 skyriai), 50 m. 
po Kr. (25—40 skyriai), 51 m. po Kr. (41-51 skyriai), 52 m. po Kr. (52- 
57 skyriai), 53 m. po Kr. (58-63 skyriai) ir 54 m. po Kr. (64-69 sky- 
riai). Aprašomos rūmų intrigos, Klaudijui rengiantis vesti ir naujajai 
jo Žmonai Agripinai stengiantis kelti savo sūnų Neroną, Klaudijaus 
nunuodijimas, įvykiai partų ir armėnų kraštuose, maištai prieš ro- 
mėnus Germanijoje, Britanijoje, Judėjoje. 

1 Čia Tacitas kalba su ironija, atleistinių pasitarimą vaizduodamas kaip 
imperatoriaus patarėjų tarybos veiklą. 
Agripinai buvo apie 32 metus. 
3 49 m. po Kr. 
Pirmasis Agripinos vyras buvo Gnėjus Domicijus, antrasis - garsus ora- 
torius Gajus Pasienas Krispas. Pastarąjį, pasak gandų, ji nunuodijo. 
Turimi galvoje Augustas ir Kaligula. 
Dėl Mesalinos intrigų Klaudijus 41 m. po Kr. ištrėmė Seneką į Korsikos 
salą. 
Mamijus Polionas buvo išrinktas papildomu konsulu. 
Romoje buvo įprasta sužadėti vaikus. Oktavijai buvo apie dešimt, Ne- 
ronui - apie dvylika metų. 
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Ann. XI. 10. 4. 

Jo protėvis Gajus Kasijus sėkmingai apgynė nuo partų Siriją po Kraso 
pralaimėjimo 53 m. pr. Kr. 

Nėra tikrai žinoma, kurią tvirtovę turi galvoje Tacitas: Arbelą ar Gau- 
gamelą. 

Kitų kraštų dievus Tacitas sutapatina su romėniškais. 

Kalpurnija buvo ištremta. Sugrąžinta po Agripinos mirties (Tac. Ann. 
XIV. 12. 3.). 

50 m. po Kr. 

Dar buvo plebėjų Klaudijų Marcelų giminė. 

Colonia Agrippina, dabartinis Kelnas. 

Apie 37 m. pr. Kr. 

Pomponijaus kūryba neišliko. 

19 m. po Kr. 

55-54 m. pr. Kr. 

Vėžliu buvo vadinamas iš priekio, šonų ir viršaus skydais prisidengęs 
kareivių būrys. 

51 m. po Kr. 

Ta XI knygos vieta neišliko. 

51 m. po Kr. 

Neronui buvo tik 14 metų. 

Žirgų lenktynės. 

Agripina buvo imperatoriaus (karvedžio) Germaniko duktė, imperato- 
riaus Kaligulos sesuo, imperatoriaus Klaudijaus žmona ir imperatoriaus 
Nerono motina. 

Valerijus Maksimas nurodo tokį pat paprotį turint armėnus (IX. 11), o 
Herodotas - medus ir skitus (I. 74. 6; IV. 70. 1). 

52 m. po Kr. 

Ji buvo ištremta dėl vyro Dalmacijos valdytojo Marko Furijaus Skribo- 
niano 42 m. po Kr. suorganizuoto sukilimo. 

Pataikūnai atleistinį Palantą padarė mitinio Arkadijaus karaliaus Palan- 
to palikuoniu. 

Turimi galvoje Tauro kalnai. 

Kanalo ilgis buvo 4,5 km, tvenkinio plotas - 30 000 ha, darbas truko 
11 metų. 

53 m. po Kr. 

Gajaus Sempronijaus Grakcho iniciatyva priimtas įstatymas 122 m. pr. 
Kr. 

Kvinto Servilijaus Cepiono įstatymas buvo priimtas 106 m. pr. Kr. 
Asklepiadų giminė, kurios garsiausias atstovas buvo gydytojas Hipok- 
ratas, gimęs 460 m. pr. Kr. 
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148 m. pr. Kr. 
Apie 190 m. pr. Kr. 
171-168 m. pr. Kr. 
132-129 m. pr. Kr. 
74-71 m. pr. Kr. 
Strabonas (VII. 6. 2) ir Herodotas (IV. 144. 2) šią mintį priskiria persui 
Megabazui. 

46 m. po Kr. 

49 m. po Kr. 

54 m. po Kr. 
Spalio 13 d. 


Trylikta knyga 


Knygoje vaizduojami Nerono valdymo pradžios įvykiai nuo 


54 m. spalio 13 d. iki 58 m. gruodžio 31 d. Dešimt skyrių (1-10) 
skirta 54 metams, keturiolika (11-24) - 55 metams, šeši (25-30) - 
56 metams, trys (31-33) - 57 metams ir dvidešimt penki (34-58) — 
58 metams. Aprašomas Agripinos noras valdyti valstybę, Britaniko 
nunuodijimas, bręstančio Nerono poelgiai, romėnų kovos su par- 
tais ir armėnais, Armėnijos sostinės Artaksatos sugriovimas, Ger- 


manijos įvykiai. 


1 


2 


sė 
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Turimi galvoje imperatorių saugoję pretorionai. 

Palatine senato posėdžiai tada vykdavo Augusto įsteigtoje bibliote- 
koje. 

Priešingos nuomonės pateiktos kontroversijomis vadinamų retorinių 
kalbų principu. 

Taip paniekinamai pavadinti Klaudijų supę patarėjai atleistiniai. 

Čia Tacitas suklydo. Pompėjus buvo gimęs 106 m. pr. Kr. ir į pilieti- 
nius karus įsitraukė 84 m. pr. Kr., bet iš tiesų visai jaunutis jis karia- 
vo savo tėvo vadovaujamoje kariuomenėje. 

Senų senovėje romėnai pradėdavo naujuosius metus kovo 1 d. Į sausio 
1 d. naujųjų metų pradžia buvo perkelta 153 m. pr. Kr. 

55 m. po Kr. 

Tų pačių metų konsulai vadinti kolegomis, t. y. „kartu išrinktais“. 
Seneka buvo parašęs Neronui skirtą veikalą „Apie atlaidumą“. 
Klaudijaus. 

Ironiškas pasakymas, paremtas tuo, kad baigę tarnybą magistratai tau- 
tos susirinkime prisiekdavo dirbę sąžiningai. 
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Dažniausiai romėnų jaunuoliai užsivilkdavo vyro togą, sulaukę šešioli- 
kos metų. Neronas ją užsivilko sukakus keturiolikai. Jis baiminosi, kad tą 
patį gali padaryti ir Britanikas. Pilnametis varžovas būtų pavojingesnis. 
Sakinys baigiasi hegzametru. 

Augusto kapavietėje. 

Turimi galvoje Atrėjas ir Tiestas, Eteoklis ir Polineikas, Romulas ir 
Remas. 

Oktavija ir Antonija. 

Ann. XI. 12. 2. 

56 m. po Kr. 

Romos teisėjo jurisdikcija galiojo šimtą mylių, t.y. apie 148 km aplink 
Romą. Nuteistasis galėjo pasirinkti gyvenamąją vietą. Dažnai išeidavo, 
kad jis apsigyvendavo geresnėje vietovėje, negu Roma, nes Kampani- 
jos pajūris — labai švelnaus klimato ir derlingos žemės vietovė. 
Septynios Romos ugniagesių kohortos. 

Būta dviejų vergų paleidimo į laisvę būdų. Pagal vieną šeimininkas pa- 
leisdavo į laisvę vergą liudininkų akivaizdoje. Pagal kitą būdą paleidi- 
mas būdavo paliudijamas pretoriaus. Šis būdas suteikdavo paleidžia- 
miems į laisvę vergams daugiau teisių. 

Turima galvoje Domicija Lepida. 

28 m. pr. Kr. 

23 m. po Kr. 

44 m. po Kr. 

57 m. po Kr. 

Žr. III knygos 4 paaiškinimą. 

Tacitas apie tai rašė dingusioje XI knygos dalyje. 

Tac. Ann. XIII.1. 

58 m. po Kr. 

Turimi galvoje 53 m. pr. Kr. Kraso ir 36 m. pr. Kr. Antonijaus pralai- 
mėjimai. 

Žr. XII knygos 21 paaiškinimą. 

Turimi galvoje retorikos ir filosofijos užsiėmimai. Senekos mintys ir sti- 
lius buvo populiarūs tarp jaunimo. 

Dėl Klaudijaus žmonos Mesalinos intrigų Seneka buvo apkaltintas, kad 
buvo Germaniko dukters Livilos meilužis. Esama abejonių, ar kaltini- 
mas buvo pagrįstas. 

Liucijaus Aruntijaus vadovaujamas sukilimas įvyko 42 m. po Kr. 
Suilijus pražudė apie 300 romėnų raitelių (Suet. Claud. 29. 4). 

Pagal 81 m. pr. Kr. priimtą Sulos pasiūlytą įstatymą (Lex Cornelia de si- 
cariis) už nužudymą buvo baudžiama mirtimi. 
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Iki 69 m. po Kr. 

Teatrą pastatė Gnėjus Pompėjus 55 m. pr. Kr. Tai buvo pirmas stacio- 
narus akmeninis teatras Romoje. 

Senatoriai sėdėdavo ant orchestroje sustatytų vadinamųjų kurulinių kė- 
džių. Raiteliams buvo skirtos pirmosios 14 eilių. 

9 m. po Kr. 

Sakinys baigiasi hegzametru. 

Upė Vera. 

Turima galvoje Colonia Agrippina (dab. Kelnas). 

Tai buvo figa, skirta žindymą globojančiai deivei Ruminai. Pasak legen- 
dos, po ta figa vilkė maitino kūdikius dvynius Romulą ir Remą. Tada 
tas medis augęs Palatino kalno papėdėje, bet vėliau žynio auguro Ato 
Navijaus pastangomis stebuklingai persikėlęs į forumą. 


Keturiolikta knyga 
Knyga aprėpia maždaug pusketvirtų metų įvykius: 59 m. po Kr. 


(1-19 skyriai), 60 m. po Kr. (20-28 skyriai), 61 m. po Kr. (29—47 sky- 
riai) ir pusę 62 m. po Kr. (48—65 skyriai). Pavaizduotas pasikėsini- 
mas į Agripiną ir jos nužudymas, Nerono žavėjimasis cirko lenkty- 
nėmis ir scena, Rubelijaus Plauto tremtis ir nužudymas, Buro mir- 
tis ir nemalonė Senekai, Oktavijos ištrėmimas ir nužudymas, 
Armėnijos užkariavimas, Britanijos maištai ir jų malšinimas. 
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59 m. po Kr. 

Nuo 54 m. po Kr. 

Turimi galvoje Agripinos priekaištai. 

Žr. III knygos 13 paaiškinimą. Iš teksto neaišku, ar Agripina sėdėjo, ar 
gulėjo. Paprastai puotose gulėdavo tik vyrai, bet imperatoriaus aplin- 
koje viešnios paguldymas prie stalo galėjo reikšti pagarbą. 

Paprastai mirusieji būdavo užkeliami ant laužo paguldyti ant specia- 
laus laidotuvių gulto (lectus funebris). 

Paguldę dievų statulas specialiuose guoliuose (lectisternium) ir pasodinę 
deivių statulas specialiuose krėsluose (sellisternia), romėnai pateikdavo 
dievams įvairių valgių ir atlikdavo prie jų tam tikras apeigas. 
Augustas buvo padalijęs Romą į 14 rajonų. 

Apie 3 mėnesius. 

Juvenalijos — jaunimo šventė (iš lot. iuvenis - jaunuolis). Šalia minėto cir- 
ko (Tac. Ann. XIV. 2) Vatikano slėnyje buvo pastatytas teatras. 
Tvenkinys buvo prie Tiberio upės. 
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Jų buvo apie 5000. 

Apie tai buvo rašoma dingusioje „Analų“ dalyje. 

Romėnai būrėsi į įvairias kolegijomis vadinamas draugijas. Kolegijų veik- 
lą imperatoriai stengėsi riboti, nes kai kuriose plito jiems nepageidauja- 
mi dalykai, pvz., krikščionybė. 

Turimi galvoje Asklepijo šventyklos turtai. 

60 m. po Kr. 

Graikų Olimpiados ir kai kurios kitos varžybos vyko kas penkeri me- 
tai. Šios Nerono sugalvotos varžybos buvo pavadintos Neronijomis. 
Kumštininkai apsivyniodavo rankas odiniais diržais. 

364 m. pr. Kr. 

Čia Tacitas netikslus. Nuo 240 m. pr. Kr. Romoje buvo vaidinamos Li- 
vijaus Androniko išverstos graikų dramos. Liucijaus Mumijaus trium- 
fas įvyko turbūt 205 m. pr. Kr. 

Jie buvo išvyti 56 m. po Kr. 

Tada ji buvo pavadinta Claudia Augusta Neronensis. 

61 m. po Kr. 

Tac. Ann. XII. 40. 

Čia pirmą kartą raštuose paminėtas Londonas. 

Galiojančiu buvo laikomas septynių liudytojų paliudytas testamentas. 
81 m. pr. Kr. Sulos išleistas įstatymas už suklastotus testamentus baudė 
tremtimi su turto konfiskavimu. 

Augustas įkūrė svarbiausio Romos administratoriaus Miesto prefekto 
pareigybę. Prefektu būdavo buvęs konsulas. Prefektas valdė Romą ir 
turėjo jurisdikcijos teisę. Taigi bylos buvo nagrinėjamos ir pretoriaus, 
ir prefekto. Pontikas skubėjo kreiptis į pretorių, norėdamas pralenkti 
žmones, ketinančius patraukti Valerijų Fabianą prefekto atsakomybėn. 
Kadangi jis tai padarė, siekdamas išteisinti kaltuosius, pats užsitraukė 
bausmę. 

Tremtimi su turto konfiskavimu. 

Teisės mokslai. 

Priimtas 57 m. po Kr. Plg. Tac. Ann. XIII. 32. 1. 

Kasijus kalba su ironija. 

Marso lauke. 

62 m. po Kr. 

Pirmą kartą valdant Neronui. 

Bausmė pagal senolių papročius (supplicium more maiorum) buvo skel- 
biama vyriausiojo pontifiko, siekiančio apvalyti miestą nuo nedoro žmo- 
gaus. Tai galėjo būti galvos nukirsdinimas, užplakimas ar kitokia nužu- 
dymo forma. 
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Balsuodami senatoriai prieidavo prie to žmogaus, kurio pasiūlymui pri- 
tardavo. 

Gal turimas galvoje tragedijų rašymas. 

Agripa buvo išvykęs į Lesbo salą 23 m. pr. Kr. 

Senekai buvo maždaug 65 metai. 

Šio Sulos protėvis Liucijus Kornelijus Sula buvo diktatorius 82-79 m. 
pr. Kr. 

Rytų kraštų karalių padėjėjai dažniausiai būdavo eunuchai. 

Turima galvoje Germaniko duktė Julija Livila. 

Tacitas čia netikslus: Oktavijai buvo 22 ar 23 metai. 

62 m. birželio 9 d. 


Penkiolikta knyga 
Knyga aprėpia trejų metų įvykius: 62 m. po Kr. pabaigą (1-22 sky- 


riai), 63 m. po Kr. (23-32 skyriai), 64 m. po Kr. (33—47 skyriai) ir di- 
džiąją dalį 65 m. po Kr. (48-74 skyriai). Įvykiai Armėnijoje aprašyti 
nuo 61 m. po Kr. pavasario. Knygoje aprašoma Peto Trazėjos pasiū- 
lymai senate, Nerono priešiškumas jam, Romos gaisras ir atstatymas, 
gladiatorių maištas Preneste, nepavykęs Pizono sąmokslas prieš Ne- 


roną. 


1 


Ci | (es) N 


m 


Tacitas tęsia XIV. 26 nutrauktą pasakojimą apie 60-61 m. po Kr. 
įvykius. 

Nuo 20 m. po Kr. 

Turimas galvoje Tigrano buvimas Romoje. 

Apie 55 km. 

Turimas galvoje statinės elektros iškrovos reiškinys (šventojo Elmo ug- 
nys). 

Nuo senų senovės ąžuolo lapų vainiką už romėnų piliečio gyvybės iš- 
gelbėjimą įteikdavo vyriausias vadas tos kariuomenės, kurioje tarnavo 
žygdarbį atlikęs kareivis. Nuo Kaligulos laikų tą teisę pasisavino impe- 
ratoriai. 

Turimas galvoje iki mūsų laikų neišlikęs Korbulono memuarinio pobū- 
džio veikalas. Juo keletą kartų remiasi Plinijus Vyresnysis (Hist. Nat. 
II. 180; V. 83; VI. 8, 23). 

Apie 60 km. 

Liaudies tribūno Marko Cincijaus Alimento iniciatyva 204 m. pr. Kr. 
buvo priimtas įstatymas (Lex Cincia), draudžiantis imti dovanas ar pini- 
gus už gynimą teisme ir apskritai bet kokias dovanas, viršijančias įsta- 
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tymo numatytą vertę. Neribotos vertės dovanas buvo leidžiama dova- 
noti giminėms ir dovanotojo gyvybės išgelbėtojams. 

Augusto iniciatyva 18 m. pr. Kr. ir 8 m. pr. Kr. buvo priimti įstatymai 
(Leges Iuliae), numatantys atsakomybę už rinkėjų papirkinėjimą. 
Liaudies tribūno Liucijaus Kalpurnijaus Frugio iniciatyva 149 m. pr. Kr. 
buvo priimtas įstatymas (Lex Calpurnia), numatantis teisminį persekio- 
jimą už turto pasisavinimą iš provincijų gyventojų. Įstatymas reikala- 
vo, kad provincialus nuskriaudęs valdininkas turtą grąžintų. 

63 m. po Kr. 

Romoje buvo paplitęs abstrakčių sąvokų garbinimas. Tacitas mini Įduk- 
rinimo (Ann. I. 14), Gailestingumo ir Draugystės (Ann. IV. 74), Keršto 
(Ann. III. 18) aukurus. 

Akcijaus mūšio (31 m. pr. Kr.) pergalei paminėti Augustas įsteigė Akci- 
jaus mieste (Graikijoje) kas ketveri metai vykusias sporto varžybas. 
Taikos Fortūnos ir Karo Fortūnos. 

Pagalvė - lektisternijų (žr. XIV knygos 6 paaiškinimą) apeigoms, buvei- 
nė - šventykla ar jos dalis. 

Užėmę kokią nors valstybę, romėnai tris ketvirtadalius teritorijos pasi- 
imdavo sau, o vieną ketvirtadalį palikdavo vietiniams valdovams. Ket- 
virtos šalies dalies karaliai buvo vadinami tetrarchais. 

Kovai su piratais 67 m. pr. Kr. Gnėjus Pompėjus gavo neribotus įgalio- 
jimus. 

69 m. pr. Kr. 

Neturėjo 25 metų. 

Lotynų teisė — teisė turėti Romos pilietybę ne visiems to krašto žmo- 
nėms, o tik valdininkams. 

Svetonijus (Ner. 12) nemini moterų ir sako, jog keturi šimtai senatorių 
ir šeši šimtai romėnų raitelių buvo priversti fechtuotis, bet jie netapo 
gladiatoriais. 

64 m. po Kr. 

Graikijoje vykusių dramaturgų, poetų, muzikantų, dainininkų varžybų 
nugalėtojai būdavo apdovanojami gebenės, lauro ir kitokiais vainikais. 
Nugalėtojas būdavo laikomas to dievo, kurio garbei vykdavo varžy- 
bos, išrinktuoju, o jo vainikas - šventu. 

Taip buvo vadinami imperatoriaus dvaro valdininkai. 

Agripos tvenkinys buvo Marso lauke. Tokie baseinai būdavo įrengia- 
mi tam, kad ugniagesiai galėtų pasisemti vandens gaisrams gesinti. Juose 
buvo leidžiama plaukioti, maudytis ir pan. 

Gajus Cilnijus Mecenatas buvo įkūręs puikų parką ant Eskvilino 
kalvos. 
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Marso lauke Agripa buvo pastatęs termas, Panteoną, portiką. 
Neronas buvo įrengęs parką Vatikano rajone. 

Už modijumi vadinamą saiką (8,5 I). 

Liepos 19 d. 

390 m. pr. Kr. 

418 metų, 418 mėnesių ir 418 dienų. Iš tikrųjų šie skaičiai nėra tikslūs. 
Tie rūmai Antikoje gavo Aukso rūmų vardą. 

Tokių portikų idėja pasiskolinta iš graikų. Mažosios Azijos pusiasalio 
graikų miestuose jais garsėjo architektas Hipodamas. 

Žr. XIV knygos 6 paaiškinimą. 

Dėl įskundimų baimės ir šalinimosi netikėlių pirmosios krikščionių ben- 
druomenės buvo labai uždaros. Todėl aplinkiniams krikščionys atrodė 
nekenčią Žmonių giminės. 

65 m. po Kr. 

Cirko varžybomis balandžio 19 d. baigdavosi Cererai skirtos Cerealijų 
šventės. 

Taip buvo užmuštas Gajus Julijus Cezaris 44 m. pr. Kr. 

Turimas galvoje Plinijus Vyresnysis (Hist. Nat. XIII. 20. 2; 31. 1). 
Marko Servilijaus Noniano parkas, įrengtas prie Ostijos vartų, Neronui 
atiteko po Servilijaus mirties. Žr. Tac. Ann. XIV. 19. 

Neaišku, ar Tacitas turi galvoje kokį nors neišlikusį Senekos veikalą, ar 
kurį nors paskutiniojo Senekos kūrinio „Laiškai Lucilijui“ skyrių. 

Iš cikūtos (nuodingosios nuokanos) pagaminti nuodai. 

Manoma, jog Lukanas deklamavo ištrauką iš savo poemos „Farsalo mū- 
šis“ (III. 635—646). 

Soteras. 

68 m. po Kr. 


Šešiolikta knyga 
Iš šešioliktos knygos liko tik 35 skyriai (paskutinis nepilnas). Jie 


apima 65 m. po Kr. pabaigą (1-13 skyriai) ir dalį 66 m. po Kr. (14- 
35 skyriai). Aprašomi tik vidaus įvykiai: artistiniai Nerono pomė- 
giai, jo žmonos Popėjos mirtis, Nerono žiaurumas, Trazėjos mirtis. 


1 


Įkurti 60 m. po Kr. Žr. Tac. Ann. XIV. 20. 


2 Augusto pastatytoje kapavietėje Marso lauke. 
> Neaišku, kas čia turima galvoje: gal kokių nors magiškų veiksmų (už- 


keikimų, prakeikimų ir pan.), o gal krikščioniškų apeigų atlikimas. 


t Nerono viltys nepasiteisino: Kasijus pergyveno jį ir grįžo iš tremties 


Vespasiano laikais. 
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Pabrėždamas, jog Silanas Žuvo sužeistas į krūtinę, Tacitas išsako jo nar- 
są. Į nugarą buvo sužeidžiami bėgantieji, besitraukiantieji, t. y. bailiai. 
Trajano laikais forume Silanui buvo pastatyta statula. 

Ištrėmimo formulė. Plg. Tac. Ann. III. 23. 2. 

Pasiūlymas susijęs su noru įsiteikti Neronui, nes Neronas turėjo ir Klau- 
dijaus, ir Germaniko vardus. 

Manoma, jog tai buvo choleros epidemija. 

Neaišku, kokia nelaimė turima galvoje, gal gaisras. Lugdunas buvo gais- 
ro nusiaubtas 58 m. po Kr., bet čia turėjo būti kitas gaisras. 

Turimas galvoje 64 m. po Kr. gaisras. 

66 m. po Kr. 

Skyrius baigiasi hegzametro eilutės pabaiga. 

Tacitas suklydo: Krispinas nebuvo konsulas. Jis, kaip Tacitas pats nuro- 
do (Tac. Ann. XI. 4. 3), buvo gavęs pretūrą. 

Turimas galvoje 40 m. po Kr. sąmokslas prieš Kaligulą. 

Senatoriai kiekvienų metų pradžioje prisiekdavo princepsui ir duoda- 
vo įžadus, t. y. pažadėdavo dievams aukų, statinių ir pan., jei princep- 
sas visus metus bus sveikas, jei jo neištiks kokie nors pavojai. 
Kosucianas žaidžia vardais: kalbėdamas apie Kasijų, turi galvoje 65 m. 
po Kr. ištremtą Kasijų Longiną, bet Kasijaus vardas tuoj primena kitą 
Kasijų - Gajaus Julijaus Cezario žudiką. Na, o su Kasijaus vardu asocia- 
tyviai susijęs kito Cezario žudiko Bruto vardas. 

Iš uosto buvo išvalytos smėlio sąnašos. 

Turimi galvoje despotiški Rytų karaliai. 

Neronas su Tiridatu atvyko iš Neapolio. 

Šventyklą 46 m. pr. Kr. pastatė Gajus Julijus Cezaris, paskyręs ją Vene- 
rai kaip visų romėnų ir Julijų giminės pramotei. 

Neronas pavydėjo poeto talento Montanui, kaip ir Lukanui. 


TIKRINIŲ VARDŲ 
IR REALIJŲ RODYKLĖ 


Abdagezas — partų valdininkas (VI. 36, 37, 43, 44). 

Abdas - įtakingas partų valdininkas (VI. 31, 32). 

Abudijus Ruzonas — buvęs edilas, Lentulo Getuliko kaltintojas (VI. 30). 

Aceronija - Nerono motinos Agripinos draugė (XIV. 5, 6). 

Aceronijus Prokulas, Gnėjus — 37 m. po Kr. konsulas (VI. 45). 

Achaja - Graikija kaip Romos provincija (nuo 146 m. pr. Kr.) arba apskri- 
tai Graikija (I. 76, 80; III. 7; IV. 13, 43; V. 10; XIV. 21; XV. 33, 36, 45). 

achajai - Romos valstybės provincijos Achajos gyventojai, plačiąja pras- 
me - visi graikai (VI. 18). 

Achemenis — karališkos persų achamenidų giminės pradininkas (XII. 18). 

Acilija — poeto Lukano motina (XV. 56, 71). 

Acilijus Aviola - Lugduno Galijos provincijos vietininkas (III. 41). 

Acilijus Aviola, Manijus - Lugduno Galijos vietininko sūnus, 54 m. po Kr. 
konsulas (XII. 64). 

Acilijus Strabonas — buvęs pretorius (XIV. 18). 

Adgandestrijus — chatų vadas (II. 88). 

Adiabena - sritis Asirijos šiaurėje (XII. 14). 

adiabeniečiai - Adiabenos gyventojai (XII. 13, 14; XV. 1, 2, 4, 14). 

Adrana — Germanijos upė (I. 56). 

Adrijos jūra - (II. 53; XV. 34). 

Adrumetas - Šiaurės Afrikos miestas (XI. 21). 

Aerijas — Kipro karalius, pastatęs Afroditės šventyklą Pafe (III. 62). 

Afinijus, Liucijus — 62 m. po Kr. konsulas (XIV. 48). 

Afranijus Buras, žr. Buras 

Afranijus Kvintianas - senatorius, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 49, 56, 
58, 70). 

Afrika - žemynas Viduržemio jūros pietuose (II. 43; III. 73); Romos pro- 
vincija, kurią sudarė Numidija ir Tripolitanija (I. 53; II. 50, 52; III. 9, 
20, 32, 35, 58, 72; IV. 5, 13, 23; VI. 12; XI, 21; XII. 43, 59; XIII. 52). 

Afranijus Pompėjanas, Liucijus - 60 m. po Kr. konsulas (IV. 34). 
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afrodisiadiečiai - Afrodisiadės miesto Mažosios Azijos pusiasalyje gyven- 
tojai (III. 62). 

Agermas —- Agripinos atleistinis (XIV. 6, 7, 8, 10). 

Agripa, Decimas Haterijus — liaudies tribūnas, 22 m. po Kr. konsulas (I. 27; 
II. 51; III. 49, 51, 52; VI. 4). 

Agripa Postumas —- Marko Vipsanijaus Agripos ir Julijos Vyresniosios sū- 
nus, gimęs jau tėvui mirus (todėl pramintas Postumu - „Paskesniuo- 
ju“), Augusto anūkas, jo ištremtas 7 m. po Kr. į Planazijos salą. Tibe- 
rijaus įsakymu užmuštas 14 m. po Kr. (I. 3, 4, 5, 6, 53; III. 30). Jo 
antrininkas paminėtas II. 39, 40. 

Agripa - judėjų karalius (XII. 23; XIII. 7). 

Agripa, Markas Vipsanijus (64-12 m. pr. Kr.) - žymus karvedys (laimėjo 
Peruzijos karą 40 m. pr. Kr., sutriuškino Sekstą Pompėjų 36 m. pr. 
Kr. ir Marką Antonijų 31 m. pr. Kr., užkariavo dalį germanų teritori- 
jos) ir valstybės veikėjas (konsulas 37, 28 ir 27 m. pr. Kr.), Oktaviano 
Augusto draugas, bendražygis ir žentas, Germaniko žmonos Agripi- 
nos tėvas. Pastatė Panteoną ir termas, vieną vandentiekį nutiesė Ro- 
moje (Agua Virgo), o kitą Galijoje (dabar vadinamą Pont du Gard). Įkūrė 
dab. Kelną. Sudarė Romos imperijos žemėlapį, rašė geografinius vei- 
kalus, kurie neišliko (I. 3, 12, 41, 53; III. 19, 56, 75; IV. 40; VI. 51; XII. 
27; XIV. 53, 55; XV. 37, 39). 

Agripina, Vipsanija (14 m. pr. Kr.-33 m. po Kr.) - Agripina Vyresniąja 
vadinama Vipsanijaus Agripos ir Augusto dukters Julijos duktė, Au- 
gusto anūkė, Germaniko žmona, Kaligulos motina, Tiberijaus 29 m. 
po Kr. ištremta į Pandaterijos salą (IV. 53, 75; XI. 12; XII. 1-8, 22, 25- 
27, 37, 41, 42, 56, 57, 59, 64—69; XIII. 1, 2, 5, 13-16, 19, 20, 21; XIV. 1- 
13, 57; XV. 50; XVI. 14, 21) 

Agripina, Julija (15-59 m. po Kr.) - Agripina Jaunesniąja vadinama Ger- 
maniko ir Agripinos Vyresniosios duktė, Tiberijaus marti, Klaudijaus 
žmona, Nerono motina, nužudyta jo įsakymu (IV. 53, 75; XI. 12; XII. 
1-8, 22, 25-27, 37, 41, 42, 56, 59, 64-69; XIII. 1, 2, 5, 13-16, 19-21; XIV. 
1-5, 7-10, 12, 13, 57, 64; XV. 50; XVI. 14, 21). 

Ajetas — mitinis Kolchidės karalius, Medėjos tėvas (VI. 34). 

Akbaras —- arabų karalius (XII. 12, 14). 

Akcijus — (gr. Aktijas) Graikijos miestas ir iškyšulys, prie kurio Oktavia- 
nas 31 m. pr. Kr. nugalėjo Antonijaus ir Kleopatros jungtines pajėgas 
(I. 3, 42; II. 53; III. 55; IV. 5). 

Akratas - Nerono atleistinis (XV. 45; XVI. 23). 

Akte - atleistinė, Nerono sugulovė (XIII. 12, 46; XIV. 2). 

Aktumeras — chatų vadas (XI. 16, 17). 
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Akucija — buvusi Germaniko legato Publijaus Vitelijaus žmona (VI. 47). 

Akvilija — Varijaus Liguro meilužė (IV. 42). 

Alba Longa - seniausias Lacijaus miestas (IV.9; XI. 24; XV. 43). 

albanai — į pietvakarius nuo Kaspijos jūros gyvenusi tauta (II. 68; IV.5; 
VI. 33-35; XII. 45; XIII. 41). 

Albis - Germanijos upė (I. 59; II. 14, 19, 22, 41; IV. 14). 

Albucila - Sejaną demaskavusio Satrijaus Sekundo našlė (VI. 47, 48). 

Aledijus Severas — romėnų raitelis (XII. 7). 

Aleksandras Didysis (356-323 m. pr. Kr.) - Filipo sūnus, Makedonijos ka- 
ralius, užkariavęs Egiptą ir didelę dalį Azijos (II. 73; III. 63; VI. 31; 
XII. 13). 

Aleksandras, Tiberijus — romėnų raitelis (XV. 28). 

Aleksandrija - 331 m. pr. Kr. Aleksandro Didžiojo įkurtas miestas Egipte, 
prie Nilo žiočių (II. 59, 67; XIV. 60). 

Alezija - galų miestas, 52 m. pr. Kr. Cezario paimtas po atkaklios apgu- 
los (XI. 23). 

Alijarija —- Tiberijaus Sempronijaus Grakcho Žmona (I. 53). 

Alizonas — romėnų tvirtovė Germanijos vakaruose (II. 7). 

Alpės — Europos kalnynas (XI. 24; XV. 32). 

Amanas - kalnynas Mažojoje Azijoje, Sirijoje (II. 83). 

Amasidas — Egipto karalius, gyvenęs 569-525 m. pr. Kr. (VI. 28). 

Amatas - Kipro karalius (III. 62). 

Amatuntas — Kipro salos miestas (III. 62). 

amazonės — legendinė karingų moterų, gyvenusių atskirai nuo vyrų, bend- 
ruomenė Juodosios jūros ir Kaukazo regione (III. 61; IV. 56). 

anifiktionai — religinės polių sąjungos Graikijoje, sudarytos saugoti ben- 
droms kelių polių šventykloms ir organizuoti bendroms šventėms 
(IV. 14). 

amfiteatras — elipsės formos statinys gladiatorių kautynėms rengti (IV. 62; 
XIII. 31). 

Amizija - Germanijos upė (I. 60, 63; II. 8, 23). 

Amorgas - Kikladų salyno sala (IV. 13, 30). 

ampsivarijai - germanų gentis (XIII. 55, 56). 

Amunklos - miestas Lacijuje, dar vadintas Amiklomis. Įlanka prie jo va- 
dinta Amunklų jūra (IV. 59). 

Ancharijus Priskas - Krėtos vietininko Cezijaus Kordo kaltintojas (III. 38, 70). 

andekavai — galų gentis (III. 41). 

Anėjus Mela - poeto Lukano tėvas, Anėjaus Senekos ir Junijaus Galiono 
brolis (XVI. 17). 

Anėjus Serėnas — Senekos giminaitis ir draugas (XIII. 13). 
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Anemurijus - Kilikijos (Mažosios Azijos pusiasalis) miestas Viduržemio jū- 
ros pakrantėje (XII. 55). 

angivarijai - germanų gentis (II. 8, 19, 22, 24, 41). 

Anicetas - Nerono atleistinis, Mizėnų laivyno vadas (XIV. 3, 7, 8, 62). 

Anicijus Cerialis — senatorius, 66 m. po Kr. išrinktas konsulu (XV. 74; 
XVI. 17). 

Anija Rufila - kažkokia romėnė, teisme grasinusi Gajui Cestijui ir įkalinta 
(III. 36). 

Anijus Polionas — Klaudijaus Seneciono draugas (XV. 56, 71; XVI. 30). 

Anijus Polionas - papildomas konsulas nežinomais metais (VI. 9). 

Anijus Vinicianas, Liucijus - konsulo sūnus (VI. 9). 

Anijus Vinicianas — Domicijaus Korbulono žentas (XV. 28). 

Ankas Marcijus — ketvirtasis Romos karalius (III. 26). 

Ankona - miestas prie Adrijos jūros (II.9). 

Antėjus - Germaniko kariuomenės kariškis (II. 6). 

Antėjus, Publijus — papildomas konsulas nežinomais metais (XIII. 22; 
XVI. 14). 

Antenoras - mitinis trojėnas, su Enėju atvykęs į Italiją ir įkūręs Patavijaus 
miestą (XVI. 21). 

Antemusiada — Mesopotamijos miestas (VI. 41). 

Antigonas - Makedonijos karalius, 222 m. pr. Kr. užėmęs Spartą (IV. 43). 

Antijus - Lacijaus miestas (III. 71; XIV. 3, 4, 27; XV. 23, 39). 

Antijus, Gajus - Germaniko kariuomenės legatas (II. 6). 

Antiochas (Didysis, arba Trečiasis) — Sirijos karalius, 195 m. pr. Kr. suteikęs 
prieglobstį Hanibalui, atkakliai kovojęs su Roma ir tik 188 m. pr. Kr. 
sudaręs su romėnais taikos sutartį (II. 63; III. 62; XII. 62). 

Antiochas — Kilikijos karalius (XII. 55; XIII. 7, 37; XIV. 26). 

Antiochas — šiaurinės Sirijos srities Komagenės karalius (II. 42). 

Antiochija — Sirijos sostinė (II. 69, 73, 83). 

Antistija Polita — Rubelijaus Plauto žmona (XIV. 22; XVI. 10). 

Antistijus Labeonas, Markas — garsus Augusto laikų teisės Žinovas, griež- 
tas respublikos šalininkas (III. 75). 

Antistijus Sozianas — liaudies tribūnas (XIII. 28; XIV. 48, 49; XVI. 14, 21). 

Antistijus Veteris - kilmingas makedonas (III. 38). 

Antistijus Veteris, Gajus - 23 m. po Kr. konsulas (IV. 1). 

Antistijus Veteris, Gajus - 50 m. po Kr. konsulas, 23 m. konsulo sūnus 
(XII. 25). 

Antistijus Veteris, Liucijus — 55 m. po Kr. konsulas, Aukštutinės Germani- 
jos, o vėliau Azijos provincijos valdytojas (XIII. 11, 53; XIV. 58; 
XVI. 10, 11). 
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Antonija - vyresnioji triumviro Marko Antonijaus ir Augusto sesers Ok- 
tavijos duktė, Liucijaus Domicijaus Ahenobarbo žmona, Nerono tė- 
vo Gnėjaus Domicijaus Ahenobarbo, Pasieno Krispo žmonos Domi- 
cijos ir Mesalinos motinos Domicijos Lepidos motina, Nerono senelė 
(IV. 44; XII. 64). 

Antonija - jaunesnioji triumviro Marko Antonijaus ir Oktavijos duktė, Ti- 
berijaus brolio Druzo žmona, Germaniko, Livilos ir Klaudijaus moti- 
na, Kaligulos senelė (III. 3, 18; XI. 3, 13, 18). 

Antonija - Klaudijaus duktė, Kornelijaus Sulos žmona, dalyvavusi sąmoks- 
le prieš Neroną (XII. 2, 68; XII. 23; XV. 53). 

Antonijus Feliksas, Markas - atleistinis, Palanto brolis, Klaudijaus laikais val- 
dęs Judėją (XII. 54). 

Antonijus Julas — triumviro Antonijaus sūnus (I. 10; III. 18; IV. 44). 

Antonijus, Liucijus - Antonijaus Julo sūnus (IV. 44). 

Antonijus, Markas - triumviro tėvas, 75 m. pr. Kr. pretorius (XII. 62). 

Antonijus, Markas - Gajaus Julijaus Cezario karininkas ir šalininkas, Ok- 
taviano bendražygis, antrojo triumvirato narys. Konkuruodamas dėl 
valdžios su Oktavianu, susidėjo su Egipto karaliene Kleopatra. 31 m. 
pr. Kr. pralaimėjo Oktavianui prie Akcijaus, 30 m. pr. Kr. nusižudė 
(I. 1, 2, 9, 10; II. 2, 3, 43, 53, 55; III. 18; IV. 34, 43, 44; XI. 7). 

Antonijus Natalis - romėnų raitelis, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 50, 54- 
56, 71). 

Antonijus Primas — kariškis, testamento klastotojas (XIV. 40). 

aorsai — šiaurės Kaukazo tautelė (XII. 15, 16, 19). 

Apamėja - Frigijos miestas (XII. 58). 

Apicijus - Tiberijaus laikų turtuolis lėbautojas (IV. 1). 

Apidijus Merula — senatorius (IV. 42). 

Apijaus kelias - 312 m. pr. Kr. Apijaus Klaudijaus nutiestas kelias iš Ro- 
mos į Kapują. Vėliau buvo pratęstas per visą Apeninų pusiasalį iki 
Brundizijaus (II. 30). 

Apijus Apianas - Tiberijaus pašalintas iš luomo senatorius (II. 48). 

Apikata - Elijaus Sejano žmona (IV. 3, 11). 

Apionas - Kirenės (šiaurės Afrika) karalius, atidavęs savo karalystę ro- 
mėnams 96 m. pr. Kr. (XIV. 18). 

Apolonas - graikų šviesos, pranašysčių, poezijos, muzikos, gydymo die- 
vas (II. 54; III. 61, 63; IV. 55; XII. 22, 63; XIV. 14). 

Apolonidė - Lidijos (Mažosios Azijos pusiasalis) miestas (II. 47). 

Aponijus, Liucijus - romėnų raitelis (I. 29). 

Apronija - Plaucijaus Silvano žmona (IV. 22). 
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Apronijus, Liucijus - Germaniko kariuomenės legatas, senatorius (I. 56, 
72; II. 32; III. 21, 64; IV. 13, 22, 73; VI. 30; XI. 19). 

Apronijus Cezianas — Liucijaus Apronijaus sūnus (III. 21). 

Apulėja Varila — spėjama, jog Augusto netikros sesers Oktavijos anūkė 
(II. 50). 

Apulėjus, Sekstas - 14 m. po Kr. konsulas (I. 7). 

Apulija - Italijos pietryčių sritis (III. 2; IV. 71; XVI. 9). 

arabai - palei Tigrą ir Eufratą gyvenusi gentis (VI. 28, 44; XII. 12, 14). 

Araksas - Armėnijos upė (XII. 51; XIII. 39). 

Araras - Galijos upė, dešinysis Rodano intakas (XIII. 53). 

Archelajas - Kapadokijos karalius, 34 m. pr. Kr. iškviestas į Romą ir mi- 
ręs ten 17 m. pr. Kr. (II. 42; XIV. 26). 

Archelajas - Kapadokijos karalius, spėjama, Romoje mirusio Archelajo sū- 
nus (VI. 41). 

Arduena — Galijos kalnynas (III. 42). 

Arėjo teismas — ant Arėjo kalvos Atėnuose posėdžiaudavęs ir iš tos kal- 
vos vardo gavęs pavadinimą Atėnų teismas areopagas (II. 55). 

Argas - Argolidės miestas (VI. 18). 

argiečiai - Argolidės (Peloponesas) srities gyventojai (XI. 14; XII. 61). 

arijai — į rytus ir į pietus nuo Kaspijos jūros gyvenusios iranėnų gentys 
(XI. 10). 

Ariobarzanas - Kaligulos paskirtas Armėnijos karalius (II. 4). 

Aristobulas —- Mažosios Armėnijos valdytojas (XIII. 7; XIV. 26). 

arka — senų senovėje: ritualinio kariuomenės apvalymo po mūšio stati- 
nys; vėliau: žymaus žygio šlovei pastatytas statinys (II. 41, 64, 83; 
III. 57; XIII. 41; XV. 18). 

Arkadija - kalnuota Peloponeso vidurio sritis (XI. 14; XII. 53; XV. 41). 

Armėnija - sena valstybė Tigro ir Eufrato aukštupyje (I. 3; II. 3, 4, 43, 55- 
57, 60, 64, 68; III. 48; VI. 31-33, 36, 40, 44; XI. 8-10; XII. 12, 446, 48- 
50; XIII. 5-8, 34, 37; XIV. 24, 26, 29; XV. 1-3; 5-7, 9, 12-17, 24-27, 
XVI. 23). Mažoji Armėnija - vakarinė Armėnijos dalis (XI. 9; XIII. 7). 

Arminijus - germanų genties cheruskų vadas, kurio vadovaujama kariuo- 
menė sutriuškino Kvintilijaus Varo vadovaujamus romėnus 9 m. po 
Kr. (I. 55, 57-61, 63, 65, 68; II. 9, 10, 12, 13, 15, 17, 21, 44-46, 88; 
XI. 16, 17; XIII. 55). 

Arnas - Italijos upė (I. 79). 

Arpas - germanų genties chatų vadas (II. 7). 

Arija — Trazėjos Peto žmona (XVI. 34). 

Arija - Trazėjos Peto Žmonos motina, Cecinos Peto žmona (XVI. 34). 

Arijus Varas — romėnų kariškis (XIII. 9). 
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Arsakas - Armėnijos karalius, partų karaliaus Artabano III sūnus (VI. 31, 33). 

arsakidai - iš III a. pr. Kr. armėnus valdžiusio Arsako kilusi dinastija (II. 1- 
3; VI. 31, 34, 42, 43; XI. 10; XII, 10; XIII. 9, 37; XIV. 26; XV. 1, 14, 29). 

Arsamosata - įtvirtintas armėnų miestas (XV. 10). 

Arsanijas - Armėnijos upė (XV. 15). 

Artabanas III — arsakidų dinastijos partų karalius, valdęs apie 12-38 m. 
po Kr. (II. 3, 4, 58; VI. 31-33, 36, 37, 41—44). 

Artabanas - Artabano III sūnus, užmuštas brolio Gotarzo (XI. 8). 

Artavasdas II - Armėnijos karalius, Tigrano II sūnus, klastingai užmuštas 
Kleopatros 30 m. pr. Kr. Marko Antonijaus pamokymu (II. 3). 

Artavasdas - Armėnijos karalius (II. 4). 

Artaksata - Armėnijos sostinė (II. 56; VI. 33; XII. 50, 51; XIII. 39, 41; XIV. 23). 

Artaksijas — Artavasdo sūnus (II. 3). 

Artaksijas — Zenonui duotas vardas, padarius jį Armėnijos karaliumi (II. 
56, 64; VI. 31). 

Artemita — Asirijos miestas (VI. 41). 

Artorija Flakcila — Novijaus Prisko žmona (XV. 71). 

Arulenas Rustikas, Kvintas Junijus — liaudies tribūnas, ketinęs ginti Tra- 
zėją Petą, 92 m. po Kr. konsulas, Domiciano nužudytas 94 m. po Kr. 
(XVI. 26). 

Aruntijus, Liucijus - 6 m. po Kr. konsulas, istorikas, nusižudė 37 m. po 
Kr. (I. 8, 13, 76, 79; III. 11, 31; VI. 5, 7, 27, 47, 48; XI. 6, 7). 

Aruntijus Stela — imperatoriaus reginių rengėjas Nerono laikais (XIII. 22). 

Aruzėjus, Liucijus — Liucijaus Aruntijaus kaltintojas (VI. 7, 40). 

Asirija — šalis į šiaurės rytus nuo Mesopotamijos (XII. 13). 

Askonijus Labeonas - Nerono globėjas iki pilnametystės (XIII. 10). 

Asprenatas, Liucijus - Afrikos prokonsulas (I. 53; III. 18). 

Atas Klauzas - legendinis sabinų kilmės Klaudijų giminės protėvis IV. 9; 
XI. 24; XII. 25). 

Atėjus Kapitonas, Gajus - garsus romėnų teisininkas, nuo 13 iki 23 m. po 
Kr. buvo Romos vandens tiekimo viršininkas (I. 76, 79; III. 70, 75). 

Atėjus, Markas — senatorius, buvęs pretorius (II. 47). 

Atėnai - Graikijos miestas (II. 53, 55, 63; III. 26; XI. 14, 24; XV. 64). 

Atidijus Geminas - romėnų provincijos Achajos vietininkas (IV. 43). 

Atija — Silano motina (III. 68). 

Atijus - centurionas (VI. 24). 

Atika - Graikijos sritis, kurios svarbiausias miestas Atėnai (V. 10). 

Atilijus Kalatinas, Aulas - konsulas 258 ir 254 m. pr. Kr., diktatorius 249 m. 
pr. Kr. (II. 49). 

Atilijus Rufas, Titas - buvęs konsulas, Sirijos vietininkas (IV. 62, 63). 
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Atimetas - Nerono tetos Domicijos Lepidos atleistinis (XIII. 19, 21, 22). 

Atis - mitinis Heraklio ir Omfalės sūnus (IV. 55). 

atleistiniai — paleisti į laisvę vergai (II. 12; VI. 8; XII. 60; XIII. 26, 27; XV. 
35, 55; XVI. 8, 10). 

Aufidienas Rufas — kariškis, Panonijos legionų vadas 14 m. po Kr. 

auguralas — vieta, iš kurios stebimi skraidantys paukščiai ir buriama iš jų 
arba kurioje stebimi specialiai būrimams laikomi naminiai paukščiai. 
Kariuomenėje - palapinė, statoma šalia karvedžio palapinės (II. 13; 
XV. 30). 

auguras — iš paukščių ateitį spėjantis žynys (I. 62; III. 64). 

Augusta, žr. Livija Augusta 

augustalai — Tiberijaus įsteigta žynių kolegija po mirties sudievinto Au- 
gusto apeigoms atlikti (I. 54; II. 83; III. 64). 

Augustas Oktavianas (63 m. pr. Kr.-14 m. po Kr.) - Gajaus Julijaus Ceza- 
rio įsūnis, kovojęs su Cezario žudikais, antrojo triumvirato narys. Nu- 
šalinęs kitus triumvirus, tapo labai įtakingu valstybėje asmeniu. Jo val- 
dymas nebuvo atvira monarchija. Kadangi jis vadinosi princepsu, jo 
laikai vadinami principatu (I. 1, 3-16, 19, 26, 31, 33-35, 40—43, 46, 50, 
53, 54, 58, 59, 72-74, 76-78; II. 1, 4, 22, 26, 27, 37-39, 41—43, 49, 50, 53, 
55, 59, 64, 71; III. 4—6, 16, 18, 23-25, 28, 29, 34, 48, 54, 56, 62-64, 66, 
68, 71, 72, 74, 75; IV. 1, 3, 5, 8, 15, 16, 20, 34, 36—40, 42, 44, 52, 55, 57, 
64, 67, 71, 75; V. 1; VI. 3, 11-13, 45, 46, 51; XI. 7, 11, 25; XII. 1, 23, 56, 
60, 64, 69; XIII. 1, 3, 6, 19, 29, 34; XIV. 15, 53, 55; XV. 35; XVI. 22). 

Augustodunas — galų miestas (III. 43, 45, 46). 

Aurelijus Kota (Mesalinas), Markas - konsulas 20 m. po Kr. (II. 32; II. 2, 17; 
IV. 20; V. 3; VI. 5, 7; XII. 22). 

Aurelijus Kota, Markas - spėjama, 20 m. po Kr. konsulo sūnus (XIII. 34). 

Aurelijus Pijus — senatorius (IV. 25). 

Auzėja - Numidijos tvirtovė (IV. 25). 

auspicijai - būrimai iš paukščių skridimo, jų rūšies, garsų ir pan. (III. 19). 

Aventinas - vienas iš septynių Romos kalnų (VI. 45). 

Avernas - ežeras Kampanijoje (XV. 42). 

Avilas, žr. Dubijus 

Azija - romėnų provincijos vardas. Į ją įėjo Frigija, Lidija, Karija ir Mizija 
(II. 47, 54; III. 7, 32, 58, 66-68, 71; IV. 13-15, 36, 37, 55, 56; V. 10; XII. 
63; XIII. 1, 33, 43; XIV. 21, 22, 27, 57, 58; XV. 45; XVI. 10, 13, 23, 30). 

Azinijus Agripa, Markas — Azinijaus Galo sūnus, 25 m. po Kr. konsulas 
(IV. 34). 

Azinijus Galas, Gajus - Azinijaus Poliono sūnus, oratorius, 8 m. po Kr. 
konsulas (I. 8, 12, 13, 76, 77; II. 32, 33, 35, 36; III. 11; IV. 20, 30, 71; 
VI. 23; 25): 
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Azinijus Marcelas - 54 m. po Kr. konsulas (XII. 64; XIV. 40). 

Azinijus Polionas, Gajus (76 m. pr. Kr.-5 m. po Kr.) - garsus valstybės 
veikėjas (40 m. pr. Kr. konsulas), karvedys, istorikas, oratorius, po- 
etas, dramaturgas. Įkūrė pirmąją viešąją biblioteką Romoje, pradėjo 
recitacijomis vadinamus viešus įvairių kūrinių skaitymus (I. 12; III. 75; 
IV. 34; XI. 6, 7; XIV. 40). 

Azinijus Polionas, Gajus - Azinijaus Galo sūnus (IV. 1). 

Azinijus Saloninas — Azinijaus Galo sūnus (III. 75). 


Baduhena — nežinoma frizijų genties dievybė (IV. 73). 

Bajos - kurortas Kampanijoje (XI. 1; XIII. 21; XIV. 4; XV. 52). 

bakchantės — ekstatiškais šokiais garsėjusios graikų dievo Dioniso (Bak- 
cho) garbintojos (XI. 31). 

Baktrija — Vidurinės Azijos šalis (II. 60; XI. 8). 

Balbai - kilminga romėnų giminė (XI. 24). 

Balbas, Liucijus Kornelijus — romėnų karvedys (III. 72). 

Balbilas, Tiberijus Klaudijus — Egipto valdytojas (XIII. 22). 

Balearų salos - Viduržemio jūros salos prie Ispanijos (XIII. 43). 

Barėja Soranas - 52 m. po Kr. konsulas, vėliau (turbūt 61 m. po Kr.) - 
Azijos provincijos vietininkas (XII. 53; XVI. 21, 23, 30, 32, 33). 

Barijus - Apulijos miestas (XVI. 9). 

bazilika — pastatas miesto centre, kuriame būdavo įsikūrę bankai, teismai, 
prekybininkai (III. 72; XVI. 27). 

bastarnai - padunojės gentis (II. 65). 

batavai - germanų gentis (II. 6, 8, 11). 

Batilas - Mecenato atleistinis, pantomimos aktorius (I. 54). 

Baulai - Agripinos vilos vardas (XIV. 4). 

belgai — keltų gentis, gyvenusi Galijos šiaurės rytuose (I. 34, 43; III. 40). 

Belgija - romėnų provincija belgų gyvenamose srityse (XIII. 53). 

Beneventas — Italijos miestas prie Apijaus kelio (XV. 34). 

Bibakulas, Markas Furijus — I a. pr. Kr. pirmosios pusės poetas. Kūryba 
neišliko (IV. 34). 

Bibulas, Gajus — 22 m. po Kr. edilas (III. 52). 

Bitinija - romėnų provincija Mažojoje Azijoje (I. 74; II. 60; XII. 22; XIV. 
46; XVI. 18, 33). 

Bizantijus — graikų miestas prie Bosporo sąsiaurio, IV a. po Kr. pavadin- 
tas Konstantinopoliu (II. 54; XII. 63). 

Blezai - Junijų giminės Blezų šeimos vyrai (VI. 40). 

Blitijus Katulinas — 66 m. po Kr. ištremtas kaip Pizono sąmokslo dalyvis 
(XV. 71). 
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Bojokalas - germanas (XIII. 55, 56). 

Bononija — Italijos miestas, nuo 189 m. pr. Kr. romėnų kolonija, dab. Bo- 
lonija (XII. 58). 

Bosporas - nedidelė valstybė su centru Pantikapėja, kuriai priklausė dab. 
Kerčės pusiasalis, dab. Tamanės pusiasalis ir teritorija prie dab. Kuba- 
nės upės (XII. 15, 16, 63). 

Boudika — britanų genties icėnų karalienė (XIV. 31, 35, 37). 

Bovilos - miestelis Lacijuje prie Apijaus kelio (II. 41; XV. 23). 

brigantai — keltų gentis, gyvenusi Britanijos šiaurėje (XII. 32, 36, 40). 

britanai — Britanijos gyventojai (XII. 33-35; XIV. 30, 35). 

Britanija — didelė Šiaurės jūros sala, romėnų užkariauta 43 m. po Kr. 
(II. 24; XII. 31, 33, 36, 40; XIV. 29, 32, 37, 39; XVI. 15). 

Britanikas — imperatoriaus Klaudijaus ir Mesalinos sūnus (XI. 1, 4, 11, 26, 
32, 34; XII. 2, 9, 25, 26, 41, 65, 68, 69; XIII. 10, 14-17, 19, 21; XIV. 3). 

brukterai - germanų gentis (I. 51, 60; XIII. 56). 

Brundizijus — Pietų Italijos uostas (I. 10; II. 30; IHI. 1, 7; IV. 27). 

Brutas, Liucijus Junijus - Romos respublikos santvarkos kūrėjas, pirmas 
konsulas 509 m. pr. Kr. (I. 1; XI. 22, 25). 

Brutas, Markas Junijus (85—42 m. pr. Kr.) — oratorius, Cezario žudikas, 
Oktaviano ir Antonijaus priešas (I. 2, 10; II. 43; III. 76; IV. 34, 35; 
XVI. 22). 

Brutas Albinas, Decimas Junijus — sąmokslo prieš Cezarį dalyvis, Antoni- 
jaus priešininkas Mutinos kare (I. 10; XVI. 22). 

Brutedijus Nigras — edilas 22 m. po Kr. (III. 66). 

Buras, Sekstas Afranijus — pretorionų kohortos vadas Klaudijaus ir Nero- 
no laikais (XII. 42, 69; XIII. 2, 6, 14, 20, 21, 23; XIV. 7, 10, 14, 15, 51, 
52, 57, 60). 


Cecilijus Kornutas, Markas — pretorius (IV. 28, 30). 

Cecina Largas, Gajus — imperatoriaus Klaudijaus patikėtinis (XI. 33, 34). 

Cecina Severas, Aulas — romėnų karvedys (I. 31, 32, 37, 48, 50, 56, 60, 61, 
63—66, 72; II. 6; III. 18, 33, 34). 

Cecina Tuskas - Nerono laikų Egipto vietininkas (XIII. 20). 

Cedicija — Flavijaus Scevino žmona (XV. 71). 

Celeris - Nerono Aukso rūmų statytojas (XV. 42). 

Celeris, Publijus — romėnų raitelis (XIII. 1, 33). 

Celijaus kalnas — vienas iš septynių Romos kalnų (IV. 64, 65; XV. 38). 

Celijus, Gajus — 17 m. po Kr. konsulas (II. 41). 

Celijus Kursoris - romėnų raitelis (III. 37). 

Celijus Polionas — karvedys (XII. 45, 46). 
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Celis Vibena — etruskų bendruomenės Romoje vadovas, iš kurio vardo 
atsirado Celijų giminės vardas ir buvo pavadintas vienas iš septynių 
kalnų (IV. 65). 

Celsas, Julijus - Tiberijaus laikų Romos miesto sargybos karininkas (VI. 14). 

centurionas - šimtininkas, šimto kareivių (kartais mažesnio) būrio vadas 
(I. 23, 29, 32; IV. 73; XIV. 8; XV. 21). 

cenzas — piliečių surašymas ir jų turto įkainojimas (II. 33; XIII. 51). 

cenzorius — iš buvusių konsulų aštuoniolikai mėnesių renkami du magist- 
ratai, turintys sudaryti piliečių ir jų turto sąrašus, sekti piliečių dorovę 
ir bausti nedorovinguosius. Dažniausia bausmė būdavo pašalinimas 
iš senatorių ar raitelių luomo (IV. 15; VI. 27; XII. 4; XIII. 2). 

Cepionas Krispinas — Tiberijaus laikų skundikas (I. 74). 

Cerera — romėnų javų ir žemdirbystės deivė (II. 49; XV. 44, 53, 74). 

Cervarijus Prokulas — romėnų raitelis, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 50, 
66, 71). 

Cestijus Galas, Gajus — 35 m. po Kr. konsulas, Sirijos legatas (XV. 25). 

Cestijus Galas, Gajus - 42 m. po Kr. papildomas konsulas (III. 36; VI. 7, 31). 

Cestijus Prokulas - Nerono laikų Krėtos vietininkas (XIII. 30). 

Cetegas Labeonas - legiono vadas (IV. 73). 

Cetronijus, Gajus — legiono vadas (I. 44). 

Cezariai — Julijų, Klaudijų, Flavijų dinastijų princepsai ir jų sūnūs (I. 3, 10, 
74; II. 27, 30, 42, 64; III. 9, 29; IV. 3, 34, 40, 75; VI. 46; XII. 2; XIII. 1; 
XIV. 7, 61; XV. 14; XVI. 7). 

Cezaris Augustas, žr. Augustas 

Cezaris, Gajus Julijus, žr. Julijus Cezaris 

Cezaris, Gajus - Augusto įsisūnytas ir todėl gavęs Cezario vardą jo anū- 
kas, Vipsanijaus Agripos ir Julijos sūnus (I. 3, 53; II. 4, 42; II. 48; IV. 1, 
40; VI. 51). 

Cezaris Kaligula, Gajus (12—41 m. po Kr.) - Germaniko ir Agripinos sū- 
nus, romėnų imperatorius 37—41 m. po Kr., dažniausiai rašytojų vadi- 
namas Gajumi Cezariu (I. 32, 41, 69; IV. 71; VI. 3, 9, 20, 32, 45, 46, 50; 
XI. 1, 3, 8; XII. 22, (54); XIII. 1, 3; XV. 72; XVI. 17). 

Cezaris, Liucijus - Augusto įsisūnytas ir todėl Cezario vardą gavęs jo anū- 
kas, Vipsanijaus Agripos ir Julijos sūnus (I. 3, 53; III. 23; VI. 51). 

Cezelijus Basas — kartaginietis (XVI. 1, 3). 

Cezenijus Maksimas — nežinomų metų papildomas konsulas, Senekos drau- 
gas (XV. 71). 

Cezenijus Petas, Liucijus — 61 m. po Kr. konsulas, 62 m. po Kr. vadova- 
vęs romėnų kariuomenei Armėnijoje (XIV. 29; XV. 6-12, 14, 16, 17, 
24-26, 28). 
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Cezijos miškas — giria Germanijos šiaurės vakaruose (I. 50). 

Cezilianas - senatorius (VI. 7). 

Cezijus Kordas — Krėtos salos vietininkas 22 m. po Kr. (III. 38, 70). 

Cezijus Nazika - Klaudijaus laikų karvedys, vadovavęs romėnų kariuo- 
menei Britanijoje (XII. 40). 

chalkedoniečiai — Chalkedono miesto (Bitinija) gyventojai (XII. 63). 

chaldėjai - Chaldėjos miesto Mesopotamijoje gyventojai. Jie garsėjo ast- 
rologijos išmanymu, todėl Romoje žodis „chaldėjas“ gavo gebančio 
pranašauti žmogaus reikšmę (II. 27; III. 22; VI. 20; XII. 22, 52, 68; 
XIV. 9; XVI. 14). 

chamavai - germanų gentis (XIII. 55). 

Chariklis — Tiberijaus gydytojas (VI. 50). 

Chariovalda — Germaniko kariuomenės vadas (II. 11). 

chatai — didelė germanų gentis (I. 55, 56; II. 7, 25, 41, 88; XI. 16; XII. 27, 
28; XIII. 56, 57). 

chaukai — germanų gentis (I. 38, 60; II. 17, 24; XI. 18, 19; XIII. 55). 

cheruskai — stipri germanų gentis (I. 56, 59, 60, 64; II. 9, 11, 16, 17, 19, 26, 
41, 446; XI. 16, 17; XII. 28; XIII. 55, 56). 

chlamidė — trumpas graikų kareivių, medžiotojų apsiaustas (XII. 56). 

cietai — Kilikijos tautelė (VI. 41; XII. 55). 

Ciceronas, Markas Tulijus — garsus oratorius, valstybės veikėjas (63 m. pr. 
Kr. konsulas), rašytojas (IV. 34). 

Cilnijus Mecenatas, žr. Mecenatas 

Cina, Liucijus Kornelijus — 87 ir 86 m. pr. Kr. konsulas, Marijaus šalinin- 
kas, užmuštas 84 m. pr. Kr. (I. 1). 

Cingonijus Varonas — senatorius (XIV. 45). 

cinitijai - šiaurės Afrikos gentis (II. 52). 

cirkas — elipsės formos į vežimus pakinkytų žirgų lenktynių takas. Kar- 
tais: žirgų lenktynės (I. 15; II. 49; VI. 45; XV. 32, 38, 53, 74). 


dahai — gentis, klajojusi šiaurės Kaukaze ir Vidurinėje Azijoje (II. 3; XI. 8, 
10). 

Dalmacija — kraštas Adrijos jūros rytinėje pakrantėje (II. 53; III. 9; IV. 5; 
VI. 37; XII. 52). 

dandarai (dandaridai) — prie dabartinės Azovo jūros gyvenusi gentis 
(XII. 15, 16). 

Dunojus - vidurio Europos upė (II. 63; IV. 5; XII. 30). 

Darėjas - 521—485 m. pr. Kr. valdęs persų karalius (III. 63). 

Darėjas - 336-330 m. pr. Kr. valdęs persų karalius, nugalėtas Aleksandro 
Didžiojo (XII. 13). 
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Davara - kalva Tauro kalnyne (VI. 41). 

Daržovių turgus — turgus Romoje, prie Tiberio upės (II. 49). 

decemvirai - 451—450 m. pr. Kr. išrinkta dešimties gerbiamų vyrų komisi- 
ja kodifikavo romėnų teisę ir išleido Dvylikos lentelių įstatymus. Ji 
viską tvarkė, turėjo neribotas teises, visos magistratų pareigos tada 
buvo panaikintos (I. 1; III. 27). 

dekangai — britanų gentis (XII. 32). 

Dekrijus - romėnų tvirtovėlės šiaurės Afrikoje vadas (III. 20). 

Dekrijus Kalpurnianas - Romos ugniagesių vadas (XI. 35). 

dekurija - dešimties žmonių grupė. Kariuomenėje - dešimties raitelių būrys 
(III. 30; XIV. 20), civiliniame gyvenime - žemieji valdininkai (XIII. 27). 

dekurionai - municipijaus miesto tarybos nariai (XIII. 48). 

dekurionas — raitelių dekurijos vadas (XIII. 40). 

Delfai - graikų miestas, turėjęs pranašystėmis pagarsėjusią Apolono šven- 
tyklą (II. 54). 

Delas - Kikladų salyno sala, pasak mito, Apolono ir Artemidės gimtinė 
(III. 61). 

Demaratas — iš Korinto į Etruriją persikėlęs korintietis, penktojo Romos 
karaliaus Tarkvinijaus Senojo tėvas (XI. 14). 

Demetrijus — kinikų filosofijos adeptas, Senekos draugas (XVI. 34, 35). 

Demonaktas — partų valdininkas (XI. 9). 

Dentaliatas — mitinis Mesenijos karalius (IV. 43). 

Dentras Romulijus - pirmojo Romos karaliaus Romulo pavaduotojas (VI. 11). 

Diana - italikų deivė, moterų, motinystės globėja, vėliau sutapatinta su 
graikų Artemide (III. 61-63; IV. 43, 55; XII. 8). 

Didijus Galas, Aulas - karo su Mitridatu 46 m. po Kr. vadas, Britanijos 
vietininkas 52-58 m. po Kr. (XII. 15, 40; XIV. 29). 

Didysis cirkas — tarp Palatino ir Aventino kalnų nuo pat Romos įkūrimo 
įrengtas žirgų lenktynių takas (II. 49; VI. 45; XV. 38). 

Didone - Tiro karalaitė, dėl persekiojimų iš jo pabėgusi ir įkūrusi Karta- 
giną (XVI. 1). 

Didimas - Tiberijaus atleistinis ( VI. 24). 

dievai - (L. 59; II. 10; IV. 28; VI. 22; XII. 13; XIV. 12; XV. 29, 52, 74; XVI. 33). 

Dievų Motina - dar Didžiąja Deive vadinama visko pradininkė, gimdyto- 
ja, davėja (III. 6; IV. 64). 

dijai — trakų gentis (III. 38). 

diktatūra — iškilus dideliam pavojui valstybei, konsulas, senatui pritariant, 
skirdavo ypatingą magistratą - diktatorių, turėjusį neribotas įstaty- 
mų, vykdomosios ir teisminės valdžios teises. Kiti magistratai turėjo 
jam paklusti. Diktatoriaus valdžia negalėjo trukti ilgiau kaip šešis mė- 
nesius (I. 1). 
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Dinis — trakų vadas (IV. 50). 

Domicija Lepida — pasmerktos 54 m. po Kr. Lepidos sesuo (XIII. 19). 

Domicijų giminė — kilminga romėnų giminė, kuriai pagal tėvo liniją pri- 
klausė Neronas (XV. 23). 

Domicianas, Titas Flavijus (51-96 m. po Kr.) - romėnų imperatorius, val- 
dęs 81-96 m. po Kr. (XI. 11). 

Domicijus Afras - papildomas 39 m. po Kr. konsulas, puikus oratorius 
(IV. 52, 66; XIV. 19). 

Domicijus Ahenobarbas, Gnėjus - 32 m. po Kr. konsulas, Agripinos Jau- 
nesniosios vyras, imperatoriaus Nerono tėvas (IV. 75; VI. 1, 45, 47, 
48; XII. 3, 64; XIII. 10). 

Domicijus Ahenobarbas, Liucijus - 16 m. pr. Kr. konsulas, karvedys, impe- 
ratoriaus Nerono senelis (I. 63; IV. 44). 

Domicijus Ahenobarbas, Liucijus, žr. Neronas 

Domicijus Balbas - buvęs pretorius (XIV. 40). 

Domicijus Cecilianas - Trazėjos Peto draugas (XVI. 34). 

Domicijus Celeris - Germaniko priešininko Pizono draugas (II. 77-79). 

Domicijus Korbulonas, Gnėjus — buvęs pretorius, garsaus karvedžio Kor- 
bulono tėvas (III. 31). 

Domicijus Korbulas, Gnėjus, žr. Korbulonas 

Domicijus Polionas — senatorius (II. 86). 

Domicijus Silas — pirmasis Satrijos Galos vyras (XV. 59). 

Donusa — Sporadų salyno Egėjo jūroje sala (IV. 30). 

Doriforas — Nerono atleistinis (XIV. 65). 

druidai — keltų žyniai (XIV. 30). 

Druzai Livijai - garsi Livijų giminės atšaka (I. 28; IV. 7; XI. 35). 

Druzas Cezaris (13 m. pr. Kr.-23 m. po Kr.) - imperatoriaus Tiberijaus 
sūnus (I. 14, 24-30, 47, 52, 54, 55, 76; II. 26, 42—44, 46, 51, 53, 62, 64, 
82, 84; III. 2, 3, 7, 8, 11, 12, 18, 19, 22, 23, 29, 31, 34, 36, 37, 47, 49, 56, 
59, 75; IV. 3, 4, 7-10, 12, 15, 36, 40; VI. 27, 46, 51; XII. 29; XIII. 32, 43; 
XIV. 57). 

Druzas, Klaudijus Neronas (38-9 m. pr. Kr.) - Augusto įsūnytas jo žmo- 
nos Livijos ir jos pirmojo vyro sūnus, imperatoriaus Tiberijaus brolis, 
Germaniko tėvas, kariavęs Germanijoje ir todėl po mirties pramintas 
Germaniku. Tas vardas tapo paveldimas (I. 3, 33, 41, 43, 56; II.7, 8, 
41, 82; III. 5; IV. 72; VI. 9, 51; XII. 29; XIII. 53). 

Druzas - Germaniko sūnus (IV. 4, 8, 17, 36, 60; V. 10; VI. 23, 24, 40, 46). 

Druzas, Livijus - 91 m. pr. Kr. liaudies tribūnas, siekęs padaryti žemės re- 
formą ir suteikti Romos pilietybę visiems Italijos gyventojams (III. 27). 

Druzila - Germaniko duktė, 33 m. po Kr. ištekinta už Liucijaus Kasijaus 
(VI. 15). 
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Dubijus Avitas, Liucijus - papildomas 56 m. po Kr. konsulas, Belgijos pro- 
vincijos vietininkas (XIII. 54, 56). 

Ducenijus Geminas - papildomas konsulas nežinomais metais (XV. 18). 

Duilijus, Gajus - 260 m. pr. Kr. konsulas, sutriuškinęs kartaginiečių laivy- 
ną (II. 49). 

Dzeugmatas - miestas ant Eufrato kranto (XII. 12). 


Edesa - Mesopotamijos miestas (XII. 12). 

ediktas — tautai skirtas viešas vyresniųjų magistratų pareiškimas. Impera- 
toriaus ediktas skelbė kokio nors klausimo sprendimą ir buvo priva- 
lomas tiems, kuriems buvo skirtas (I. 8; III. 6; IV. 67; V. 5; XI. 13; 
XIII. 31; XIV. 45). 

edilas - Romos miesto statybomis, šventyklų, gatvių, prekyviečių tvarka, 
aprūpinimu duona ir reginių rengimu besirūpinantys žemesnieji (ne- 
turintys imperijaus) magistratai (I. 3; II. 85; III. 52; IV. 35; XIII. 28). 
Nuo 494 m. pr. Kr. plebėjai išsireikalavo, kad du edilai būtų renkami 
iš plebėjų. Nuo to laiko buvo du plebėjų ir du kuruliniai (turintys tei- 
sę sėdėti ant kurulinės kėdės) edilai. 

edujai — galų gentis (III. 40, 41, 43—46; XI. 25). 

Efesas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (III. 61; IV. 55; XVI. 23). 

Egėjo jūra - (V. 10; XV. 71). 

Egėjos — Kilikijos miestas (XIII. 8). 

Egeja — Mizijos miestas (II. 47). 

Egijas — Peloponeso (Graikija) miestas (IV.13). 

Egiptas - (II. 59, 60, 67, 69, 85; IV. 5; V. 10; VI. 28; XI. 14; XII. 43, 60; 
XIII. 22; XV. 26, 36). 

Egnacija Maksimila — Glitijaus Galo žmona (XV. 71). 

Egnacijus Rufas, Markas - sąmokslo prieš Augustą organizatorius 19 m. 
pr. Kr. (I. 10). 

Egnacijus Celeris, Publijus - Servilijaus Sorano klientas (XVI. 32). 

Ekbatana - partų miestas (XV. 31). 

ekvai — italikų gentis, gyvenusi šalia Lacijaus (XI. 24). 

Elefantinė - sala Nilo aukštupyje (II. 61). 

Elija Petina - antroji imperatoriaus Klaudijaus žmona (XII. 1, 2). 

Elijus Galas - vyresnysis Sejano sūnus (V. 8). 

Elijus Gracilis - Belgijos provincijos vietininkas 58 m. po Kr. (XIII. 53). 

Elijus Lamija, Liucijus - 3 m. po Kr. konsulas, Romos prefektas (IV. 13; 
VI. 27). 

Elijus Sejanas, Liucijus - labai didelę įtaką turėjęs Tiberijaus patikėtinis, 
31 m. po Kr. nužudytas, atskleidus sąmokslą (I. 24, 69; III. 1, 29, 35, 
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66, 72; IV. 1-3, 7, 10-12, 15, 17, 19, 26, 34, 39—41, 54, 57—60, 67, 68, 70, 
71, 74; V. 3, 4, 6, 8, 9, 11; VI. 2, 3, 7, 8, 10, 14, 19, 23, 25, 30, 38, 48, 
51; XIII. 45). 

elimėjai - Mažosios Azijos pusiasalio tautelė (VI. 44). 

Emilija Lepida - Germaniko sūnaus Druzo žmona (VI. 40). 

Emilija Mūza - turtinga romėnė (II. 48). 

Emilijai - kilminga romėnų giminė (III. 22, 24, 72; VI. 27, 29; XV. 40). 

Emilijus — centurionas (II. 11; IV. 42). 

Emilijus Lepidas, Markas — 11 m. po Kr. konsulas (I. 13; II. 48; II. 11, 35, 
50, 51, 72; IV. 20, 56; VI. 5, 27, 40). 

Emilijus Mamerkas - 447 m. pr. Kr. kvestorius (XI. 22). 

Emilijus Paulas, Liucijus - 50 m. pr. Kr. konsulas (III. 72). 

Enėjas — iš graikų užimtos Trojos pabėgusių trojėnų, pasak legendos, 
atvykusių į Lacijų, vadas, Julijų giminės protėvio Julo tėvas (IV. 9; 
XII. 58). 

Enija — pretorionų vado Makrono žmona (VI. 45). 

Enijus, Liucijus - romėnų raitelis (III. 70). 

Enijus, Markas — romėnų veteranų vadas chaukų krašte 14 m. po Kr. 
(I. 38). 

Epafroditas — Nerono atleistinis (XV. 55). 

Epicharidė - atleistinė (XV. 51, 57). 

Epidafnė - Sirijos sostinės Antiochijos priemiestis (II. 83). 

Eprijus Marcelas, Titas - Pamfilijos ir Likijos vietininkas Klaudijaus laikais, 
Nerono laikais pagarsėjęs kaip skundikas (XII. 4; XIII. 33; XVI. 22, 26, 
28, 29, 33). 

Erata - Armėnijos karalienė (II. 4). 

Erindis — į Kaspijos jūrą įtekanti upė (XI. 10). 

Erikas — Sicilijos miestas (IV. 43). 

Eritrės — Mažosios Azijos pusiasalio miestas (VI. 12). 

Eskulapas — medicinos dievas (III. 63; IV. 14; XII. 61; XIV. 18). 

Eskvilinas — vienas iš septynių Romos kalnų (II. 32; XV. 40). 

Etiopija — kraštas į pietus nuo Egipto (II. 60). 

Etrurija — Italijos sritis į šiaurę nuo Lacijaus (II. 39; IV. 4, 55; XI. 15, 24; 
XIV. 21, 59). 

etruskai — Etrurijos gyventojai (IV. 55; XI. 14). 

Euboja - sala prie Graikijos (II. 54; V. 10). 

Euceras — Nerono vergas birbynininkas (XIV. 60). 

Eudemas — gydytojas, Druzo Jaunesniojo žmonos patikėtinis (IV. 3, 11). 

Eufratas - Mesopotamijos upė (II. 58; IV. 5; VI. 31, 37; XII. 11; XIII. 7; 
XIV. 25; XV. 3, 7, 9, 12, 16, 17, 26). 
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Eunonas - aorsų valdovas (XII. 15, 18-20). 

Euodas - atleistinis (XI. 37). 

Europa — žemynas (XII. 63). 

Evandras - mitinis Hermio sūnus, iš Arkadijos (Graikija) persikėlęs į Ita- 
liją (XI. 14; XV. 41). 

Ezerninai - Klaudijų giminės atšaka (XI. 6, 7). 

Ezerninas Marcelas, Markas — garsus oratorius, Azinijaus Poliono anūkas 
(III. 11; XI. 6). 


Fabijus Maksimas - 11 m. pr. Kr. konsulas, Augusto draugas (I. 5). 

Fabijus Paulas - 34 m. po Kr. konsulas (VI. 28). 

Fabijus Romanas - Lukano draugas, kaltinęs jo tėvą Anėjų Melą (XVI. 17). 

Fabijus Rustikas — romėnų istorikas. Jį mini tik vienas Tacitas. Daugiau 
nieko apie jį nežinoma (XIII. 20; XIV. 2; XV. 61). 

Fabricijai — garsi romėnų giminė (II. 33). 

Fabricijus Vejentonas — skundikas (XIV. 50). 

Falanijus — romėnų raitelis (I. 73). 

Farasmanis — Hiberijos ir Armėnijos karalius (VI. 32-35; XI. 8; XII. 44—48; 
XIII. 37; XIV. 26). 

Farsalas - Graikijos miestas, prie kurio 48 m. pr. Kr. Cezaris sumušė Pom- 
pėjaus vadovaujamą kariuomenę (IV. 44). 

fasciai - romėnų magistratų valdžios ženklai: liktoriais vadinamų palydo- 
vų nešami ant pečių virbų ryšuliai, simbolizuojantys valdininko galią. 
Už Romos miesto ribų į ryšulius dar buvo įrišamas kirvis, rodantis 
magistrato teisę bausti mirtimi (III. 2; XIII. 9). 

fastai - kasmetiniai aukščiausių Romos pareigūnų sąrašai (III. 17). 

Faustas Sula, žr. Kornelijus Sula Faustas 

Favonijai — turimas galvoje Katono Utikiečio mokinys ir sekėjas Markas 
Favonijus (XVI. 22). 

favonijus - šiltas vakarų vėjas (IV. 67). 

Febas - Nerono atleistinis (XVI. 5). 

fecialiai - žynių kolegija, daugiausia susijusi su karų skelbimu ir panašiais 
tarptautinės teisės reikalais (III. 64). 

Fenijus Rufas - maisto tiekimo viršininkas Nerono laikais, pretorionų va- 
das (XIII. 22; XIV. 51, 57; XV. 50, 53, 58, 61, 66, 68; XVI. 12). 

Ferentinas — Lacijaus miestas (XV. 53). 

Fidena (Fidenos) — Lacijaus miestas (IV. 62). 

Filadelfija - Lidijos (Mažosios Azijos pusiasalis) miestas (II. 47). 

Filipai - Graikijos miestas, prie kurio 42 m. pr. Kr. Cezario šalininkai 
sumušė Cezario žudikų Kasijaus ir Bruto vadovaujamą kariuomenę 
(III. 76; IV. 35). 
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Filipas - 359-336 m. pr. Kr. valdęs Makedonijos karalius, Aleksandro Di- 
džiojo tėvas (II. 63; III. 38; IV. 43). 

Filipas, Liucijus Marcijus - papildomas 38 m. pr. Kr. konsulas (III. 72). 

Filipopolis - Trakijos tvirtovė (III. 38). 

Filopatoras — Tiberijaus laikų Kilikijos karalius (II. 42). 

Firmijus Katas — senatorius (II. 27, 30; IV. 31). 

Flaminijaus kelias - 220 m. pr. Kr. cenzoriaus Flaminijaus nutiestas kelias iš 
Romos į šiaurės rytuose buvusį Arimino (dab. Riminis) miestą (III. 9; 
XIII. 47). 

flaminas - pavienių dievų (Jupiterio, Marso, Kvirino ir kt.) žynių vardas 
(I. 10; III. 58; IV. 16). 

flamonijus - flamino pareigos (IV. 16; XIII. 2). 

Flavas —- romėnų kariuomenėje tarnavęs germanų vado Arminijaus bro- 
lis (II. 9, 10; XI. 16). 

Flavijus Nepotas — pretorionų tribūnas (XV. 71). 

Flavijus Scevinas - senatorius (XV. 49, 53-55, 56, 66, 70, 71, 74; XVII. 18). 

Flevas - romėnų tvirtovėlė dab. Olandijos teritorijoje (IV. 72). 

Flora - romėnų žydinčios gamtos, gėlių, pavasario deivė (II. 49). 

Florencija —- romėnų 59 m. pr. Kr. įkurtas miestas prie Arno upės (I. 79). 

Fontėjus Agripa —- Libono kaltintojas (II. 30, 86). 

Fontėjus Kapitonas — 12 m. po Kr. konsulas (IV. 36) 

Fontėjus Kapitonas, Gajus - 59 m. po Kr. konsulas (XIV. 1). 

Formijos — Lacijaus miestas (XV. 46; XVI. 10). 

Fortūna - romėnų atsitiktinės sėkmės deivė (II. 41; III. 71; XV. 23, 53). 

Fortūnatas - Antistijaus Veterio atleistinis (XVI. 10). 

forumas - svarbiausia Romos aikštė, kurioje vyko tautos susirinkimai, sto- 
vėjo senato posėdžių pastatas, dievų šventyklos, parduotuvės, bazili- 
kos (XII. 24). 

Fraatas - vienos partų karalystės srities valdytojas (II. 1, 2; VI. 31, 37; XII. 10). 

Fraatas — partų karalystės srities valdytojo sūnus, romėnų įkaitas (VI. 31, 
32; XI. 10). 

Fraatas — kilmingas partas (VI. 42, 43). 

Friksas - Graikijos srities Bojotijos karaliaus Atamanto sūnus, dėl mirtino 
pavojaus pabėgęs iš tėvynės ir auksavilnio avino nuskraidintas į Kol- 
chidę (VI. 34). 

frizijai - germanų gentis (I. 60; IV. 72, 74; XI. 19; XIII. 54, 55). 

Fucino ežeras —- Apeninų kalnų ežeras (XII. 56). 

Fufijus Geminas, Gajus - 29 m. po Kr. konsulas (V. 1, 2; VI. 10). 

Fulcinijus Trionas, Liucijus — garsus skundikas, 31 m. po Kr. papildomas 
konsulas (II. 28, 30; III. 10, 13, 19; V. 11; VI. 4, 38). 
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Fundo kalnynas — kalnai Lacijuje prie Fundo miesto (IV. 59). 

Eunizulanas Vetonianas, Liucijus — legiono vadas (XV. 7). 

furijos - romėnų keršto deivės (XIV. 30). 

Eurijus Kamilas Aruntijus Skribonianas, Gnėjus — 32 m. po Kr. konsulas. 
42 m. po Kr., būdamas Dalmacijos valdytojas, sukėlė maištą, kuris 
greitai buvo numalšintas (VI. 1; XII. 52). 

Eurijus Kamilas, Liucijus — IV a. pr. Kr. romėnų karvedys, valstybės vei- 
kėjas, sumušęs galus ir išgelbėjęs nuo pražūties Romą (II. 52). 

Eurijus Kamilas, Liucijus — Afrikos valdytojo Kamilo sūnus (II. 52). 

Eurijus Kamilas, Markas — Afrikos provincijos valdytojas (II. 52; III. 20, 21). 

Eurijus Kamilas Skribonianas, Markas — konsulo sūnus (XII. 52). 

Furnijus - pasikėsinimu prieš Tiberijų apkaltintas Klaudijos Pulchros mei- 
lužis (IV. 52). 


Gabijai — Lacijaus miestas (XV. 43). 

Galatija - Mažosios Azijos pusiasalio šalis, 25 m. pr. Kr. tapusi Romos 
provincija (XIII. 35; XV. 6). 

Galba, Servijus — 144 m. pr. Kr. konsulas, garsus oratorius (III. 66). 

Galba, Servijus Sulpicijus — 33 m. po Kr. konsulas, Romos imperatorius, 
valdęs 7 mėnesius 68-69 m. po Kr. (III. 55; VI. 15, 20). 

Galilėja - Palestinos sritis (XII. 54). 

galai - senieji Galijos gyventojai (I. 57; II. 5, 6, 16, 17; III. 40, 45, 46; IV. 5, 
28; XI. 18, 23, 24, 25; XV. 43). 

Galija - Europos vakaruose keltų genčių gyventa sritis nuo Pirėnų kalnų 
ir Atlanto vandenyno iki Reino (I. 31, 33, 34, 36, 47, 69, 71; II. 63; III. 
41, 43, 44; XI. 23; XII. 23, 39; XIII. 53; XIV. 46, 57; XVI. 13). 

Galas, Publijus - romėnų raitelis (XVI. 12). 

Galvijų turgus — aikštė Romoje ant Tiberio kranto (XII. 24). 

Ganaskas — germanų genties chaukų vadas (XI. 18, 19). 

garamantai — Afrikos tautelė (III. 74; IV. 23, 26). 

Gavijus Silvanas — pretorionų tribūnas, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 50, 
60, 61, 71). 

Gelijus Publikola — 22 m. po Kr. kvestorius (III. 67). 

Geminijus — romėnų raitelis (VI. 14). 

Gemonijos — laiptai Kapitolijaus kalne, ant kurių buvo išmetami mirties 
bausme pasmerktųjų lavonai (III. 14; V. 9; VI. 25). 

Gerelanas — karinis tribūnas (XV. 69). 

germanai — Germanijos gyventojai ar iš jos kilę Žmonės (I. 3, 21, 24, 31, 
50, 51, 56, 58, 59, 64, 66, 68, 69; II. 5, 11, 13-16, 19, 21, 23-25, 39, 45, 
62; III. 1, 38, 44; IV. 5, 72-74; V. 26; XI. 16, 17; XII. 18, 54). 
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Germanija — germanų genčių teritorija Vidurio ir Šiaurės Europoje (I. 31; 
III. 41; IV. 73; VI. 30; XII. 27; XIII. 56). 

Germanikai - Augusto įsūnis Tiberijaus brolis Druzas, Druzo sūnus Gajus 
ir imperatorius Klaudijus (XIV. 64). 

Germanikas, Gajus Julijus Cezaris (15 m. pr. Kr.-19 m. po Kr.) - Druzo 
sūnus, Tiberijaus sūnėnas, 13 m. po Kr. paskirtas vadovauti 8 legio- 
nams 14-16 m. po Kr. sėkmingai kariavo Germanijoje (I. 3, 7, 14, 31, 
33, 34, 36—41, 44, 47—49, 51, 52, 54-58, 60-63, 70-72, 76; II. 5, 7-12, 14, 
16, 17, 20-26, 40—43, 49, 51, 53—62, 64, 66, 69-71, 73, 75-79, 82-85; III. 
1, 2, 4-6, 8, 10-14, 16-19, 29, 31, 40, 49, 56; IV. 1, 3-4, 8, 9, 12, 15, 17, 
18, 31, 53, 57, 59, 68, 75; V. 1, 4, 10; VI. 7, 15, 20, 31, 46, 51; XI. 12; 
XII. 1, 2, 25; XIII. 14, 42, 55; XIV. 7). 

getai - trakų gentis (IV. 44). 

Giaras - Kikladžių salyno sala (II. 68, 69; IV. 30). 

gimnasijas - graikų sporto mokykla ir treniruočių vieta (XIV. 20, 47; XV. 22). 

gladiatoriai - publikos malonumui rengiamų kovų dalyviai (I. 23, 76; III. 
43; IV. 62, 63; XI. 22; XII. 57; XIII. 5, 31, 48; XV. 32, 34, 46). 

Glicijus Galas - Afranijaus draugas (XV. 56, 71). 

Gornėjos - Armėnijos tvirtovė (XII. 45). 

Gotarzas — Artabano III sūnus (XI. 8-10; XII. 10, 13, 14). 

graikai - Balkanų pusiasalio kraštą Heladę romėnai vadino Graikija, o 
jos gyventojus helėnus graikais (II. 2, 53, 59, 60, 64, 88; III. 60, 65; 
IV. 14, 35, 38, 52, 58, 67; V. 10; VI. 18, 20, 28, 41; XI. 13, 14; XII. 44, 
63; XIV. 14, 20, 21, 47, 59; XV. 33, 41, 45, 71). 

gotonai (gotai) — prie dab. Vyslos gyvenusios gentys (II. 62). 

Grakchas, Sempronijus — ištremtas Augusto dukters Julijos meilužis (I. 53; 
IV. 13). 

Grakchas, Sempronijus — tremtinio Grakcho sūnus, Granijaus kaltintojas 
(IV. 13; VI. 38). 

Grakchas, Gajus Sempronijus — liaudies tribūnas 123-122 m. pr. Kr., ban- 
dęs įvykdyti brolio sumanytą žemės reformą ir žuvęs 121 m. pr. Kr. 
(III. 27; XII. 60). 

Grakchas, Gajus Sempronijus - 33 m. po Kr. pretorius (VI. 16). 

Grakchas, Tiberijus Sempronijus - 133 m. pr. Kr. liaudies tribūnas, žemės 
reformos autorius, Gajaus Grakcho brolis, užmuštas per socialines ko- 
vas 133 m. pr. Kr. (III. 27). 

Granijus Marcelas, Markas - Bitinijos provincijos vietininkas 14-15 m. po Kr. 
(I. 74). 

Granijus Marcianas — senatorius (VI. 38). 

Graptas - Nerono atleistinis (XIII. 47). 
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Halikarnasas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (IV. 55) 

Halotas - imperatoriaus Klaudijaus patikėtinis (XII. 66). 

Halas — partų tvirtovė (VI. 41). 

haruspikai — iš aukojamųjų gyvulių kepenų ir kitų organų ateitį pranašau- 
jantys žyniai (XI. 15; XIII. 24; XV. 47). 

Haterijus, Kvintas - papildomas 5 m. pr. Kr. konsulas, garsus oratorius (I. 13; 
II. 33; III. 57; IV. 61). 

Haterijus Agripa, Decimas - liaudies tribūnas, 22 m. po Kr. konsulas, Ha- 
terijaus Kvinto sūnus (I. 77; II. 51; III. 49, 51, 52; VI. 4). 

Haterijus Antoninas, Kvintas - 53 m. po Kr. konsulas, Haterijaus Agripos 
sūnus (XII. 58; XIII. 34). 

Heliopolis - Egipto miestas, pagarsėjęs šventykla Saulės dievui (VI. 28). 

Helijus - Nerono atleistinis (XIII. 1). 

Helvidijus Priskas — legiono vadas (XII. 49; XIII. 28). 

Helvidijus Priskas, Gajus — Trazėjos Peto žentas, Nerono ištremtas 66 m. 
po Kr., vėliau sugrąžintas Galbos ir vėl ištremtas ir nužudytas Vespa- 
siano (XVI. 28, 29, 33,35). 

Helvijus Rufas — kareivis (III. 21). 

Hemas — Trakijos kalnynas (III. 38; IV. 51). 

heniochai - Kaukazo tautelė (II. 68). 

Herkulėjus — triirklio laivo vadas (XIV. 8). 

Herkulis — italikų kelionių dievas, sutapatintas su graikų didvyriu Herak- 
liu (II. 12, 60; III. 61; IV. 38, 43; XII. 13, 24; XV. 41). 

Hercinos miškai — sunkiai identifikuojama vietovė kalnuotame krašte tarp 
Dunojaus ir Reino (II. 45). 

hermundurai - germanų gentis (II. 63; XII. 29, 30; XIII. 57). 

hiberai - Hiberijos gyventojai (IV. 5; VI. 32-36; XI. 8, 9; XII. 44, 46, 50, 51; 
XIV. 23). 

Hiberija - Užkaukazės kraštas (XII. 44). 

Hibernija — sala prie Britanijos, dab. Airija (XII. 32). 

Hieronas — partų karalystės vienos srities valdytojas (VI. 42, 43). 

Hierocezarija - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (II. 47; III. 62). 

Hipepas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (IV. 55). 

hirkanai - Hirkanijos gyventojai (II. 47; VI. 36, 43; XI. 8; XIV. 25; XV. 1, 2). 

Hirkanija - kraštas prie dab. Kaspijos jūros (XI. 9; XIII. 37). 

Hirtijus, Aulas - 43 m. pr. Kr. konsulas, tais pačiais metais žuvęs Mutinos 
kare (I. 10). 

homonadai - Kilikijos (Mažoji Azija) tautelė (III. 48). 

Hortalas, Markas Hortenzijus - senatorius, Kvinto Hortenzijaus anūkas (II. 37). 

Hortenzijus Hortalas, Kvitas - labai garsus oratorius, 69 m. pr. Kr. konsulas 
(II. 37, 38). 
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icėnai — britanų gentis (XII. 31, 32; XIV. 31). 

Idistavizas —- Germanijos lyguma, kurioje 16 m. po Kr. Germanikas nuga- 
lėjo Arminijų (II. 16). 

Ilionas — miestas šalia buvusios Trojos (II. 54; IV. 55; VI. 12; XII. 58). 

Ilirija — kalnuotas kraštas Adrijos jūros šiaurės rytuose, romėnų užka- 
riautas Augusto laikais (I. 5, 46, 52; II. 44, 53; III. 7, 11, 34; XV. 26; 
XVI. 13). 

imperatorius - asmuo, turintis įsakinėjimo (imperium) teisę. Respublikos lai- 
kais ją turėjo aukštieji magistratai ir kariuomenių vadai. Romos mies- 
te ji buvo apribota, o už miesto sienų — absoliuti. Didžiausią imperijų 
turėjo diktatorius, mažesnis buvo konsulų, o dar labiau apribotas pre- 
torių imperijus. Vėlesniais laikais imperatoriais buvo valdovai (I. 3, 9, 
58; II. 18, 26; III. 6, 74; XII. 69; XIII. 41). 

Ingviomeras - cheruskų vado Arminijaus dėdė (I. 60, 68; II. 17, 21, 45, 46). 

Instėjus Kapitonas — centurionas (XIII. 9, 39). 

insubrai — keltų gentis (XI. 23). 

Interamna - Italijos (Umbrija) miestas (I. 79). 

Jonijos jūra - (II. 53). 

Ispanija — Pirėnų pusiasalio šalis, romėnų padalyta į dvi provincijas (I. 42, 
71, 78; III. 13, 44; IV. 5, 13, 37, 45; VI. 19, 27; XI. 24; XIV. 41). 

įstatymai — (II. 50; III. 25, 26, 28, 33, 52 ; IV. 32, 42; VI. 16; XI. 5, 6, 22, 25; 
XII. 8, 22, 60; XIII. 33, 42, 44; XIV. 40; XV. 20, 32). 

Istmas - sąsmauka tarp Peloponeso pusiasalio ir centrinės Graikijos (V. 10). 

Italija - Apeninų pusiasalio teritorija (I. 79; III. 27, 54, 71; VI. 12; XI. 22; 
XII. 43; XIII. 28; XV. 13; XVI. 5). 

Italikas — cheruskų karalių palikuonis (XI. 16, 17). 

iturėjai — Sirijos tautelė (XII. 23). 

Iturijus — Junijos Silanos klientas (XIII. 19, 21, 22; XIV. 12). 


Janas - dviveidis romėnų pradžios ir pabaigos, vartų, durų dievas. Jo šven- 
tyklėlė būdavo atidaroma karo pradžioje ir uždaroma karui pasibai- 
gus (II. 49). 

Jasonas - graikų mitų didvyris, parvežęs iš Kolchidės auksavilnį kailį (VI. 34). 

jazigai - palei Dunojų gyvenusi gentis (XII. 29, 30). 

Juba - Augusto paskirtas Numidijos karaliumi Jubos, kurį 46 m. pr. Kr. 
sutriuškino Julijus Cezaris, sūnus (IV. 5, 23). 

Judėja -— Sirijos karalystės sritis (II. 42, 85; XII. 23, 54; XV. 44). 

Julija - Augusto duktė (I. 53; III. 24; IV. 44; VI. 51). 

Julija - Marko Agripos ir Julijos duktė, Augusto anūkė (III. 24; IV. 71). 

Julija - Druzo duktė (III. 29; VI. 27; XIII. 32, 43). 
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Julija Livila - Germaniko duktė (II. 54; VI. 27; XIII. 32, 43). 

Julijai, Julijų giminė - I. 2, 8; II. 41, 83; III. 5; IV. 9; V. 1; VI. 8, 51; XI. 24; 
XII. 2, 58; XIV. 22; XV. 23; XVI. 6). 

Julijaus įstatymas - 18 m. pr. Kr. priimtas Augusto pasiūlytas įstatymas nu- 
matė dideles bausmes už svetimavimą ir viengungystę (II. 50; III. 25; 
IV. 42; XV. 20). 

Julijus Afrikanas — žymaus I a. po Kr. oratoriaus Julijaus Afrikano tėvas 
(VI. 7). 

Julijus Agripa — ištremtas kaip Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 71). 

Julijus Altinas — ištremtas kaip Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 71). 

Julijus Akvila — romėnų karvedys (XII. 15, 21). 

Julijus Celsas — miesto sargybos tribūnas (VI. 9, 14). 

Julijus Cezaris, Gajus (100-44 m. pr. Kr.) - karvedys, valstybės veikėjas, 
oratorius, rašytojas (I. 1, 2, 8, 42; II. 41, 43; III. 6, 62; IV. 34, 43, 44; 
VI. 16; XI. 23, 25; XII. 34, 60; XIII. 3; XIV. 9; XVI. 22). 

Julijus Densas - romėnų raitelis (XIII. 10). 

Julijus Floras —- treverų vadas (III. 40, 42). 

Julijus Indas — treveras (III. 42). 

Julijus Klasicianas — Britanijos valdytojas (XIV. 38). 

Julijus Klementas - centurionas (I. 23, 26, 28). 

Julijus Marinas - Tiberijaus patikėtinis (VI. 10). 

Julijus Montanas — kilmingas jaunuolis (XIII. 25). 

Julijus Pelignas - Kapadokijos provincijos valdytojas (XII. 49). 

Julijus Polionas — pretorionų tribūnas (XIII. 15). 

Julijus Postumas - Tiberijaus motinos Livijos Augustos patikėtinis (IV. 12). 

Julijus Sakroviras - edujų vadas (III. 40—42; 43—46; IV. 18, 19). 

Julijus Vindeksas, Gajus - Nerono laikų Galijos vietininkas, 68 m. po Kr. 
sukilimo vadas (XV. 74). 

Junija - Marko Bruto sesuo, Gajaus Kasijaus žmona (III. 76). 

Junija Kalvina - Liucijaus Silano sesuo, buvusi Liucijaus Vitelijaus žmona 
(XII. 4, 8; XIV. 12). 

Junija Silana - Gajaus Silijaus žmona (XI. 12; XIII. 19, 21, 22; XIV. 12). 

Junijai — garsi romėnų giminė (III. 24, 69; XV. 35; XVI. 12). 

Junijus - kažkoks magas (II. 28). 

Junijus — senatorius (IV. 64) 

Junijus Blezas - papildomas 10 m. po Kr. konsulas, karvedys, Afrikos pro- 
vincijos vietininkas 21-22 m. po Kr., Sejano dėdė (I. 16, 18, 19, 21-23, 
29; III. 35, 58, 72-74; IV. 23, 26; V. 7). 

Junijus Blezas - papildomo konsulo sūnus, karo tribūnas (I. 19, 29; III. 74; 
VI. 40). 
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Junijus Cilonas — Ponto provincijos valdytojas Klaudijaus laikais (XII. 21). 

Junijus Galionas, Liucijus — garsus oratorius, įsūnijęs filosofo Senekos bro- 
li (VI. 3). 

Junijus Galionas, Liucijus — filosofo Senekos brolis, oratorius, nežinomų 
metų papildomas konsulas (XV. 73; XVI. 17). 

Junijus Lupas - senatorius (XII. 42). 

Junijus Marulas —- papildomas 62 m. po Kr. konsulas (XIV. 48). 

Junijus Otonas - 22 m. po Kr. pretorius (III. 66). 

Junijus Otonas — 37 m. po Kr. liaudies tribūnas (VI. 47). 

Junijus Rustikas — senatorius (V. 4). 

Junijus Silanas, Apijus - 28 m. po Kr. konsulas, Mesalinos motinos vyras 
(IV. 68; VI. 9; XI. 29). 

Junijus Silanas, Decimas — 19 m. po Kr. konsulo Marko Silano brolis, ap- 
kaltintas ryšiais su Augusto anūke (III. 24). 

Junijus Silanas, Markas — Azijos provincijos vietininkas (XIII. 1). 

Junijus Silanas Torkvatas, Decimas — 53 m. po Kr. konsulas (XII. 58; XV. 35; 
XVI. 8, 12). 

Junkas Vergilianas — senatorius, Mesalinos patikėtinis (XI. 35). 

Junona — romėnų deivė, moterų ir valstybės globėja, sutapatinta su grai- 
kų Hera (IV. 14; XV. 44). 

Jupiteris - šviesaus dangaus romėnų dievas, svarbiausias valstybės glo- 
bėjas, dievų valdovas, sutapatintas su graikų Dzeusu (I. 73; II. 22, 32; 
III. 61, 62; IV. 56, 57; VI. 25; XIII. 24; XV. 23, 41, 64, 74; XVI. 35). 

Izatas - Adiabenos karalius (XII. 13, 14). 

Izaurikas, Publijus Servilijus - 48 m. pr. Kr. konsulas, 46 m. pr. Kr. Azijos 
provincijos vietininkas (III. 62). 


Kadijus Rufas, Gajus — Ponto ir Bitinijos vietininkas (XII. 22). 

Kadmas — mitinis Finikijos karaliaus Agenoro sūnus, Tėbų miesto įkūrė- 
jas, graikų abėcėlės sudarytojas (XI. 14). 

Kadra — Tauro kalnyno aukštuma (VI. 41). 

Kalabrija — pietrytinė Apeninų pusiasalio sritis (III. 1, 2; XII. 65). 

Kalavijus Sabinas — legiono vadas (XV. 7). 

Kalės - Italijos srities Kampanijos miestas (VI. 15). 

Kalendos — romėnų kalendoriuje visų mėnesių pirmosios dienos pavadi- 
nimas (IV. 70; XVI. 22). 

Kaligula, Gajus Cezaris, žr. Cezaris Kaligula 

Kalistas - Kaligulos atleistinis (XI. 29, 38; XII. 1, 2). 

Kalpurnija — kilminga matrona (XII. 22; XIV. 12). 

Kalpurnija — imperatoriaus Klaudijaus sugulovė (XI. 30). 
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Kalpurnijai — kilminga romėnų giminė (III. 24; XV. 48). 

Kalpurnijus — ženklanešys (I. 39). 

Kalpurnijus Fabatas — romėnų raitelis (XVI. 8). 

Kalpurnijus Pizonas, Liucijus - 149 m. pr. Kr. išleisto įstatymo autorius 
(XV. 20). 

Kalpurnijus Salvianas — skundikas (IV. 36). 

Kalvizijus — Junijos Silanos klientas ( XIII. 19, 21, 22; XIV. 12). 

Kalvizijus Sabinas, Gajus — 26 m. po Kr. konsulas (IV. 46; VI. 9). 

Kaluzidijus — kareivis (I. 35, 43). 

Kamerijus - Lacijaus miestas (XI. 24). 

Kamilas, žr. Furijus Kamilas 

Kamilas Skribonianas, žr. Furijus Kamilas Skribonianas 

Kampanija - Italijos pietvakarių sritis (III. 2, 31, 47, 59; IV. 57, 67, 74; VI. 1; 
XIII. 26; XIV. 10, 13, 60, 61; XV. 22, 46, 51, 60; XVI. 13, 19). 

Kamulodunas — 50 m. po Kr. romėnų įkurtas miestas Britanijoje, dab. Kol- 
česteris (XII. 32; XIV. 31, 32). 

Kaninijus Galas - kvindecimviras 32 m. po Kr. (VI. 12). 

Kaninijus Rebilas — papildomas 37 m. po Kr. konsulas (XIII. 30). 

kaninefatai - germanų gentis (IV. 73; XI. 18). 

Kanopas - Egipto miestas (II. 60). 

Kapitolijus - vienas iš septynių Romos kalnų. Ant jo stovėjo tvirtovė ir svar- 
biausios šventyklos (III. 36; VI. 12; XI. 23; XII. 24, 42, 43, 64; XIV. 13, 61; 
XV. 18, 23, 36, 44, 71, 74). 

kapadokai — Kapadokijos gyventojai (II. 60; VI. 41). 

Kapadokija - Mažosios Azijos pusiasalio šalis, 18 m. po Kr. paversta Ro- 
mos provincija (II. 42, 56; XII. 49; XIII. 8, 35; XV. 6, 12, 17). 

Kaprėjos — sala Neapolio įlankoje (IV. 67; VI. 1, 2, 10, 20). 

Kapuja - svarbiausias Kampanijos miestas (IV. 57; XIII. 31). 

Karatakas - britanų vadas (XII. 33-36, 38, 40). 

Karenis — partas, Mesopotamijos valdovas (XII. 12-14). 

Karinatas Celeris - senatorius (XIII. 10). 

Karinatas Sekundas — Nerono įgaliotinis Achajos ir Azijos šventyklų lo- 
biams atvežti (XV. 45). 

karmanai - Karmanijos (šalis Mažosios Azijos pietuose) gyventojai (VI. 36). 

Karsidijus Sacerdotas — prekybininkas (IV. 13; VI. 48). 

Kartagina - Afrikos miestas, romėnų atstatytas buvusio pūnų miesto vie- 
toje (XVI. 1). 

Kartimanduja - brigantų genties Britanijoje karalienė (XII. 36, 40). 

Kasperijus — centurionas (XII. 45, 46; XV. 5). 

Kasijai - garsi romėnų plebėjų giminė (VI. 2; XII. 12). 
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Kasijus - pantomimos aktorius (I. 73). 

Kasijus — kareivis (XV. 66). 

Kasijus Asklepiodotas — Bitinijos gyventojas (XVI. 33). 

Kasijus Cherėja — pretorionų kohortos karininkas, imperatoriaus Kaligu- 
los žudikas (I. 32). 

Kasijus Longinas, Gajus — karvedys, valstybės veikėjas, vienas iš Julijaus 
Cezario žudikų (I. 2, 10; II. 43; III. 76; IV. 34, 35; XVI. 7). 

Kasijus Longinas, Gajus - papildomas 30 m. po Kr. konsulas, Azijos pro- 
vincijos vietininkas 40—41 m. po Kr., Sirijos vietininkas 45 m. po Kr. 
(XII. 11, 12; XIII. 41, 48; XIV. 42—45; XV. 52; XVI. 7-9, 22). 

Kasijus Longinas, Liucijus - Germaniko dukters Druzilos vyras (VI. 15, 45). 

Kasijus Severas - oratorius ir istorikas, 8 m. po Kr. ištremtas Augusto (I. 72; 
IV. 21). 

Katas Decianas — Britanijos valdytojas Nerono laikais (XIV. 32, 38). 

Katonas, žr. Porcijus Katonas 

Katonas Utikietis, Markas Porcijus - valstybės veikėjas, respublikos santvar- 
kos šalininkas, 46 m. pr. Kr. nusižudęs Utikoje, laimėjus Julijui Ceza- 
riui (III. 76; IV. 34; XVI. 22). 

Katonijus Justas — centurionas (I. 29). 

Katulas, Gajus Valerijus — I a. pr. Kr. romėnų poetas (IV. 34). 

Katvalda — germanų vadas (II. 62, 63). 

Kaudijus — Italijos miestas, prie kurio 321 m. pr. Kr. romėnai buvo su- 
triuškinti samnitų (XV. 13). 

Kėjas — graikų mitų Lėtojos tėvas (XII. 61). 

Kekropas —- mitinis pirmasis Atėnų karalius (XI. 14). 

kelaletai - trakų gentis (III. 38). 

Kelenderis - Mažosios Azijos pusiasalio uostas (II. 80). 

Kenchrėjas - upė Mažosios Azijos pusiasalyje (III. 61). 

Keranas — graikas filosofas stoikas (XIV. 59). 

Kerkina — sala prie šiaurinio Afrikos kranto (I. 53; IV. 13). 

Kibiras - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (IV. 13). 

Kikladės — ratu išsidėsčiusių salų salynas Egėjo jūroje (II. 55; V. 10). 

kilikai — Kilikijos gyventojai (II. 80; XIII. 8, 33; XVI. 21). 

Kilikija - Mažosios Azijos pusiasalio sritis (II. 58, 68, 80; III. 48; VI. 31; 
XIII. 8). 

Kimė - Mažosios Azijos pusiasalio miestas ((II. 47). 

Kipras - Viduržemio jūros sala (III. 62). 

Kiras — Persijos karalius, valdęs 559-529 m. pr. Kr. ir suformavęs Persijos 
valstybę (III. 62; VI. 31). 

kireniečiai - Kirenės miesto (Šiaurės Afrika) gyventojai (III. 70; XIV. 18). 
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Kirtė - Numidijos (Šiaurės Afrika) miestas (III. 74). 

Kitnas — Kikladžių salyno sala (III. 69). 

Kizikas — Mizijos (Mažosios Azijos pusiasalis) miestas (IV. 36). 

Klanis - Tiberio intakas (I. 79). 

Klaudija Augusta - Nerono ir Popėjos duktė (XV. 23). 

Klaudija Kvinta - IV a. pr. Kr. gyvenusio Apijaus Klaudijaus Ceko duktė 
vestalė (IV. 64). 

Klaudija Pulchra - Germaniko žmonos Agripinos pusseserė (IV. 52, 60). 

Klaudijai - garsi sabinų kilmės romėnų giminė (I. 4; II. 43; III. 5; IV. 9, 64; 
V. 1; VI. 8, 51; XII. 2, 25, 26; XIII. 17; XV. 23). 

Klaudijus Druzas Neronas Germanikas, Tiberijus (42 m. pr. Kr.-37 m. po 
Kr.) - romėnų imperatorius, valdęs 41-54 m. po Kr. (I. 1. 54; III. 2, 
3, 18, 29; IV. 31; VI. 32, 46; XI. 1, 4, 6, 8, 9, 11, 13, 14, 16, 19, 20, 25, 
26, 28-38; XII. 1, 3-5, 7-9, 11, 17, 19, 20-25, 29, 36, 37, 40—43, 48, 49, 
52-54, 56, 58-61, 64—67, 69; XIII. 1-3, 5, 6, 12, 14, 23, 29, 32, 42, 43; 
XIV. 11, 18, 31, 56, 63; XV. 53; XVI. 12). 

Klaudijus Demianas — Antistijaus Veterio kaltintojas (XVI. 10). 

Klaudijus Senecionas - atleistinio sūnus, Pizono sąmokslo dalyvis (XIII. 12; 
XV. 50, 56, 58, 70). 

Klaudijus Timarchas - krėtietis (XV. 20). 

Klementas - Agripos Postumo vergas (II. 39, 40). 

Kleonikas — filosofo Anėjaus Senekos atleistinis (XV. 45). 

Kleopatra — imperatoriaus Klaudijaus sugulovė (XI. 30). 

klientas — garbingo ir galingo asmens (patrono) globojamas nežymus as- 
muo. Kliento ir patrono santykiai senovėje buvo bičiuliški ir giminiš- 
ki, o vėliau išsigimė: klientai tapo įkyriais įvairių dovanų prašinėto- 
jais, o patronai siekė turėti daug klientų dėl tuščios garbės, bet jais 
menkai rūpindavosi (III. 55). 

Klodijus, Publijus — garsus Cicerono laikų oratorius (XI. 7). 

Klodijus Kvirinalis, Publijus - Ravenos laivyno vadas (XIII. 30). 

Klutorijus Priskas —- romėnų raitelis (III. 49-51). 

Kluvidienas Kvietas — ištremtas kaip Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 71). 

Kluvijus Rufas, Markas - papildomas 45 m. po Kr. konsulas (XIII. 20; XIV. 2). 

kohorta — maždaug 600 kareivių batalionas (I. 7, 8, 29, 51, 63; II. 16, 52; 
III. 21, 39; IV. 5, 73; XIII. 36; XV. 10, 26). 

Koja — Sporadų salyno sala Egėjo jūroje (II. 75; IV. 14; XII. 61). 

Kokcėjus Nerva, Markas — imperatoriaus Nerono senelis, nenustatytų me- 
tų papildomas konsulas (IV. 58; VI. 26). 

kolchai — Kolchidės (šalis Juodosios jūros rytiniame pakraštyje) gyventojai 
(VI. 34). 
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Kolofonas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (II. 54). 

kolonija - romėnų piliečių apgyvendinta vietovė ne Lacijuje arba ne Italijo- 
je. Dažniausiai į koloniją vykdavo atitarnavę kariai, neturtingi valstie- 
čiai. Jie įsikurdavo jau esamoje gyvenvietėje arba statydavosi naują. Ne- 
seniai nukariautame krašte ją paversdavo tvirtove. Iš daugelio buvusių 
romėnų kolonijų išaugo Vakarų Europos miestai. Išdėstę kolonijas vi- 
soje imperijoje, romėnai vykdė romanizavimo politiką (XIV. 27). 

Kominijus, Gajus — romėnų raitelis (IV. 31). 

Komagenė - Sirijos šiaurinė dalis, 18 m. po Kr. paversta Romos provincija 
(II. 42, 56; XV. 12). 

konfareacija — santuoka, palaiminta dviejų iš speltos (dvigrūdžių kviečių) 
iškeptą duoną (far) aukojusių žynių (IV. 16). 

Konsas — romėnų derlingumo dievas, derliaus saugotojas (XII. 24). 

Konsidijus Ekvas — romėnų raitelis (III. 37). 

Konsidijus Prokulas — pretorius (V. 8; VI. 18). 

konsulai - ne jaunesni kaip 43 metų du aukščiausi Romos magistratai, ren- 
kami tautos susirinkimo nuo 510 m. pr. Kr. vieneriems metams. Jie 
šaukė tautos susirinkimus ir senato posėdžius ir jiems vadovavo, pri- 
žiūrėjo, kad būtų vykdomi senato nutarimai, kare padieniui arba pa- 
sidaliję kariuomenę į dvi dalis vadovavo kariniams veiksmams. Jų var- 
dais buvo vadinami metai. Jų garbės ženklai buvo toga su raudonais 
apvadais, kurulinė kėdė ir dvylika liktorių su fasciais. Vietoje mirusių, 
o imperijos laikais dažnai ir be priežasties, buvo renkami ir papildo- 
mi konsulai (XII. 21; XIII. 10; XV. 7, 72; XVI. 17). 

Korintas — miestas sąsmaukoje tarp Graikijos vidurinės dalies ir Pelopo- 
neso pusiasalio (V. 10; XI. 14). 

Korkira — Adrijos jūros sala (III. 1, 50). 

Korma - Asirijos upė (XII. 14). 

Korbulonas, Gnėjus Domicijus - garsus romėnų karvedys (XI. 18-20; XIII. 
8, 9, 34-39, 41; XIV. 23-26, 29, 58; XV. 1, 3-6, 8-11, 13, 16, 17, 25, 26, 
28-31). 

Kornelija — vestalė (IV. 16). 

Kornelija — vestalė iš garsios romėnų Kosų šeimos (XV. 22). 

Kornelijus - Mamerko Skauro kaltintojas (VI. 29, 30). 

Kornelijus Balbas, Liucijus — papildomas 40 m. pr. Kr. konsulas (XII. 60). 

Kornelijus Cetegas, Servijus — 24 m. po Kr. konsulas (IV. 17). 

Kornelijus Dolabela, Publijus - senatorius, 10 m. po Kr. konsulas, Azijos pro- 
vincijos vietininkas 24 m. po Kr. (III. 47, 69; IV. 23, 24, 26, 66; XI. 22). 

Kornelijus Flakas — karvedys (XIII. 39). 

Kornelijus Kosas Lentulas — 25 m. po Kr. konsulas (IV. 34). 
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Kornelijus Kosas Lentulas — 60 m. po Kr. konsulas (XIV. 20). 

Kornelijus Lupas — papildomas 42 m. po Kr. konsulas (XIII. 43). 

Kornelijus Marcelas — senatorius (XVI. 8). 

Kornelijus Martialis — pretorionų tribūnas (XV. 71). 

Kornelijus Merula — Jupiterio flaminas (III. 58). 

Kornelijus Orfitas, Servijus — 51 m. po Kr. konsulas (XII. 41; XVI. 12). 

Kornelijus Sula — senatorius (II. 48). 

Kornelijus Sula Faustas - 52 m. po Kr. konsulas, Mesalinos brolis (XII. 52; 
XIII. 23, 47; XIV. 57, 59). 

Kornelijus Sula, Liucijus, žr. Sula, Liucijus Kornelijus. 

Korunkanijai - sena romėnų giminė (XI. 24). 

Kosai — garsi romėnų giminė (XV. 22). 

Kosucianas Kapitonas — Tigelino žentas, Trazėjos Peto kaltintojas (XI. 6; 
XIII. 33; XIV. 48; XVI. 17, 21, 22, 26, 28, 33). 

Kota, Liucijus - 144 m. pr. Kr. konsulas (III. 66). 

Kotis — dalies Trakijos valdovas (II. 64-67; III. 38; IV. 5). 

Kotis - Mitridato brolis, Bosporo karalystės valdovas (XII. 15, 18). 

Kotis - Trakijos karaliaus sūnus (XI. 9). 

koturnai — storapadis tragedijų aktorių apavas (XI. 31). 

Koza - iškyšulys Tirėnų jūros šiaurinėje dalyje (II. 39). 

Krasas, Markas Licinijus — karvedys, valstybės veikėjas (70 ir 55 m. pr. 
Kr. konsulas), pirmojo triumvirato narys (I. 1; II. 2). 

Kremucijus Kordas — romėnų istorikas (IV. 34, 35). 

Kreperijus Galas — Agripinos patikėtinis (XIV. 5). 

Krėta — Viduržemio jūros sala (III. 26, 38, 63; IV. 21; XIII. 30; XV. 20). 

Kretikas Silanas, Kvintas — 7 m. po Kr. konsulas, Sirijos provincijos vieti- 
ninkas 11-17 m. po Kr. (II. 4, 43). 

Kristus — (XV. 44). 

Kruptorigas - germanas (IV. 73). 

Ksenofontas — imperatoriaus Klaudijaus gydytojas (XII. 61, 67). 

Ktesifonas — Asirijos miestas (VI. 42). 

Kucijus Lupas — kvestorius (IV. 27). 

Kumės - Kampanijos pajūrio miestas (XV. 46; XVI. 19). 

kurija - senato posėdžių pastatas Romos forume (XII. 24). 

Kurionas, Gajus — I a. pr. Kr. liaudies tribūnas, puikus oratorius (XI. 7). 

Kurtijus Atikas — romėnų raitelis (IV. 58; VI. 10). 

Kurtijus Montanas — poetas (XVI. 28, 29, 33). 

Kurtijus Rufas - Aukštutinės Germanijos vietininkas 47 m. po Kr. (XI. 20, 21). 

Kurtijus Severas — karvedys (XII. 55). 

Kurtilijus Mantija - papildomas 55 m. po Kr. konsulas, Aukštutinės Ger- 
manijos vietininkas Nerono laikais (XIII. 56). 
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Kurtizijus, Titas - buvęs pretorionų kohortos kareivis (IV. 27). 

kurulinė kėdė - dramblio kaulo taburetė su sulankstomomis kojomis, aukš- 
tųjų Romos magistratų garbės ženklas (I. 75; II. 83; XV. 29). 

Kuzas - Dunojaus intakas (II. 63). 

kvadai - germanų gentis (II. 63). 

Kvadratas, žr. Umidijus Kvadratas, Gajus 

kvestoriai — ne jaunesni kaip 28 metų Žemesnieji (neturintys imperijaus) 
magistratai, tautos susirinkimo renkami buhalterijos ir finansų reika- 
lams tvarkyti. Dažniausiai jų buvo 20. Kvestoriaus garbės ženklas — 
toga su raudonais apvadais (IV. 27; XI. 21, 22, 38; XIII. 5, 28; XVI. 27, 
33, 34). 

kvindecimvirai - penkiolikos žynių kolegija Sibilės knygoms aiškinti (III. 64; 
VI. 12; XI. 11; XVI. 22). 

Kvinktijai - romėnų giminė (III. 76). 

Kvinkvatrijos - Minervai skirtos amatininkų pameistrių ir mokinių šven- 
tės (XVI. 4, 12). 

Kvintilianas — 32 m. po Kr. liaudies tribūnas (VI. 12). 

Kvintilijus Varas, žr. Varas Kvintilijus 

Kvintilijus Varas - karvedžio Varo sūnus (IV. 66). 

Kvirinas - sabinų karo dievas, romėnų sutapatintas su sudievintu pirmuo- 
ju Romos karaliumi Romulu (III. 58; IV. 38). 

Kvirinijus, Publijus Sulpicijus — 12 pr. Kr. konsulas (II. 30; III. 22, 23, 48). 

kviritai - Romos piliečių pavadinimas (I. 42). 


Lacijus —- Italijos sritis, kurios svarbiausias miestas buvo Roma (IV. 5; 
XI. 23; XV. 32). 

lakedaimoniečiai - Lakedaimono (Spartos) gyventojai (IV. 43; XI. 24). 

Lakonas — kilmingas achajas (VI. 18). 

langobardai — germanų gentis (II. 45, 46; XI. 17). 

Lanuvijus — Lacijaus miestas (III. 48). 

Laodicija — Sirijos miestas (II. 79). 

Laodikėja — Frigijos (Mažoji Azija) miestas (IV. 55; XIV. 27). 

larai - namų ir bendruomenės židinio dievai (XII. 24). 

Latinijus Panduza — Mezijos vietininkas 19 m. po Kr. (II. 66). 

Latona - Apolono ir Artemidės (Dianos) motina graikų mitologijoje (III. 61; 
XII. 61). 

legatas — legiono vadas (I. 36). 

Legerda — Armėnijos tvirtovė (XIV. 25). 

legionas — apie 6000 kareivių kariuomenės dalinys (I. 3-5, 16, 23, 30, 31, 
37, 39, 42—45, 51, 60, 64, 65, 70; II. 7, 25, 57, 79, 81; III. 9; IV. 5, 23, 73; 
XIII. 38, 40; XIV. 32, 34, 37, 38; XV. 6, 7, 9, 10, 25, 26, 28). 
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legionieriai - legionų kareiviai (I. 8; III. 43; VI. 41; XII. 35; XIV. 26, 34, 38; 
XV. 11). 

Lekanijus Basas, Gajus — 64 m. po. Kr. konsulas (XV. 22). 

Lelija — vestalė (XV. 22). 

Lelijus Balbas — garsus I a. po Kr. oratorius (VI. 47, 48). 

Lentulas, Gnėjus Kornelijus — 14 m. pr. Kr. konsulas (III. 59). 

Lentulas, Gnėjus Kornelijus Kosas - 18 m. pr. Kr. konsulas, karvedys (I. 27; 
II. 32, III. 68, IV. 29, 44). 

Lentulas Getulikas, Gnėjus Kornelijus — 26 m. po Kr. konsulas, karvedys, 
poetas, istorikas (IV. 42, 46; VI. 30). 

Lentulas Maluginietis, Servijus Kornelijus — Jupiterio flaminas, papildomas 
19 m. po Kr. konsulas (III. 58, 59, 71; IV. 16). 

Lepida, Emilija - kilminga romėnė (III. 22, 23). 

Lepidas, Manijus Emilijus - Azijos prokonsulas (III. 22, 32). 

Lepidas, Markas Emilijus - 187 ir 175 m. pr. Kr. konsulas (II. 67). 

Lepidas, Markas Emilijus — 78 m. pr. Kr. konsulas (III. 27). 

Lepidas, Markas Emilijus — 46 ir 42 m. pr. Kr. konsulas, antrojo triumvira- 
to narys (I. 1, 2, 9, 10). 

Lepidas, Markas Emilijus - 11 m. po Kr. konsulas, triumviro Lepido anū- 
kas (I. 13; II. 48; III. 11, 35, 50, 51, 72; IV. 20, 56; VI. 5, 27, 40). 

Lepidas, Markas Emilijus — Kaligulos sesers Druzilos vyras (XIV. 2). 

Lepida, Junija - Gajaus Kasijaus žmona (XVI. 8, 9). 

Lepta - Numidijos (Šiaurės Afrika) miestas (III. 74). 

Lesbas — Egėjo jūros sala (II. 54; VI. 3). 

Liberas - romėnų vaisingumo dievas, sutapatintas su graikų Dionisu (II. 49; 
III. 61; IV. 38). 

Libera - romėnų dievo Libero moteriškoji pusė (II. 49). 

Libija — Afrikos šiaurinės dalies šalis (II. 60). 

Libonas Druzas, Markas Skribonijus - kilmingas jaunuolis, 16 m. po Kr. ap- 
kaltintas perversmo rengimu (II. 27-32; IV. 29, 31; VI. 10). 

Libonas, Liucijus Skribonijus - 16 m. po Kr. konsulas (II. 1). 

Licinijus Gabolas - buvęs pretorius (XIV. 12). 

Licinijus Krasas, Markas — 27 m. po Kr. konsulas (IV. 62). 

Licinijus Krasas, Markas - 64 m. po Kr. konsulas, Kraso, 27 m. po Kr. 
konsulo, sūnus (XV. 33). 

Lidija - Mažosios Azijos pusiasalio kraštas (III. 61; IV. 55). 

Lidas — pirmasis Lidijos karalius (IV. 55). 

Ligdas — eunuchas (IV. 8, 10, 11). 

ligurai - Ligurijos (Italijos šiaurės vakarų sritis) gyventojai (XVI. 15). 

Likija - Mažosios Azijos pusiasalio kraštas (II. 60, 79; XIII. 33). 
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liktoriai - aukštųjų Romos magistratų palydovai ir asmens sargybiniai su 
virbų ryšuliais fasciais (I. 14; II. 53; XIII. 2). 

Likurgas - senų senovėje gyvenęs Spartos įstatymų leidėjas (III. 26). 

Linas - graikų mitų personažas: Apolono sūnus, išminčius, dainius, mu- 
zikantas, užmuštas mokinio Heraklio (XI. 14). 

Liris - Italijos upė (XII. 56). 

Liucilijus — centurionas (I. 23). 

Liucilijus Kapitonas — Azijos provincijos valdytojas 23 m. po Kr. (IV. 15). 

Liucilijus Longas - 7 m. po Kr. papildomas konsulas (IV. 15). 

Livija Augusta - Augusto Žmona, Tiberijaus motina (I. 3, 5, 6, 8, 10, 13, 
14, 33; II. 14, 34, 43, 77, 82; III. 3, 15, 17, 18, 34, 64, 71; IV. 8, 12, 16, 
21, 22, 37, 57, 71; V. 1-3; VI. 5, 26; XII. 69). 

Livija - Druzo duktė, Germaniko sesuo, Tiberijaus sūnaus Druzo žmona 
(II. 43, 84; IV. 3, 10, 12, 39, 40, 60; VI. 2, 29). 

Livijai - sena romėnų giminė (V. 1; VI. 51). 

Livinėjus Regulas — senatorius (III. 11). 

Livinėjus Regulas - 59 m. po Kr. gladiatorių kautynių Pompėjuose rengė- 
jas (XIV. 17). 

Livijus, Titas (59 m. pr. Kr.-17 m. po Kr.) - garsus romėnų istorikas 
(IV. 34). 

Lokusta - nuodų žinovė (XII. 66; XIII. 15). 

Lolija Paulina — Lolijaus Paulino Jaunesniojo duktė (XII. 1, 2, 22; XIV. 12). 

Lolijus Paulinas (Jaunesnysis), Markas — Lolijaus Paulino Vyresniojo sūnus, 
nenustatytų metų konsulas (III. 48; XII. 1). 

Lolijus Paulinas (Vyresnysis), Markas — 21 m. pr. Kr. konsulas, karvedys 
(I. 10). 

Londinijus — Britanijos miestas, dab. Londonas (XIV. 33). 

lotynai — Lacijaus gyventojai (II. 10, 13; IV. 36; VI. 11; XI. 14, 24; XIV. 15). 

Lukanija — sritis Italijos pietuose (XI. 24). 

Lukanas, Markas Anėjus (39—65 m. po Kr.) - romėnų poetas, epo „Farsalo 
mūšis“ autorius, filosofo Senekos sūnėnas (XV. 49, 56, 58, 70, 71; XVI. 17). 

Lukrecijus, Spurijus — legendinis Romulo pavaduotojas (VI. 11). 

Lukrinas — sūrus ežeras prie Bajų (XIV. 5). 

Lukulas Licinijus, Liucijus — 74 m. pr. Kr. konsulas, karvedys, oratorius, 
turtuolis (IV. 36; VI. 50; XI. 1; XII. 62; XIII. 34; XV. 27). 

Lugdunas — Galijos miestas, dab. Lionas (III. 41; XVI. 13). 

lugijai - germanų gentis (XII. 29, 30). 

Lupija - Reino intakas (I. 60; II. 7). 

Lurijus Varas - papildomas nenustatytų metų konsulas (XIII. 32). 

Luzijus Saturninas Geta — pretorionų vadas Klaudijaus laikais (XI. 31, 33; 
XII. 42). 
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Luzijus Saturninas - papildomas nenustatytų metų konsulas (XIII. 43). 
Luzitanija — romėnų užkariautas kraštas Pirėnų pusiasalyje, matyt, dab. 
Portugalija (XIII. 46). 


magai - sen. persų žyniai, graikų laikomi išminčiais. Vėliau: astrologai, gy- 
dytojai, sapnų ir likimo aiškintojai. Romėnai dažniausiai juos laikė prie- 
tarų skelbėjais, šarlatanais ir apgavikais. (II. 27, 32; VI. 29; XII. 22, 59; 
XVI. 30). 

Magijus Cecilianas — pretorius (III. 37). 

magistratai - Romos valstybės pareigūnai, renkami vieneriems metams: 
konsulai, pretoriai, cenzoriai (aukštesnieji magistratai), edilai, kvesto- 
riai (žemesnieji magistratai). Išrinktas magistratu Žmogus tapdavo se- 
natoriumi. Miestai turėjo savo magistratus (III. 2, 4). 

Magnezija - Mažosios Azijos pusiasalio šalies Karijos miestas (III. 62; IV. 55) 

Magnezija - Mažosios Azijos pusiasalio šalies Lidijos miestas (II. 47). 

makedonai - Makedonijos gyventojai (II. 55; III. 38, 61; VI. 28, 31, 41; 
XII. 62). 

Makedonija - kraštas į šiaurę nuo Graikijos (I. 76, 80; III. 38; V. 10). 

Makronas — pretorionų vadas (VI. 15, 23, 29, 38, 45—48, 50). 

Maksimas Skauras — pretorionų centurionas (XV. 50). 

Malorigas - frizijų genties vadas (XIII. 54). 

Malovendas - marsų genties vadas (II. 25). 

Mamijus Polionas - papildomas 49 m. po Kr. konsulas (XII. 9). 

Manlijai - kilminga romėnų giminė (III. 76). 

Manlijus - Apulėjos Varilos meilužis (II. 50). 

Manlijus Valentas, Titas — legiono vadas (XII. 40). 

Marcelas, Markas Klaudijus (42-22 m. pr. Kr.) - Augusto sesers Oktavijos 
sūnus, jo dukters Julijos vyras, kurį Augustas tikėjosi būsiant jo pos- 
to paveldėtoją (I. 3, 74; II. 41; III. 64; VI. 51). 

Marcija - Fabijaus Maksimo žmona (I. 5). 

Marcijus, Publijus — apkaltintas burtininkavimu (II. 32). 

Marcijus Festas — romėnų raitelis (XV. 50). 

mardai - armėnų gentis (XIV. 23). 

Marijus Celsas - legiono vadas (XV. 25). 

Marijus, Gajus (156-86 m. pr. Kr.) - garsus karvedys, valstybės veikėjas 
(7 kartus konsulavo), Sulos priešininkas (I. 9; XII. 60). 

Marijus Nepotas - buvęs pretorius (II. 48). 

Marijus, Publijus - 62 m. po Kr. konsulas (XIV. 48). 

Marijus, Sekstas — Ispanijos turtuolis (IV. 36; VI. 19). 

markomanai - germanų gentis (Il. 46, 62). 
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Marobodvas - markomanų valdovas (II. 26, 44—46, 62, 63, 88; III. 11). 

marsai - germanų gentis (I. 50, 56; II. 25). 

Marsas - romėnų žemdirbystės dievas, bendruomenės globėjas, vėliau ka- 
ro dievas (II. 22, 32, 64; III. 18, 58; XIII. 8, 57). 

Marso laukas - lyguma Romoje ant Tiberio kranto, kurioje kadaise vyk- 
davo kariuomenės pratybos, stovėjo Belonos šventykla, kariuomenė 
laukdavo triumfo. Vėliau: reginių ir poilsio vieta. (I. 8, 15; III. 4; XIII. 
17, 31; XV. 39). 

Martina — nuodų darytoja (II. 74; III. 7). 

Maras - Dunojaus intakas (II. 63). 

Masilija — (dab. Marselis) 600 m. pr. Kr. įkurta graikų kolonija Galijos pie- 
tuose. Julijus Cezaris užkariavo 49 m. pr. Kr. Imperijos laikais garsė- 
jo mokslais, ir romėnų jaunuoliai vyko ten mokytis (IV. 43, 44; XIII. 
47; XIV. 57). 

matiakai - germanų gentis (XI. 20). 

Matijus — svarbiausias chatų genties miestas (XII. 60). 

maurai — Afrikos gentis (II. 52; IV. 5, 23, 24; XIV. 28). 

Mazipa - maurų vadas (II. 52). 

Mecenatas, Gajus Cilnijus - Augusto draugas ir pagalbininkas, poetų ir me- 
nininkų globėjas (I. 54; III. 30; VI. 11; XIV. 53, 55; XV. 39). 

Medėja — mitinė Kolchidės karaliaus Ajeto duktė, parsivežta į Graikiją Jol- 
ko miesto karalaičio Jasono (VI. 34). 

medai - partų ir armėnų kaimynystėje gyvenusi ir jiems gimininga tauta 
(II. 4, 56, 60; VI. 34; XII. 14; XIII. 41; XIV. 26; XV. 2, 31). 

Meherdatas — Vonono sūnus (XI. 10; XII. 10-14). 

Melitenė - miestas ant Eufrato kranto (XV. 26). 

Memijus Regulas, Publijus - papildomas 31 m. po Kr. konsulas (V. 11; 
VI. 4; XII. 22; XIV. 47). 

Memijus Regulas, Gajus - 63 m. po Kr. konsulas, papildomo konsulo Me- 
mijaus sūnus (XV. 23). 

Memnonas - graikų mitų personažas: Etiopijos karalius, deivės Eos (Auš- 
ros) ir mirtingojo Titono sūnus, dalyvavęs Trojos kare ir nukautas 
Achilo. Netoli nuo Egipto miesto Tėbų buvo dvi didžiulės Memnono 
statulos. Viena iš jų auštant skambėdavo. Manyta, kad taip Memno- 
nas sveikina savo motiną (II. 61). 

Menelajas - mitinis Spartos karalius, Helenos vyras, Trojos karo dalyvis 
(II. 60). 

Merkurijus - romėnų prekybos dievas, sutapatintas su graikų Hermiu 
(XIII. 57). 
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Mesala Korvinas, Markas Valerijus — karvedys, valstybės veikėjas (31 m. 
pr. Kr. konsulas), oratorius, rašytojas (III. 34; IV. 34; VI. 11; XI. 6, 7; 
XIII. 34). 

Mesala, Valerijus, žr. Valerijus Mesalinas 

Mesopotamija — Tarpupis (mesos — vidurys, potamos — upė), teritorija tarp 
Tigro ir Eufrato (VI. 36, 37, 44; XII. 12). 

Mesalina, Valerija — trečioji imperatoriaus Klaudijaus žmona (XI. 2, 12, 26, 
29-32, 34-38; XII. 1, 7, 9, 42, 65; XIII. 11, 19, 32, 43). 

Metelas, Liucijus — vyriausias pontifikas 242 m. pr. Kr. (III. 71). 

Mezija — romėnų provincija Dunojaus žemupyje (I. 80; II. 66; IV. 5, 47; 
VI. 29; XV. 6). 

Miletas - Mažosios Azijos miestas, svarbus prekybos, pramonės ir kultū- 
ros centras (II. 54; III. 63; IV. 43, 55). 

Milichas — Flavijaus Scevino atleistinis (XV. 54, 55, 59, 71). 

Minerva - romėnų amatų deivė, vėliau sutapatinta su graikų Atėne (XIII. 24; 
XIV. 12). 

Minas - legendinis Krėtos karalius, įstatymų leidėjas (III. 26). 

Minucijus Termas — buvęs pretorius (XVI. 20). 

Minucijus Termas — romėnų raitelis (VI. 7). 

mira — kvapnūs miros medžio sakai (VI. 28). 

Mirina - Mažosios Azijos pusiasalio uostas (II. 47). 

Mitilenė — svarbiausias Lesbo salos miestas (VI. 18; XIV. 53). 

Mitridatas VI — Ponto karalius, atkakliai priešinęsis romėnų invazijai ir 
I a. pr. Kr. su jais kariavęs tris karus (II. 55; III. 62, 73; IV. 14, 36). 

Mitridatas VII - Bosporo karalius (XII. 15-21). 

Mitridatas — hiberų karaliaus brolis (VI. 32, 33; XI. 8, 9; XII. 44—48). 

Mizenas — Kampanijos iškyšulys ir miestas jame (IV. 5; VI. 50; XIV. 3, 4, 
9, 62; XV. 46, 51). 

Mnesteris - Agripinos atleistinis (XIV. 9). 

Mona - sala prie vakarinio Britanijos kranto (XIV. 29). 

Monabazas - Adiabenos valdovas (XV. 1, 14). 

Monezas — partų karvedys (XV. 2, 4, 5). 

Montanas, žr. Kurtijus Montanas 

moschai - Kaukazo tautelė (XIII. 37). 

Mozela - Reino intakas (XIII. 53). 

Mulvijaus tiltas — tiltas per Tiberį už šiaurinės Romos sienos (XIII. 47). 

Mumijus, Liucijus - 146 m. pr. Kr. konsulas, užkariavęs ir sugriovęs Ko- 
rintą (IV. 43; XIV. 21). 

Munacijus Gratas — romėnų raitelis (XV. 50). 

Munacijus Plankas, Liucijus — 13 m. po Kr. konsulas (I. 39; II. 32). 
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municipijus — romėnų užkariautas turintis Romai prievolių (lot. munus + 
capere), bet, kitaip negu kolonija, arba be pilietybės teisių arba turin- 
tis ribotas teises miestas (IV. 3). 

musulamijai — numidų gentis (II. 52; IV. 24). 

Mutilija Priska - Livijos Augustos patikėtinė (IV. 12). 

Muzonijus Rufas — etruskų kilmės filosofas stoikas (XIV. 59; XV. 71). 


nabatėjai - arabų gentis (II. 57). 

Naris - Tiberio intakas (I. 79; III. 9). 

Narbonas - miestas Galijos pietuose, kurio vardu buvo vadinama viena 
Galijos sritis (II. 63; XII. 23; XIV. 57; XVI. 13). 

Narcizas - imperatoriaus Klaudijaus atleistinis, įtakingas patikėtinis (XI. 29, 
30, 33-35, 37, 38; XII. 1, 2, 57, 65; XIII. 1). 

Narnija - Italijos miestas (III. 9). 

naujas žmogus — iš raitelių luomo į senatorių luomą patekęs Žmogus, iš- 
rinkus jį magistratu (III. 55; IV. 15). 

Nauportas — Panonijos miestas (I. 20). 

Naksas - Kikladžių salyno sala (XVI. 9). 

Neapolis - Kampanijos miestas (XIV. 10; XV. 33; XVI. 10). 

nemetai —- germanų gentis (XII. 27). 

Neptūnas - romėnų drėgmės, vandens dievas, vėliau sutapatintas su grai- 
kų Poseidonu (III. 63). 

Neronai - Klaudijų giminės atšaka (I. 28; XI. 35). 

Neronas Tiberijus, Klaudijus Cezaris (37-68 m. po Kr.) - Romos imperato- 
rius (54-68 m. po Kr.), Liucijaus Domicijaus Agenobarbo ir Agripinos 
sūnus, įsūnytas imperatoriaus Klaudijaus, iki įsūnijimo vadintas Liuci- 
jumi Domicijumi (I. 1, IV. 53; VI. 22; XI. 11; XII. 8, 9, 25, 26, 41, 58, 64, 
65, 68, 69; XIII. 1-5, 7, 10-22, 25, 27, 29, 31, 33, 34, 37, 41—43, 4547, 
49, 50, 52, 54; XIV. 14, 7, 9-12, 14, 15, 18, 21, 22, 26, 27, 29, 31, 39, 40, 
45, 47-53, 55, 57-63, 65; XV. 3, 8, 14, 16, 18, 22, 23, 25, 29, 30, 32, 33- 
37, 39, 40, 42-53; 55—62, 64, 65, 67—69, 71-74; XVI. 14, 6-11, 14, 15, 
17-26, 30, 31). 

Neronas - Germaniko sūnus (II. 43; III. 29; IV. 8, 15, 17, 59, 60, 67, 70; 
V. 3, 4; VI. 27). 

Nikeforijus - Mesopotamijos miestas (VI. 41). 

Nikopolis - Graikijos miestas (II. 53; V. 10). 

Nilas - Egipto upė (II. 60, 61). 

Nimfidijus Sabinas - pretorionų vadas (XV. 72). 

Ninas - Asirijos miestas (XII. 13). 

Nisibis - Mesopotamijos miestas (XV. 5). 
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Nola - Kampanijos miestas (I. 5, 9; IV. 57). 

Nonijus, Gnėjus — romėnų raitelis (XI. 22). 

Norbanas Balbas, Liucijus — 19 m. po Kr. konsulas (II. 59). 
Norbanas Flakas, Gajus — 15 m. po Kr. konsulas (I. 55). 

Norikas — kraštas į pietus nuo Dunojaus (II. 63). 

Novijus Priskas — filosofo Senekos draugas, ištremtas 65 m. po Kr. (XV. 71). 
Nucerija — Kampanijos miestas (XIII. 31; XIV. 17). 

Numa Pompilijus — antrasis Romos karalius (III. 26; XV. 41). 
Numantija — Ispanijos miestas (XV. 13). 

Numantina — pirmoji Silvano žmona (IV. 22). 

numidai - Šiaurės Afrikos tautelė (II. 52; III. 21; IV. 23-25; XVI. 1). 


Obaritas — laivyno centurionas (XIV. 8). 

Obultronijus Sabinas — iždo pretorius Nerono laikais (XIII. 28). 

odrusai — trakų gentis (III. 38). 

Ofonijus Tigelinas, žr. Tigelinas, Gajus Ofonijus 

Okcija — vestalė (II. 86). 

Oktavija - Augusto sesuo (IV. 44, 75). 

Oktavija — imperatoriaus Klaudijaus duktė, Nerono žmona (XI. 32, 34; 
XII. 2, 3, 9, 58, 68; XIII. 12, 16, 18, 19; XIV. 59-64). 

Oktavianas, Gajus Julijus Cezaris — imperatoriaus Augusto vardas (XIII. 6). 

Oktavijai — kilminga romėnų giminė (IV. 44). 

Oktavijus, Gajus - Augusto tėvas, karvedys ir valstybės veikėjas (I. 9). 

Oktavijus Frontonas — senatorius, buvęs pretorius (II. 33). 

Oktavijus Sagita — liaudies tribūnas 58 m. po Kr. (II. 33). 

Olenijus — centurionas (IV. 72). 

Olijus, Titas - Popėjos Sabinos tėvas (XIII. 45). 

Opijus, Gajus — romėnų raitelis, Julijaus Cezario draugas (XII. 60). 

Opsijus, Markas — buvęs pretorius (IV. 68, 71). 

ordovikai — britanų gentis (XII. 33). 

Ornospadas — partų didikas (VI. 37). 

Orodas — partų karaliaus Artabano sūnus (VI. 33-35). 

Ortigija — alkas prie Efeso (III. 61). 

oskai — italikų tautelė, gyvenusi Kampanijoje (IV. 14). 

Ostija — uostas Tiberio žiotyse (II. 40; XI. 26, 29, 31, 32; XV. 39, 43; XVI. 9). 

Ostorijus Sabinas — romėnų raitelis (XVI. 23, 30, 33). 

Ostorijus Skapula, Publijus — Britanijos vietininkas (XII. 31, 35, 38, 39). 

Ostorijus Skapula, Markas - Britanijos vietininko Publijaus Ostorijaus Ska- 
pulos sūnus (XII. 31; XIV. 48; XVI. 14, 15). 
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ovacija —- mažasis triumfas. Jis buvo skiriamas tada, kai karo žygis būda- 
vo reikšmingas, bet vis dėlto neatitiko didžiojo triumfo keliamų rei- 
kalavimų. Tada mirtų vainiku vainikuotas triumfatorius į Kapitolijų 
ne vežimu važiuodavo, o jodavo raitas lydimas senatorių. Ten jis au- 
kodavo avį (lot. ovis) (II. 64; III. 11, 19, 47; XIII. 8, 32). 


Pafas — Kipro salos miestas (III. 62). 

Pagida — Afrikos upė (III. 20). 

Pakcijus Orfitas — centurionas (XIII. 36; XV. 12). 

Pakonijus Agripinas - Klaudijaus laikų Krėtos ir Kirenaikos vietininkas 
(XVI. 28, 29, 33). 

Pakoras — Medijos karalius (XV. 2, 14, 31). 

Paksėja —- Pomponijaus Labeono žmona (VI. 29). 

Pakuvijus — legiono vadas (II. 79). 

Palantas — imperatoriaus Klaudijaus motinos Antonijos atleistinis, tvarkęs 
imperatoriaus finansus (XI. 29, 38; XII. 1, 2, 25, 53, 65; XIII. 2, 14, 23; 
XIV. 2, 65). 

Palamedas — Trojos karo dalyvis, graikų abėcėlės tobulintojas (XI. 14). 

Palatinas — pirmiausia apgyvendintas vienas iš septynių Romos kalnų. 
(XII. 24; XV. 38). 

Palatinas (Palacijus) — imperatorių rūmai ant Palatino kalno (I. 13; II. 34, 
37, 40; VI. 23; XII. 69; XIII. 5; XIV. 61; XV. 39, 72). 

Palpelijus Histras, Sekstas — Panonijos provincijos vietininkas Klaudijaus lai- 
kais (XII. 29). 

Pamenas — pranašautojas XVI. 14). 

Pamfilija - Mažosios Azijos pusiasalio šalis (II. 79). 

Panda — Kaukazo upė (XII. 16). 

Pandaterija - sala palei Kampanijos krantą (I. 53; XIV. 63). 

Panonija — sritis Dunojaus vidurupyje, užkariauta romėnų I a. po Kr. 
antrame dešimtmetyje (I. 16, 31, 47, 52, 67; III. 9; IV. 5; XII. 29, 30; 
XV. 10, 25). 

Pansa, Gajus Vibijus - 43 m. pr. Kr. konsulas, žuvęs Mutinos kare (I. 10). 

Pantulėjus — romėnų raitelis (II. 48). 

Papijus Mutilas, Markas - papildomas 9 m. po Kr. konsulas (II. 32). 

Papinijus, Sekstas - 36 m. po Kr. konsulas (VI. 40). 

Papinijus, Sekstas — 36 m. po Kr. konsulo sūnus (VI. 40). 

Paridas - aktorius (XIII. 19-22, 27). 

Parakas — karaliaus Meherdato pavaldinys (XII. 14). 

partai —- didelė Artimųjų Rytų tauta (II. 1—4, 56-58, 60; VI. 14, 31-36, 41, 
42; XI. 8-10; XII. 10-12, 44, 49, 50; XIII. 6, 7, 34, 37; XIV. 25, 26, 44, 49, 
30; XV. 1, 4, 7, 9, 10, 13-18, 24, 27, 28). 
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Pasienas, Gajus Krispas — garsus oratorius (VI. 20). 

Patavijus - Italijos miestas, dab. Paduva (XVI. 21). 

patricijai - bendrą labai senų laikų protėvį turinti giminė. Iš pradžių pa- 
tricijai turėjo privilegijų ir galių, bet jau III a. pr. Kr. buvo jų netekę 
(XI. 25). 

Paulas, Emilijus Liucijus - garsus karvedys, 168 m. pr. Kr. sumušęs pas- 
kutinį Makedonijos karalių Persėją (XIII. 38). 

Petas - Kornelijaus Sulos Fausto kaltintojas (XIII. 23). 

Petas, Liucijus Cezenijus - 61 m. po Kr. konsulas, 62 m. po Kr. vadovavo 
kariuomenei Armėnijoje (XIV. 29; XV. 6-12; 14-17, 25, 26, 28). 

Pedanijus Sekundas - 43 m. po Kr. papildomas konsulas (XIV. 42, 43). 

Pedijus Blezas — Krėtos ir Kirenaikos provincijų vietininkas, 59 m. po Kr. 
pašalintas iš senato (XIV. 18). 

Pedonas - Germaniko kariuomenės raitelių vadas (I. 60). 

Pelagonas — eunuchas (XIV. 59). 

Pelopas - iš Frigijos (Mažoji Azija) į Graikiją atvykęs mitinis karaliaus Tan- 
talo sūnus, kurio vardu buvo pavadintas Graikijos pietinės dalies pu- 
siasalis (IV. 55). 

Peloponesas — pusiasalis Graikijos pietuose, pavadintas Pelopo vardu 
(IV. 43, 55). 

Penatai — rūsių, sandėlių, podėlių, namų maisto atsargų dievai, vėliau su- 
tapatinti su namų židinio dievais Larais (XV. 41). 

Penijus Postumas — legiono stovyklos vadas (XIV. 37). 

Percenijus — kareivis (I. 16-18, 28, 29, 31). 

Pergamas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas, Pergamo šalies centras (III. 
63; IV. 37, 55; XVI. 23). 

Perintas - miestas ant Propontidės (dab. Marmuro jūra) kranto (II. 54). 

Perpena, Markas — 130 m. pr. Kr. konsulas (III. 62). 

persai - Mažosios Azijos pusiasalio tauta (II. 60; III. 61, 62; VI. 31; XII. 13). 

Persėjas - 168 m. pr. Kr. romėnų karvedžio Emilijaus Paulo sutriuškintas 
Makedonijos karalius (IV. 55; XII. 38, 62). 

Perūzija — Italijos miestas, kuriame buvo susitelkę Marko Antonijaus ša- 
lininkai, 40 m. pr. Kr. nugalėti Marko Agripos (V. 1). 

Petilijus Cerialis, Kvintas — legiono vadas (XIV. 32). 

Petros - du broliai romėnų raiteliai (XI. 4). 

Petronijus Priskas — tremtinys dėl Pizono sąmokslo (XV. 71). 

Petronijus, Publijus — 37 m. po Kr. konsulas (III. 49; VI. 45). 

Petronijus, Titas — romėnų raitelis, spėjama, romano „Satyrikonas“ auto- 
rius (XVI. 17-20). 

Petronijus Turpilianas, Publijus — 61 m. po Kr. konsulas, Britanijos vieti- 
ninkas (XIV. 29, 39; XV. 72). 
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Picenas - Italijos vidurio sritis prie Adrijos jūros (III. 9). 

Pinarijus Nata - Kremucijaus Kordo kaltintojas (IV. 34). 

Piramas - Mažosios Azijos pusiasalio upė (II. 68). 

Piras - Epiro karalius, III a. pr. Kr. smarkiai sumušęs romėnus (II. 63, 88). 

Pirėjas — uostas prie Atėnų (V. 10). 

Pitagoras - Nerono patikėtinis (XV. 37). 

Pituanijus, Liucijus —- apkaltintas mago užsiėmimu (II. 32). 

Pizonas, Kalpurnijus - Germaniko priešo Pizono tėvas (II. 43). 

Pizonas, Gajus Kalpurnijus - 48 m. po Kr. papildomas konsulas, sąmokslo 
prieš Neroną organizatorius (XIV. 65; XV. 48, 50, 52, 53, 55, 56, 59- 
61, 65). 

Pizonas, Gnėjus Kalpurnijus - 7 m. pr. Kr. konsulas, Germaniko priešinin- 
kas (I. 13, 74, 79; II. 35, 43, 55, 57, 58, 69-71, 73, 75, 77-82; III. 7-18, 
24; VI. 26). 

Pizonas, Liucijus Kalpurnijus — 1 m. pr. Kr. konsulas, Germaniko priešo 
Pizono brolis (II. 34; III. 11, 68; IV. 21). 

Pizonas, Liucijus Kalpurnijus - Ispanijos vietininkas 25 m. po Kr. (IV. 45). 
Pizonas, Liucijus Kalpurnijus - 27 m. po Kr. konsulas, Germaniko priešo 
Pizono sūnus, vardą Gnėjus pakeitęs į Liucijų (III. 15-17; IV. 62). 
Pizonas, Liucijus Kalpurnijus - 57 m. po Kr. konsulas, 27 m. po Kr. konsulo 
sūnus, Germaniko priešininko Pizono anūkas (XIII. 28, 31; XV. 18). 
Pizonas, Liucijus Kalpurnijus - 15 m. pr. Kr. konsulas, vyriausiasis ponti- 

fikas (VI. 10). 

Pizonas, Liucijus Kalpurnijus - vyriausiojo pontifiko sūnus (V. 10, 11). 

Pizonas, Markas Kalpurnijus - Germaniko priešo Pizono sūnus (II. 57, 76; 
III. 8, 16-18). 

Placentija — Italijos miestas prie Pado upės (XV. 47). 

Planazija - Viduržemio jūros sala (I. 3, 5; II. 39). 

Plancina - Gnėjaus Kalpurnijaus Pizono žmona (II. 43, 55, 57, 58, 71, 74, 
75, 80, 82; III. 9, 13, 15-18; VI. 26). 

Plaucijus Lateranas - Mesalinos meilužis (XI. 30, 36; XIII. 11; XV. 49, 53, 
60). 

Plaucijus Silvanas, Aulas - karvedys, 43—47 m. po Kr. Britanijos vietinin- 
kas (XI. 36; XIII. 32). 

Plaucijus Silvanas, Kvintas - 36 m. po Kr. konsulas (VI. 40). 

Plaucijus Silvanas, Markas — pretorius (IV. 22). 

plebėjai - vėliau į Romą atvykę ir papildę (lot. plere) gyventojų skaičių 
žmonės. Iš pradžių jie turėjo daug mažiau teisių, negu senieji gyven- 
tojai, patricijai, vėliau teisės buvo sulygintos (XI. 24; XIII. 28). 

plebiscitas — plebėjų susirinkimo nutarimas, iš pradžių privalomas tik ple- 
bėjams, o nuo 287 m. pr. Kr. — visiems piliečiams (VI. 16; XI. 14). 
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Plinijus Sekundas, Gajus - rašytojas, išliko didelis veikalas „Gamtos moks- 
las“ (I. 69; XIII. 20; XV. 53). 

Polemonas - Ponto karalius 37-1 m. pr. Kr. (II. 56). 

Polemonas - Ponto karalius Nerono laikais (XIV. 26). 

Poliklitas - Nerono atleistinis (XIV. 39). 

Pompėja Makrina - Argoliko žmona (VI. 18). 

Pompėja Paulina — filosofo Senekos žmona (XV. 60, 63, 64). 

Pompėjai - Kampanijos miestas (XIV. 17; XV. 22). 

Pompėjopolis - Mažosios Azijos pusiasalio (Kilikija) miestas (II. 58). 

Pompėjus — romėnų raitelis (VI. 14). 

Pompėjus — pretorionų karininkas (XV. 71). 

Pompėjus Elianas — buvęs kvestorius (XIV. 41). 

Pompėjus, Gajus - 49 m. po Kr. konsulas (XII. 5). 

Pompėjus, Gnėjus (106—48 m. pr. Kr.) - Didžiuoju pramintas garsus kar- 
vedys, valstybės veikėjas (70, 55 ir 52 m. pr. Kr. konsulas), pirmojo 
triumvirato narys (I. 1; II. 27; III. 22, 23, 28, 72; IV. 7, 37; VI. 18, 45; 
XII. 62; XIII. 6, 34, 54; XIV. 20; XV. 14, 25). 

Pompėjus Makras — 15 m. po Kr. pretorius (I. 72). 

Pompėjus Paulinas - papildomas nežinomų metų konsulas, Germanijos vie- 
tininkas šeštajame I a. po Kr. dešimtmetyje (XIII. 53; XV. 18). 

Pompėjus, Sekstas - Gnėjaus Pompėjaus sūnus, karvedys, Oktaviano prie- 
šas, sutriuškintas 36 m. pr. Kr. jūrų mūšyje (I. 2, 10; V. 1). 

Pompėjus, Sekstas — 14 m. po Kr. konsulas (I. 7; III. 11, 32). 

Pompėjus Silvanas - papildomas 45 m. po Kr. konsulas, Dalmacijos vieti- 
ninkas 69 m. po Kr. (XIII. 52). 

Pompėjus Urbikas - Mesalinos orgijų dalyvis (XI. 35). 

Pomponija Grecina — kilminga romėnė (XIII. 32). 

Pomponijus — Sejano patikėtinis (VI. 8). 

Pomponijus Atikas — romėnų raitelis (II. 43). 

Pomponijus, Liucijus Flakas - karvedys, 17 m. po Kr. konsulas (II. 32, 41, 
66; VI. 27). 

Pomponijus Labeonas — karvedys (II. 47; VI. 29). 

Pomponijus Sekundas, Kvintas - papildomas 41 m. po Kr. konsulas (VI. 18; 
XIII. 43). 

Pomponijus Sekundas, Publijus - papildomo konsulo Kvinto Pomponijaus 
brolis, 44 m. po Kr. papildomas konsulas (V. 8; VI. 18; XI. 13; XII. 27, 28). 

Pomptino pelkės - pelkėta Lacijaus vietovė (XV. 42). 

Pontas — valstybė prie Juodosios jūros, užkariauta romėnų ir nuo 65 m. 
pr. Kr. tapusi romėnų provincija (II. 56; XII. 21; XV. 9, 26). 

Pontas - Juodoji jūra (II. 54; XII. 63; XIII. 39). 
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pontifikai - kulto ir religijos reikalus tvarkanti žynių kolegija. Jai vadova- 
vo vyriausiasis pontifikas (I. 3, 10; III. 29, 58; IV. 17). 

Pontija Postumija — Oktavijaus Sagitos meilužė (XIII. 44). 

Pontijus Fragelanas — senatorius (VI. 48). 

Pontijus Nigrinas, Gajus - 37 m. po Kr. konsulas (VI. 45). 

Pontijus Pilotas — Judėjos valdytojas Tiberijaus laikais (XV. 44). 

Popėja Sabina — Publijaus Scipiono žmona, antrosios Nerono žmonos mo- 
tina (XI. 2, 4; XIII. 43, 45). 

Popėja Sabina - Tito Olijaus duktė, Rufijaus Krispino, paskui Otono, pas- 
kui antroji Nerono Žmona (XIII. 45, 46; XIV. 1, 59-61, 63-65; XV. 23, 
61, 71; XVI. 6, 7, 21, 22). 

Popėjus Sabinas, Gajus — 9 m. po Kr. konsulas, Mezijos provincijos vieti- 
ninkas 26 m. po Kr., Achajos - 31 m. po Kr. (I. 80; IV. 46-51; V. 10; 
VI. 39; XIII. 45). 

Porcijai - sena romėnų giminė (XI. 24). 

Porcijus Katonas — buvęs pretorius (IV. 68). 

Porcijus Katonas, Markas — 195 m. pr. Kr. konsulas, 184 m. pr. Kr. griež- 
tumu garsėjęs cenzorius, rašytojas (III. 66; IV. 56). 

Postumijus, Aulas - Marso flaminas 242 m. pr. Kr. (III. 71). 

Postumijus, Aulas - 431 m. pr. Kr. diktatorius (II. 49). 

prefektas — vadas, viršininkas (IV. 36; V. 8; VI. 10; XIII. 20, 28). 

Prenestas — Lacijaus miestas (XV. 46). 

preteksta — toga raudonais apvadais. Ją nešiojo berniukai ir magistratai 
(I. 3; II. 14; XII. 41). 

pretorionai — imperatoriaus kaip vyriausiojo kariuomenės vado būriai, jo 
apsauga (VI. 3; XI. 31; XIV. 7). 

pretorius - (lot. einąs priekyje, vadas) senovėje karvedys, vėliau teisėtvar- 
kos pareigūnas, aukštasis (turintis imperijų) magistratas (I. 14, 15, 74, 
75; II. 34, 36; IV. 43; XII. 4, 21, 53; XIII. 29; XIV. 28). 

pretorijus — iš senovinės žodžio „pretorius“ reikšmės likęs karvedžio būs- 
tinės karo stovykloje pavadinimas (III. 33). 

Prasutagas — britanų genties icėnų karalius (XIV. 31). 

prokonsulas — buvęs konsulas, kuriam senatas pratęsia jo valdžią, kad galė- 
tų būti provincijos vietininku (I. 14, 76; III. 58; XII. 41, 59; XIII. 21, 52). 

Prokulėjus, Gajus — romėnų raitelis, Mecenato žmonos Terencijos brolis 
(IV. 40). 

Propercijus Celeris — buvęs pretorius (I. 75). 

Propontidė — dab. Marmuro jūra (II. 54). 

provincija - Romos valstybės dalis už Italijos ribų (I. 76, 80; III. 32, 58, 71; 
VI. 27; XIII. 4). 
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Prozerpina - romėnų žemdirbystės deivė, globojusi dygstančius javus, vė- 
liau sutapatinta su graikų Persefone (XV. 44). 

Ptolemajas - Jubos sūnus, maurų karalius (IV. 23, 24, 26). 

Ptolemajas Epifanis - Egipto karalius II a. pr. Kr. pradžioje (II. 67). 

Ptolemajas Euergetas - Egipto karalius, valdęs 246-221 m. pr. Kr. (VI. 28). 

Publicijai, Liucijus ir Markas — edilai III a. pr. Kr. (II. 49). 

publikanai - daugiausia raitelių luomo žmonės, iš valstybės išsinuomoję 
teisę rinkti mokesčius (VIII. 50, 51). 

pūnai - Kartaginos valstybės gyventojai (II. 49, 59; IV. 33, 56; XVI. 1). 

Puteolai - Kampanijos uostas (XIII. 48; XIV. 27; XV. 51). 


Radamistas - karaliaus Farasmanio sūnus (XII. 44-51; XIII. 6, 37). 

Ramzis - Egipto faraonas, valdęs 1307-1240 m. pr. Kr. (II. 60). 

Ravena - Italijos miestas prie Adrijos jūros (I. 58; II. 63; IV. 5, 29; XIII. 30). 

reatiečiai —- Reačio miesto (Lacijus) gyventojai (I. 79). 

Regijus - Italijos pietų miestas (I. 53). 

rekuperatoriai - speciali teisėjų kolegija, sprendusi turto ginčus tarp romė- 
nų ir svetimšalių (I. 74). 

Remas — pirmojo Romos karaliaus Romulo brolis dvynys (XIII. 58). 

Remetalkas - Reskuporido sūnus (II. 67; III. 38; IV. 5, 47). 

Remetalkas - Trakijos karalius, Reskuporido brolis (II. 64). 

Remijus — kareivis veteranas (Il. 68). 

Reinas - Germaniją ir Galiją skyrusi upė (I. 3, 31, 32, 45, 56, 59, 63, 69; 
II. 6, 7, 14, 22, 83; IV. 5, 73; XI. 18-20; XII. 27; XIII. 53, 56). 

Reskuporidas — Trakijos karalius (II. 64-67; III. 38). 

Retija - Germanijos pietų kraštas, užkariautas romėnų ir nuo 15 m. po Kr. 
padarytas provincija (I. 44; II. 17). 

Rodanas - Galijos upė (XIII. 53). 

Rodas - Viduržemio jūros sala (I. 4, 53; II. 42, 55; III. 48; IV. 15, 57; VI. 10, 
20, 51; XII. 58). 

Roma - (I. 1, 46; III. 47; IV. 12, 55, 64, 74; VI. 45; XII. 23, 24, 58; XIII. 6; 
XIV. 12; XV. 38, 40, 41, 43; XVI. 13). 

romėnai - Romos pilietybę turintys žmonės (I. 1, 72; II. 88; IV. 4, 34; VI. 36; 
XI. 23, 24; XII. 58, 60; XV. 41; XVI. 22). 

Romanas — Nerono atleistinis (XIV. 65). 

Romanijus Hisponas — skundikas (I. 74). 

Romulas - pirmasis Romos karalius (III. 26; IV. 9; VI. 11; XI. 24, 25; XII. 24; 
XIII. 58; XV. 41). 

rostrai - laivų snapais (lot. rostra) papuošta tribūna Romos forume (III. 5, 
76; IV. 12; V. 1; XII. 21; XV. 59; XVI. 6). 


429 


TACITAS » ANALAI 


Rubelijus Blandas — romėnų raitelis (VI. 27). 

Rubelijus Blandas, Gajus — senatorius, nenustatytų metų papildomas kon- 
sulas (III. 23, 51; VI. 27, 45). 

Rubelijus Geminas, Liucijus — 29 m. po Kr. konsulas (V. 1). 

Rubelijus Plautas — Gajaus Rubelijaus Blando sūnus (XIII. 19-22; XIV. 22, 
57-60; XVI. 10, 23, 30, 32). 

Rubrijus — romėnų raitelis (I. 73). 

Rubrijus Fabatas — senatorius (VI. 14). 

Rufrijus Krispinas — pretorionų vadas Klaudijaus laikais, pirmasis Popėjos 
Sabinos vyras (XI. 1, 4; XII. 42; XIII. 45; XV. 71; XVI. 17). 

Rutilijus Rufas, Publijus - 105 m. pr. Kr. konsulas, oratorius, filosofas stoi- 
kas, ištremtas 62 m. pr. Kr. (III. 66; IV. 43). 


sabinai — italikų gentis, gyvenusi į šiaurės rytus nuo Romos (I. 54; IV. 9; 
XI. 24). 

Sabrina — Britanijos upė (XII. 31). 

Sakroviras, Julijus — edujų vadas 21 m. po Kr. sukilimo metu (III. 40, 41, 
43, 46; IV. 18, 19). 

Sakroviras (IV. 19). 

Salaminas — sala prie Atikos pakrančių (III. 62). 

salijai — dievo Marso žyniai, per šventes šokantys (vardas iš lot. salire) su 
skydais ir giedantys senovines giesmes (II. 83). 

Salienas Klementas - senatorius (XV. 73). 

Saliustijus Krispas, Gajus - I a. pr. Kr. romėnų istorikas, turėjęs puikų parką 
(III. 30; XIII. 47). 

Saliustijus Krispas - rašytojo Saliustijaus įsūnis, Augusto ir Tiberijaus pa- 
tikėtinis (I. 6; II. 40; III. 30). 

Salvijus Otonas, Liucijus — 52 ir 69 m. po Kr. konsulas (XII. 52). 

Salvijus Otonas, Markas — romėnų imperatorius, valdęs nuo 69 m. po Kr. 
sausio 15 d. iki balandžio 16 d., Nerono patikėtinis (XIII. 12, 45, 46; 
XIV. 1). 

Samarija — Mažosios Azijos sritis (XII. 54). 

Samas - Egėjo jūros sala (IV. 14; VI. 12). 

Samijus — įtakingas romėnų raitelis (XI. 5). 

samnitai - Samnijaus (Apeninų pusiasalio vidurio sritis) gyventojai (XI. 24; 
XV. 13). 

Samotrakė — sala Egėjo jūros šiaurėje, prie Trakijos krantų (II. 54). 

Sanbulas — Asirijos miestas (XII. 13). 

Sancija - Konsidijaus Prokulo sesuo (VI. 18). 

Sankvinijus — Aruntijaus kaltintojas (VI. 7). 
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Sankvinijus Maksimas, Kvintas - 23 ir 39 m. po Kr. papildomas konsulas, 
Žemutinės Germanijos vietininkas 47 m. po Kr. (VI. 4; XI. 18). 

santonai — galų gentis (VI. 7). 

Sardės — Mažosios Azijos pusiasalio miestas (II. 47; III. 63; IV. 55). 

Sardinija - Viduržemio jūros sala (II. 85; XIII. 30; XIV. 62; XVI. 9, 17). 

sarmatai — Tacitas sarmatais vadina gentis, gyvenusias tarp Baltijos jūros 
ir Volgos upės (VI. 33, 35; XII. 29, 30). 

Satrija Gala — sąmokslo prieš Neroną vado Pizono Žmona (XV. 59). 

Satrijus Sekundas — Kremucijaus Kordo kaltintojas, atskleidė Sejano są- 
mokslą (IV. 34; VI. 8, 47). 

Saturnas - italikų žemdirbystės dievas, vėliau sutapatintas su graikų Kronu 
(II. 41; XIII. 15). 

Saufėjus Trogas — Mesalinos orgijų dalyvis (XI. 35). 

Scipionai — garsi romėnų giminė (II. 33; VI. 2). 

Scipionas, Liucijus Kornelijus —- 83 m. pr. Kr. konsulas (III. 62). 

Scipionas, Publijus Kornelijus — Afrikos provincijos legatas 22 m. po Kr., 
Popėjos Sabinos vyras (III. 74; XI. 2, 4; XII. 53). 

Scipionas, Publijus Kornelijus - 56 m. po Kr. konsulas, Afrikos legato sū- 
nus (XIII. 25). 

Scipionas Afrikietis, Publijus Kornelijus - karvedys, valstybės veikėjas, Ant- 
rojo Pūnų karo dalyvis, Hanibalo nugalėtojas (II. 59; XII. 38). 

Scipionas Afrikietis, Publijus Kornelijus — Kartaginos nugalėtojas per Tre- 
čiąjį Pūnų karą (III. 66). 

Segesta — Sicilijos miestas (IV. 43). 

Segestas — kilmingas germanas (I. 55, 57-59, 71). 

Segimeras — kilmingas germanas, Segesto brolis (I. 71). 

Segimundas - kilmingo germano Segesto sūnus (I. 57). 

Sėjus Kvadratas — nežinomas asmuo (VI. 7). 

Sėjus Strabonas — pretorionų vadas, Sejano tėvas (I. 7, 24; VI. 1). 

Sėjus Tuberonas - Germaniko kariuomenės karininkas (II. 20; IV. 29). 

Sekstija — Antistijaus Veterio uošvė (XVI. 10, 11). 

Sekstija - Mamerko Skauro žmona (VI. 29). 

Sekstijus Afrikanas - 59 m. po Kr. papildomas konsulas (XIII. 19; XIV. 46). 

Sekstijus Pakonianas — buvęs pretorius (VI. 3, 4, 39). 

sekvanai — galų gentis (III. 45, 46). 

Seleukija - miestas ant Tigro upės kranto (VI. 42, 44; XI. 8). 

Seleukija — Sirijos miestas (II. 69). 

Seleukas - puikus Aleksandro Didžiojo karvedys, Seleukijos karalystės įkū- 
rėjas, valdęs ją 312-281 m. pr. Kr.). 

semnonai — germanų gentis (II. 45). 
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Sempronijus Grakchas, žr. Grakchas 

senatas - senių (lot. senex) taryba, karalių laikais sudaryta iš šeimos tėvų 
bės nuosavybę ir finansus, vadovavo užsienio reikalams, skelbė ne- 
paprastąją padėtį. Karalių laikais buvo 100, vėliau 600 senatorių. Im- 
perijos laikais reikšmė sumažėjo, bet senatas niekada nebuvo panai- 
kintas (I. 77; II. 32, 37, 43, 82, 85; III. 51, 57, 63, 65; IV. 13, 15, 21, 42, 
63; VI. 12, 13, 17; XI. 15, 25; XII. 23, 52, 53, 60, 69; XIII. 4, 5, 27, 32, 41, 
42, 49, 54; XIV. 41, 43; XV. 19, 22, 28, 32, 74). 

Seneka, Liucijus Anėjus — filosofas stoikas, rašytojas (XII. 8; XIII. 2, 3, 5, 6, 
11, 13, 14, 20, 21, 42; XIV. 2, 7, 11, 14, 52, 53, 65; XV. 23, 45, 56, 60, 61, 
63, 64, 65, 67, 71, 73; XVI. 17). 

senonai - galų gentis (XI. 24; XV. 41). 

Sentijus, Gnėjus - papildomas 4 m. po Kr. konsulas (II. 74, 76, 77, 79-81; 
III. 7). 

Septimijus — centurionas (I. 32). 

Septynių vyrų kolegija - paveldėjimo bylas nagrinėjantis teismas (III. 64). 

Serifas - Kikladžių salyno sala (II. 85; IV. 21). 

Sertorijus, Kvintas — I a. pr. Kr. karvedys, Marijaus šalininkas (III. 73). 

Servėjus, Kvintas - Germaniko kariuomenės karininkas (II. 56; III. 13, 19; 
VI. 7). 

Servijus Tulijus — šeštasis Romos karalius (III. 26; XII. 8; XV. 41). 

Servilija — Servilijaus Sorano duktė (XVI. 30, 33). 

Servilijus — Skauro kaltintojas (VI. 29, 30). 

Servilijus, Markas - 3 m. po Kr. konsulas (II. 48; III. 22). 

Servilijus Nonianas, Markas - istorikas (kūryba neišliko), 35 m. po Kr. kon- 
sulas (VI. 31. XIV. 19). 

Sesosidas — XIX a. pr. Kr. Egipto faraonas (VI. 28). 

Severas - Nerono rūmų statytojas (XV. 42). 

Sibilė - legendinė pranašė, kurios knygas nusipirko Romos karalius Tark- 
vinijus Senasis (I. 76; VI. 12; XV. 44). 

Sicilija — sala Viduržemio jūroje (I. 2, 53; II. 59; IV. 13; VI. 12, 14; XII. 23). 

Sidonas - markomanų karaliaus sūnėnas, vėliau karalius (XII. 29, 30). 

Sijenė — Egipto miestas (II. 61). 

Sifakas - numidų karalius (XII. 38). 

Silanai - Junijų giminės atšaka (VI. 2; XIII. 14). 

Silanas, Gajus Junijus - 10 m. po Kr. konsulas, Azijos provincijos vietinin- 
kas 22 m. po Kr. (II. 66—69; IV. 15). 

Silanas, Liucijus Junijus - Klaudijaus dukters Oktavijos sužadėtinis (XII. 3, 
4, 8; XIII. 1). 
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Silanas, Markas Junijus — 15 m. po Kr. papildomas konsulas (III. 24, 57; 
V. 10; VI. 20). 

Silanas, Markas Junijus — 19 m. po Kr. konsulas (II. 59). 

Silanas Torkvatas, Liucijus Junijus - Azijos provincijos vietininko Silano sū- 
nus (XII. 52; XVI. 7-9, 12, 22). 

Silija — Petronijaus bičiulė (XVI. 20). 

Silijus, Gajus — karvedys, 13 m. po Kr. konsulas (I. 31, 72; II. 6, 7, 25; 
III. 42, 43, 45, 46; IV. 18, 19; XI. 35). 

Silijus, Gajus — 13 m. po Kr. konsulo sūnus, 48 m. po Kr. papildomas 
konsulas, Mesalinos meilužis (XI. 5, 6, 12, 26, 27, 29-32, 34-36; XII. 65; 
XIII. 19). 

Silijus Nerva, Aulas Licinijus - 65 m. po Kr. konsulas (XV. 48). 

Silijus Nerva, Publijus - 28 m. po Kr. konsulas (IV. 68). 

silurai - keltų gentis, gyvenusi Britanijoje (XII. 32, 33, 38—40; XIV. 29). 

Simbruvijus — Lacijaus vietovė (XI. 13; XIV. 22) 

Simonidas - graikų poetas (559—469 m. pr. Kr.), kilęs iš Kėjo salos (XI. 14). 

Sinakas — kilmingas partas (VI. 31, 32, 36, 37). 

Sindis — Vidurinės Azijos upė (XI. 10). 

Sinuesa — Lacijaus miestas (XII. 66). 

Sipilas - kalnas Mažosios Azijos pusiasalyje (II. 47). 

sirakai - Kaukazo gentis (XII. 15, 16). 

Sirakūzai — Sicilijos miestas (XIII. 49). 

Sirija - Mažosios Azijos šalis (I. 42; II. 4, 42, 43, 55, 58, 60, 69, 70, 74, 77- 
79; 81-83; III. 16; IV. 5; V. 10; VI. 27, 31, 32, 37, 41, 44; XI. 10; XII. 11, 
23, 45, 49, 54, 55; XIII. 8, 22, 35; XIV. 26; XV. 3-6, 9, 12, 17, 25, 26). 

Sirpikas - centurionas (I. 23). 

Skantija — vestalė (IV. 16). 

Skauras, Mamerkas Emilijus — puikus oratorius, tragedijų rašytojas (kūry- 
ba neišliko), papildomas 21 m. po Kr. konsulas (I. 13; III. 23, 31, 66; 
VI. 9, 29, 30). 

Skauras, Markas Emilijus — 115 ir 107 m. pr. Kr. konsulas, 109 m. pr. Kr. 
cenzorius (III. 66). 

skitai — Juodosios jūros šiaurinėje pakrantėje gyvenusios gentys (II. 60, 
65, 68; VI. 36, 41, 44). 

Skribonianas, žr. Furijus Kamilas Aruntijus Skribonianas, Gnėjus arba Markas. 

Skribonija — antroji Augusto žmona, Julijos motina (II. 27). 

Skribonijai — kilminga romėnų giminė (II. 27, 32). 

Skribonijus Libonas, žr. Libonas, Liucijus Skribonijus 

Skribonijus Prokulas - karvedys (XIII. 48). 

Skribonijus Rufas — karvedys (XIII. 48). 
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Smirna — Mažosios Azijos pusiasalio miestas (III. 63; IV. 43, 55, 56). 

Sohemas - Iturėjos valdovas (XII. 23). 

Sohemas — Sirijos srities Emesos valdovas (XIII. 7). 

Solonas — VI. a. pr. Kr. graikų išminčius, poetas, įstatymų leidėjas (III. 26). 

Sofena — Armėnijos sritis (XIII. 7). 

Soza - dandarų miestas, jo vieta nenustatyta (XII. 16). 

Sozibijus — Britaniko auklėtojas (XI. 1, 4). 

Sozija Gala — Gajaus Silijaus žmona (IV. 19, 20, 52). 

Spartakas — trakų kilmės gladiatorius, vergų sukilimo 73-71 m. pr. Kr. 
vadas (III. 73; XV. 46). 

Sparta — graikų valstybė Peloponese (II. 60; III. 26). 

Stacijus Anėjas — filosofo Senekos bičiulis ir gydytojas (XV. 64). 

Stacijus Domicijus — pretorionų tribūnas (XV. 71). 

Stacijus Proksumas — pretorionų tribūnas, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 50, 
60, 71). 

Stajus — pretorionų tribūnas (IV. 27). 

Statilija Mesalina — Vestino Atiko žmona (XV. 68). 

Statilijus Sizena — 16 m. po Kr. konsulas (II. 1). 

Statilijus Tauras - Romos prefektas Augusto laikais (III. 72; VI. 11). 

Statilijus Tauras, Titas - 44 m. po Kr. konsulas (XII. 59; XIV. 46). 

Stertinijus, Liucijus - Germaniko kariuomenės karvedys (I. 60, 71; II. 8, 
10, 11, 17, 22). 

stoikai — helėnizmo laikais susiformavusi filosofijos kryptis. Tacito aprašo- 
mais laikais Romoje buvo paplitusios vadinamosios Vėlyvosios stojos 
idėjos, kurias skelbė Seneka, Trazėja Petas ir kiti (XIV. 57; XVI. 22, 
23). 

Stratonikė - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (III. 62). 

Subrijus Flavas — pretorionų kohortos tribūnas (XV. 49, 50, 58, 65, 67). 

sugambrai —- germanų gentis (II. 26; IV. 47; XII. 39). 

Suilijus Cezoninas — Publijaus Suilijaus sūnus (XI. 36). 

Suilijus Nerulinas, Markas —- 50 m. po Kr. konsulas, Publijaus Suilijaus sū- 
nus (XII. 25; XIII. 43). 

Suilijus Rufas, Publijus - Korbulono netikras brolis, pagarsėjęs kaltintojas 
(IV. 31; XI. 1, 2, 4-6; XIII. 42, 43). 

Sula, Liucijus Kornelijus — karvedys, 88 m. pr. Kr. konsulas, 82-79 m. 
pr. Kr. diktatorius (I. 1; II. 55; III. 22, 27, 62; IV. 56; VI. 12, 46; XI. 22; 
XII. 23, 60, 62). 

Sula, Liucijus Kornelijus - kilmingas jaunuolis (III. 31). 

Sula, Liucijus Kornelijus - 33 m. po Kr. konsulas (VI. 15). 

Sulpicijai - kilminga romėnų giminė (III. 48). 
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Sulpicijus Asperas - centurionas, Pizono sąmokslo dalyvis (XV. 49, 50, 68). 

Sulpicijus Galba, Gajus — 22 m. po Kr. konsulas (III. 52; VI. 40). 

Sulpicijus Kamerinas, Kvintas — papildomas 46 m. po Kr. konsulas 
(XIII. 52). 

Sulpicijus Rufas - gladiatorių mokyklos viršininkas, Mesalinos patikėtinis 
(XI. 35). 

surena — partų valstybės pirmasis ministras, jo titulas buvo paveldimas 
(VI. 42). 

Surentas - Kampanijos pajūrio miestas (IV. 67; VI. 1). 

svebai — germanų gentis (I. 44; II. 26, 44, 45, 62, 63; XII. 29). 

Svetonijus Paulinas, Gajus - karvedys, Britanijos vietininkas 59-61 m. po Kr., 
66 m. po Kr. konsulas (XIV. 29, 30, 32-34, 36, 38, 39; XVI. 14). 


šventykla — kokio nors dievo garbinimo vieta (I. 10, 51, 78; II. 41, 49, 64, 
75; III. 18, 61-63, 71; IV. 14, 15, 37, 43, 55-57, 67; VI. 45; XIII. 8, 24, 24; 
XIV. 10, 31; XV. 23, 36, 41, 45, 53, 74; XVI. 27). 


Tacijus, Titas - sabinų karalius, Romulo amžininkas (I. 54; XII. 24). 
Takfarinatas - numidų vadas (II. 52; III. 20, 21, 32, 73, 74; IV. 13. 23 - 26). 
Tala - Afrikos tvirtovė (III. 21). 

Tameza - Britanijos upė, dab. Temzė (XIV. 32). 

Tanajas - į Juodąją jūrą įtekanti upė, dab. Donas (XII. 17). 

Tanfana - germanų deivė (I. 51). 

Tantalas - mitinis Frigijos (Mažoji Azija) karalius, dievų nubaustas už pa- 
slapties atskleidimą amžinoms troškulio ir bado kančioms požemio 
pasaulyje (IV. 56). 

Taracina - Lacijaus miestas (III. 2). 

Tarentas — Italijos miestas (I. 10; XIV. 12, 27). 

Tarijus Gracianas - buvęs pretorius (VI. 38). 

Tarpėjos uola — uola ant Kapitolijaus kalno, nuo kurios numesdavo kai 
kuriuos pasmerktuosius (valstybės išdavikus, šventvagius ir pan.; 
II. 32; IV. 29; VI. 19). 

Tarkvicijus Krescentas — centurionas (XV. 11). 

Tarkvicijus Priskas — Statilijaus Tauro kaltintojas (XII. 59; XIV. 43). 

Tarkvinijus Išdidusis - septintasis ir paskutinis Romos karalius (III. 27; VI. 11; 
XI. 22). 

Tarkvinijus Senasis — penktasis Romos karalius (IV. 65). 

Tarsa - 26 m. po Kr. sukilusių trakų vadas (IV. 50). 

Taunas - kalnynas Reino vidurupyje (I. 56; XII. 28). 

taurai - Tauridėje (dab. Kryme) gyvenusi tauta (XII. 17). 
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Tauras - kalnynas Mažojoje Azijoje (VI. 41; XII. 49; XV. 8, 10). 

tauraunitijai - Tauro kalnyno regiono gentis (XIV. 24). 

teatras — (I. 77; III. 23, 64, 72; VI. 13, 45; XI. 13; XIII. 24, 54; XIV. 20, 32; 
XV. 33). 

Tėbai - Graikijos srities Bojotijos svarbiausias miestas (XI. 14). 

Tėbai - Egipto miestas (II. 60). 

Tedijus, Kvintas - 43 m. pr. Kr. konsulas (I. 10). 

Telamonas - mitinis Salamino karalius (III. 62). 

telebojai — Graikijos gentis (IV. 67). 

Telezinas, Gajus Lukcijus — 66 m. po Kr. konsulas (XVI. 14). 

Temnas - Mažosios Azijos miestas (II. 47). 

tenkterai - germanų gentis (XIII. 56). 

Tenas - Kikladžių salyno sala (III. 63). 

Teofanas - graikas, padėjęs Gnėjui Pompėjui ir už tai apdovanotas romė- 
nų pilietybe (VI. 18). 

Teofilas — atėnietis (II. 55). 

Terencijus Lentinas — romėnų raitelis (XIV. 40). 

Terencijus, Markas — romėnų raitelis (VI. 8). 

Termės įlanka — įlanka prie Makedonijos (V. 10). 

termestai — Ispanijos šiaurės tautelė (IV. 45). 

Tesalija — Graikijos šiaurės sritis (VI. 34). 

Tesėjas - Poseidono sūnus, mitinis Atėnų karalius, suvienijęs Atiką (IV. 56). 
testamentas - (I. 8; II. 48; III. 16, 67, 76; IV. 39; V. 1; VI. 9, 29, 38; XII. 69; 
XIV. 6, 29, 31, 40, 50; XV. 54, 59, 64, 68; XVI. 11, 14, 17, 19, 24; 
Teukras — mitinis Telamono sūnus, įkūręs Salamino miestą Kipro saloje 

(III. 62). 

Teutoburgas - kalnuoti miškai Germanijoje (I. 60). 

Tiberis - į Tirėnų jūrą įtekanti Italijos upė, kurios kairiajame krante buvo 
įkurta Roma (I. 76, 79; II. 41; III. 9; VI. 1, 19; XII. 56; XV. 18, 42, 43). 

Tiberijus Klaudijus Neronas — imperatoriaus Tiberijaus tėvas (I. 10; V. 1; 
VI. 51). 

Tiberijus Klaudijus Neronas (42 m. pr. Kr.-37 m. po Kr.) - Romos impera- 
torius, valdęs 14-37 m. po Kr. (I. 1, 3-16, 19, 24, 26, 29, 30, 33, 34, 37, 
38, 42, 46, 47, 50, 52-54, 58, 59, 62, 69, 72-78, 80, 81; II. 2-5, 10, 11, 18, 
22, 26, 28-31, 33-38, 40-53, 59, 63—66, 72, 77, 78, 80-83, 86-88; III. 2- 
4, 6, 8, 10-12, 14-19, 21-24, 28, 29, 31, 32, 35-38, 41, 44, 47-49, 51, 52, 
55, 56, 59, 60, 64-76; IV. 1—4, 6, 8-23, 26, 27, 29-31, 33, 34, 36, 37, 39- 
43, 52, 54, 55, 57—60, 62, 64, 66-71, 74, 75; V. 2-5, 7, 8, 10; VI. 1-3, 5- 
9, 12, 13, 15-21, 23-32, 37—40, 45—48, 50; XI. 3, 21; XII. 11, 25; XIII. 3, 
47, 55; XIV. 63; XV. 44; XVI. 29). 
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Tiberijus Gemelas - imperatoriaus Tiberijaus anūkas (II. 84; III. 34, 56; IV. 3, 
8, 15, 40; VI. 46). 

Tiburis — Lacijaus miestas (VI. 27; XIV. 22). 

Tubursikas - Afrikos tvirtovė (IV. 24). 

Ticijus Prokulas - Mesalinos sargas (XI. 35). 

Ticijus Sabinas — romėnų raitelis (IV. 18, 19, 68-70; VI. 4). 

Ticinas - Italijos šiaurės miestas (III. 5). 

Tigelinas, Gajus Ofonijus — imperatoriaus Nerono patikėtinis, pretorionų 
vadas (XIV. 48, 51, 57, 60; XV. 37, 40, 50, 58, 72; XVI. 17-20). 

Tigranas III - Armėnijos karalius (II. 3). 

Tigranas IV - Armėnijos karalius (VI. 40). 

Tigranas V — Armėnijos karalius (XIV. 26; XV. 1—6, 24). 

Tigranocerta - Armėnijos miestas (XII. 50; XIV. 23, 24; XV. 4-6, 8). 

Tigras — upė, iš vienos pusės juosianti Mesopotamiją (VI. 37; XII. 13). 

Tiras —- senas Finikijos (Mažoji Azija) miestas (XVI. 1). 

Tirėnas — legendinis etruskų protėvis (IV. 55). 

Tiridatas - partų karaliaus Vologezo brolis (XII. 50, 51; XIII. 34, 37, 38, 40, 
41; XIV. 26; XV. 1, 2, 14, 24, 25, 27-29; XVI. 23). 

tirsas — gebenėmis apvyniota lazda su pušies kankorėžiu viršuje, Dioniso 
ir jo garbintojų atributas (XI. 31). 

Titidijus Labeonas - Vistilijos vyras (II. 85). 

Tmolas - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (II. 47). 

toga — tautinis romėnų vyrų drabužis (IV. 4, 26; XII. 41; XI. 27). 

Togonijus Galas — senatorius (VI. 2). 

Torkvata - vestalė (III. 69). 

Toronės įlanka - įlanka Makedonijoje prie Chalkidikės pusiasalio (V. 10). 

trabėja — baltas su raudonais dryžiais apsiaustas, senovėje dėvėtas ro- 
mėnų karalių, o vėliau augurų ir romėnų raitelių iškilmingais atve- 
jais (III. 2). 

Trakija - šalis, nuo Balkanų pusiasalio šiaurės nusitęsusi palei Juodąją jūrą 
(II. 54, 64-67; III. 38; IV. 5, 46, 48; VI. 10; XII. 63). 

Tralės - Mažosios Azijos pusiasalio miestas (IV. 55). 

Trapedzuntas — miestas prie Juodosios jūros (XIII. 39). 

Traulas Montanas - romėnų raitelis (XI. 36). 

Trazėja Petas, Publijus - senatorius, 56 m. po Kr. papildomas konsulas, 
stoicizmo filosofijos adeptas (XIII. 49; XIV. 12, 48, 49; XV. 20, 23; XVI. 
21, 22, 24-26, 28, 29, 33-35). 

Trazulas - pranašautojas (VI. 20, 21, 22). 

Trebelienas Rufas, Titas - buvęs pretorius (II. 67; III. 38; VI. 39). 
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Trebelijus Maksimas Polionas, Markas - 56 m. po Kr. papildomas konsulas, 
Britanijos vietininkas 63—69 m. po Kr. (XIV. 46). 

Trebelijus, Markas — legiono vadas (VI. 41). 

treverai - germanų gentis (I. 41; III. 40, 42, 44, 46). 

triba - Romos piliečių padalinys. Iš pradžių buvo 3 tribos, vėliau 35. Tribos 
kviesdavo savo susirinkimus, jose vykdavo balsavimai (I. 15; III. 4; 
XIII. 27; XIV. 13). 

tribūnai — iš pradžių tribų vadovai, vėliau įvairūs pareigūnai, kariuome- 
nės karininkai (I. 1, 19, 23, 77; III. 14, 15; IV. 73; VI. 9; XV. 49, 50, 60). 
Plebėjai savo teisėms ginti išsikovojo liaudies tribūnų, turinčių teisę 
vetuoti magistratų įsakymus ir senato sprendimus, pareigybę (I. 2, 3, 
7, 9, 15, 77; III. 56; VI. 12, 16, 47; XIII. 3, 28, 44, 50; XVI. 26). 

tribunolas - pakyla tribūnams, o vėliau įvairiems magistratams, vykdan- 
tiems savo pareigas (I. 18). 

triarchas — triirklio laivo kapitonas (XIV. 8). 

Trimeras - Adrijos jūros sala (IV. 71). 

trinovantai - britanų gentis (XIV. 31). 

Trisantona — Britanijos upė (XII. 31). 

triumfas — senato leistos iškilmės karvedžiui, laimėjusiam karą, kuriame 
nukauta 5000 priešų. Lauro vainiku vainikuotas, raudoną auksu siu- 
vinėtą togą vilkintis su dramblio kaulo lazda rankoje triumfatorius iš 
Marso lauko važiuodavo į Kapitolijų stovėdamas keturiais žirgais kin- 
kytame vežime. Priekyje jo ėjo senatoriai, buvo gabenamas grobis, 
nešami užkariautų miestų paveikslai, o už jo žygiavo kariai. Imperi- 
jos laikais teisę triumfuoti turėjo tik imperatorius, todėl karvedžiai bu- 
vo apdovanojami triumfo ženklais: drabužiais, lauro vainiku, dram- 
blio kaulo lazda (I. 8, 15, 72; II. 49, 52; III. 30, 48, 56, 72; IV. 18, 23, 26, 
44, 46; VI. 10, 39; XI. 20; XII. 3, 20, 28, 38, 41; XIII. 8, 45, 53; XIV. 1; 
XV. 72. 

Troja - Mažosios Azijos miestas (IV. 55; XI. 11, 14; XII. 58; XV. 39; XVI. 21). 

Troksoboras - cietų vadas (XII. 55). 

tubantai - germanų gentis (I. 51; XIII. 55, 56). 

Tuberonai - sena romėnų giminė (XII. 1; XVI. 22). 

Tulas Hostilijus - trečiasis Romos karalius (III. 26; VI. 11; XII. 8). 

Tulijus Geminas — papildomas nežinomų metų konsulas (XIV. 50). 

Turanijus, Gajus - 14 m. po Kr. Romos aprūpinimo duona viršininkas 
(I. 7; XI. 31). 

Turesis - trakų sukilėlių vadas (IV. 50). 

Turijai - Italijos miestas (XIV. 21). 

Tuskulas — Lacijaus miestas (XI. 24; XIV. 3). 
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ubijai - germanų gentis (I. 31, 36, 37, 71; XII. 27; XIII. 57). 

Umbrija — Italijos vidurio sritis (IV. 5). 

Umidijus Kvadratas, Gajus — Sirijos vietininkas Klaudijaus laikais (XII. 45, 
48, 54; XIII. 8, 9; XIV. 26). 

Urgulanija — vestalė (II. 34; IV. 21, 22). 

uzipetai (uzipai) - germanų gentis (I. 51; XIII. 55, 56). 

Uspė — miestas, kurio vieta nenustatyta (XII. 16, 17). 


Vahalis - Reino deltos šaka (II. 6). 

Valerijus Aziatikas - Belgijos provincijos vietininkas 69 m. po Kr. (XI. 1-3; 
XIII. 43). 

Valerijus Fabianas — testamento klastotojas (XIV. 40, 41). 

Valerijus Kapitonas — buvęs pretorius (XIV. 12). 

Valerijus Korvas, Markas — valstybės veikėjas (348, 346, 343, 335, 300, 299 
m. pr. Kr. konsulas, 342 m.pr. Kr. diktatorius), karvedys (I. 9). 

Valerijus Mesalinas, Markas — oratoriaus Mesalos sūnus, 3 m. pr. Kr. kon- 
sulas (I. 8; III. 18, 34). 

Valerijus Mesala, Markas — oratoriaus Mesalos anūkas, 20 m. po Kr. kon- 
sulas (III. 2). 

Valerijus Mesala — oratoriaus Mesalos proanūkis, 58 m. po Kr. konsulas 
(XIII. 34). 

Valerijus Nazonas — senatorius (IV. 56). 

Valerijus Pontikas - Valerijaus Fabiano kaltintojas (XIV. 41). 

Valerijus Potitas — 447 m. pr. Kr. kvestorius (XI. 22). 

Vangionas - markomanų karaliaus Vanijaus sūnėnas (XII. 29, 30). 

vangionai — germanų gentis (XII. 27). 

Vanijus - markomanų valdovas (II. 63; XII. 29, 30). 

Varas, Publijus Kvintilijus - 13 m. pr. Kr. konsulas, Germanijos vietinin- 
kas, karvedys, su kariuomene žuvęs 9 m. po Kr. mūšyje Teutoburgo 
girioje (I. 3, 10, 43, 55, 57, 58, 60, 61, 65, 71; II. 7, 25, 41, 45; XII. 27, 
XV. 25). 

Vardanis - Gotarzo brolis (XI. 8-10). 

Vardanis - Vologezo sūnus (XIII. 7). 

Varijus Ligas - Akvilijos meilužis (IV. 42; VI. 30). 

Vatinijus — Nerono patikėtinis, skundikas (XV. 34). 

Vazakas — partų raitelių vadas (XV. 14). 

Vedijus Polionas - romėnų raitelis (I. 10; XII. 60). 

Vejanijus Nigras - tribūnas (XV. 67). 

veksilarijai — turintys vėliavą (lot. vexillum) ypatingos paskirties būriai iš 
patyrusių karių (dažnai veteranų) arba raitelių būriai (I. 38; XIV. 34). 
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Velėjus, Publijus — karvedys (III. 39). 

Venera - romėnų atlaidumo, gerumo deivė, sutapatinta su graikų meilės 
deive Afrodite (III. 62, 63; IV. 43; XVI. 27). 

venetai - galų gentis (XI. 23). 

Venetas Paulas — pretorionų centurionas (XV. 50). 

Ventidijus Kumanas — Judėjos dalies valdytojas (XII. 54). 

Venucijus - britanų vadas (XII. 40). 

Veranijus, Kvintas - Germaniko kariuomenės karininkas (II. 56, 74; III. 10, 
13, 17, 19; IV. 21; XII. 5; XIV. 29). 

Verginijus Flavas — retorikos dėstytojas (XV, 71). 

Verginijus Rufas, Liucijus — 63, 69 ir 97 m. po Kr. konsulas (XV. 23). 

Veritas — frizijų vadas (XIII. 54). 

Verulamijus — Britanijos miestas (XIV. 33). 

Verulanas Severas — papildomas nežinomų metų konsulas Nerono laikais 
(XIV. 26; XV. 3). 

Veskularijus Flakas — romėnų raitelis (II. 28; VI. 10). 

Vespasianas Flavijus, Titas (9-79 m. po Kr.) - Romos imperatorius, valdęs 
69-79 m. po Kr. (III. 55; XVI. 5). 

Vesta - romėnų valstybės židinio deivė (XV. 36, 41). 

vestalės - deivės Vestos Žynės, amžinosios ugnies kurstytojos (I. 8; II, 34, 
86; Iv. 16; XI. 32; XV. 22). 

Vestinas Atikas, Markas — 65 m. po Kr. konsulas (XV. 48, 52, 68, 69). 

veteranai - 20 metų atitarnavę kariai dar keletą metų pasilikdavo kariuo- 
menėje. Jie ten turėjo lengvatų: nestatydavo įtvirtinimų, į mūšius sto- 
davo tik pavojingais atvejais ir pan. Baigę tarnybą, gaudavo žemės ir 
turėjo mokesčių lengvatų (I. 26, 36, 39; III. 21; XII. 27, 32; XIII. 31; 
XIV. 27, 31). 

Vezuvijus — ugnikalnis prie Neapolio (IV. 67). 

Veteris, Liucijus, žr. Antistijus Veteris, Liucijus 

Vetijus Bolanas, Markas — nežinomų metų papildomas konsulas Nerono 
laikais (XV. 3). 

Vetijus Valentas - gydytojas (XI. 30, 31, 35). 

Vibidija - vestalė (XI. 32). 

Vibidijus Vironas — senatorius (II. 48). 

Vibija - Marko Furijaus Skriboniano motina (XII. 52). 

Vibijus Frontonas — raitelių vadas (II. 68). 

Vibijus Krispas, Kvintas — oratorius, papildomas 57 m. po Kr. konsulas 
(XIV. 28). 

Vibijus Marsas, Gajus - papildomas 17 m. po Kr konsulas, Sirijos vietinin- 
kas 47 m. po Kr. (II. 74, 79; IV. 56; VI. 47; XI. 10). 
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Vibijus Sekundas — Mauritanijos valdytojas XIV. 28). 

Vibijus Serėnas, Gajus - Libono Skribonijaus kaltintojas (II. 30; IV. 13, 28- 
30, 36). 

Vibilijus - germanų vadas (II. 63; XII. 29). 

Vibulenas — kareivis (I. 22, 28, 29). 

Vibulenas Agripa —- romėnų raitelis (VI. 40). 

Vibulijus — pretorius (XIII. 28). 

Vicija - Fufijaus Gemino motina (VI. 10). 

Vijena — galų miestas (XI. 1). 

vigintiviratas —- 20 žemesniųjų pareigūnų kolegija, kurią sudarė trys mir- 
ties bausmių vykdytojai, trys pinigų kalybos tvarkytojai, keturi gat- 

vindelikai - keltų gentis (II. 17). 

Vinicijus, Markas - 30 ir 45 m. po Kr. konsulas, Germaniko dukters Juli- 
jos vyras (VI. 15, 45). 

Vinicijus, Publijus - 2 m. po Kr. konsulas (III. 11). 

Vinicijus Rufinas - romėnų raitelis (XIV. 40). 

Vipsanija - Agripos duktė, Druzo motina, imperatoriaus Tiberijaus pir- 
moji žmona (I. 12; III. 19). 

Vipsanijus Lenatas — Sardinijos provincijos vietininkas Nerono laikais 
(XIII. 30). 

Vipstanas Apronianas, Gajus - 59 m. po Kr. konsulas (XIV. 1). 

Vipstanas Galas - pretorius (II. 51). 

Vipstanas, Liucijus - 48 m. po Kr. konsulas (XI. 23, 25). 

Vistilija - pretoriaus Vistilijaus duktė (II. 85). 

Vistilijus, Sekstas — buvęs pretorius (VI. 9). 

Vitelija - Petronijaus Turpiliano uošvė (III. 49). 

Vitelijus, Aulas (12-69 m. po Kr.) - konsulo Liucijaus Vitelijaus sūnus, Ro- 
mos imperatorius, valdęs 69 m. po Kr. nuo sausio 1 d. iki gruodžio 
21 d. (XI. 23; XIV. 49). 

Vitelijus, Kvintas - senatorius (11.48). 

Vitelijus, Liucijus - 34, 43 ir 47 m. po Kr. konsulas (VI. 28, 32, 36, 37, 41; 
XI. 24, 33, 35; XII. 4, 5, 9, 42; XIV. 56). 

Vitelijus, Publijus - Germaniko kariuomenės karininkas, konsulo Liucijaus 
Vitelijaus brolis (I. 70, II. 6, 74; III. 10, 13, 17, 19; V. 8; VI. 47). 

Vizelijus Varonas, Gajus - Žemutinės Germanijos vietininkas 21 m. po Kr. 
(III. 41, 42). 

Vizelijus Varonas, Liucijus - 24 m. po Kr. konsulas, Germanijos vietininko 
sūnus (IV. 17, 19). 


441 


TACITAS » ANALAI 


Vizurgis - Germanijos upė (I. 70; II. 9, 11, 12, 16, 17). 

Volandas - Armėnijos tvirtovė (XIII. 39). 

Volezas, Liucijus Mesala - 5 m. po Kr. konsulas (III. 68). 

Vologezas — partų valdovo Vonono sūnus (XII. 14, 44, 50; XIII. 7, 9, 34, 
37; XIV. 25; XV. 1-3, 5-7, 9-11, 13-15, 17, 24, 25, 27, 28, 31). 

Voluzijus Saturninas, Kvintas - 56 m. po Kr. konsulas (XIII. 25; XIV. 46). 

Voluzijus Saturninas, Liucijus - 12 m. pr. Kr. konsulas (III. 30). 

Voluzijus Saturninas, Liucijus — konsulo Voluzijaus Saturnino sūnus, pa- 
pildomas 3 m. po Kr. konsulas (XII. 22; XIII. 30; XIV. 56). 

Vononas — karaliaus Fraato sūnus (II. 1—4, 56, 58, 68; VI. 31; XII. 10). 

Vononas - Armėnijos karalius (XII. 14). 

Votienas Montanas - garsus oratorius (IV. 42). 

Vulkacijus Ararikas — romėnų raitelis (XV. 50). 

Vulkacijus Moschas — retorius (IV. 43). 

Vulkacijus Tulinas — senatorius (XVI. 8). 

Vulkanas - romėnų ugnies dievas, sutapatintas su graikų Hefaistu (XV. 44). 

vulskai (volskai) — italikų gentis (XI. 24). 

Vulsinijai - Italijos miestas (IV. 1; VI. 8). 


Zenonas - Armėnijos karalius (II. 56). 
Zenobija - Radamisto žmona (XII. 51). 
Zorsinas — sirakų karalius (XII. 15, 17, 19). 
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